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XVIII.  Cerra  mnitlmi  He  ffioiaxi. 

Willelmus  de  Moion  tenet  de  rege  Clehangfre  et  Robertus 
de  eo.  Vctred  tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat 
pro  iii  uirgatis  terra  et  iii  ferlings  et  dimidio.  Terra  est  v 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  ii  serui  et  v  uillani 
et  iii  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  xii  acrae  prati  et  xii 
acrae  pasturae  et  iii  acrae  siluae  minutae.  Olim  xxx  splidos. 
Modo  ualet  xx  solidos. — £xcA,  D,  no  (2) ;  21A 


XVlii.  C|)e  land  of  mmtm  of  ffiaion. 

William  of  Moion  holds  Clehangre  of  the  king,  and  Robert  of 
him.  Uctred  held  it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid 
geld  for  three  virgates  and  three  ferlings  and  a  half  of  land. 
There  is  land  for  five  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and 
two  serfs,  and  five  villeins,  and  three  bordars,  with  two  ploughs. 
There  are  twelve  acres  of  meadow,  and  twelve  acres  of  pasture, 
and  three  acres  of  coppice.  Formerly  it  was  worth  thirty  shillings. 
Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


2  Y 
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Cerra  caiaielmt  Caprae  in  Debeneetra. 

Willehnus  habet  in  Esseoestra  ii  domus  qu88  reddebant 
tempore  Eduoardi  regis  xvi  denarios  per  annum  de  consue- 
tudine.— JKom.  R  (406)  378. 

iLanH  of  caitUtam  Capra  in  DebonsbCre. 

'William  has  two  houses  in  Exeter,  which  in  the  time  of  king 
Edward  rendered  by  custom  sixteen  pence  by  the  year. 

Willelmus  Capra  habet  i  mansionem  qnss  nocatur  Fereurdi 
quam  tenuit  Oodricus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hano 
potest  arare  i  carruca  quae  ibi  est  Ibi  habet  Willelmus  ii 
seruos  et  x  animalia  et  xl  ones  et  x  agros  prati  et  xx  agros  pas- 
cuse.  Hsec  mansio  reddit  xx  solidos  per  annum  et  quando 
Willelmus  recepit  ualebat  x  aoMoa.—Exan.  D.  (399)  371. 

William  Capra  has  a  manor  called  Fereurdi,  which  Gk)drie 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alire  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  virgate.  .  This  can  be  ploughed  by  one 
plough,  which  is  there.  There  William  has  two  s«R&,  and  two 
head  of  cattle,  and  forty  sheep,  and  ten  acres  of  meadow,  and 
twenty  acres  of  pasture.  This  manor  renders  twenty  shillings  by 
the  year;  and  it  was  worth  ten  shillings  when  William  reoeiyed  it. 

3S0a0ta9ta. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Esastapla 
quam  tenuit  Godricus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc 
potest  arare  i  carruca.  Et  modo  tenet  earn  Anschetillns 
de  WiUelmo.  Hsec  ualet  v  solidos  per  annum.  Quando 
Willelmus  recepit  earn  ualebat  vii  solidos. — Exon.D,  (399)  371. 

William  has  a  manor  called  Esastapla,  which  Godric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plongh. 
And  now  Anschetel  holds  it  of  William.     This  is  worth  five 
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XIX    Cerra  miMmi  CftWire. 

Sxecmtre. 

Willelmus  Chieure  habet  in  Excestre  li  domus  quse 
reddebant  tempore  regis  Eduuardi  xvi  denarios  per  annum 
de  consuetudine. — £xcA.  D.  no  (i) ;  2\b. 

iLand  of  snauam  Cbtebre. 

William  Chievre  has  in  Exeter  two  houses,  which  rendered 
by  custom  in  the  time  of  king  Edward  sixteen  pence  annually. 

Ipse  Willelmus  tenet  de  rege  Ferevrde.  Godric  tenebat 
tempore  reg^s  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata 
terrae.  Terra  est  i  carucse  qu£  ibi  est  et  ii  semi  et  x  acrae 
prati  et  xx  acrae  pasturae.  Olim  x  solidos.  Modo  ualet 
XX  solidos. — Exch,  D.  no  (2)  \  21b, 


William  himself  holds  of  the  king  Fereurde.  Godric  held  it  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of 
land.  There  is  land  for  one  plough,  which  is  there,  and  there  are 
two  ser&,  and  ten  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture. 
Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


Anschitil  tenet  de  Willelmo  Essastaple.  Godric  tenebat 
tempore  reg^s  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  uirgata 
terrae.  Terra  est  i  carucae.  Olim  vii  solidos.  Modo  ualet 
V  solidos. — Exch.  D,  no  (2)  ;  21b. 


Anschitil  holds  Essastaple  of  William.  Godric  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land. 
There  b  limd  for  one  plough.  Formerly  it  was  worth  seven 
shillings.    Now  it  is  worth  five  shillings. 

2  T  2 
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shillings  by  the  year;   and  it  was  worth  seven  shillings  when 
William  received  it. 

|lotefor9a. 

Willelmus  habet  i  mansionem  qxxsd  uocatur  Poteforda 
quam  tenuerant  ii  tegni  pariter  ea  die  qua  rex  Eduoardns 
Aiit  uiaus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga. 
Oodricus  habuit  inde  dimidiam  uirgam  et  Bewruinus 
dimidiam  uii^m.  Hanc  terrain  possunt  arare  iiii  carrucse. 
£t  modo  tenet  earn  Aoschetillus  de  Willelmo.  Ibi  habet 
Anschetillus  i  carrucam  in  dominio  et  i  uillanum  et  i  senium 
et  viii  atiimalia  et  v  porcos  et  xx  ones  et  x  agros  prati  et  x 
agros  pascuse.  Haec  ualet  vii  solidos  et  vi  denarios  et  quando 
Willelmus  recepit  earn  ualebat  xx  solidos. — JSxo7lD.{399)  371. 

William  has  a  manor  called  Poteforda,  which  was  held  by  two 
thegns  in  partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and 
dead,  and  it  rendered  geld  for  one  virgate.  Of  this  Oodric  had  half 
a  virgate,  and  Kewrin  half  a  virgate.  This  land  can  be  ploughed 
by  four  plough&  And  now  Anschetill  holds  this  of  William. 
Theie  Anschetill  has  one  plough  in  demesne,  and  one  villein,  and 
one  serf,  and  seven  head  of  cattle,  and  five  swine,  and  twenty 
sheep,  and  ten  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture.  This  is 
worth  seven  shillings  and  six  pence;  and  it  was  worth  twenty 
shillings  when  William  received  it 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Huneseua 
quam  tenuit  Aluuardus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt 
arare  x  carrucse.  Inde  habet  Willelmus  i  uirgam  et  iii 
carrucas  in  dominio  et  uillani  iii  uiigas  et  iiii  carrucas.  Ibi 
habet  Willelmus  xii  uillanos  et  v  seruos  et  ii  porcarios  qui 
reddunt  xx  porcos  et  x  animalia  et  c  ones  et  xxx  capras  et 
XXX  agros  nemoris  et  x  agros  prati  et  i  leugam  pascuae  in 
longitudine  et  dimidiam  in  latitudine.  Hsec  ualet  iiii  libras 
et  quando  Willelmus  recepit  ualebat  tantundem — £xo7l  D. 
(3996)  371. 

William  has  a  manor  called  Huneseva,  which  Alward  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  ten  ploughs.  Of  it 
William  has  in  demesne  one  virgate  and  three  ploughs,  and  the 
villeins  three  viigates  and  four  ploughs.  There  WiUiam  has  twelve 
villeins,  and  five  serfs,  and  two  swineherds  who  render  twenty 
swine,  and  ten  head  of  cattle,  and  a  hundred  sheep,  and  thirty 
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Anschitil  tenet  de  Willelmo  Potsforde.  Duo  taini  [par* 
for  paragio  in  margin]  tenebant  tempore  regis  Eduuardi  et 
geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est  iiii  carucis.  In 
dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  i  uillano  et  x  acrae 
prati  et  x  acrae  pasturae.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet 
vii  solidos  et  vi  denarios. — Exch.  D.  i  lo  (2)  \  21b. 


Anschitil  holds  Potsforde  of  William.  Two  thegns  held  it 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate 
of  land.  There  is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  is  one 
plough,  with  one  serf,  and  one  villein,  and  there  are  ten  acres  of 
meadow,  and  ten  acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  twenty 
shillings.     Now  it  is  worth  seven  shillings  and  six  pence. 


Ipse  Willelmus  tenet  Hvneseve.  Aluuardus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra 
est  X  carucis.  In  dominio  sunt  iii  carucae  et  v  serui  et  xii 
uillani  cum  iiii  carucis  et  ii  porcarii  reddentes  xx  porcos  et 
X  acrae  prati  et  xxx  acrae  siluae.  Pastura  i  leuca  longitudine 
et  dimidia  leuca  latitudine.  Olim  et  modo  ualet  iiii  libras. 
— Exch,  D,  no  (2) ;  21 A 


William  himself  holds  Honeseve.  Alward  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
ten  ploughs.  In  demesne  are  three  ploughs,  and  five  serfs,  and 
twelve  villeins,  with  four  ploughs,  and  two  swineherds  returning 
twenty  swine,  and  ten  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  wood. 
Pasture  one  leuga  in  length  and  half  a  leuga  in  breadth.  Formerly 
it  was,  and  now  it  is,  worth  four  pounds. 
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goatSy  and  thirty  acres  of  wood,  and  ten  acres  of  meadow,  and 
pasture  one  leuga  in  length  and  half  a  leuga  in  breadth.  This  is 
worth  four  pounds;  and  it  was  worth  as  much  when  William 
received  it 

Ida. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Leia  quam 
tenuit  Alauardus  ea  die  qua  rex  Edauardus  fuit  uiaus  et 
mortaos  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  v  carrucse.  Hanc  tenet  Anschetillus  de  Willelmo. 
Inde  habet  Anschetillus  dimidiam  uirgam  et  ii  carrucas  in 
dominie  et  uillani  i  uirgam  et  dimidiam  et  i  carrucam  et 
dimidiam.  Ibi  habet  Anschetillus  vi  uillanos  et  ii  seruos  et 
viii  animalia  et  vii  porcos  et  1  cues  et  i  agrum  nemoris  et  ii 
agros  prati  et  xl  agros  pascuse.  Haec  ualet  xxv  solidos  et 
quando  Willelmus  recepit  eam  ualebat  tautundem.  Huic 
mansioni  adjacet  dimidia  uirga  terrse  quam  ita  celataem  r^ 
qua  non  habuit  rex  gildum  suum. — Exon.  D.  (3996)  371. 

William  has  a  manor  called  Leia,  which  Alward  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  five  plough& 
Anschetill  holds  this  of  William.  Of  it  AnschetiU  has  in  demesne 
half  a  virgate  and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  a  viigate  and  a 
half  and  a  plough  and  a  half.  There  Anschetill  has  six  villeins, 
and  two  serfs,  and  eight  head  of  cattle,  and  seven  swine,  and  fifty 
sheep,  and  one  acre  of  wood,  and  two  acres  of  meadow,  and  forty 
acres  of  pasture.  This  is  worth  twenty-five  shillings ;  and  it  was 
worth  just  as  much  when  William  received  it  To  this  manor 
adjoins  half  a  virgate  of  land  so  concealed  from  the  king  that 
the  king  does  not  have  his  geld. 

SeUngeforSo. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Selingeforda 
quam  tenuit  Edmarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  hidis  i  uirga  minus. 
Hanc  possunt  arare  viii  carrucae.  Inde  habet  WiUelmus  in 
dominio  i  hidam  et  i  uirgam  et  ii  carrucas  et  uillani  i  hidam 
et  iii  carrucas.  Ibi  habet  Willelmus  vi  uillanos  et  ix 
bordarios  et  iiii  seruos  et  xi  animalia  et  Ixxx  ones  et  vi  a^^ros 
nemusculi  et  iiii  agros  prati  et  ualet  per  annum  iiii  libras 
et  quando  recepit  ualebat  iii  libras. — Exon.  D.  (3396)  372. 

William  has  a  manor  called  Selingeforda,  which  Edmar  held  on 
the  day  when  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
for  two  hides  less  one  viigate.    These  can  be  ploughed  by 
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let 

Anschitil  tenet  de  Willelmo  Lei.  Aluuardus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  v  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucse  et  ii  serui 
et  vi  uillani  cum  i  caruca  et  dimidia  et  ii  acrae  prati  et  una 
acra  silua  et  xl  acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  xxv 
solidos. 

Huic  manerio  addita  est  dimidia  virgata  terrae  et 
celata  est  ita  quod  rex  non  habet  inde  geldum. — Exck.  D. 
no  (2);  2ib. 


Anschitil  holds  Lei  of  William.  Alward  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
five  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  two  serfs,  and  six 
villeins,  with  one  plough  and  a  half,  and  two  acres  of  meadow, 
and  one  acre  of  wood,  and  forty  acres  of  pasture.  Formerly^  it 
was,  and  now  it  is,  worth  twenty-five  shilling 

To  this  manor  belongs  half  a  virgate  of  land,  and  it  is  concealed 
so  that  the  king  does  not  have  geld  of  it 


Ipse  Willelmus  tenet  Selingeforde.  Edmar  tenebat 
tempore  r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidis  una 
virgata  terrse  minus.  Terra  est  viii  csgiicis.  In  dominio 
sunt  ii  carucis  et  iiii  serui  et  vi  uillani  et  ix  bordarii  cum 
iii  carucis.  Ibi  iiii  acras  prati  et  vi  acrae  siluae  minutae. 
Olim  iii  libras.  Modo  ualet  iiii  libras. — Exch,  D,  1 10  (2) ; 
210. 


William  himself  holds  Selingeforde.  Edmar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides  of  land,  less  a 
virgate.    There  is  land  for  eight  ploughs.     In  demesne  are  two 
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eight  ploughs.  Of  these  William  has  in  demesne  one  hide,  and 
one  virgate,  and  two  ploughs,  and  the  villeins  one  hide  and  three 
ploughs.  There  Wilham  has  six  yilleins,  and  nine  hordars,  and 
four  serfs,  and  nine  head  of  cattle,  and  eighty  sheep,  and  six  acres 
of  coppice,  and  four  acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year 
four  pounds,  and  it  was  worth  three  pounds  when  [^WiUiam] 
received  it 

SMemintsitra. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Esseministra. 
Hanc  tenuit  Wichinus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fait  uiuos 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt 
arare  y  carrucse.  Inde  habet  Willelmus  in  dominie  dimidiam 
hidam  et  ii  carrucas  et  uillani  dimidiam  hidam  et  ii  camicas, 
Ibi  habet  Willelmus  vi  uillanos  et  ii  bordarios  et  iiii  semes 
et  i  runcinum  et  c  oues  et  vi  agros  prati  *  et  vi  agros  pascusa 
et  ualet  per  annum  xxx  solidos  et  quando  recepit  xx  solidos. 
—Uxon.  D.  (399&,  401),  372,  375. 

*  This  page  of  the  original  MS.  has  heen  displaced.  In  the  printed  edition 
of  the  Record  Com.  the  words  following  are  applied  to  Oferi,  but  they  belong 
to  this  manor  of  Eaaeministra, 

William  has  a  manor  called  Esseministra,  which  Wichin  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  five  plougha  Of  it 
William  has  in  demesne  half  a  hide  and  two  ploughs,  and  the 
yilleins  have  half  a  hide  and  two  ploughs.  There  William  has  six 
villeins,  and  two  bordars,  and  four  serfs,  and  one  pack  horse,  and  a 
hundred  sheep,  and  six  acres  of  meadow,  and  six  acres  of  pasture  ; 
and  it  is  worth  by  the  year  thirty  shillings,  and  it  was  worth 
twenty  shillings  when  [  WiMiarn]  received  it. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Matforda  quam 
tenuit  Wichinus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mertuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  potest 
arare  i  carrucam  et  Sadulfus  earn  tenet  de  Willelmo.  Inde 
habet  Radulfus  in  dominio  i  ferdinum  et  dimidium  et  i 
carrucam  et  uillani  dimidium  ferdinum.  Ibi  habet  Badulfus 
i  bordarium  et  i  senium  et  ii  animalia  et  Ixii  oues  et  iii  agree 
prati  et  iiii  agros  pascuse  et  ualet  per  annum  y  solidos  et 
quando  recepit  ualebat  tantundem. — Exon,  D.  (401)  373. 

William  has  a  manor  called  Matforda,  which  Wichin  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  virgate.     This-  can  be  ploughed  by  one  plough. 
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ERRATA  AND  CORRIGENDA. 


Page  24.     Add  to  the  Resolutions  appointing  Committees  the  following : 
**  That  the  Very  Rev.  Canon  Brownlow,  Dr.  Brushfield, 
Mr.  J.  R.  Chanter,  Mr.  R.  W.  Cotton,  The  Very  Rev. 
Dean  Cowie,  Rev.  J.   Ingle  Dredge,  Mr.  J.  Brooking 
Rowe,  Mr.   E.  Windeatt,  and  Mr.  R.  N.  Worth  be  a 
Committee  Tor  the  purpose  of  investigating  and  reporting 
on  any  collections  of  Manuscripts,  Records,  or  Ancient 
Documents  existing  in,  or  relating  to,  Devonshire,  with 
the  nature  of  their  contents,  their  locality,  and  whether 
in  public  or  private  hands ;  and  that  Mr.  J.  R.  Chanter 
be  the  Secretary.'* 
Page  104,  line  18,  for  "hoUedavye"  read  "poUedavye." 
„      111      „      3,  dele  "before.*' 
„      161      „      8,  to  the  sentence  beginning  *' Curiously  enough,"  ftc., 

add,  as  a  footnote,  the  words  " since  corrected.*' 
„     228     „      8  from  bottom,  for  *'  extent "  read  "  extend.  *' 
„     880     „    19  from  bottom,  for  "preuidice**  read '*preiudice." 
„     857  lines  19  and  87,  transpose  "Archdeacon  of  Barnstaple,  John  de 
Derby,"and  "Archdeacon  of  Totnes,  WillUm  Steele." 
„     857,  line  86,  for  "summe"  read  "lumine.** 
„     888     „      9,  for  "  mode  "  read  "  modo." 
„     888     „    10,  for  "domnnm  *'  read  "  dominum.*' 


THE  ANNUAL  MEETING  IN  1889. 


THE    ANNUAL    MEETING    AT    TAVISTOCK 

WILL    CX>M11KNCK 

ON  TUESDAY,  JULY  SOm,  1W». 
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Usaher,  W.  A.  E.,  f.o.s.,  Part  II.. 
149,  The  prevalence  of  Tore  and 
cracks  in  the  granite,  150 ;  Hell 
Tor  (engraving),  and  psendo-strati- 
fication,  151 ;  Devonian  rocks  and 
culm  meaBures  round  the  granite, 
152 ;  culm  rocks  do  not  dip 
towards  the  granite^  but  off  from 
it :  their  strike  ii*  mostly,  but 
roughly,  parallei  with  their  contour 
line  round  the  W.,  N.,  and  E. 
aidBa  of  the  gruQite :  district  very 
much  disturbed  ftud  confused,  154 ; 
th«  gmnite  maj  h^ve  come  up 
through  the  atrnta  a.i  a  Laccolite 
*  through  a  pipe  or  6^are,  fed  from 
Wlov,  154  ;  dial ocat ions  and  meta- 
Tuorphbm,  155  ;  Mr.  Rntley's  oh- 
flervatiotja  on  the  Brant  Tor  district, 
155-4  ;  tb eyries  i^i  conclusion,  157. 

Vftllackj  C.  8.,  Obituary  Notice  of,  36. 

Well  at  Exeter  Citv  AAvlum,  128. 

Whftk'  eaught  at  Plyttiouth,  38. 

Whiteway,  J.  H.,  Olntuary  Notice 
of,  37. 

Woodhouse,  H.  B.  S.,  The  *' Ash- 
water"  of  William  of  Worcester, 
306.  Ashwater  and  Esse- Water; 
Water  for  Walter ;  Ash- Water,  and 
Water  of  Ashe,  807  ;  Salt-ashe,  or 
Bnrgus  de  Ashe ;  also  Villa  de 
Esse;  "Asche  is  a  praty  qnik 
market-toun  ; "  "  la  ville  de  Assh, 
308  ;  former  privileges,  silver  oar, 
Drake's  great  Carrack,  William  of 
Worcester  quoted,  809 ;  **  flnmen 
pontis  male,"  Sir  W.  Ralegh 
quoted,  Plym  Rode,  or  Cattwater, 
810. 

Worth,  R.  N.,  F.O.8.,  Traces  of 
Roman  Occupation  near  Plvmouth, 
129.     Early  discoveries  of  British 


coins  and  flint  chips,  alleged  Roman 
galley,  130 ;  Roman  coins  found, 
181 ;  bronze  figure  of  Mercury,  with 
engraving,  182;  Stadio  Deuentia 
and  Hooe  Lake,  188 ;  Saxon  Plym- 
stock.  Chapel  of  St  Ann,  and 
Stonehouse  Creek,  184 ;  discovery 
of  pavement  and  tombs,  186 ; 
bones,  coins,  earthen  jar,  with 
Plan  and  Section  of  the  ground, 
187  ;  stone  cannon  ball,  and  in- 
ferences, 188 ;  condnsion,  189. 

Worthy  R.  N.,  F.G.8.,  A  Controversy 
touching  Ship*Money  in  the  Reign 
of  James  I.,  312.  Pirates  from 
Algiers  and  Tunis,  818;  contri- 
butions to  suppress  piracy,  diffi- 
culties of  raising  the  money,  817, 
828;  Fowey  to  contribute,  818; 
the  subject  as  applied  to  Wood- 
bridge,  in  Suffolk,  820 ;  citizens 
to  contribute  as  well  as  merchants 
who  trade  by  sea,  822,  824;  a 
conference  proposed,  827  ;  Truro, 
a  place  of  coinage,  829. 

Worth,  R.  N.,  F.O.8.,  The  Lime- 
stones of  the  Plymouth  District, 
410.  Their  dip  and  thickness, 
411 ;  colour  and  hardness,  and 
impurities,  412 ;  structure  and 
chemical  composition,  418 ;  my 
limestone  and  red,  414  ;  yellow 
and  black,  415 ;  green  limestone, 
and  the  Geone  Lime  variety,  416  ; 
lowest  beds  of  the  limestone  ^stem, 
417  ;  ''Hard  head,"  418  ;  Drake's 
Island,  419  ;  the  Solomon  Islands, 
420 ;  sea  bottom  at  Massowah,  421 ; 
comparison  and  deductions,  vol- 
canic muds  at  Plymouth,  422 ; 
conclusion,  and  comparison  with 
those  of  Belgium,  423. 
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List  of  household  chattels,  74. 

List  of  fossil  shells,  227. 

list  of  tenements  at  Braanton,  282, 
292. 

List  of  Saw-flies,  886. 

Metamdrphic  Bocks  of  South  Devon, 
215. 

Migratory  birds,  39. 

Monoliths  in  Deyon,  158. 

Nnxnismatical  Notes,  41,  62. 

Obitoaiy  Notices,  84. 

Officers  of  the  Association,  5. 

Ormerod,  O.  Wareing,  h.a.,  f.o.s. 
Notes  on  deep  borings  at  the  Water- 
works, and  in  the  Trias,  at  Teign 
month,  DeTon,  Folding  Map,  891 
particulars  of  beds  bored  through, 
392 ;  thickness  of  the  Trias,  893 
probable  outlier  at  Shaldon,  894 
presumed  fault,  894-5 ;  the  Ness, 
flexure  near  Higher  Qabel,  895 
Greens  and  beds  near  Babbaoombe, 
thickness  of  the   Trias   between 
Smugglers'  Lane  and  Minnicoombe 
at  least  1219  feet,  896  ;  Appendix, 
Section  of  borings,  897. 

Parfitt,  E.,  The  Fauna  of  Devon. 
Phytophagous  Hjrmenoptera:  Saw- 
flies,  882 ;  structure  of  the  saw, 
the  eggs,  black  caterpillars,  883 ; 
the  com  saw-fly,  the  willow  and 
pear  saw-fly,  884.  Catalogue: — 
Erioeampa  Zmocino,  destructive 
spedes  to  pear  and  plum  trees, 
342 ;  Athalia  tpmarum^  the  des- 
tructive palmer  worm,844;  Nematus 
ribeni,  destructive  in  the.  fruit 
garden,  348. 

Parochial  history,  in  Harding  MSS., 
56,  65. 

Pedigrees  and  Family  history,  in 
Harding  MSS.,  55,  57-8,  60,  68-4. 

Phillips,  J.,  Art  and  Science  in 
Devonshire  Villages,  873;  Dart- 
moor Committee^  Honiton  lace, 
works  in  carved  oak,  374. 

Plymouth,  and  Boman  occupation, 
129. 

President's  Address,  25. 

Property  of  the  Association,  22. 

Raised  Beach  on  the  Thatcher  Rook, 
225. 

Report  of  the  Council,  17. 

Report  of  the  Treasurer,  21. 

Report,  Thirteenth,  on  Scientific 
Memoranda,  38. 

Report,  Tenth,  of  the  Barrow  Com- 
mittee, 46* 

Report  on  the  Harding  MSS.,  49. 

Riadon  MS.,  58. 


Rosewell,  Sir  Henry,  by  Miss  F.  B. 
James,  113. 

Rules,  7. 

Scipio  Squire,  Harding  MSS.,  58. 

Seals,  kc,  62,  63. 

Section  of  Trias  at  Teignmouth,  397. 

Section  of  Strata  at  Meavitree  Well, 
125. 

Ship  Money,  312. 

Slanning  Family,  804. 

Somervail,  Alexander,  On  the  Meta- 
morphic  and  Associated  Rooks  of 
the  Extreme  South  of  Devonshire, 
Part  IL,  215;  IL,  Plan  of  Pro- 
cedure, Examination  of  Strata  from 
Torcross  to  HoUicomb,  and  the 
shore,  216 ;  III.,  The  east  coast 
section,  Widdicomb  through  Mid- 
dlecomb,  216;  IV..  The  South 
Pool  Creek  section,  examination 
of  the  rocks  near  the  Salcombe 
estuary,  217;  V.,  The  Chloritic 
Rook — Query,  of  igneous  origin  ? 
220;  Vl.,  Igneous  Rock  on  the 
north  side  of  the  Syncline,  observ- 
able south  of  Dartmouth  and  near 
Redlap,  221  ;  VIL,  The  Alleged 
Fault,  222 ;  Mica  Schist  and 
Chloritic  Rock,  Bonney's  Alleged 
Fault,  223  ;  VIII.,  Concluding  re- 
marks,  Metamorphism  from  Prawle 
Point  northwards.  Theory  of  the 
Changes,  223. 

Swallows,  A  late  brood  of,  40. 

Thatcher  Rook  and  the  Raised  Beach, 
225. 

Tobacco  Pipes  from  the  Hoe  Field,  45. 

Tokens  of  Somerset,  41. 

Torbay  and  its  Raised  Beaches,  225. 

Treasurer's  Report,  21. 

Ussher,  W.  A.  E.,  r.G.s.,  The  Granite 
of  Dartmoor,  Part  I.,  141 ;  Age  of 
Dartmoor  Granite,  and  theories  as 
to  its  formation,  142  ;  pre-granitic 
theories:  conformable  Culm  Mea- 
sures on  Granite  near  Belstone : 
near  Ivy  bridge  the  junction  of  the 
Devonian  with  the  Granite  is  not 
by  a  Fault :  theory  of  Granite  in- 
truded in  a  molten  state,  148 ; 
altered  rocks  in  contact  with  each 
other,  145  ;  but  not  altered  so 
much  as  to  lose  their  identitjr, 
146  ;  theory  of  a  Granite  Mountam 
existing  in  a  Devonian  Sea,  147  ; 
untenable:  supposition  that  the 
Granite  of  Dartmoor  is  of  difierent 
dates— no  proof:  more  likely  a 
continuous  upheaval,  though  in- 
termittent, 148. 
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taskers  to  be  appointed  to 
taxes  and  amercementB,  268 ; 
several  complaints  in  court,  264  ; 
CQstom  of  writs  to  obtain  posses- 
sion, 265»  290;  to  be  tried  by  a 
jury,  269 ;  in  case  of  doubt  the 
verdict  to  stand  over  for  a  month, 
271  ;  freeholders  of  full  age  may 
recover  their  lands  and  tenements 
by  writ  or  otherwise,  172 ;  fees  to 
officials,  278-4  ;  Heriots,  276,  280, 
284,  801 ;  customs  for  widows,  278  ; 
suits  outside  the  liberties,  distress, 
276,  288 ;  green  wax  seals,  277  ; 
younger  or  elder  sons  inherit,  278 ; 
as  regards  females,  279 ;  poll  tax, 
280 ;  rents  of  assize,  281  ;  pay- 
ments to  the  King,  282;  Peter's 
pence,  256,  282 ;  grinding  at  the 
mill,  markets  and  mirs,  iines,  285  ; 
writs  of  waste,  merciaments  of  the 
six  men,  288  ;  Litera  scripta  manet, 
vox  audita  perit,  289 ;  lists  of 
tenants,  292  ;  copy  of  a  Court  Roll, 
296 ;  Robert  Incledon,  survey  of 
Braunton  Abbotts,  298. 

Esjgles  in  England,  40. 

Elizabethan  Households,by  W.Cotton, 
69. 

Exmoor  Scolding,  400. 

Fauna  of  Devon,  by  E.  Parfitt,  882. 

Flay,  Thomas,  Hardins  MSS.,  58. 

Flint  arrow  head,  and  implements, 
44. 

Fossil  bivalve  from  Honicknowle,  45. 

Qeology  of  the  Salcombe  Estuary 
district,  215. 

Geology  of  the  Thatcher  Rock,  Tor- 
bay,  225. 

Geology  in  Heavitree  sandpit,  878. 

Geology  at  Teignmouth,  891. 

Geology  at  Plymouth,  469. 

Gold- washing  apparatus,  876. 

Grandisflon,  Bisnop,  852. 

Granite  of  Dartmoor,  141. 

Groat  of  Silver,  42. 

Harding  MSS.,  Report  on  the,  by  J. 
R.  Chanter,  49. 

Heavitree  Quarries,  and  sand  pipe, 
878. 

Heraldry  of  Families,  57,  59,  60,  68. 

Hingston,  Richard,  Obituary  Notice 
of,  84. 

Hope's  Nose  Raised  Beach,  225. 

Hunt,  Arthur  Roope,  m.a.,  f.l.8., 
F.O.8.,  The  Raised  Beach  on  the 
Thatcher  Rock,  its  shells  and  their 
teaching,  225  ;  names  of  shells,  43 
species,  226 ;  list  of  their  names, 
227,   247;  northern  shells,   228; 


estuarine  and  marine  species,  229  ; 
change  of  coast  line  between  Hope's 
Nose  and  Portland,280  ;  the  Raised 
Beach  older  than  the  Submerged 
Forest,  no  Cardium  ac%iUalmn  on 
the  Thatcher  raised  beach,  280, 
282;  bottom  of  Torbay,  282-8, 
245  ;  Trias  sands  in  the  Bay,  288  ; 
Trias  rock  bottom  foundation  in 
Torbay.  284 ;  some  facts  hard  to 
reconcile,  286 ;  has  the  sea  level 
varied  ?  opinions  of  Prof.  M'Kenny 
Huehes,  288,  241  ;  oscillation  in 
land  level,  289  ;  experiment  on  the 
action  of  waves  on  varying  beach 
slopes,  241 ;  F%mu  graeilia  in  the 
Raised  Beach,  244 ;  Raised  Beach 
about  20  feet  above  sea-level,  245  ; 
old  sea  bottoms  on  lofty  hills,  239, 
245 ;  Godwin-Austen'stheoryabout 
the  English  Channel,  245  ;  Hope's 
Nose  Raised  Beach  81  feet  above 
high  water-mark,  246 ;  temperature 
then  lower  than  now,  228,  248 ; 
theories  on  the  changes  of  coast 
line,  249 ;  concluding  summary, 
252 ;  appendix,  258. 

Insects  01  rare  species,  41. 

Inventories  of  goods  and  chattels  of 
Exeter  citizens,  69,  74. 

James,  Miss  Frances  B.,  Sir  Henij 
Rosewell,  a  Devon  Worthy:  his 
Ancestry  and  History,  118 ;  pedi- 
gree and  arms,  114;  the  fatner's 
marriage,  children,  and  will,  115 ; 
the  son,  William  Rosewell,  buys 
Ford  Abbey,  marries,  dies,  116 ; 
leaves  a  son  Henry,  knighted  by 
James  I.  ;  no  offspring  recorded ; 
John  and  Roger  Conant;  project 
for  colonizing  in  America,  117  ; 
Sheriff  of  Devon  ;  brought  before 
the  Court  of  High  Commission, 
118 ;  for  having  a  private  Chapel 
at  Ford  Abbey;  lawsuit,  119; 
Ford  Abbey  sold ;  his  death,  121 ; 
tabular  pedigree,  122. 

Jersey,  History  of  in  Harding  MS.,  59. 

Jetton  of  Nurembui^,  42. 

Jones,  Winslow,  The  Slannings  of 
Leye,  Bickleigh,  and  Maristow, 
804  ;  the  Brass  of  William  Den- 
ham,  ib,;  a  second  Brass,  805. 

Jones,  Winslow,  Thomas  Chafe,  of 
Doddescott,  in  St  Giles  in  the 
Wood,  898 ;  inscription  on  his 
tomb,  899. 

Lee,  J.  E.,  Obituary  Notice  of,  34. 

List  of  Members,  425. 

List  classified,  486. 
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197;  T?te  Jgreeabie  OaUimaufrgy ; 
or^  MaUikU98  Medley^  and  A  shirt 
Essay  on  the  Scheme  lately  set  on 
foot  for  Lighting  and  Keeping  Clean 
the  StreeU  of  the  City  of  Exeter, 
198;  Brice's  new -coined  words 
(except  snickering  and  spuddling) ; 
The  Exeter  Mercury;  or.  West 
Country  Advertiser,  Thomas  Brioe, 
199,  201 ;  employment  of  women 
in  the  printing  office ;  family  of 
Andrew  Brice,  203 ;  Hoker's  Des- 
cription of  Exeter,  206 ;  Brice's 
death,  206;  his  diaracter,  207; 
portraits  of  him,  208 ;  Appendix, 
209. 

Bmshfield,  T.  N.,  m.d..  Who  wrote 
the  "  Exmoor  Scolding  and  Court- 
ship"? 400;  when  first  printed, 
Bowring  family,  401 ;  the  supposed 
authors,  402;  Peter  Lock,  408; 
Rev.  W.  Hole,  404;  Benjamin 
Bowring,  Andrew  Brice,  405 ;  Edi- 
tions printed,  406 ;  Brice  as  pro- 
bable author,  407 ;  Bowring's  claim, 
408. 

Bunter,  of  the  Trias,  at  Cockwood, 
391. 

Cannon  Ball  of  stone,  44. 

Cary  family,  in  Harding  Collection, 
58. 

Chafe,  Thomas,  398. 

Chanter,  J.  R,  Report  on  the  Harding 
Collection  of  Manuscripts,  Records. 
kc,  49.  Schedule  I.,  mostly  bouna 
books,  55;  Risdon  MSS.,  58 ;  Pole 
MS.,  Heraldry,  59,  60;  Carew 
Pedigree,  Conrtenay  family,  60 ; 
Dugaale's  Monasticon,  61.  Sehe- 
dvXe  II.,  Bellmarks,  Crosses,  Seals, 
autographs,  62 ;  Pedigrees,  Bio- 
graphies, Armorial  Bearings,  63, 
64.  ScheduU  III. ,  Cornish  MSS. , 
Notes,  Deeds,  translations,  66. 
Schedule  lY.,  Printed  and  MS. 
books,  some  of  Dr.  Oliver's  MSS., 
67. 

Chanter,  J.  R.,  Clnniac  Houses  in 
Devon,  a  Visitation  of  the  Province 
in  1279,  383;  the  first  Cluniac 
church  in  EngUnd  at  Barnstaple, 
the  second  at  Exeter,  384 ;  Diary 
in  Latin,  386 ;  translation,  387 ; 
St  James's  Priory,  Exeter,  Latin 
and  English,  888  ;  St  Clare,  Caer- 
marthen,  in  Latin,  389 ;  Hotel  de 
Cluni,  Paris,  390. 

Church  Notes,  by  Colonel  Harding, 
55,  57,  62,  66. 

Cluniac  Houses  in  Devon,  383. 


Coast  line.  Changes  in,  130,  249. 

Coin  of  Cams,  42  ;  of  Constans,  43. 

Coins  from  N.  Huish  and  Plympton, 
42 ;  from  Plymouth,  43. 

Committees  Appointed,  23. 
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ploughs,  and  four  ser6,  and  six  villeins,  and  nine  bordars,  with 
three  ploughs.  There  are  four  acres  of  meadow  and  six  acres  of 
coppice.  Formerly  it  was  worth  three  pounds.  Now  it  is  worth 
four  pounds. 


Ipse  Willelmus  tenet  Esseminstre.  Wichin  tenebat  tem- 
pore regis  Elduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est  v 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  iiii  semi  et  vi  uillani 
et  ii  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  vi  acrae  prati  et  vi  acrae 
pasture.  Olim  xx  solidos.  Mode  ualet  xxx  solidos. — 
£xck,  D.  110(2);  2\b, 


William  himself  holds  Esseminstre.  Wichin  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
five  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  four  serfs,  and 
six  villeins,  and  two  bordars,  with  two  ploughs.  There  are  six 
acres  of  meadow  and  six  acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth 
twenty  shillings.     Now  it  is  worth  thirty  shillings. 


Radulfus  tenet  de  Willelmo  Matford.  Wichin  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata 
terrae.  Terra  est  i  carucae  quae  ibi  est  cum  i  seruo  et  i 
bordario.  Ibi  iii  acrae  prati  et  iiii  acras  pasturae.  Olim  et 
modo  ualet  v  solidos. — Exch.  D,  1 10  (2)  \  21b. 


Radulf  holds  of  William  Matford  Wichin  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land.  There 
is  land  for  one  plough,  which  is  there,  with  one  serf  and  one 
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Sadnlf  holds  it  of  William.  Of  it  Eadulf  has  in  demesne  one 
ferling  and  a  half  and  one  plough,  and  the  villeins  half  a  foiling. 
There  Sadnlf  has  one  boidiuTy  and  one  ser^  and  two  head  of  cattle, 
and  sixty-two  sheep,  and  three  acres  of  meadow,  and  four  acres  of 
pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  five  shillings^  and  it  was 
worth  as  much  when  [^William}  receiyed  it. 

WiUelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Hacoma  quam 
tenuit  Otre  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt  arare  iiii 
camicae.  Uanc  tenet  Bobertus  de  Willelmo.  Inde  habet 
Bobertus  in  dominio  i  uiigam  et  ii  carrucas  et  oillani  i 
uiigam  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Bobertus  iiii  uillanos  et  iii 
boi^arios  et  ii  seruos  et  vi  animalia  et  vi  |M)rcos  et  xl  ones  et 
XX  capras  et  i  salinam  et  i  piscatoriain  et  li  agros  prati  et  xx 
agros  pascuse  et  ualet  per  annum  xxx  solidos  et  quando 
Willelmua  recepit  oalebat  xx  solidoa — Hxan.  D.  (401)  373. 

William  has  a  manor  called  Hacoma,  which  Otre  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  plougha 
Bobert  holds  this  of  William.  Of  it  Bobert  has  in  demesne  one 
Tirgate  and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  one  viigate  and  one 
plough.  There  Bobert  has  four  villeins,  and  three  boidars,  and 
two  serfs,  and  six  head  of  cattle,  and  six  swine,  and  forty  sheep, 
and  twenty  goats,  and  one  saltwodc,  and  one  fishery,  and  two  acres 
of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the 
year  thirty  shillings,  and  it  was  worth  twenty  shillings  when 
William  received  it 

fl29oIneroiiuu 

o 

WiUelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Welnecoma 
quam  tenuit  Eduuinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  hidis.  Has  possunt 
arare  x  carrucaB.  Inde  habet  WiUelmus  in  dominio  i  hidam 
et  iiii  carrucas  et  uillani  i  hidam  et  vi  carrucas.  Ibi  habet 
WiUelmus  xu  uillanos  et  vii  seruos  et  xvi  animalia  et  xii 
porcos  et  ceo  oues  et  v  capras  et  xx  agros  nemuscuU  et  ix 
agros  prati  et  xxx  agros  pascuae  et  uiBdet  per  annum  xiii 
libras  et  xv  soUdos  et  quando  recepit  ualebat  tantundem. — 
£xofk  D.  (401)  373. 

William  has  a  manor  called  Wolneeome,  which  Edwin  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  two  hides.    These  can  be  ploughed  by  ten  ploughs.     Of 


Digitized  by  VjOOQ IC 


THI  DIYOHSHIBE  DOMESDAY— BXCHSQUEB.  685 

bordar.     There  are  three  acres  of  meadow  and  four  acres  of 
pasture.     Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  five  shillings. 


Robertas  tenet  de  Wiilelmo  Hacome.  Otre  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  ii  semi 
et  iiii  uillani  et  iii  bordarii  cum  i  caruca.  Ibi  ii  acrae  prati 
et  XX  acrae  pasturae  et  una  salina  et  una  piscaria.  Olim  xx 
solidos.     Modo  uaiet  xxx  soiidos. — Exck  D.  no  (2);  21b. 


Robert  holds  Hacome  of  William.  Otre  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  four  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  two  serfs, 
and  four  vOleins,  and  three  bordars,  with  one  plough.  There  are 
two  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture,  and  one  salt- 
work,  and  one  fishery.  Formerly  it  was  worth  twenty  shillings. 
Now  it  is  worth  thirty  shillings. 


tnolnecome. 

Ipse  Willelmus  tenet  Wolnecome.  Eduin  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidis.  Terra 
est  X  carucis.  In  dominio  sunt  iiii  carucae  et  vii  semi  et 
xii  uillani  cum  vi  camcis.  Ibi  ix  acrae  prati  et  xxx  acrae 
pasturae  et  xx  acrae  siluas  minutae.  Olim  et  modo  ualet 
xiii  libras  et  xv  solidos. — Exch.  D.  1 10  (2)  \  21b. 


William  himself  holds  Wolnecome.  Eduin  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land 
for  ten  ploughs.    In  demesne  are  four  ploughs,  and  seven  serft, 
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it  William  has  in  demesne  one  hide  and  four  ploughs,  and  the 
Tilleins  have  one  hide  and  six  (donghs.  There  William  has  twelve 
villeins,  and  seven  serfs,  and  sixteen  head  of  cattle,  and  twelve 
swine,  and  three  hundred  sheep,  and  five  goats,  and  twenty  acres 
of  coppice,  and  nine  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture ; 
and  it  is  worth  by  the  year  thirteen  pounds  and  fifteen  shillings, 
and  it  was  worth  as  much  when  [  William]  received  it. 

lSo(f»eUnt 

Willelmos  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Bochelant 
quam  tenuit  Brestricoa  camesone  ea  die  qua  rex  Eduuardns 
Aiit  uiuus  et  mortnus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc 
posBunt  arare  vi  carrucaB.  Inde  habet  Willelmua  in  dominie 
dimidiam  hidam  et  iii  carrucas  et  uillani  dimidiam  hidam  et 
iii  carrucas.  Ibi  habet  Willelmus  x  uillanos  et  ii  bordarios 
et  y  seruoe  et  i  runcinum  et  xii  animalia  et  y  porcos  et  c 
cues  et  XX  capras  et  xv  agros  nemoris  et  i  agram  prati  et  Ix 
agroe  pascuse  et  ualet  per  annum  iii  librae  et  quando  recepit 

ualebat  tanTundem.— J?axm.  D.  (4016)  373. 

William  has  a  manor  called  Bochelant,  which  Brictric  Camesone 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs. 
Of  it  William  has  in  demesne  half  a  hide  and  three  ploughs,  and 
the  villeins  have  half  a  hide  and  three  ploughs.  There  Willutm  has 
ten  villeins,  and  two  bordars,  and  five  serfs,  and  one  packhorse,  and 
twelve  head  of  cattle,  and  five  swine,  and  a  hundred  sheep,  and 
twenty  goats,  and  fifteen  acres  of  wood,  and  one  acre  of  meadow, 
and  sixty  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  three 

founds,  and  it  was  worth  as  much  [thirty  shillings  above]  when 
WUliaml  received  it. 

iSo(f»eIatit 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Bochelant  quam 
tenuit  Ylfus  ea  die  qua  rex  Eduuardns  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare  iii 
carrucas  Hanc  tenet  Godefricus  de  Willelmo.  Inde  habet 
GodeMcus  in  dominio  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  et 
uillani  dimidiam  uirgam  et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Grodefricus 
iiii  uillanos  et  i  seruum  et  iiii  animalia  et  ix  ones  et.xxvi 
capras  et  y  agros  nemoris  et  i  agram  prati  et  1  agros  pascuae 
et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  tantundem  quando  recepit 
—Exon.  D.  (401&)  374. 

William  has  a  manor  called  Bochelant,  which  Ulf  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
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and  twelve  villeins,  with  six  ploughs.  There  are  nine  acres  of 
meadow  and  thirty  acres  of  pasture,  and  twenty  acres  of  coppice. 
Formerly  it  was^  and  now  it  is,  worth  thirteen  pounds  and  fifteen 
shillings^ 


Ipse  Willelmus  tenet  Bocheland.  Brictric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est  vi 
carucis.  In  dominio  sunt  iii  carucae  et  v  serui  et  x  uillani 
et  ii  bordarii  cum  iii  carucis.  Ibi  i  acra  prati'et  Ix  acrae 
pasturae  et  xv  acrae  siluae.  Olim  xxx  solidos.  Modo  ualet 
Ix  solidos. — Exch,  D.  no  (2) ;  21b. 


William  himself  holds  Bocheland  Brictric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
six  ploughs.  In  demesne  are  three  ploughs,  and  five  serfs,  and 
ten  villeins,  and  two  bordars,  with  three  ploughs.  There  are  one 
acre  of  meadow,  and  sixty  acres  of  pasture,  and  fifteen  acres  of 
wood.  Formerly  it  was  worth  thirty  shillings.  Now  it  is  worth 
sixty  shillings. 


Godefridus  tenet  de  Willelmo  Bocheland.  Vlf  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  iii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  i  seruo  et  iiii  uillanis. 
Ibi  i  acra  prati  et  v  acrae  siluae  et  1  acrae  pasturae.  Olim  et 
modo  ualet  xx  solidos. — Exch,  D.  1 10  (3) ;  22a, 


Godfi-ey  holds  Bocheland  of  William.    Ulf  held  it  in  the  time 
of  king  £dward|  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.    There 
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geld  fcNT  one  viigate.  This  can  be  plongfaed  by  thiee  ploughs. 
Godfrey  held  this  of  William.  Of  it  Godfrey  has  in  demesne  half 
a  viigate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  viigate  and  two 
plough&  There  Godfrey  has  four  villeins,  and  one  serf,  and  three 
head  of  cattle,  and  nine  sheep,  and  twenty-six  goats,  and  five  acres 
of  wood,  and  one  acre  of  m^ow,  and  fifty  acres  of  pasture ;  and 
it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  as  much 
when  [WUliam]  received  it 

Willelmus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Essa  quam 
tenuit  Eluuardus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuos  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uiiga.  Hanc  possunt  arare 
iii  carrucsB.  Hanc  tenet  Kadulfus  de  Willelmo.  Inde  habet 
Badulfus  in  dominio  dimidiam  uirgam  et  ii  carrucas  et  uiUani 
dimidiam  uirgam  et  i  carrucatii.  Ibi  habet  Badolfos  iii 
uillanoe  et  i  bordarium  et  ii  seraos  et  vii  animalia  et  ix 
porcos  et  xxvi  cues  et  iiii  capras  et  xl  agros  nemoscoli  et  iii 
agros  prati  et  xl  agros  pascuse  et  nalet  per  annum  xx  solidos 
et  tantundem  quando  recepit — JSxan.  D.  (4016)  374. 

William  has  a  manor  called  Essa,  which  Elwaid  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three  plougha  Radulf 
holds  this  of  William.  Of  it  Radulf  has  in  demesne  half  a  virgate 
and  two  ploughs,  and  the  villeins  half  a  virgate  and  one  plough. 
There  Radulf  has  three  villeins,  and  one  bordar,  and  two  serfs,  and 
seven  head  of  cattle,  and  nine  swine,  and  twenty-six  sheep,  and 
four  goats,  and  forty  acres  of  coppice,  and  three  acres  of  meadow, 
and  forty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty 
shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  \WxUiam\  received  it 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Contesberia 
quam  tenuit  Ailmerus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuua 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hano 
possunt  arare  x  carrucae.  Inde  habet  Willelmus  in  dominio 
i  uirgam  et  iiii  carrucas  et  uillani  i  uirgam  et  vi  carrucas. 
Ibi  habet  Willelmus  xii  uillanos  et  vi  bonlarios  et  xv  seruos 
et  i  porcarium  qui  reddit  per  annum  x  porcos  et  i  runcinum 
et  xxxii  animalia  et  xxiiii  porcos  et  ccc  ones  xiii  minus  et 
XXXV  capras  et  1  agros  nemoris  et  ii  agros  prati  et  i  leugam 
pascuae  in  longitudine  et  i  quadragenariam  in  latitudlne  et 
ualet  per  annum  iiii  libras  et  quando  reoepit  ualebat  xx 
solidos.— iEowt.  D.  (402)  374. 
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is  land  for  three  ploughs,  which  are  there,  with  one  serf  and  four 
villeins.  There  are  one  acre  of  meadow,  and  five  acres  of  wood, 
and  fifty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth 
twenty  shillings. 


Radulfus  tenet  de  Willelmo  Essa.  Eluuardus  tenebat 
tempore  reg^s  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terras. 
Terra  est  iii  carucis  quae  ibi  sunt  et  ii  semi  et  iii  uillani 
cum  i  bordario.  Ibi  iii  acrae  prati  et  xl  acrae  pasturae  et  xl 
acrae  siluae  minutae.  Olim  et  modo  ualet  xx  solidos. — 
£xcA.  D.  I  lo  (3) ;  22a. 


Radulf  holds  Essa  of  William.  Elward  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  a  virgate  of  land  There  is 
land  for  three  ploughs,  which  are  there,  and  two  serfs,  and  three 
villeins,  with  one  tx>rdar.  There  are  three  acres  of  meadow,  and 
forty  acres  of  pasture,  and*  forty  acres  of  coppice.  Formerly  it 
was,  and  now  it  is,  worth  twenty  shillings. 


Ipse  Willelmus  tenet  Contcsberie.  Ailmer  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  x  carucis.  In  dominio  sunt  iiii  carucae  et  xv 
serui  et  xii  uillani  et  vi  bordarii  cum  vi  carucis  et  unus 
porcarius  reddens  x  porcos.  Ibi  ii  acrae  prati  et  1  acrae 
siluae.  Pastura  i  leuca  longitudine  et  una  quarentena  lati- 
tudine.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet  iiii  libras. — ExcA.  D. 
1 10  {c)  \  22a. 
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William  has  a  manor  called  Contesberia,  which  Ailmer  held  on 
the  day  on  which  king  Edwaid  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  f6r  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  ten  ploughs.  Of 
it  William  has  in  demesne  one  virgate  and  four  ploughs,  and  the 
villeins  have  one  virgate  and  six  ploughs.  There  William  has  twelve 
villeins,  and  six  bordars,  and  fifteen  serfs,  and  one  swineherd,  who 
renders  ten  swine  by  the  year,  and  one  packhorse,  and  thirty-two 
head  of  cattle,  and  twenty-four  swine,  and  three  hundred  sheep 
less  thirteen,  and  thirty-five  goats,  and  fifty  acres  of  wood,  and 
two  acres  of  meadow,  and  pasture  one  leuga  in  length  and  one 
furlong  in  breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year  four  pounds,  and 
it  was  worth  twenty  shillings  when  [William]  received  it. 

l^intotuu 
Inrrfiitotuu 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocator  Lintona  quam 
tennit  Ailuuardus  tochesoDe  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait 
uiuus  et  mortuus  et  cum  ista  mansioue  est  addita  quondam 
alia  qu8B  uocatur  Incrintona  quam  tenuit  Algarus.  Et  istas 
tenet  Willelmus  pro  i  mansione  et  reddidit  gildum  pro  i 
hida.  Hanc  possunt  arare  xii  carrucse.  Inde  habet  Willelmus 
in  dominio  dimidieun  hidam  et  v  carrucas  et  uillani  dimidiam 
hidam  et  vii  carrucas.  Ibi  habet  Willelmus  xiii  uillanos  et  i 
bordarium  et  xii  seruos  et  Iviii  animalia  et  xxii  porcos  et  cc 
cues  et  IxxY  capras  et  Ixxii  equeis,  siluestres  et  vii  quadra- 
genarias  nemoris-  et  ii  leugas  pascuse  in  longitudine  et 
dimidiam  leugam  in  latitudine  et  Lintona  ualet  per  annum 
iiii  libras  et  Incrintona  iii  libras  et  quando  recepit  ualebat 
Lintona  xx  solidos  et  Incrintona  xv  solidos. — JSxon.  J). 
(402)  374. 

William  has  a  manor  called  lintonai  which  Ailward  Tochesone 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and 
with  this  manor  was  added  formerly  another  called  Incrintona,  which 
Algar  held.  And  these  are  held  by  William  for  one  manor,  and  they 
rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  twelve  ploughs. 
Of  it  William  has  in  demesne  half  a  hide  and  five  ploughs,  and 
the  villeins  have  half  a  hide  and  seven  plougha  There  William  has 
thirteen  villeins,  and  one  bordar,  and  twelve  serfs,  and  fifty-eight 
head  of  cattle,  and  twenty-two  swine,  and  two  hundred  sheep, 
and  seventy-five  goats,  and  seventy-two  brood  mares,  and  wood 
seven  furlongs,  and  pasture  two  leugas  [sic]  in  length  and  half  a 
leuga  in  breadth ;  and  Lintona  is  worth  by  the  year  four  pounds, 
and  Incrintona  three  pounds,  and  Lintona  was  worth  twenty 
shillings  and  Incrintona  fifteen  shillings  when  [  William]  received 
them. 
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William  himself  holds  Contesberie.  Ailmer  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  ten  ploughs.  In  demesne  are  four  ploughs,  and  fifteen  serfs, 
and  twelve  villeins,  and  six  bordars,  with  six  ploughs,  and  a 
swineherd  rendering  ten  swine.  There  are  two  acres  of  meadow 
and  fifty  acres  of  wood.  Pasture  one  leuga  in  length  and  one 
furlong  in  breadth.  Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now 
it  is  worth  four  pounds. 


Ipse  Willelmus  tenet  Lintone  et  Crintone  pro  uno 
manerio.  Aluuardus  et  Algar  tenebant  tempore  regis 
Eduuardi  pro  ii  maneriis  et  geldabant  pro  i  hida.  Terra 
est  xii  carucis.  In  dominio  sunt  v  carucse  et  xii  serui  et 
xiii  uillani  cum  i  bordario  habent  vii  carucis.  Ibi  vii 
quarentenae  siluae  et  pastura  ii  quarentenae  longitudine  et 
dimidia  leuua  latitudine.  Olim  xxxv  solidos.  Modo  vii 
libras  ualct—ExcA.  D.  i  lo  (c) ;  22a. 


William  himself  holds  Lintone  and  Crintone  as  one  manor. 
Alward  and  Algar  held  them  in  the  time  of  king  Edward  as  two 
manors,  and  they  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
twelve  ploughs.  In  demesne  are  five  ploughs,  and  twelve  serfs, 
and  thirteen  villeins,  with  one  bordar,  having  seven  ploughs. 
There  are  seven  furlongs  of  wood,  and  pasture  two  furlongs  [wcj  in 
length  and  half  a  leuga  in  breadth.  Formerly  it  was  worth  thirty- 
five  shillings.     Now  it  is  worth  seven  pounds. 


2  z 
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%intu 

Willelmos  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Lina  qaam 
tenoit  Algarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uinus  et 
mortaus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  arare 
vii  carrucae.  Inde  habet  Willelmus  in  dorainio  i  uirgam  et 
dimidiam  et  ii  carrucas  et  uillani  i  uirgam  et  dimidiam  et  v 
carrucas.  Ibi  habet  Willelmus  viiii  uillanos  et  v  bordarios 
et  y  seruos  et  ii  porcarios  et  reddit  per  amium  xx  porcos  et 
xxxiii  animalia  et  vii  porcos  et  1  oues  et  xii  capras  et  i 
novum  molendinum  et  dimidiam  leugam  nemoris  in  longitu- 
dine  et  ii  quadragenarias  in  latitudine  et  ii  leugas  pascuse  in 
longitudine  et  dimidiam  leugam  in  latitudine  et  ualet  per 
annum  iiii  libras  et  quando  recepit  xl  8olido& — JExon.  D. 
(4026)  374. 

William  has  a  manor  called  Line,  which  Algar  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  three  virgates.  These  can  be  ploughed  by  seven  ploughs.  Of 
it  William  has  in  demesne  one  viigate  and  a  half  and  two  ploughs, 
and  the  villeins  have  one  virgate  and  a  half  and  five  ploughs.  There 
William  has  nine  villeins,  and  five  bordars,  and  five  serfs,  and  two 
swineherds,  who  render  by  the  year  twenty  swine,  and  thirty-three 
head  of  cattle,  and  seven  swine,  and  fifty  sheep,  and  twelve  goats, 
and  one  new  mill,  and  wood  half  a  leuga  in  length  and  two 
furlongs  in  breadth,  and  pasture  two  leugas  in  length  and  half  a 
leuga  in  breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year  four  pounds  and 
it  was  worth  forty  shillings  when  [William]  received  it 

Willelmus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Bicheordin 

quse  addita  est  huic  addictae  mansioni  et  reddidit  gildum 
pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare  ii  carrucas.  Hanc  tenet 
Fulcoidus  de  W.  Inde  habet  Fulcoidus  in  dominio  dimidiam 
nirgam  et  i  carrucam  et  uillanus  dimidiam  uirgam  et  i  cami- 
cam.  Ibi  habet  Fulcoidus  i  uillanum  et  i  senium  et  i  animali 
et  iii  porcos  et  xxiiii  oues  et  viii  capras  et  v  agros  prati  et  xxx 
agros  pascuse  et  ualet  per  annum  x  solidos  et  quando  recepit 
erat  uastata.  Has  ii  tenet  Willelmus  pro  i  mansiona — 
UxoTL  D.  (402)  375. 

William  has  a  manor  called  Bicheordin,  which  is  added  to  this 
before  mentioned  manor,  and  it  rendered  geld  for  one  virgate.  This 
can  be  ploughed  by  two  plongha  Fulcoid  holds  this  of  William. 
Of  it  Fulcoid  has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and 
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Ipse  Willelmus  tenet  Line.  Algar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terrae.  Terra 
est  vii  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucse  et  v  semi  et  ix 
uillani  et  v  bordarii  cum  v  carucis.  Ibi  nouum  molinum 
et  pastura  ii  leucas  longitudine  et  dimidia  leuca  latitudine; 
Silua  dimidia  leuca  tongitudine  et  ii  quarentense  latitudine. 
Olim  xl  solidos.  Modo  ualet  liii  libras. — Exch.  D,  i  lo  {c)  ; 
22a. 


William  himself  holds  Line.  Algar  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  three  vitgates  of  land.  There  is 
land  for  seven  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  five 
serfs,  and  nine  villeins,  and  five  bordars,  with  five  ploughs.  There 
is  a  new  mill,  and  pasture  two  leugas  in  length  and  half  a  leuga 
in  breadth.  Wood  half  a  leuga  in  length  and  two  fiirlongs  in 
breadth.  Formerly  it  was  worth  forty  shillings.  Now  it  is  worth 
four  pounds. 


Fulcoldus  tenet  de  Willelmo  Bicheordin  quae  addita  est 
praedicto  manerio  Line.  Tempore  regis  Eduuardi  geldabat 
pro  una  virgata  terrae.  Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt 
cum  1  seruo  et  uno  uillano.  Ibi  v  acrae  prati  et  xxx  acrae 
pasturae.    Valet  x  solidos. — Exck,  D.  1 10  (^) ;  22a. 


Fulcold  holds  Bicheordin  of  William,  which  is  added  to  Line, 
the  before-mentioned  manor.  In  the  time  of  king  Edward  it 
paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land  for  two  ploughs, 
which  are  there,  with  one  serf  and  one  villein.    There  are  five 
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a  villein  has  half  a  virgate  and  one  plough.  There  Fulcoid  has  one 
villein,  and  one  serf,  and  one  head  of  cattle,  and  three  swine,  and 
twenty-four  sheep,  and  eight  goats,  and  five  acres  of  meadow,  and 
thirty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  hy  the  year  ten  shillings, 
and  it  was  waste  when  [William]  received  it.  These  two  William 
holds  as  one  manor. 

HaorOfit. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Eaordin  quani 
tenuit  Ailuuardus  Tochesone  ea  cUe  qua  rex  Eduuardus  fuit 
uiuus  at  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc 
possunt  arare  iii  carrucse.  Inde  habet  Willelmus  in  dominio 
dimidiam  uirgam'etii  carrucas  et  uillani  dimidiam  uirgam. 
et  i  carrucam.  Ibi  habet  Willelmus  viii  uillanos  et  iiii 
seruos  et  x  animalia  et  iiii  porcos  et  1  ones  et  i  leugam 
nemoris  in  longitudine  et  i  quadragenariam  in  latitudine  et  i 
agram  prati  et  xl  agros  pascuse  et  ualet  per  annum  iii  libras 
et  quando  recepit  xv  solidos. — Exon.  D,  (4036)  375. 

William  has  a  manor  called  Eaordin,  which  Alward  Tochesone 
held  on  the  day  when  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three 
ploughs.  Of  it  William  has  in  demesne  half  a  virgate  and  two 
ploughs,  and  the  villeins  have  half  a  virgate  and  one  plough.  There 
William  has  eight  villeins,  and  four  serfs,  and  ten  head  of  cattle, 
and  four  swine,  and  fifty  sheep,  and  wood  one  leuga  in  length  and 
one  furlong  in  breadth,  and  one  acre  of  meadow,  and  forty  acres  of 
pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  three  pounds,  and  it  was 
worth  fifteen  shillings  when  [Williaml  received  it 


StSittpIa. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Winpla  quam 
tenuit  Ultredus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida  et  dimidia  uirga.  Has 
possunt  arare  iiii  carrucae.  £t  Badulfus  earn  tenet  de  Willelmo. 
Inde  habet  B  in  dominio  iii*  uirgas  et  i  carrucam  et  dimidiam 
et  uillani  i  uirgam  et  dimidiam  et  i  carrucam  et  dimidiam. 
Ibi  habet  B  ii  uillanos  et  iii  bordarios  et  i  seruum  et  xviii  ones 
et  ix  agros  nemusculi  et  xix  agros  prati  et  xl  agros  pascuse 
ualet  per  annum  xxx  solidos  et  quando  recepit  ualet  xv 
soUdos.— JPa»?i.  D,  (4026,  400)  375,  372. 

*  In  the  original  MS.  this  leaf  has  been  misplaced.  In  the  text  of  the 
Record  Commissioners'  edition  the  words  that  follow  here  are  wrongly  given 
to  Esacministra, 
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acres  of  meadow  and  thirty  acres  of  pasture.     It  is  worth  ten 
shillings. 


Ilaorliftt* 

Ipse  Willelmus  tenet  Raordin  Aluuard  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  iii  carucis  quae  ibi  sunt  et  viii  uillani  et  iiii  serui  et  una 
acra  prati  et  xl  acrs  pasturae.  Silua  i  leuca  longitudine  et 
una  quarentena  latitudine.  Olim  xv  solidos.  Modo  ualet 
Ix  solidos. — ExcA.  D.  \\o{c)\  22a. 


William  himself  holds  Raordin.  Alward  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  a  virgate  of  land.  There  is  land 
for  three  ploughs,  which  are  there,  and  there  are  eight  villeins,  and 
four  serfs,  and  one  acre  of  meadow,  and  forty  acres  of  pasture. 
Wood  one  leuga  in  length  and  one  furlong  in  breadth.  Formerly 
it  was  worth  fifteen  shillings.     Now  it  is  worth  sixty  shillings. 


Radulfus  tenet  de  Willelmo  Winple.  Vctredus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida  et 
dimidia  virgata  terrae.  Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio 
est  i  caruca  et  dimidia  cum  i  seruo  et  ii  uillani  cum  i 
caruca.  Ibi  xix  acrae  prati  et  xl  acrae  pasturae  et  ix  acrae 
siluas  minutae.  Olim  xv  solidos.  Modo  ualet  xxx  solidos. 
— Exon.  D.  I  lo  {c) ;  22a. 
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William  baa  a  manor  called  Winpla,  which  Ultred  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  aUve  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide  and  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  bj 
four  plongha  And  Radulf  holds  it  of  William.  Of  it  Kadulf 
has  in  demesne  three  virgates  and  one  plough  and  a  half,  and  the 
Tilleins  have  one  yirgate  and  a  half  and  one  plough  and  a  half  [sic]. 
There  Eobert  has  two  villeins,  and  three  boi^ars,  and  one  serf,  and 
eighteen  sheep,  and  nine  acres  of  coppice,  and  nineteen  acres  of 
meadow,  and  forty  acres  of  pasture.  Worth  by  the  year  thirty 
shillings,  and  it  was  worth  fifteen  shillings  when  [TFtZZtom] 
received  it 

IMMettuaia. 

Willelmus  habet  i  maDsionem  quae  uocatar  Pisseuuilla 
quam  tenuit  Aluricus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida  et  i  uirga.  Has 
possunt  arare  iiii  carrucae.  £t  Hamo  tenet  eam  de  Willelmo. 
Ibi  habet  Hamo  in  dominio  ii  uirgas  et  dimidiam  et  ii 
carracas  et  uillani  ii  uirgas  et  dimidiam  et  ii  carrucas.    Illic 

or 

habet  Hamo  vii  uillanos  et  iiii  bordarios  et  v  seruos  et  ix 

or  or 

porcos  xliiii  cues  et  xiiii  agroa  nemusouli  et  viii  agros  prad 
et  XXX  agros  pascusB  et  ualet  per  annum  xl  solidos  et  quando 
recepit  ualebat  xxx  solidos. — JExoth.  D,  (400)  372. 

William  has  a  manor  called  Pissewilla,  which  Aluric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide  and  one  virgate.  These  can  be  ploughed  by  four 
ploughs.  And  Hamo  holds  ifc  of  William.  There  Hamo  has  in 
demesne  two  virgates  and  a  half  and  two  ploughs,  and  the  villeins 
have  two  virgates  and  a  half  and  two  ploughs.  In  that  place  Hamo  has 
seven  [sic]  villeins,  and  four  bordars,  and  five  serfs,  and  nine  swine, 
and  forty-four  sheep,  and  fourteen  acres  of  coppice,  and  eight 
acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by 
the  year  forty  shillings,  and  it  was  worth  thirty  shillings  when 
[William]  received  it. 

Keuttfea. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Heuuisa  quam 
tenuit  Wichinus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  dimidia  hida.  Hanc  potest  arare 
1  carruca.  Et  Hamo  tenet  eam  de  Willelmo.  Ibi  habet 
Hamo  vii  agros  prati  et  ualet  per  annum  v  solidos  et  quando 
recepit  tantuhdem. — Exon.  D.  (400)  372. 

William  has  a  manor  called  Hewisa,  which  Wichin  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 


Digitized  by  VjOOQ IC 


THB  DBT0N8HIKB  DOMESDAY— EXCHIQUER.  697 

Radulf  holds  Winple  of  William.  Uctred  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide  and  half  a  viigate 
of  land.  There  is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  is  one 
plough  and  a  half,  with  one  serf^  and  there  are  two  villeins,  with  one 
plough  [sic].  There  are  nineteen  acres  of  meadow,  and  forty 
acres  of  pasture,  and  nine  acres  of  coppice.  Formerly  it  was 
worth  fifteen  shillings.   .Now  it  is  worth  thirty  shillings. 


Haimo  tenet  de  Willelmo  Pissewelle.  Aluric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida  et  una 
virgata  terras.  Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  sunt  ii 
carucae  et  v  semi  et  viii  uillani  et  iiii  bordarii  cum  ii 
carucis.  Ibi  viii  acrae  prati  et  xiiii  acrae  siluae  minutae  et 
XXX  acrae  pasturae.  Olim  xx  solidos.  Mode  ualet  xl 
solidos. — Exck.  D.  i  lO  {c) ;  22a. 


Haimo  holds  Pissewelle  of  William.  Aluric  held  it  in  the  time 
of  king  Edwsuxl,  and  it  paid  gdd  for  one  hide  and  one  virgate  of 
land.  There  is  land  for  four  ploughs.  In-  demesne  are  two 
ploughs,  and  five  serfs,  and  eight  \sic\  villeins,  and  four  bordars,  with 
two  ploughs.  There  are  eight  acres  of  meadow,  and  fourteen 
acres  of  coppice,  and  thirty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was 
worth  twenty  shillings.     Now  it  is  worth  forty  shillings. 


Hetofoe. 

Idem  Haimo  tenet  de  Willelmo  Hewise.  Wichin 
tenebat  tempore  r^s  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
hida  Terra  est  i  carucas.  Ibi  vii  acrae  prati.  Olim  et 
modo  ualet  v  solidos, — Exch.  D.  1 10  {c)  \  22a, 


The  same  Haimo  holds  Hewise  of  William.    Wichin  held  it  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.   There 
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g«ld  f^  half  a  hida  This  can  be  ploughed  bj  one  plough.  And 
Hamo  holds  it  of  William.  Of  it  Hamo  has  seTon  aaces  of 
meadow;  and  it  is  worth  l^  the  year  five  RhillingB,  and  it  was 
worth  as  much  when  [WiUiam]  receired  ik 

Willelmns  habet  i  mansionem  quse  uocator  Colebroca 
quam  tenoit  Almeras  ea  die  qua  Edunardus  rex  fnit  niaus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc 
potest  arare  ii  carrucae.  Et  Main&edus  tenet  eam  de 
WiUdmo.  Inde  habet  Main&edus  in  dominio  i  nirgam  et 
dimidiam  et  i  camicam  et  uillani  dimidiam  oiigam  et 
dimidiam  carrucam.  Ibi  habet  Mainfredus  ii  oillanos  et  ii 
bordarios  et  ii  seruos  et  vii  animalia  et  1  ones  et  xxv  oapras 
et  iiii  agros  prati  et  nalet  per  annum  x  solidos  et  qnando 
recepit  tantundem.— jKwm.  D.  (400)  372. 

William  has  a  manor  called  Colebroca,  which  Ahner  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  And 
Manfred  holds  this  of  William.  Of  it  Manfred  has  in  demesne 
one  Tirgate  and  a  half  and  one  plough,  and  the  yilleins  hare  half  a 
virgate  aad  half  a  plough.  There  Manfred  has  two  Tilleins,  and 
two  bordars,  and  two  serfs,  and  seven  head  of  cattle,  and  fifty 
sheep,  and  twenty-five  goats,  and  four  acres  of  meadow ;  and  it  is 
worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when 
[William]  received  it. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quad  uocatur  Cadelia  quam 
tenuit  Aluuardus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiaus  et 
mortuus  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  arare 
iii  carrucae.  Inde  habet  Willelmus  in  dominio  ii  uirgas  et 
ii  carrucas  et  uillani  i  nirgam  et  i  carrucam.  Ibi  habet 
WiQelmus  ii  uillanos  et  ii  bordarios  et  iii  seruos  et  runcinum 
et  iiii  animalia  et  1  ones  et  iiii  agros  nemoris  et  ii  agros  prati 
et  viii  agros  pascuae  et  nalet  per  annum  xxx  solidos  et  quando 
recepit  ualebat  xx  solidos. — Uxon.  D.  (400)  372. 

William  has  a  manor  called  Cadelia,  which  Alward  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  virgates.  These  can  be  ploughed  by  three  ploughs. 
Of  these  William  has  in  demesne  two  virgates  and  two  ploughs,  and 
the  villeins  have  one  virgate  and  one  plough.  There  WilUam  has 
two  vUleins,  and  two  bordars,  and  three  se^  and  a  packhorse,  and 
four  head  of  cattle,  and  fifty  ^eep,  and  four  acres  of  wood,  and 
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is  land  for  one  plough.     There  are  seven  acres  of  meadow. 
Fonneriy  it  was,  and  now  it  is,  worth  five  shillings. 


Mainfridus  tenet  de  Willelmo  Colebroche.  Almaer 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
hida.  Terra  est  ii  caruds.  Ibi  est  i  caruca  et  dimidia  et 
li  serui  et  ii  uiUani  et  ii  bordarii  et  iiii  acrse  prati.  Olim  et 
modo  ualet  x  solidos. — Exck  D.  i  lo  (<:) ;  22a. 


Mainfied  lurfds  Colelmx:he  of  William.  Aimer  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough  and  a  half,  and  two 
serfe^  and  two  villeins,  and  two  bordan,  and  four  acres  of  meadow. 
Fonneriy  it  was,  and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 


Ipse  Wiilelmns  tenet  Cadelie.  Aluuardus  tenebat 
tempore  r^^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terrae. 
Terra  est  iii  carucis  qux  ibi  sunt  et  iii  serui  et  ii  uillani  et 
ii  bordarii  et  ii  acrae  prati  et  viii  acrae  pasturae  et  iiii  acrae 
siluae.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet  xxx  solidos. — 
Exdi.  D.  1 10  (^r) ;  22a. 


William  himself  holds  Cadelie.  Alward  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land.  There 
is  land  for  three  ploughs,  iriiich  are  there,  and  three  serfe,  and 
two  villeins,  and  two  boidars,  and  two  acres  of  meadow,  and 
dght  acres  of  pasture,  and  four  acres  of  wood.  Formerly  it  was 
worth  twenty  shillings.     Now  it  is  worth  thirty  shillings. 
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two  acres  of  meadow,  and  eight  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth 
by  the  year  thirty  shillings,  and  it  was  worth  twenty  shillings 
when  [WiUiam]  received  it 

atdenronuu 

Willelmus  capra  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Anles- 
coma  quam  tenuit  Ailauardus  ea  die  qua  rex  EduuarduB  ftiit 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc 
possuut  arare  ii  carrucse.  Hanc  tenet  Badulfus  de  Willelmo. 
Inde  habet  Badulfus  i  uirgam  et  i  ferlinum  et  i  carruoam  in 
dominio  et  uillani  iii  ferlinos  et  dimidiam  carrucam.  Ibi 
habet  Badulfus  ii  uillanos  et  i  bordarium  et  i  seruum  et  ii 
animalia  et  Ixxxiiii  oues  et  x  agros  nemoris  et  x  agros  prati 
et  xii  agros  pascuae.  Hsec  ualet  xv  solidos  et  quando 
Willelmus  recepit  ualebat  tantundem: — Exan,  D.  (400&)  372. 

William  Capra  has  a  manor  called  Aulescoma,  which  Ailward 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  two 
ploughs.  Badnlf  holds  this  of  William.  Of  it  Eadulf  has  in 
demesne  one  virgate,  and  one  ferling,  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  three  f  erlings  and  half  a  plough.  There  Badulf  has  two 
villeins,  and  one  bordar,  and  one  serf,  and  two  head  of  cattle,  and 
eighty-four  sheep,  and  ten  acres  of  wood,  and  ten  acres  of  meadow, 
and  twelve  acres  of  pasture.  This  is  worth  fifteen  shillings,  and  it 
was  worth  as  much  when  William  received  it 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Aulescdma 
quam  tenuit  Wichinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt 
arare  v  carrucae.  Hanc  tenet  Hamo  de  Willelmo.  Inde 
habet  Hamo  i  uirgam  et  dimidiam  et  ii  oarrucas  et  uillani  ii 
uirgas  et  dimidia  et  i  carruoam  et  dimidiam.  Ibi  habet  Hamo 
y  uillanos  et  iiii  bordarios  et  ii  seruos  et  vi  animalia  et  Ix 
oues  et  vii  agros  prati  et  xv  agros  pascuae.  Haec  ualet  xxv 
solidos  et  quando  Willelmus  recepit  ualebat  tantundem. — 
JExon.  D.  (4006)  373. 

William  has  a  manor  called  Aulescoma,  which  Wichin  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  five  ploughs.  Hamo 
holds  this  of  William.  Of  it  Hamo  has  one  virgate  and  a  half 
and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  two  virgates  and  a  half  and  a 
plough  and  a  half.   There  Hamo  has  five  villeins,  and  four  bordars, 
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Radulfus  tenet  de  Willelmo  Avlescome.  Ailuuard 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
hida.  Terra  est  ii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i 
seruo  et  ii  uillani  cum  i  bordario  et  dimidia  caruca.  Ibi 
X  acrae  prati  et  x  acrae  siluae  et  xii  acrae  pasturae.  Olim 
et  modo  ualet  xv  solidos. — Exch,  D,  i  lO  (^r)  ;  22a, 


Radulf  holds  Avlescome  of  William.  Ailward  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  two  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  with  one  serf,  and 
there  are  two  villeins,  with  one  bordar,  and  half  a  plough.  There 
are  ten  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  wood,  and  twelve  acres 
of  pasture.    Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  fifteen  shillings. 


9ble0(ome. 

Haimo  tenet  de  Willelmo  Avlescome.  Wichin  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est 
V  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  ii  serui  et  v  uillani 
et  iiii  bordarii  cum  i  caruca  et  dimidia.  Ibi  vii  acrae  prati 
et  XV  acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  xxv  solidos. — 
Exch.  D.  1 10  {c)  ;  22a, 


Haimo  holds  Avlescome  of  William.  Wichin  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is 
land  for  five  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  two 
ser^  and  five  villeins,  and  four  bordars,  with  a  plough  and  a  half 
There  are  seven  acres  of  meadow  and  fifteen  acres  of  pasture. 
Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  twenty-five  shillings. 
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and  two  serfs,  and  six  bead  of  cattle,  and  sixty  sheep,  and  seven 
acres  of  meadow,  and  fifteen  acres  of  pasture.  This  is  worth 
twenty-five  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  William 
received  it, 

mm. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Oteri  quam 
tenuit  Bristricos  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuuB  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida  et  i  uirga  et  i 
ferlino  et  dimidio.  Hanc  possuut  arare  ii  carrucae.  Hanc 
tenet  Warinus  de  Willelmo.  *  Inde  habet  Willelmus  i  uirgam 
et  dimidiam  et  i  carruca  in  dominio  et  uillani  dimidiam  uirgam 
et  dimidiam  carrucam.  Ibi  habet  Willelmus  i  uillanos  et  iii 
bordarios  et  ii  seruos  et  x  animalia  et  xx  porcos  et  Ixxx  oues 
et  V  agros  prati  et  ii  quadragenarias  pascuae.  Hsec  ualet  xii 
[x^  et  quando  Willelmus  recepit  ualebat  tantnndem. — Exon. 
D.  (4006,  403),  373,  375. 

*  In  the  original  MS.  this  leaf  has  been  misplaced.  In  the  printed  text 
the  words  that  foUow  are  assigned  wrongly  to  Winpla. 


William  has  a  manor  called  Oteri,  which  Brisiric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide,  and  one  virgate,  and  one  ferling  and  a  half. 
These  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Warin  holds  these  of 
William.  Of  tliese  William  has  in  demesne  one  virgate  and  a  half 
and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  virgate  and  half  a  plough. 
There  William  has  one  villein,  and  three  bordars,  and  two  serfs, 
and  ten  head  of  cattle,  and  twenty  swine,  and  eighty  sheep,  and 
five  acres  of  meadow,  and  two  furlongs  of  pasture.  This  is  worth 
twelve  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  William  received 
it. 

Willelmus  Capra  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Comba 
quam  tenuit  Aluricus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  iiii  carrucae.  Inde  habet  Willelmus  i  uirgam  et  i 
carrucam  in  dominio  et  uillanus  i  uirgam  et  ii  carrucas.  Ibi 
habet  WiQelmus  i  uillanum  et  vi  bordarios  et  ii  seruos  et  c 
oues  et  V  agros  prati.  Hsec  ualet  xx  solidos  et  quando 
Willelmus  recepit  ualebat  x  solidos.— JF«m.  D.  (403)  375. 

William  Capra  has  a  manor  called  Comba,  which  Aluric  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  four 
ploughs     Of  it  William  has  in  demesne  one  viigate  and  one 
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Warinus  tenet  de  Willelmo  Otri.  Brictric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida  et 
una  vii^ata  terrae  et  i  ferling  et  dimidio.  Terra  est  ii 
caruc£.  Ibi  est  i  caruca  et  dimidia  et  ii  serui  et  unus 
uillanus  et  iii  bordarii  et  v  acrae  prati  et  ii  quarentenae 
pasturae.     Ualet  xii  solidos. — ExcJu  D.  i  lo  (^) ;  22a, 


Warin  holds  Otri  of  William.  Brictric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide,  and  one  virgate  of 
land,  and  one  ferling  and  a  half.  There  is  land  for  two  ploughs. 
There  is  a  plough  and  a  half,  and  two  serfs,  and  one  villein, 
and  three  bordars,  and  five  acres  of  meadow,  and  two  furlongs  of 
pasture.     It  is  worth  twelve  shillings. 


Ipse  Willelmus  tenet  Cumbe.  Aluric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est 
iiii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  ii  serui  et  i  uillanus 
et  vi  bordarii  cum  una  caruca  et  v  acrae  prati.  Olim  x 
solidos.     Modo  ualet  xx  solidos. — Exch,  D,  1 10  {c) ;  22a. 


William  himself  holds  Cumbe.  Aluric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  two  serfs,  and  one 
villein,  and  six  bordars,  with  one  plough,  and  five  acres  of  meadow. 
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plough,  and  the  villein  has  one  virgate  and  two  ploughs.  Theie 
William  has  one  villein,  and  six  hordars,  and  two  serfs,  and  a 
hundred  sheep,  and  five  acres  of  meadow.  This  is  worth  twenty 
shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings  when  William  received  it 

Viatonhti. 

Willelmus  capra  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Baconba 
quam  tenuit  Edricus  .  .  .  Eduuardus  fuit  uiuus  at  mortuus 
et  reddidit  gUdum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt  arare  iii 
carrucse.  Inde  habet  W  i  uirgam  et  dimidiam  et  ii  carrucaa 
in  dominie  et  uillani  i  ferlinum  et  dimidium  et  i  carmcanL 
Ibi  habet  Willelmus  ii  uiUanos  et  iii  bordarios  et  ii  seruos  et 
i  runcinum  et  xiii  animalia  et  Ix  oues  et  x  agios  nemusculi 
et  i  agrum  prati  et  ualet  per  annum  xxx  solidos  quando 
recepit  ualebat  x  solidos. — Exan.  D.  (403)  375. 

William  the  Goat  has  a  manor  called  Baconba,  which  Edric 
held  [on  the  day  on  which  king  omitted  in  original]  Edward  was 
alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for  half  a  hide.  This  can 
be  ploughed  hy  three  ploughs.  Of  it  William  has  in  demesne 
one  virgate  and  a  half  and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  one 
ferling  and  a  half  and  one  plough.  There  William  has  two  villeins, 
and  three  bordars,  and  two  serfs,  and  one  packhorse,  and  thirteen  head 
of  cattle,  and  sixty  sheep,  and  ten  acres  of  coppice,  and  one  acre 
of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  thirty  shillings,  and  it 
was  worth  ten  shillings  when  [William]  received  it 

Seteiionuu 

Willelmus  capra  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Tete- 
boma  quam  tenuit  Bogredus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit 
niuus  et  mortuus  et  reddidit  gUdum  pro  i  hida.  Haec  possunt 
arare  v  carrucae.  Inde  habet  Willelmus  dimidiam  hidam  et 
i  carrucam  et  uillani  dimidiam  hidam  et  iii  carrucas.  Ibi 
habet  Willelmus  viii  uillanos  et  vii  bordarios  et  ii  seruos  et  i 
runcinum  et  xii  animalia  et  c  oues  vi  minus  et  xl  agros 
nemoris  et  vi  agros  prati  et  xl  agros  pascuae  et  ualet  per 
annum  xl  solidos  et  quando  recepit  ualebat  xx  solidos. — 
Uxon.  D.  (403)  375. 

William  Capra  has  a  manor  called  Teteboma,  which  Bogred 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  five  ploughs. 
Of  it  William  has  half  a  hide  and  one  plough,  and  the  villeins 
have  half  a  hide  and  three  ploughs.  There  William  has  eight  villeins, 
and  seven  bordars,  and  two  serfe,  and  one  packhorse,  and  twelve 
head  of  cattle,  and  ninety-four  sheep,  and  forty  acres  of  wood. 
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Formerly  it  was  worth  ten  shillings.     Now  it  is  worth  twenty 
shillings. 


Ipse  Willelmus  tenet  Racumbe.  Edric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  iii 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  ii  seru!  et  ii  uillani 
et  iii  bordarii  cum  i  caruca  et  i  acra  prati  et  x  acrae  siluae 
minutae.  Olim  x  solidos.  Modo  ualet  xxx  solidos. — 
Exch,  D.  no  (d)\  22b. 


William  himself  holds  Racumbe.  Edric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
three  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  two  serfs,  and 
two  villeins,  and  three  bordars,  with  one  plough,  and  one  acre  of 
meadow,  and  ten  acres  of  coppice.  Formerly  it  was  worth  ten 
shillings.     Now  it  is  worth  thirty  shillings. 


Ceteiome. 

Ipse  Willelmus  tenet  Tetebome.  Bugered  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra 
est  V  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et'ii  semi  et  viii 
uillani  et  vii  bordarii  cum  iii  carucis.  Ibi  vi  acrae  prati  et 
xl  acrae  pasturae  et  xl  acrae  siluae.  Olim  xx  solidos.  Modo 
ualet  xl  so\\Aos.—Exch.  D.  i  lo  {d)  ;  22b. 


William  himself  holds  Teteborae.  Burgered  held' it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is 
land  for  five  ploughs.  In  demesne  are  one  plough,  and  two  serfs, 
and  eight  villeins,  and  seven  bordars,  with  three  ploughs.  There 
are  six  acres  of  meadow,  and  forty  acres  of  pasture,  and  forty  acres 
of  wood.  Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is 
worth  forty  shillings. 
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and  six  acres  of  meadow,  and  forty  acres  of  pastore ;  and  it 
is  worth  by  the  year  forty  shillings,  and  it  was  worth  twenty 
shillings  when  [  William]  received  it 


BraBetteM* 

Willelmos  oapra  babet  i  mansionem  qnse  uocatnr  Bra- 
denesa  quam  tenuit  Bristoldus  ea  die  qua  Eduoardos  lex 
fuit  aiuos  et  mortuus  et  reddidit  gildam  pro  ii  bidis  et 
dimidia.      Has   possunt   arare   xx  carrucae.      Inde    babet 

Willelmos  in  dominio  dimidiam  bidam  et  v  carmcas  et 
uiUani  i  bidam  et  dimidiam  et  xv  carrucas.  Ibi  babet  W 
xlii  uillanos  et  xvi  bordarios  et  vii  seruos  et  iii  rancinos  et 
xxxiiii  animalia  et  viii  porcos  et  cccxxiiii  cues  et  xxx  agros 
nemoris  et  xxx  nemusculi  et  xxxiii  prati  et  cc  agros  pascnse 
et  i  molendinum  quae  reddit  v  solidos.  £t  hseo  mansio 
ualet  per  annum  xiiii  libras  et  quando  recepit  ualebat  c 
solidos.— .Ec(w.  D.  (4036)  376. 

William  Gapra  has  a  manor  called  Bradenesa,  which  Bristold 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  two  hides  and  a  half.  This  can  be  ploughed  by 
twenty  ploughs.  Of  it  William  has  in  demesne  half  a  hide  and  five 
[one]  ploughs,  and  the  villeins  have  one  hide  and  a  half  and  fifteen 
ploughs.  There  William  has  forty-two  villeins,  and  sixteen  bordars, 
and  seven  serfs,  and  three  packhorses,  and  thirty-three  head  of 
cattle,  and  eight  swine,  and  three  hundred  and  twenty-four  sheep, 
and  thirty  acres  of  wood,  and  thirty  acres  of  coppice,  and  thirty-three 
acres  of  meadow,  and  two  hundred  acres  of  pasture,  and  one  mill^ 
which  renders  five  shillings.  And  this  manor  is  worth  by  the  year 
fourteen  pounds,  and  it  was  worth  a  hundred  shUlings  when 
[William]  received  it 

Willelmus  babet  dimidiam  uirgam  terrae  quae  iacet  in 
Horescoma  et  babet  ibi  ii  uillanos  qui  babent  i  carrucam  et 
ualet  iiii  solidos. — Ilxon.  D,  (403J)  376. 

William  has  half  a  virgate  of  land,  which  lies  in  Horescoma, 
and  has  there  two  villeins  who  have  one  plough ;  and  it  is  worth 
four  shillings. 

IBeiSeistam 

Willelmus  capra  babet  i  mansionem  quae  uocatur  Deidestan 
quam  tenuit  Etzi  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  bida.  Inde  babet  Willelmus 
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Ipse  Willelmus  tenet  Bradenese.  Brictuold  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidis  et  dimidia. 
Terra  est  xx  carucis.  In  dominio  sunt  vi  carucae  et  vii 
semi  et  xlii  uillani  et  xvi  bordarii  cum  xv  carucis.  Ibi 
xxxiii  acr£  prati  et  cc  acrae  pasturas  et  xxx  acrae  siluae  et 
XXX  acrae  siluae  minutae.  Ibi  molinum  reddens  v  solidos. 
Olim  c  solidos.   Modo  ualet  xiiii  libras. — Exch.  D.  \\o(d)\ 

22b. 


William  himself  holds  Bradenese.  Brictwold  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides  and  a  half. 
There  is  land  for  twenty  ploughs.  In  demesne  are  six  ploughs, 
and  seven  serfs,  and  forty-two  villeins,  and  sixteen  bordars,  with 
fifteen  ploughs.  There  are  thirty-three  acres  of  meadow,  and  two 
hundred  acres  of  pasture,  and  thirty  acres  of  wood,  and  thirty 
acres  of  coppice.  There  is  a  mill  returning  five  shillings. 
Formerly  it  was  worth  a  hundred  shillings.  Now  it  is  worth 
fourteen  pounds. 


Ipse  Willelmus  tenet  dimidiam  virgatam  terrae  in  Hores- 
come.  Ibi  ii  uillani  habent  i  carucam.  Valet  iiii  solidos. — 
Exch.  D.  no  {d) ;  22b. 

William  himself  holds  half  a  virgate  of  land  in  Horescome. 
There  two  villeins  have  one  plough.     It  is  worth  four  shillings. 

aieBelfstatu 

RaduLfus  tenet  de  Willdmo  i£delstan.  Ezi  tenebat 
tempore  r^[is  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra 
est  ii  carucis.    Radulfus  tenet  medietatem  huius  terras  de 
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capra  i  mediatatem  et  Badulfas  de  pomeria  aliam  mediatatem 
.  .  .  Willelmi  potest  arare  i  camica.  Hanc  tenet  Badulfas 
quondam  miles  de  Willelmo.  Tbi  habet  Badulf  i  carrucam 
et  ii  seruos  et  iiii  animalia  et  vi  porcos  et  xl  ones  .  .  .  et  xv 
capras  et  vi  agros  nemoris  et  iiii  agros  prati  et  xii  agros 
pa8CU86.  Hsec  ualet  vii  solidos  et  vi  denarios  et  quando 
Will^lmus  recepit  xii  denarios.— J^xon.  B.  (4035)  376. 

William  Ci^ia  has  a  manor  called  Deidestan,  which  Eta  held 
on  the  daj  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hida  Of  it  William  Capra  has  one  half 
and  Badidf  de  Pomeroy  another  half . . .  William's  half  can  be 
plonghed  by  one  plongL  This  Badol^  formerly  a  soldier,  holds  of 
William.  There  Badulf  has  one  plough,  and  two  serfs,  and  four 
head  of  cattle,  and  six  swine,  and  forty  sheep,  and  fifteen  goats, 
and  six  acres  of  wood,  and  four  acres  of  meadow,  and  twelve 
acres  of  pasture.  This  is  worth  seven  shillings  and  sixpence,  and 
twelve  pence  when  William  received  it 

Willelmus  capra  habet  dimidiam  hidam  terras  in  Oteri 
quam  tenuit  Bristricius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiuus 
et  mortuus  et  modo  tenet  earn  Warinus  de  WiUelmo.  Ibi 
habet  Willelmus  iii  uillanus  quae  habent  iii  boues  in  carrucam 
et  i  agrum  nemoris  et  v  agros  prati  quadragenariam  pascuse 
in  longitudine  et  dimidiam  in  latitudina  Hasc  ualet  xxx 
denarios  et  quando  Willelmus  recepit  tantundem. — ETCon.  D. 
(403J)  376. 

William  Capra  has  half  a  hide  of  land  in  Oteri,  which  Bristric 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and 
Warin  now  holds  this  of  William.  William  has  there  three 
villeins,  who  have  three  plough  oxen,  and  one  acre  of  wood, 
and  five  acres  of  meadow,  pfisture  a  fudong  in  length  and  half  a 
furlong  in  breadth.  This  is  worth  thirty  pence^  and  it  was  worth 
as  much  when  William  received  it. 


Willelmus  capra  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Morchet 
quam  tenuit  Ahnerdus  ea  die  qua  Eduuuxlus  fait  uiuus  et 
mortuus. 

Hanc  abstulit  per  uim  Aluuardus  toqisone  ab  eo  post- 
quam  Willelmus  rex  tenuit  anglicam  et  reddidit  gildum  pro 
i  hida.  H»c  possunt  arare  xx  carrucae.  Inde  habet  Willelmus 
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Willelmo  et  habet  ibi  i  carucam  et  ii  senios.  Ibi  iiii  acra) 
prati  et  xii  acrse  pasturae  et  vi  acrae  silux.  Olim  xii 
denarios.     Modo  ualet  vii  solidos  et  vi  denarios. — Exch.  D. 

llO{d)]  22b. 


Radulf  holds  Raelstan  of  William.  £zi  held  it  m  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
two  ploughs.  Radulf  holds  half  of  this  land  from  William,  and 
has  there  one  plough  and  two  serfs.  There  are  four  acres  of 
meadow,  and  twelve  acres  of  pasture,  and  six  acres  of  wood. 
Formerly  it  was  worth  twelve  pence.  Now  it  b  worth  seven 
shillings  and  sixpence. 


etxt 

Warinus  tenet  de  Willelmo  in  Otri  dimidiam  hidam  terrae. 
Ibi  iii  uillani  habent  iii  boues  in  caruca.  Ibi  v  acrae  prati 
et  una  acra  siluae.  Pastura  i  quarentena  longitudine  et 
dimidia  quarantena  latitudine.  Olim  et  modo  ualet  xxx 
denarios. — Exch.  D.  i  lo  {d) ;  22b. 


Warin  holds  in  Otri  of  William  half  a  hide  of  land.  There 
are  three  villeins,  havmg  three  plough  oxen.  There  are  five 
acres  of  meadow  and  one  acre  of  wood.  Pasture  one  furlong  in 
length  and  half  a  furlong  in  breadth.  Formerly  it  was,  and  now 
it  is,  worth  thirty  pence. 


Ipse  Willelmus  tenet  Morchet.  Aimer  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Hanc  abstulit 
Aluuardo  Tochisone  postquam  rex  Willelmus  uenit  in 
Anglia.  Terra  est  xx  carucis.  In  dominie  sunt  iiii  carucae 
et  vii  serui  et  xx  uillani  et  iiii  bordarii  cum  vii  carucis. 
Ibi  unus  faber  et  xl  acrae  prati  et  cc  acrae  pasturae  et  xxx 
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dimidiam  hidam  et  iiii  camicas  in  dominie  et  uillani  dimidiam 
hidam  et  vii  carrncas.  Ibi  Willelmos  habet  xx  uillanos  et 
iiii  bordarios  et  vii  seraos  et  i  fabrum  et . . .  *animalia  et  vi 
poTcos  et  c  et  Ix  ones  et  xxx  agros  nemoris  .  .  .  agros  prati 
et  .  .  .  cc  agrospascnse  et  nalet  per  annum  vi  .  .  .  solidos 
et  banc  tenet  Willelmus  com  honore  AlnuardL — Exon,  D. 
(404)  376, 

*  These  parts  of  the  MS.  are  blotted. 

William  Gapia  has  a  manor  called  Morchet,  which  Aimer  held 
on  the  daj  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead.  This  Alward 
ToqniBone  took  from  him  by  force  after  William  the  king  held 
England,  and  it  rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  plonghed 
by  twenty  ploughs.  Of  it  William  has  in  demesne  hafr  a  hide 
and  four  ploughs,  and  the  villeins  have  half  a  hide  and  seven  ploughs. 
There  Williion  has  twenty  villeins,  and  four  bordars,  and  seven 
serfs,  and  one  smith,  and  .  •  .  head  of  cattle,  and  six  swine,  and 
a  hundred  and  sixty  sheep,  and  thirty  acres  of  wood  .  .  .  acres  of 
meadow,  and  two  hundred  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the 
year  six  .  .  •  shillings,  and  this  William  holds  with  the  honor  of 
Alward. 

.  .  .  capra  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Madescama 
quam  tenoit  ...  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  et 
i^didit  gildum  pro  dimidia  uirga  .  .  .  i  carruca  arare. 
Hanc  tenet  Hamondus  de  Willelmo.  Ibi  ...  i  oillanus  qui 
tenet  totam  terram  in  dominio  et  ualet  per  annum  xxx 
denaiios  .  .  . 

Addita  est  ad  Orescomam. — Exon.  D.  (404)  376. 

\Wtlliam\  Capra  has  a  manor  called  Madescama,  which  .  .  .  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
Tendered  geld  for  half  a  virgate  .  .  .  One  plough  can  plough  thi& 
Hamond  holds  this  of  William.  There  .  .  .  one  villein,  who 
holds  all  the  land  in  demesne ;  and  it  is  worth  by  the  year  thirty 
pence  .  .  . 

It  is  added  to  Orescoma. 

aiforSa* 

Willelmus  capra  habet  i  mansionem  quae  uocatur  .  .  . 
Alforda  quam  tenuit  Brismetus  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus*  .  .  .  gildum  pro  i  hida.      Hanc 

*  These  and  the  former  omissions  are  caused  hy  the  ends  of  the  lines  on  the 
left-hand  page  of  the  MS.  having  been  apparently  mischievonsly  blotted,  and 
the  Yolnme  closed  while  the  ink  was  w^  which  has  caused  portions  of  the 
opposite  leaf  to  be  i^so  obUterated. 
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acrae  siluae.    Olim  xl  solidos.    Modo  ualet  vi  libras.    Hanc  ^ 
tenet  Willelmus  cum  terra  Aluuardi. — Exch. D.  i  lo  {d)\  22b.  * 


William  himself  holds  Morchet  Aimer  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  This  Aluuard 
Tochisone  took  away  after  king  William  came  into  England 
There  is  land  for  twenty  ploughs.  In  demesne  are  four  ploughs, 
and  seven  serfs,  and  twenty  v£Ueins,  and  four  bordars,  with  seven 
ploughs.  There  is  a  smith,  and  forty  acres  of  meadow,  and  two 
hundred  acres  of  pasture,  and  thirty  acres  of  wood.  Formerly  it 
was  worth  forty  shillings.  Now  it  is  worth  six  pounds.  William 
holds  this  with  the  land  of  Alward 


Hamon  tenet  de  Willelmo  Madescame.  Elmer  tenebat 
tempore  r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  vii^ata 
terrae.  Terra  est  i  carucae.  Ibi  est  unus  uillanus.  Valet 
XXX  denarios. 

Haec  terra  iuncta  est  ad  Orescome. — Exch.  D.  no  (flf) ; 
22b. 


Hamon  holds  Madescame  of  William.  Elmer  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land 
There  is  land  for  one  plough.  There  is  one  villein.  Worth  thirty 
pence. 

This  land  is  joined  to  Orescome. 


9lIfor9e. 

Ipse  Willelmus  tenet  Alforde.  Brismer  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est  xiiii 
carucis.      In  dominio  sunt  iiii  carucae  et  ii  serui  et  xx 
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posaunt  aiare  xiiii  carrucse.  Inde  .  .  .  bidam  et  iiii  carrucas 
in  dominio  et  ulllani  dimidiam  hidam  et  iiii  carracas.  Ibi 
babet  Willelmus  xx  uillanos  et  vii  bordarios  et  ii  seruos  ... 
animalia  et  xv  porcos  et  cc  oues  et  c  capraa  et  i  molendinum 
qui  ualet  |)er  annum  xxx  denarios  et  c  agros  nemoris  et  xii 
agros  prati  et  viii  agros  pascuse  et  ualet  per  annum  vi  libras 
et  quando  recepit  ualebat  iii  libras. — Exaiu  D.  (4045)  376- 
377. 

William  Capia  has  a  manor  called  Alforda,  wbicb  Brismet 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead  .  .  . 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  fourteen  plough&  Of 
it  ...  in  demesne  .  .  .  hide  and  four  ploughs,  and  the  villeins 
half  a  hide  and  four  ploughs.  There  William  has  twenty  villeins, 
and  seven  bordars,  and  two  eerh  .  .  .  head  of  cattle,  and  fifteen 
swine,  and  two  hundred  sheep,  and  a  hundred  goats,  and  a  mill, 
which  is  worth  yearly  thirty  pence,  and  a  hundred  acres  of  wood, 
and  twelve  acres  of  meadow,  and  eight  acres  of  pasture ;  and  it  is 
worth  by  the  year  six  poimds,  and  it  was  worth  three  pounds 
when  [WiUiam]  received  it. 

JROBeSotuu 

Et  ad  banc  mansionem  est  addita  alia  mansio  quae 
uocatur  Mildedona  quam  tenuit  Edibda  ea  die  qua  rex 
Eduoardos  fait  oiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i 
uirga.  Hanc  possunt  arare  iii  carrucee.  Ibi  babet  Willelmus 
viii  uillanos  et  ii  carrucas  et  iii  agros  prati  et  ualet  per 
annum  x  solidos  et  quando  recepit  iii  solidos. — Exan.  D. 
(404i)  377. 

And  to  this  manor  \Alforda\  is  added  another  manor  called 
Mildedona,  which  Ediboa  held  on  the  day  on  which  king  £iward 
was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for  one  virgate.  This 
can  be  ploughed  by  three  ploughs.  There  William  has  eight 
villeins,  and  two  ploughs,  and  three  acres  of  meadow ;  and  it  is 
worth  by  the  year  ten  shillings,  and  three  shillings  when  he 
received  it 

Willelmus  capra  babet  i  mansionem  quae  uocatur  Wiple- 
tona  quam  tenuit  Wichinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc 
possunt  arare  viii  carrucae.  Inde  habet  Willelmus  in  dominio 
dimidiam  hidam  et  ii  carrucas  et  uillani  iiii  carrucas  et 
dimidiam  hidam.  Ibi  babet  Willelmus  v  .  . .  uillanos  et  iii 
bordarios  et  vii  seruos  et  i  ruucinum  et  xl  animalia  et  Ix 
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uillani  et  vii  bordarii  cum  ix  carucis.  Ibi  molinum  reddens 
XXX  denarios  et  c  acrae  siluae  et  xii  acrae  prati  et  viii  acrae 
pasturae.  Olim  iii  libras.  Modo  ualet  vi  libras. — Exck  D. 
iio{d);  22b. 


William  himself  holds  Alforde.  Brismer  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
fourteen  ploughs.  In  demesne  are  four  ploughs,  and  two  serfs, 
and  twenty  villeins,  and  seven  bordars,  with  nine  ploughs.  There 
is  a  mill  returning  thirty  pence,  and  a  hundred  acres  of  wood,  and 
twelve  acres  of  meadow,  and  eight  acres  of  pasture.  Formerly  it 
was  worth  three  pounds.     Now  it  is  worth  six  pounds. 


Huic  manerio  est  addita  Mildedone.  Eddfda  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  iii  carucis.  Ibi  viii  uillani  habent  ii  caruas  et  iii 
acras  prati.  Olim  iii  solidos.  Modo  ualet  x  solidos. — 
Exck.  D.  no  (d);  22b. 


To  this  manor  Mildedone  is  added.  Eddida  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  viigate  of  land. 
There  is  land  for  three  ploughs.  There  eight  villeins  have  two 
ploughs  and  three  acres  of  meadow.  Formerly  it  was  worth  three 
shillings.    Now  it  is  worth  ten  shillings. 


ilS^Ietotie. 

Ipse  Willelmus  tenet  Wipletone.  Wichin  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est  viii 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  vii  serui  et  v  uillani 
et  iii  bordarii  cum  liii  carucis.  Ibi  xii  acrae  prati  et  c  acrae 
pasturae  et  ii  acrae  siluae  minutae.  Olim  xx  solidos.  Modo 
ualet  vi  \\hr^s,—Exch,  D,  no  (d) ;  22b. 
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ones  et . . .  et  xii  agros  prati  et  c  agios  pascuse  et  ualet  per 
annum  .  . .  et  qnando  recepit  nalebat  xx  solidos. — JExon,  D. 
(4046)  377. 

William  Capia  has  a  manor  called  Wipletona,  ^¥hich  Wichin 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide.  Tlos  can  he  ploughed  by  eight  ploughs. 
Of  it  William  has  in  demesne  half  a  hide  and  two  ploughs,  and 
the  villeins  four  ploughs  and  half  a  hide.  There  Wilham  has  five 
villeins,  and  three  hordars,  and  seven  serfs,  and  a  packhorse,  and 
forty  head  of  cattle,  tod  sixty  sheep  .  .  .  and  twelve  acres  of 
meadow,  and  a  himcked  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the 
year . . .  and  it  was  worth  twenty  shillings  when  he  received  it 

Willelmus  capra  habet . . .  Potitona  quam  tenuit  Aluuardus 
tochesone  ea  die  qua  rex  .  .  .  et  reddidit  gildum  pro  i  hida. 
Hanc  possunt  arare  viii  carrucsd . . .  Badulfus  de  Willelmo. 
Ibi  habet  Kadulfus  i  uirgam  et  ii  carrucas  in  dominio  et 
uillani  dimidiam  hidam  et  i  uirgam  et  iiii  carrucas.  Ibi  habet 
Badulfus  viii  uillanos  . .  •  et  iii  seruos  et  xiiii  animalia  et  Ix 
et  viiii  ones  .  .  .  nemoris  et  viiii  agros  prati  et  xxx  agros 
pascuse  et  ualet  xl  solidos  et  quando  recepit  ualebat  xx 
BoMofL—Exm.  D.  (4045)  377. 

William  Capra  has  .  .  .  Potitona,  which  Alward  Tochesone 
held  on  the  day  on  which  king  .  .  .  and  it  rendered  geld  for  one 
hide.  This  can  be  ploughed  by  eight  ploughs  .  .  .  Badulf  of 
William.  There  Radulf  has  in  demesne  one  virgate  and  two 
ploughs,  and  the  villeins  half  a  hide  and  one  virgate,  and  four 
ploughs.  There  Eadulf  has  eight  villeins,  .  .  .  and  three  serfe, 
and  fourteen  head  of  cattle,  and  sixty-nine  sheep, .  .  .  wood,  and 
nine  acres  of  meadow,  and  ^irty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth 
forty  shillings,  and  it  was  worth  twenty  shillings  when  he 
received  it 

Willelmus  capra  .  .  .  quae  uocatur  Bradeforda  quam  tenuit 
Almerus  ea  die  qua  rex  . . .  mortuus  et  reddidit  ^dum  pro  i 
uirga.  Hanc  possunt . . .  tenet  Biatrix  de  Willelmo.  Ibi 
habet  Biatrix  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et 
uillani  dimidiam  uirgam  et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Biatrix  vi 
uillanos  et  vi  bordarios  et  ii  seruos  et  vii  animalia  et  v  porcos 
et  XX  oues  et  xi  capras  et  vi  agros  prati  et  vi  agros  pascuae  et 
ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando  recepit  ualebat  tan- 
tundem.— Jbw.  D.  (404J,  405)  377. 
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WiUiam  himself  holds  Wipletone.  Wichin  held  it  in  the  time 
of  klDg  Edward,  and  it  paid  gdd  for  one  hide.  There  is  land  for 
eight  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  seven  serfs,  and 
five  villeins,  and  three  bordars,  with  four  ploughs.  There  are 
twelve  acres  of  meadow,  and  a  hundred  acres  of  pasture,  and  two 
acres  of  coppice.  Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now 
it  is  worth  six  pounds. 


yotttotie* 

Radulfus  tenet  de  Willelmo  Potitone.  Aluuardus  tene- 
bat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  un^  hida. 
Terra  est  viii  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucas  et  iii 
serui  et  viii  uillani  et  vi  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  ix 
acrae  prati  et  xxx  acrae  pasturae  et  vi  acrae  siluae.  Olim  xx 
solidos.    Modo  ualet  xl  solidos. — Exch.  D.  i  lo  (^ ;  22b. 


Radulf  holds  Potitone  of  William.  Alward  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
eight  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  three  serfs,  and 
eight  villeins,  and  six  bordars,  with  four  ploughs.  There  are  nine 
acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture,  and  six  acres  of 
wood  Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is  worUi 
forty  shillings. 


BraSeforS. 

Beatrix  tenet  de  Willelmo  Bradeford.  Aimer  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  ii  serui  et 
V  uillani  et  vi  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  vi  acrae  prati  et 
vi  acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  xx  solidos. — Exch. 
D.  no  (^/);  22b. 
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William  Capia  .  .  .  called  Bradeforda,  which  Aimer  held  on 
the  day  on  which  king  .  .  .  dead,  and  it  rendered  geld  for  one 
viigate.  This  can  be  ploughed  .  .  .  Beatrix  holds  this  of  William. 
Beatrix  has  there  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and 
the  villeins  half  a  viigate  and  two  ploughs.  Beatrix  has  there  six 
villeins,  and  six  bordiu!s,  and  two  serfs,  and  seven  head  of  cattle, 
and  five  swine,  and  twenty  sheep,  and  eleven  goats,  and  six  acres 
of  meadow,  and  six  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year 
twenty  shillingS|  and  it  was  worth  as  much  when  he  [IFt^uim] 
received  it. 

£t   ad    banc   mansionem  est  addita  alia   mansio   qus 

pftriter 

uocatur  Toredona  quam  tenait  Aluricus  Colim  ea  die  qua  rex 
Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro 
dimidia  uirga.  Hanc  potest  arare  i  carruca  et  reddit  per 
annum  xl  denarios. — Uxon.  D.  (405)  377. 

And  to  this  manor  is  added  another  manor  called  Toredona, 
which  Aluric  held  in  partage  with  Colim  on  the  day  on  which  king 
Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for  half  a  viigate. 
This  can  be  ploughed  by  one  plough,  and  it  returns  l>y  the  year 
forty  pence. 

BotfielatiSa. 

Willelmua  capra  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Boche- 
landa  quam  tenuit  Alricius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc 
possunt  arare  ii  carrucse.  Hanc  .  .  .  Inde  habet  Bobertus 
dimidia  uiigam  et  i  carruca  in  dominio  et  uillani  .  .  . 
Sobertus  iii  uillanoa  et  iii  bordarios  et  ii  seruos  et  iii  .  .  .  xx 
oues  et  XXV  capras  et  i  agrum  prati  et  xxv  agros  pascuse  .  .  . 
solidos  et  quando  Willelmus  recepit  vi  solidos. — Bxon.  D. 
(405)  377. 

William  Gapra  has  a  manor  called  Bochelanda,  which  Alric  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two 
ploughs.  This  ...  Of  it  Bobert  has  half  a  virgate  and  one 
plough  in  demesne,  and  the  villeins  .  .  .  Bobert  three  villeins, 
and  three  bordars,  and  two  serfs,  and  three  . .  .  twenty  sheep,  and 
twenty-five  goats,  and  one  acre  of  meadow,  and  twenty-five  acres  of 
pasture  .  .  .  shilhngs,  and  it  was  worth  six  shillings  when  William 
received  it 

.  .  .  capra  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Otria  quam 
tenuit  Olnotdus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  .  .  .  et  reddidit 
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Beatrix  holds  Bradeford  of  William.  Aimer  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  two 
serfs,  and  five  [sicsnorig.]  villeins,  and  six  bordars,  with  two  ploughs. 
There  are  six  acres  of  meadow  and  six  acres  of  pasture.  Formerly 
it  was,  and  now  it  is,  worth  twenty  shillings. 


Huic  manerio  est  addita  Toredone*  Aluric  libera 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
virgata  terrae.  Terra  est  i  carucae.  Valet  xl  denarios. — 
£xcA.  D.  I  lo  (d) ;  22b. 

\^9x  for pariter  in  margin,'] 

To  this  manor  is  added  Toredone.  Aluric  held  it  freely  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  viigate  of  land. 
There  is  land  for  one  plough.    Worth  forty  pence. 


Robertas  tenet  de  Willelmo  Bocheland.  Alric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  et  iii  uillani  et  iii  bordarii 
et  ii  seruL  Ibi  i  acra  prati  et  xxv  acrae  pasturae.  Olim  vi 
solidos.     Modo  ualet  x  solidos. — Exch.  D.  no  (d);  22b. 


Robert  holds  Bocheland  of  William.  Alric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  two  ploughs,  which  are  there,  and  three  villeins,  and 
three  bordars,  and  two  serfs.  There  is  one  acre  of  meadow  and 
twenty-five  acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  six  shillings. 
Now  it  is  worth  ten  shillings. 


Warinus  tenet   de  Willelmo   Otri.      Vlnodus   tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidis.    Terra 
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gldom  pro  ii  hidis.  Has  possunt  arare  iiii  carrucae.  TUt, 
Warinus  . . .  de  Willelmo.  Ibi  habet  Warinus  i  carrucam  et 
i  m'llaninn  et  i  bordariam  . . .  et  xii  agros  prati  et  ii  quadra- 
genarias  pascuaB  et  nalet  .  .  .  quando  lecepit  nalebat  tan- 
tundem.— -Eaw.  D.  (405)  378. 

. .  .  Capra  has  a  manor  called  Otri,  which  Olnot  held  on  the  day 
on  which  king  Edward . . .  and  it  rendered  geld  for  two  hides.  Tlus 
can  be  ploughed  by  four  ploughs.  And  Warin  ...  of  William. 
Warin  has  there  one  plough,  and  one  villein,  and  one  bordar  . . . 
and  twelve  acres  of  meadow,  and  two  furlongs  of  pasture ;  and 
it  is  worth  ...  it  was  worth  as  much  when  he  [William] 
leceived  it 

Willelmus  habet  mansionem  quae  uocatur  . . .  quam  tenuit 
Samerus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  iiiuus  et  mortuus  et 
reddidit  gildum  . . .  Hanc  possunt  araie  dimidia  carmca. 
Et  Kadulfds  pagani  filius  tenet  dimidiam  istam  niigam  de 
Willelmo.  Ibi  habet  Badulfos  dimidiam  uillanam  qui  habet 
dimidiam  carmcam  et  addidit  hanc  mansionem  WiUelmus  ad 
mansionem  quae  uocatur  Holescoma  et  reddidit  xxx  denarios 
per  annunL— J?axm.  D.  (40Sb)  378. 

William  has  a  manor  called  •  .  .  which  Samer  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  . . . 
This  can  be  ploughed  by  half  a  plough.  And  Eadulf  the  son  of 
Pagan  holds  this  half  virgate  of  William.  There  Eadulf  has 
half  a  villein,  who  has  half  a  plough,  and  William  added  this 
manor  to  the  manor  called  Holescoma ;  and  it  returns  thirty  pence 
by  the  year. 

WaAiierto. 

WiUelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Maaberia 
quam  tenuit  Eldillus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uinus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt 
arare  iii  carrucse.  Hanc  tenet  Warinus  de  eo.  Inde  habet 
Willelmus  dimidiam  hidam  et  i  carrucam  in  dominio  et 
uillani  dimidiam  hidam  et  dimidiam  carrucauL  Ibi  habet 
Willelmus  iiii  uillanos  et  ii  bordarios  et  i  senium  et  vi 
animalia  et  v  porcos  et  xiiii  ones  et  xiiii  capras  et  vi  quadra- 
genarias  nemoris  in  longitudine  et  iii  de  latitudine  et  vi 
agros  prati  et  vii  quadragenarias  in  longitudine  et  ii  in 
latitudine  .  .  .  et  quando  Willelmus  ujJebat  tantundem. — 
Exon.  D.  (4056)  378. 
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est  iiii  canicis.  Ibi  est  i  caruca  cum  i  uillano  et  i  bordario 
et  cum  i  seruo.  Ibi  xii  acrs  prati  et  ii  quarentense  pasturae« 
Olim  et  modo  ualet  x  solidos. — Exch.  D.  no  {d)\  22b. 


Warin  holds  Otri  of  William.  Ulnod  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land  for 
four  ploughs.  There  is  one  plough,  with  one  villein,  and  one 
borcbur,  and  with  one  sert  There  are  twelve  acres  of  meadow  and 
two  furlongs  of  pasture.  Formerly  it  was^  and  now  it  is,  worth 
ten  shillings. 


etrt 

Radulfus  tenet  de  Willelmo  OtrL    Semar  tenebat  tem-^ 
pore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  vii|[ata  terrae.' 
Terra  est  dimidise  carucae.  Hanc  habet  ibi  dimidius  uillanus. 
Valet  XXX  denarios.   Haec  terra  est  addita  ad  Holescome. 
--Exck  D.  1 10  (d) ;  22b. 


Radulf  holds  Otri  of  William.  Semar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  half  a  plough.  This  half  a  villein  has  there.  Worth 
thirty  pence.    This  land  is  added  to  Holescome. 


/Qatliftie* 

Warinus  tenet  de  Willelmo  Muberie.  Eldille  tenebat 
tmnpore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra 
est  iii  caruci3.  In  dominie  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  iiii 
uiUani  et  ii  bordarii  cum  i  caruca.  Ibi  vi  acrae  pratl 
Pastura  vii  quarentenae  longitudine  et  ii  latitudine.  Silua 
vi  quarentenae  longitudine  et  iii  quarantenae  latitudine. 
Olim  et  modo  ualet  x  solidos. — Exck  D.  i\o{f[)\  22b. 
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William  has  a  manor  called  Maaberia,  which  Eldil  held  on  the 
daj  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead^  and  it  rendered 
geld  for  que  hide.  This  can  be  ploughed  by  three  plongh& 
Warin  holds  this  of  him.  Of  this  William  has  in  demesne  half  a 
hide  and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  hide  and  half  a 
plongL  There  William  has  four  villeins,  and  two  bordars,  and 
one  ser^  and  six  head  of  cattle,  and  five  swine,  and  fourteen  sheep, 
and  fourteen  goats,  and  wood  six  furlongs  in  length  and  three  in 
breadth,  and  six  acres  of  meadow,  and  . . .  seven  fi^ongs  in  length 
and  two  in  breadth ;  • .  •  and  it  was  worth  as  much  when  Williun 
received  it 

WillelmuB  capra  babet  i  mansionem  quse  uocatur  Alse- 
minstra . .  .  [in  another  hand^  on  the  opposite  peige,  quam 
tenuit  Wichinus  ea  die]  qua  Eduuardus  rex  fuit  oiuus  et 
•  mortnus  et  reddidit  gildum  pro  i  .  .  .  arare  ii  carrucse.  Et 
Ylfus  tenet  ea  de  ^,t«  [comite  erased]  i  carrucam  et  dimidiam 
et  xii  bordaiios  et  iiii  semos  et  i  runcinum  . .  .  v  animalia  et 
XX  capras  et  viii  agros  prati  et  comu  .  .  .  cua  et  oalet  per 
annum  xx  solidos  et  quando  recepit  ualebat  xx. — £xon,  D. 
(406J)  378. 

William  Capra  has  a  manor  called  Alseminstra  [which  Wiehin 
held  on  the  day]  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  .  .  .  ploughed  by  two  plougha  And  Ulf  holds 
of  it  of  W  [the  Count]  .  .  .  one  plough  and  a  half,  and  twelve 
bordars,  and  four  ser&,  and  one  packhorse  .  . .  five  head  of  cattle, 
and  twenty  goats,  and  eight  acres  of  meadow  and  common  .  .  . 
and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth 
twenty  shillings  when  he  [  WtUtam]  received  it 

l.ega* 

WiUelmus  capra  babet  i  mansionem  quae  uocatur  Lega 
qoam  tenuit  Elmer^  .  .  .  qua  rex  Eduuarclud  fuit  oiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  hidis.  Has  possunt  •  .  • 
arare  x  carrucse.  Hanc  tenet  Beatrix  soror  ejus.  Inde  habet 
Beatrix  i  hidam  et  ii  carrucas  in  dominio  et  uillani  i  hidam 
et  ii . . .  Ibi  habet  Beatrix  vii  uillanos  et  vi  bordarios  et  ill 
seruos  et  x  animalia  et  xx  ones  et  xviii  capras  et  xl  agios 
Demons  et  xv  agros  prati  et  cc  agros  pascuae  et  ualet  per 
annum  xl  solidos  et  quando  recepit  ualebat  1  solidos. 

WiUelmus  habet  in  Essecestra  ii  domus  que  reddebant 
tempore  Eduuardi  regis  xvi  denarios  per  annum  de  consue- 
tudine.— -Ewm.  D.  (406)  378. 
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Warin  holds  Maiberie  of  William.  Eldille  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide  There  is  land  for 
three  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  with  one  serf,  and  four 
villeins,  and  two  bcNrdars,  with  one  plough.  There  are  six  acres 
of  meadow.  Pasture  seven  furlongs  in  length  and  two  in  breadth. 
Wood  six  [sic.  in  ^njjf.]  furlongs  in  length  and  three  [sic.  in  orig.] 
furlongs  in  breadth.  Formeriy  it  was,  and  now  it  is,  worth  ten 
shillings. 


Eddulfus  tenet  de  Willelmo  Alseminstre.  Wichin  tene- 
bat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata 
terrae.  Terra  est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  dimidia  et 
iiii  serui  et  xii  bordarii  et  viii  acrae  prati  et  communis 
pastura.  Olim  et  modo  ualet  xx  solidoa — ExcA.  D.  iii 
(a) ;  2^0. 


Eddulf  holds  Alseminstre  of  William.  Wichin  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough  and  a  half, 
and  four  serfs,  and  twelve  bordars,  and  eight  acres  of  meadow 
and  common  pasture.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth 
twenty  shillings. 


lege. 

Beatrix  tenet  de  Willelmo  Lege.  Elmer  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidae.  Terra  est  x  carucis. 
In  dominio  sunt  ii  carucae  et  iii  serui  et  vii  uillani  et  vi 
bordarii  cum  iii  carucis.  Ibi  xv  acrae  prati  et  cc  acrae 
pasturae  et  xl  acrae  siluae.  Olim  1  solidos.  Modo  ualet  xl 
solidos. — Exch.  D.  in  {a)\  23^. 
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Williftm  Capia  has  a  manor  called  Lege,  which  Elmer  held  on 
the  day  on  wluch  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  two  hides.  This  can  be  ploughed  by  ten  ploughs. 
Beatrix  his  sister  holds  this.  Of  these  Beatrix  has  in  demesne  one 
hide  and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  one  hide  and  two . . . 
Beatoix  has  there  seven  villeins,  and  six  bordars,  and  three  serfs, 
and  ten  head  of  cattle,  and  twenty  sheep,  and  eighteen  goats,  and 
forty  acres  of  wood,  and  fifteen  acres  of  meadow,  and  two  hondred 
acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  forty  shillings,  and 
it  was  worth  fifty  shillings  when  he  [William]  received  it. 

William  has  in  Exeter  two  houses,  which  rendered  in  the  time 
of  king  Edward  sixteen  pence  by  the  year  by  custom. 
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Beatrix  holds  Lege  of  William.  Elmer  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides.  There  b  land  for 
ten  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  three  serfs,  and 
seven  viUeins,  and  six  bordars,  with  three  ploughs.  There  are 
fifteen  acres  of  meadow,  and  two  hundred  acres  of  pasture,  and 
forty  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  fifty  shillings.  Now 
it  is  worth  forty  shillings. 


3  6 
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Cerra  (Kllttlelmt  tie  JFalesta  m  Detoenestra. 

Comba. 

Willelmus  de  Falesia  habet  i  mansionem  quae  uocatur 
Gomba  quam  tenuit  Bristricius  et  Edviv  pariter  die  qua  rex 
Eduuardos  fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii 
hidis  et  i  uirga.  Has  possuDt  arare  xx  carrucse.  Inde 
habet  Willelmus  iii  uirgas  et  iii  carrucas  in  dominio  et 
uillani  i  hidam  et  dimidiam  et  xiiii  carrucas.  Ibi  habet 
Willelmus  xviii  uillanos  et  x  bordarios  et  ix  seruos  et  xx  et 
i  animalia  et  ix  porcos  et  cxl  cues  et  x  et  ix  capras  et  v 
agros  nemoris  et  i  leugam  pascuse  in  longitudine  et  i  leu^am 
in  latitudine  et  ualet  per  annum  c  solidos  et  quando  Wmel- 
mus  eam  recepit  ualebat  tantundem. — £os<m.  D.  (366)  344. 

Lanti  of  (Kaflliam  of  JFaletse  tn  Detoons|)tre. 

William  of  Faleise  has  a  manor  called  Comba,  which  Bristric 
and  £dwy  held  in  partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was 
alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for  two  hides  and  one  viigate. 
These  can  be  ploughed  by  twenty  ploughs.  Of  these  William  has  in 
demesne  three  virgates  and  three  ploughs,  and  the  villeins  one  hide 
and  a  half  and  fourteen  ploughs.  William  has  there  eighteen 
villeins,  and  ten  bordars,  and  nine  serfs,  and  twenty-one  head  of 
cattle,  and  nine  swine,  and  one  hundred  and  forty  sheep,  and 
nineteen  goats,  and  five  acres  of  wood,  pasture  one  leuga  in  length 
and  one  leuga  in  breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year  a  hundred 
shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  William  received  it 

StXfUL 

Willelmus  habet  i  mansionem  quee  uocatur  Fersa  quam 
tenuit  Alcerlus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  possunt 
arare  iii  carrucse  et  est  penitus  uastata. — Exon.  D.  (366)  344. 

William  has  a  manor  called  Fersa,  which  Alcerl  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs,  and  it 
is  wholly  waste. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Pedracamba 
quam  tenuit  Bristoaldus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiaus 


Digitized  by  VjOOQ IC 


THE  DfiYONSHIBE  DOMESDAT — EXCHEQUER.  725 


XX.   cerra  (HHillelmf  He  iFaletee. 

Ctttnie. 

Willelmus  de  Faleise  tenet  de  rege  Cumbe.  Brictric  et 
Eduui  libere  tenebant  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat 
pfo  a  hidis  et  una  virgata  terrae.  Terra  est  xx  carucis. 
In  dominio  sunt  iii  carucae  et  ix  serui  et  xviii  uillani  et 
X  bordarii  cum  xiiii  carucis.  Ibi  pastura  i  leuca  longi- 
tudine  et  tantundem  latitudine  et  v  acrae  siluae.  Olim  et 
modo  ualet  c  solidos. — ExcA.  D.  1 1 1  (a)  ;  23^. 

[Par  forpariUr  in  margin,^ 


XX.  HanH  of  caitlltam  of  iFaletee. 

William  of  Falais  holds  of  the  king  Cumbe.  Brictric  and 
Edwi  held  it  freely  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid 
geld  for  two  hides  and  a  virgate  of  land.  There  is  land  for 
twenty  ploughs.  In  demesne  are  three  ploughs,  and  nine  serfs, 
and  eighteen  villeins,  and  ten  bordars,  with  fourteen  ploughs. 
There  pasture  one  leuga  in  length  and  just  as  much  in  breadth, 
and  five  acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth 
a  hundred  shillings. 


9nw. 

Ipse  Willelmus  tenet  Ferse.  Alcherl  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata  terrae. 
Terra  est  iii  carucis  et  est  uastata. — Exch,  D,  n  i  {a)\  23a. 

William  himself  holds  Ferse.  Alcherl  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land.  There 
is  land  for  three  ploughs,  and  it  is  waste. 

Ipse  Willelmus  tenet  Pedrecumbe.  Bristoaldus  tenebat 
tempore  regis   Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 

8  B  2 
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et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc 
possunt  arare  viii  carrucse.  Inde  habet  Willelmus  i  uirgam 
et  ii  carracas  in  dominio  et  uillani  i  uirgam  et  iiii  carrucas. 
Ibi  habet  Willelmus  v  uillanos  et  viii  bordarios  et  v  seruos 
et  X  animalia  et  xxvii  oues  et  xxvii  capras  et  xxx  agros 
nemoris  et  viii  agros  prati  et  i  leugam  pascusB  et  ualet  per 
amium  xl  solidos  et  quando  Willelmus  recepit  ualebat 
tantundem.— Jawi.  D.  (366)  344. 

William  has  a  manor  called  Pedracamba,  which  Bristwold  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  eight 
ploughs.  Of  this  William  has  in  demesne  one  viigate  and  two 
ploughs,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  four  ploughs.  There 
William  has  five  villeins,  and  eight  bordars,  and  five  se^s,  and  ten 
head  of  cattle,  and  twenty-seven  sheep,  and  twenty-seven  goats, 
and  thirty  acres  of  wood,  and  eight  acres  of  meadow,  and  one  leuga 
of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  forty  shillings,  and  it  was 
worth  as  much  when  William  received  it 

Cercflla. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Cercilla  quam 
tenuit  Bristuoldus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fiiit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uii^  Hanc  possunt  arare 
viii  carrucse.  Hanc  tenet  Normannus  de  WiUelmo.  Inde 
habet  Normannus  i  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et 
uillani  ii  uirgas  et  iiii  carrucas.  Ibi  habet  Normannus  viii 
uillanos  et  iiii  bordarios  et  v  seruos  et  c  oues  et  xl  agros 
nemoris  et  i  leugam  pascu^  et  ualet  xl  solidos  et  quando 
recepit  Willelmus  ualebat  tantundem. — Eocon,  D.  (3666)  344. 

William  has  a  manor  called  Cercilla,  which  Bristwold  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  eight  ploughs. 
Norman  holds  this  of  William.  Of  this  Norman  has  one  virgate 
and  one  plough  in  demesne,  and  the  villeins  have  two  virgates  and 
four  ploughs.  There  Norman  has  eight  villeins,  and  four  bordars,  and 
five  serfs,  and  a  hundred  sheep,  and  forty  acres  of  wood,  and  one 
leuga  of  pasture ;  and  it  is  worth  forty  shillings,  and  it  was  worth 
as  much  when  William  received  it 

Bera. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Bera  quam 
tenuit  Bristuoldus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.     Hanc  possunt  arare 
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Terra  est  viii  carucis.    In  dominio  sunt  ii  carucae  et  v  serui 

to 

et  V  uillani  et  viii  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  viii  acrae 
prati  et  xxx  acrae  siluae  et  una  leuca  pasturae.  Olim  et 
modo  ualet  xl  solidos.  —ExcL  D.  1 1 1  (d) ;  2$a. 


William  himself  holds  Pedrecumbe.  Bristoald  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  eight  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  five 
serfs,  and  five  villeins,  and  eight  bordars,  with  four  ploughs. 
There  are  eight  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  wood,  and 
one  leuga  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  forty 
shillings. 


Norman  tenet  de  Willelmo  Cercelle.  Brictuoldus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terras. 
Terra  est  viii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  v  serui  et 
viii  uillani  et  iiii  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  i  leuca 
pasturae  et  xl  acrae  sibiae.  Olim  et  modo  ualet  xl  solidos. 
— ExcA.  D.  Ill  (a);  23^. 


Norman  holds  Cercelle  of  William.  Brictuold  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  eight  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and 
five  serfs,  and  eight  villeins,  and  four  bordars,  with  four  ploughs. 
There  is  one  leuga  of  pasture,  and  forty  acres  of  wood.  Formerly 
it  was,  and  now  it  is,  worth  forty  shillings. 


I9ere. 

Rogerus  tenet  de  Willelmo  Bere.  Brictuuoldus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis.     Ibi  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  ii 
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ii  carrucae.  Hanc  tenet  Eogerus  de  Willelmo.  Inde  babel 
Bogerus  in  dominio  dimidiam  oirgam  et  dimidiam  carmcam  et 
uillani  dimidiam  uirgam  et  dimidiam  carrucam.  Ibi  habet 
Kogerus  ii  bordarios  et  i  seruum  et  c  oues  et  iii  agros  prati 
et  i  leugam  pascuse  et  reddit  xv  solidos  et  quando  Willelmos 
eam  recepit  ualebat  tantundem. — Exon.  D.  (3666)  344. 

William  has  a  manor  called  Bera,  which  Bristwold  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  dive  and  dead,  and  it  rendered 
geid  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Koger 
holds  this  of  William.  Of  it  Eoger  has  in  demesne  half  a  virgate  and 
half  a  plough,  and  the  villeins  have  half  a  virgate  and  half  a  plough. 
There  Eoger  has  two  bordars,  and  one  serf,  and  a  hundred  sheep, 
and  three  acres  of  meadow,  and  one  leuga  of  pasture ;  and  it 
returns  fifteen  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  William 
received  it. 

Willelmus  de  Falesia  habet  i  mansionem  quae  uocatur 
Wafort  quam  tenuit  Ghenegarus  ea  die  qua  rex  Eduuardas 
fult  uiuus  et  mortuus.  Et  reddidit  gildum  pro  i  uir^ 
Hanc  poesunt  arare  ii  carrucse.  Modo  tenet  eam  Petrus  de 
Willelmo.  Inde  habet  Petrus  iii  fertinos  in  dominio  et  i 
carrucam  et  iii  bordarii  eius  habent  i  fertinum.  Ibi  habet 
Fetros  v  animalia  et  iiii  agros  prati  et  xv  agros  pascuse  et 
ualet  per  annum  v  solidos  et  quando  Willelmus  recepit 
ualebat  tantundem.^ jBztoti.  D,  (367)  345. 

William  of  Falaise  has  a  manor  called  Wafort,  which  Chenegar 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and 
it  rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two 
ploughs.  Peter  now  holds  it  of  William.  Of  this  Peter  has  in 
demesne  three  ferlings  and  one  plough,  and  three  of  his  bordars 
have  one  ferling.  There  Peter  has  five  head  of  cattle,  and  four 
acres  of  meadow,  and  fifteen  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by 
the  year  five  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  William 
received  it 

Fltturintona. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Yluurintona 
quam  tenuerunt  duo  tagni  pariter  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  fertino.  Hanc 
potest  i  carruca  arare.  Modo  tenet  eam  Hugo  de  Dal  de 
Willelmo  et  uillani  eius  habent  i  carrucam  in  ea  terra.  Ibi 
habet  Hugo  ii  uillanos  et  dimidiam  agram  nemoris  et  ii  agros 
prati  et  reddit  per  annum  x  solidos  et  quando  Willelmus 
recepit  ualebat  tantundem. — Exon,  D.  (367)  345. 
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bordarii  et  iii  acrse  prati  et  una  leuca  pasturac.    Olim  et 
modo  ualet  xv  solidos. — Exch.  D.iw  [(i)\  zyi. 


Roger  holds  Bere  of  William.  Brictwold  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  two  ploughs.  There  i?  one  plough,  with  one  serf,  and 
there  are  two  bordars,  and  three  acres  of  meadow,  and  one  leuga 
of  pasture.    Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  fifteen  shillings. 


tIKaforD. 

Petrus  tenet  de  Willelmo  Waford.  Chenegar  tenebat 
tempore  r^s  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  iii  bordarii  et  iiii 
acrx  prati  et  xv  acrse  pasturae.  Olim  et  modo  ^aIet  v 
solidos. — Exch,  D,  iii  ((i)\  2$a. 


Peter  holds  Waford  of  William.  Chenegar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  vu^ate  of  land.  Th^e. 
is  land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough,  and  three  bordars, 
and  four  acres  of  meadow,  and  fifteen  acres  of  pasture.  Formerly 
it  was,  and  now  it  is,  worth  five  shillings. 


ditorintone. 

Hugo  tenet  de  Willelmo  Olvrintone.  Duo  taini  Hbere 
tenebant  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  uno 
ferling.  Terra  est  i  carucae.  Hanc  habent  ibi  ii  uillani. 
Ibi  ii  acrae  prati  et  dimidia  acra  siluae.  Olim  et  modo 
ualet  X  solidos. — ExcA.  D.  iii  (a)\  23^. 

[Par  forparUer  in  margin,] 
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William  has  a  manor  called  Uluurintona,  which  was  held  hy 
two  thegns  in  partage  on  the  day  on  which  king  Edwaid  was  alive 
and  dead,  and  it  rendered  geld  for  one  ferling.  This  can  he 
ploughed  hy  one  plough.  Hugo  of  Dal  now  holds  it  of  William, 
and  his  villeins  have  one  plough  on  this  land.  There  Hugo 
has  two  villeins,  and  half  an  acre  of  wood,  and  two  acres  of 
meadow;  and  it  returns  hy  the  year  ten  shillings,  and  it  was 
worth  as  much  when  William  received  it 

BraDeforDa* 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Bradeforda 
quam  tenuit  Brungarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  fertino  et  dimidio.  Hanc 
fertinum  et  dimidium  potest  i  carruca  arare.  Ibi  habet 
Willelmus  i  uillanum  et  habet  i  carrucam  et  ii  agros  prati 
et  ualet  per  annum  v  solidos  et  quando  Willelmus  accepit 
tantundenL-r^axm.  D.  (367)  345. 

William  has  a  manor  called  Bradeforda,  which  Brungar  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  ferling  and  a  hal£  This  ferling  and  a  half  can  he 
ploughed  hy  one  plough.  There  William  has  one  villein,  and  one 
plough,  and  two  acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  five 
shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  William  received  it. 

9toiettuoIDf0$am. 

Willelmus  habet  i  mansionem  qu8B  uocatur  Dimeuuoldes- 
ham  quam  tenuit  Algams  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit 
uiuus  et  mortuus.  Et  reddidit  gildum  pro  dimidiam  uirga. 
Hanc  potest  i  carrucam  arare.  Modo  tenet  quidam  Anglus 
de  WiUelmo  et  habet  in  ea  i  carrucam  et  ualet  per  annum  v 
solidos  et  quando  Uuillelmus  recepit  ualebat  tantundem. — 
Exon.  D.  (367)  345. 

William  has  a  manor  called  Dimewoldesham,  which  Algar  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one 
plough.  A  certain  Englishman  now  holds  this  of  William,  and 
has  in  it  one  plough ;  and  it  is  worth  by  the  year  five  shillings, 
and  it  was  worth  as  much  when  William  received  it. 

C^oct^intono. 

Willelmus  de  Faleisa  habet  i  mansionem  qus^K  uocatur 
Chochintona  quam  tenuit  Alricius  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  hidis.    Has 
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Hugo  holds  Olurintone  of  William.  Two  thegns  held  it  freely 
\paragio  in  margin]  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld 
for  one  ferling.  There  is  land  for  one  plough.  Two  villeins  have 
this  there.  There  are  two  acres  of  meadow  and  half  an  acre  of 
wood.     Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 


BraSeforO. 

Ipse  Willelmus  tenet  Bradeford.  Brungar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  uno  ferling  et  dimidio.  Terra 
est  i  carucae.  Hanc  habet  ibi  i  uillanus.  Ibi  ii  acrae  prati. 
Olim  et  modo  ualet  v  solidos. — Exck.  D.  iii  {a)\  23^. 


William  himself  holds  Bradford.  Brungar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  ferling  and  a  half.  There 
is  land  for  one  plough.  This  one  villein  has  there.  There  are 
two  acres  of  meadow.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  five 
shillings. 


9imetaioIDe0$am. 

Unus  Anglicus  tenet  de  Willelmo  Dimewoldesham. 
Algar  tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro 
dimidia  virgata  terrae.  Terra  est  i  carucae.  Olim  et  modo 
ualet  V  solidos.— ^;r^i4.  D.  1 1 1  {a)\  23a. 


An  Englishman  holds  Dimewoldesham  of  William.  Algar  held 
it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate 
of  land.  There  is  land  for  one  plough.  Formerly  it  was,  and 
now  it  is,  worth  five  shillings. 


Coclftintonr. 

Ipse  Willelmus  tenet  Cochintone.  Alric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  hidis.  Terra  est  xiii 
carucis.     In  dominio  sunt  v  carucae  et  xiiii  serui  et  xviii 
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possnnt  arare  xiii  carrucsB.  Inde  babet  Willelmus  i  hidam 
et  V  carrncas  in  dominio  et  oillani  ii  hidas  et  vii  carracas. 
Ibi  habet  Willelmus  xviii  uillanos  et  vi  bordarios  et  xiiii 
seruos  et  i  roncinum  et  viii  animalia  et  clix  oues  et  xlii 
capras  et  1  agros  nemoris  et  xv  agros  prati  et  1  agros  pascuse. 
Hsec  ualet  1  solidos  et  quando  Willelmus  recepit  tantundem. 
—Exon.  D.  (367ft)  345. 

William  of  Falaise  has  a  manor  called  Chochintona,  which  Alric 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
Tendered  geld  for  three  hides.  These  can  be  ploughed  by  thirteen 
plougha  Of  this  William  has  in  demesne  one  hide  and  five  ploughs, 
and  the  villeins  have  two  hides  and  seven  plough&  There  William  has 
eighteen  villeins,  and  six  bordars,  and  fourteen  serfs,  and  one  pack- 
horse,  and  eight  head  of  cattle,  and  one  hundred  and  fifty-nine  sheep, 
and  forty-two  goats,  and  fifty  acres  of  wood,  and  fifteen  acres  of 
meadow,  and  fifty  acres  of  pasture.  This  is  worth  fifty  shillings,  and 
it  was  worth  as  much  when  William  received  it 

Et  de  supradictia  iii  hidia  tenet  idem  Alricias  i  mansionem 
quae  uocatur  Depdona  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  tuuns 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Et  est  addita 
supradictae  mansioni  et  ualet  x  solidos  et  quando  Willelmus 
recepit  tantundem.  Has  tenet  Willelmus  pro  i  mansione. — 
Exon.  D.  (3676)  345. 

And  out  of  the  aforesaid  three  hides  the  same  Alric  holds  a  manor 
called  Depdona  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and 
dead,  and  it  rendered  geld  for  one  virgate,  and  is  joined  to  the 
aforesaid  manor  ]  and  it  is  worth  ten  shillings,  and  it  was  worth  as 
much  when  WilHam  received  it  These  William  holds  as  one  manor. 

HfoUa- 

Willelmus  habet  i  mansionem  qua^  uocatur  Holla  quam 
tenuit  Aluuinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  bida  et  dimidia.  Banc 
possunt  arare  xii  carrucse.  Inde  habet  Willelmus  dimidiam 
hidam  et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani  i  hidam  et  v 
carrucas.  Ibi  habet  Willelmus  xiii  uillanos  et  vii  bordarios 
et  viii  seruos  et  i  roncinum  et  vi  animalia  et  vi  porcos  et  Iii 
oues  et  i  leugam  nemoris  in  longitudine  et  aliam  in  latitudine 
et  i  leugam  pascuse  in  longitudine  et  latitudine.  Hanc  ualet 
Ix  solidos  et  quando  Willelmus  recepit  tantundem. — Ex(m,D. 
(3676)  345. 
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uillani  et  vi  bordarii  cum  vii  carucis.  Ibi  xv  acrx  prati  et 
\  acrae  pasture  et  1  acrac  siluae.  Olim  et  modo  ualet  1 
solidos. — £xcA.  D.  1 1 1  (a);  23a. 


William  himself  holds  Cochintone.  Alric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  hides.  There  is  land 
for  thirteen  ploughs.  In  demesne  are  five  ploughs,  and  fourteen 
serfs,  and  eighteen  villeins,  and  six  bordars,  with  seven  ploughs. 
There  are  fifteen  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of  pasture,  and 
fifty  acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  fifty 
shillings. 


Stptont. 

De  eadem  terra  tenet  Alric  in  Deptone  unam  virgatam 
terrae  et  pro  tanto.geldabat  Olim  et  modo  ualet  x  solidos. 
Addita  est  haec  terra  superiori  et  pro  uno  manerio  tenet 
Willelmus. — ExcA.  D.  1 1 1  (a)\  23a. 


Of  the  same  land  Alric  holds  in  Deptone  one  virgate  of  land, 
and  paid  geld  for  as  much.  Formerly  it  was,  and  now  it  is, 
worth  ten  shillings.  This  land  is  added  to  the  above,  and 
William  holds  them  as  one  manor. 


Ipse  Willelmus  tenet  Holle.  Aluuinus  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida  et  dimidia.  Terra 
est  xii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  viii  serui  et  xiii 
uillani  et  vii  bordarii  cum  v  carucis.  Ibi  i  leuca  pasturae 
et  una  leuca  siluae.  Olim  et  modo  ualet  iii  libras. — ExcA. 
D.iii  (a);  23a. 
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William  has  a  manor  called  HoUe,  which  Alwin  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  hide  and  a  hall  This  can  be  ploughed  by  twelve  ploughs. 
Of  this  William  has  in  demesne  half  a  hide  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  one  hide  and  five  ploughs.  There  William  haa  thirteen 
villeins,  and  seven  bordars,  and  eight  serfs,  and  one  packhorse,  and 
six  head  of  cattle,  and  six  swine,  and  fifty-two  sheep^  and  wood  one 
leuga  in  length  and  the  same  in  breadth,  and  pasture  one  leuga  in 
length  and  breadth.  This  is  worth  sixty  shillings,  and  it  was  worth 
as  much  when  William  received  it 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Estocha  quam 
tenuit  Ylueua  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt  arare  ii 
carrucse.  Hanc  tenet  Winemerus  de  Willelmo.  Inde  habet 
Willelmus  i  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani  i 
uirgam.  Ibi  habet  Willelmus  iiii  uillanos  et  ii  bordarios  et 
i  senium  et  i  animal  et  vii  porcos  et  xl  cues  et  i  leugam 
nemoris  in  longitudine  et  i  quadragenariam  in  latitudine  et 
dimidiam  leugam  pascuae.  Hsec  ualet  x  solidoa  et  quando 
Willelmus  recepit  tantundem.— ^aron.  D.  (3676,  368)  346. 

William  has  a  manor  called  Estocha,  which  Ulueua  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs. 
Winemer  holds  this  of  William.  There  William  has  in  demesne 
one  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  one  virgate.  There 
William  has  four  villeins,  and  two  bordars,  and  one  serf,  and  one 
head  of  cattle,  and  seven  swine,  and  forty  sheep,  and  wood  one 
leuga  in  length  and  one  furlong  in  breadth,  and  half  a  leuga  of 
pasture.  This  is  worth  ten  shillings,  and  it  was  worth  as  much 
when  William  received  it 

Sena* 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Dena  quam 
tenuit  Alwinas  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  hidis.  Has  possunt  arare 
xii  carrucae.  Hanc  tenent  iiii  milites  de  Willelmo.  Inde 
habent  milites  i  hidam  et  iii  carrucas  in  dominio  et  uillani  ii 
hidas  et  vi  carrucas.  Ibi  habent  milites  xix  uillanos  et  xv 
bordarios  et  ii  seruos  et  xvi  animalia  et  xiii  porcos  et  Ixx 
ones  et  1  capras  et  vi  agros  nemoris  et  x  agros  prati  et  i 
leugam  pascuae.  Haec  ualet  iiii  libras  et  quando  Willelmus 
recepit  t^ntundem.  Et  de  supradicta  mansione  tenet  quidam 
Anglicus  tantum  unde  reddit  Willelmo  (qui  tenuit  ea  die 


Digitized  by  VjOOQ IC 


THE  DEVONSHIRE  DOMESDAY — EXCHEQUER.      735 

William  himself  holds  Holle.  Alwin  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide  and  a  halfl  There  is 
land  for  twelve  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  eight 
serfs,  and  thirteen  viUeins,  and  seven  bordars,  with  five  ploughs. 
There  is  one  leuga  of  pasture  and  one  leuga  of  wood'  Formerly 
it  was,  and  now  it  is,  worth  three  pounds. 


Winemarus  tenet  de  Willelmo  Stoche.  Vlueua  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  iiii 
uillani  et  ii  bordarii  et  dimidia  leuca  pasturae.  Siluae  i 
leuca  longitudine  et  una  quarentena  latitudine.  Olim  et 
modo  ualet  x  soHdos. — ExcA.  D.  iii  (a);  23a. 


Winemar  holds  Stoche  of  William.  Ulueua  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  two  ploughs.  There  is  one  plough,  with  one  serf,  and  there  are 
four  villeins,  and  two  bordars,  and  half  a  leuga  of  pasture.  Wood 
one  leuga  in  length  and  one  furlong  in  breadth.  Formerly  it  was, 
and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 


Quattuor  milites  tenent  de  Willelmo  Dene.  Aluuinus 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  hidis. 
Terra  est  xii  .carucis.  In  dominio  sunt  iii  carucae  et  if 
serui  et  xix  uillani  et  xv  bordarii  cum  vi  carucis.  Ibi  x 
acrae  prati  et  una  leuca  pasturae  et  vi  acrae  siluas.  Olim  et 
modo  ualet  iiii  libras. 

De  hac  terra  tenet  de  Willelmo  unus  Anglicus  tantum 
terrae  unde  reddit  x  solidos. — ExcA.  D,  1 1 1  (a)\  23^. 
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qua  rex  Edauardus  fuit  uiuus  et  mortuus  non  potait  de 
dominio  separare)  per  annum  x  solidos. — Exon.  D.  (368)  346. 

William  has  a  manor  called  Dena,  which  Alwin  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  three  hides.  This  can  be  ploughed  by  twelve  ploughs.  Fonr 
soldiers  hold  this  of  William.  Of  these  the  soldiers  have  one  hide 
and  three  plooghs  in  demesne,  and  the  villeins  two  hides  and  six 
ploughs.  There  the  soldiers  have  nineteen  villeins,  and  fifteen 
bordars,  and  two  serfs,  and  sixteen  head  of  cattle,  and  thirteen 
swine,  and  seventy  sheep,  and  fifty  goats,  and  six  acres  of  wood, 
and  ten  acres  of  meadow,  and  one  leuga  of  pasture.  This  is  worth 
four  pounds,  and  it  was  worth  as  much  when  William  received 
it  And  of  the  aforesaid  manor  a  certain  Englishman  (who  held 
it  on  the  day  when  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  could 
not  be  separated  from  the  demesne)  holds  as  much  as  renders  to 
William  by  the  year  ten  shillings. 


ilattett« 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Batreu  quam 
tenuit  Aluuinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  bidis.  Has  possunt  arare 
xii  carrucse.  Inde  habet  Willelmus  i  hidam  et  ii  carrucas  in 
dominio  et  uillani  i  hidam  et  i  uirgam  et  dimidiam  et  v 
carrucas.  Ibi  habet  Willelmus  xiii  uillanos  et  iiii  bordarios 
et  vi  seruos  et  ii  porcarios  qui  reddunt  viii  porcos  et  viii 
animalia  et  Ixxii  ones.  Haec  ucdet  xl  solidos  et  quando 
Willelmus  recepit  tantundem.  Ibi  habent  ii  milites  i  uiigam 
et  dimidiam  et  ii  carrucas  in  dominio  et  viii  uillanos  et  vii 
bordarios  et  ii  seruos  et  xix  animalia  et  xii  porcos  et  c  et  xi 
cues  et  xl  capras  et  dimidiam  agrum  prati  et  v  agros  pascuso. 
Hsec  ualet  xx  solidos  et  quam  Willelmus  recepit  tantundem. 
Et  quidam  Anglicus  tenet  inde  i  uirgam  quam  ipse  tenuit 
ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  non  potuit 
de  dominio  separare  et  reddit  inde  Willelmo  per  annum  x 
solidos.— ^a»7i.  D.  (368)  346. 

William  has  a  manor  called  Eatreu,  which  Alwin  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  hides.  This  can  be  ploughed  by  twelve  ploughs. 
Of  these  William  has  one  hide  and  two  ploughs  in  demesne,  and  the 
villeins  have  one  hide,  and  one  virgate  and  a  half,  and  five  ploughs. 
There  William  has  thirteen  villeins,  and  four  bordars,  and  six  serfs, 
and  two  swineherds,  who  render  eight  swine,  and  eight  head  of 
cattle,  and  seventy-two  sheep.     This  is  worth  forty  shillings,  and 
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Four  soldiers  hold  Dene  of  William.  Alwin  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  hides.  There  is  land 
for  twelve  ploughs.  In  demesne  are  three  ploughs,  and  two  serfs, 
and  nineteen  villeins,  and  fifteen  bordars,  with  six  ploughs.  There 
are  ten  acres  of  meadow,  and  one  leuga  of  pasture,  and  six  acres 
of  wood     Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  four  i>ounds. 

Of  this  land  an  Englishman  holds  of  William  so  much  land 
as  returns  ten  shillings. 


ilatreb. 

Ipse  Willelmus  tenet  Ratrev^  Aluuinus  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  lii  hidis.  Terra  est  xii 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucse  et  vi  semi  et  xiii 
uiliani  et  iiii  bordarii  cum  v  carucis  et  ii  porcarii  reddentes 
viii  porcos.  Ibi  dimidia  acra  prati  et  v  acrae  pasturse.  De 
hac  terra  tenent  ii  milites  unam  virgatam  terras  et  dimidiam 
et  unus  Anglicus  unam  virgatam  terrae.  In  dominio  sunt 
ii  carucae  et  ii  serui  et  viii  uiliani  et  vii  bordarii.  Olim  et 
mode  ualet  iii  libras et  x solidos. — Exch.  D.iii  (a);  23a. 


William  himself  holds  Ratreu.  Alwin  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  hides.  There  is  land  for 
twelve  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  six  serfs,  and 
thirteen  villeins,  and  four  bordars,  with  five  ploughs,  and  two 
swineherds  returning  eight  swine.  There  are  half  an  acre  of 
meadow  and  five  acres  of  pasture.  Of  this  land  two  soldiers  hold 
one  virgate  of  land  and  a  half,  and  one  Englishman  one  viigate  of 
land    In  demesne  are  two  ploughs,  and  two  serfs,  and  eight 
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it  was  worth  as  much  when  William  received  it.  There  two 
soldiers  have  a  virgate  and  a  half  and  two  ploughs  in  demesne, 
and  eight  villeins,  and  seven  bordars,  and  two  se^  and  nineteen 
head  of  cattle,  and  twelve  swine,  and  a  hundred  and  nine  sheep, 
and  forty  goats,  and  half  an  acre  of  meadow,  and  five  acres  of 
pasture.  This  is  worth  twenty  shillings,  and  it  was  worth  as  much 
when  William  received  it  And  a  certain  Englishman  holds  thence 
one  viigate,  which  he  himself  held  on  the  day  on  which  king 
Edward  was  alive  and  dead,  not  being  able  to  be  separated  from 
the  demesne,  and  renders  thence  to  William  ten  shillings  by  the 
year. 

eertrtntona. 

WiUelmus  habet  i  mansionem  uocatur  Dertrintona  quam 
tenuit  Aluuinus  ea  die  qua  rex  Edaoardus  fuit  uiuus  et 
mortuos  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  araie 
XV  carrucse.  Infle  habet  Willelmus  i  ferlinum  et  ii  carrucas 
in  dominio  et  uillani  ii  ferlinos  et  viii  carmcas  et  diTnidiam. 
Ibi  habet  Willelmus  xiii  uillanos  et  vii  bordarios  et  ix  seruos 
et  ii  porcarios  qui  reddunt  xix  porcos  et  ii  piscatores  qui 
reddunt  Ixxx  salmones  et  i  roncinum  et  xi  animalia  et  i 
porcum  et  Ixxii  ones  et  dimidiam  leugam  nemoris  in  longi- 
tudine  et  ii  quadragenarios  et  dimidia  in  latitudine  et  xxx 
agros  nemusculi  et  c  ^gros  pascuse.  Haec  ualet  iiii  libras  et 
V  solidos  et  quando  Willelmus  recepit  tantundem. — Exon,  D, 
(3686)  346. 

William  has  a  manor  called  Dertrintbna,  which  Alwin  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  fifteen  ploughs 
Of  this  William  has  in  demesne  one  ferling  and  two  ploughs,  and  the 
villeins  two  ferlings  and  eight  ploughs  and  a  half.  There  William 
has  thirteen  villeins,  and  seven  bordars,  and  nine  serfs,  and  two 
swineherds  who  return  twenty-one  swine,  and  two  fishermen  who 
return  eighty  salmon,  and  one  packhorse,  and  eleven  head  of  cattle, 
and  one  swine,  and  seventy-two  sheep,  and  wood  half  a  leuga  in 
length  and  two  furlongs  and  a  half  in  breadth,  and  thirty  acres  of 
coppice,  and  a  hundred  acres  of  pasture.  This  is  worth  four 
pounds  and  five  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  William 
received  it. 

I.o0(amma. 

Et  de  supradicta  uirga  tenuit  quidam  t^nus  i  mansionem 
quse  uocatur  Loscumma.  Ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit 
uiuus  et  mortuus  (et  reddidit  gildum  pro  i  ferlino)  non  potuit 
de  dominio  separare.    Et  modo  tenet  ilium  Anschetillus  de 
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vflleins,  and  seven  bordars.     Formerly  it  was,  and  now  it  is, 
worth  three  pounds  and  ten  shillings. 


9ertrintoiie* 

Ipse  Willelmus  tenet  Dertrintone.  Aluuinus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  xv  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  ix  serui 
et  xiii  uillani  et  vii  bordarii  cum  viii  carucis  et  ii  porcarii 
reddentes  xxi  porcos.  Ibi  c  acrae  pasturae.  Silua  dimidia 
leuca  longitudine  et  ii  quarentenae  et  dimidia  latitudine  et 
XXX  acrae  siluae  minutae.  Olim  et  modo  ualet  iiii  libras  ct 
V  solidos. — Exch,  D.wi  (f))\  23^. 


William  himself  holds  Dertrintone.  Alwin  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  fifteen  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and 
nine  serfs,  and  thirteen  villeins,  and  seven  bordars,  with  eight 
ploughs,  and  two  swineherds  returning  twenty-one  swine.  There 
are  a  hundred  acres  of  pasture.  Wood  half  a  leuga  in  length  and 
two  furlongs  and  a  half  in  breadth,  and  thirty  acres  of  coppice. 
Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  four  pounds  and  five 
shillings. 


De  hac  terra  tenet  Anschitillus  de  Willelmo  unum  ferling 
et  pro  tanto  geldabat.  Tempore  regis  Eduuardi  unus 
tainus  tenuit  et  uocatum  Loscume.  Ibi  sunt  ii  carucae  et 
dimidia  et  liii  uillani  cum  i  seruo  et  dimidia  acrae  prati. 

3  c 
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Willelmo.  Inde  habet  Anschetillus  dimidium  ferlinum  et  i 
carrucam  in  dominie  et  uillani  dimidium  ferlinum  et  i 
carrucam  et  dimidiam.  Ibi  habet  Anschetillus  iiii  uillanos  et 
i  seruum  et  iiii  animalia  et  dimidium  agrum  pratL  Haec 
ualet  XV  solidos  et  quando  Willelmus  recepit  x  solidos, — 
Exm.  D.  (368J)  346. 

And  of  the  aforesaid  viigate  a  certain  thegn  held  a  manor  called 
Loscumma  on  the  day  on  which  king  Edward  was  aliye  and  dead, 
and  it  rendered  geld  for  one  ferling,  and  it  could  not  be  separated 
from  the  demesne.  And  now  Anschetill  holds  that  of  William. 
Of  it  Anschetill  has  in  demesne  half  a  ferling  and  one  plough, 
and  the  villeins  have  half  a  ferling  and  one  plough  and  a  half.  There 
Anschetill  has  four  villeins,  and  one  serf,  and  four  head  of  cattle, 
and  half  an  acre  of  meadow.  This  is  worth  fifteen  \8ie\  shillings,  and 
it  was  worth  ten  shillings  when  William  received  it. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Herbeneforda 
quam  tenuit  Alricus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  iii  carruc«e.  Hanc  tenet  Raiualdus  de  Willelmo.  Inde 
habet  Sainaldus  i  uirgam  in  dominio  et  uillani  i  uirgam  et  i 
carrucam.  Ibi  habet  Rainaldus  iii  uillanos  et  ii  bordarios  et 
i  seruum  et  iiii  agros  nemoris  et  ii  agros  pratL  Hsec  ualet  x 
solidos  et  quando  Willelmus  recepit  viii  solidos. — Exon.  D, 
(368J)  347. 

William  has  a  manor  called  Herbeneforda,  which  Alric  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  three  \8ic\  ploughs. 
Eainald  holds  this  of  William.  Of  this  Eainald  has  in  demesne 
one  virgate,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  one  plough.  There 
Rainald  has  three  villeins,  and  two  bordars,  and  one  serf,  and  four 
acres  of  wood,  and  two  acres  of  meadow.  This  is  worth  ten 
shillings,  and  it  was  worth  eight  shillings  when  William  received  it. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Engleboma 
quam  tenuit  Alrix  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  iii  carrucdB.  Ebuic  tenet  Bainaldus  de  Willelmo.  Inde 
habet  Bainaldus  in  dominio  i  uirgam  et  iii  ferlinos  et  ii 
carrucas  et  uillani  i  ferlinum  et  dimidiam  carrucam.  Ibi 
habet  Bainaldus  iiii  bordarios  et  i  seruum  et  i  runcinum  et  i 


Digitized  by  VjOOQ IC 


THE  DEVONSHIBE  DOMESDAY— EXCHEQUER.      741 

Olim  X  solidos.    Modo  ualet  v  solidos. — Exch.  D.  in  {b)\ 
23*. 


Of  this  land  Anschitil  holds  one  ferling  of  William^  and  paid 
gdd  for  as  much.  In  the  time  of  king  Edward  a  thegn  held  it, 
and  it  was  called  Loscume.  There  are  two  ploughs  and  a  half, 
and  four  villeins,  with  one  serf,  and  half  an  acre  of  meadow. 
Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is  worth  five  shillings. 


Rainaldus  tenet  de  Willelmo  Erbemeforde.  Alric  tene- 
bat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  iiii  carucis.  Ibi  iii  uillani  et  ii  bordarii  cum  i 
seruo  habent  i  carucam.  Ibi  ii  acrae  prati  et  iiii  acrae  siluae. 
Olim  viii  solidos.  Modo  ualet  x  solidos. — Exch.  D.iii  {b)\ 
23*. 


Rainald  holds  Erbemeforde  of  William.  Alric  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  four  ploughs.  There  are  three  villeins,  and  two  bordars, 
with  one  serf,  having  one  plough.  There  are  two  acres  of  meadow 
and  four  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  eight  shillings. 
Now  it  is  worth  ten  shillings. 


Rainaldus  tenet  de  Willelmo  Engleborne.  Alric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  iii  carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  dimidia  et  iiii 
bordarii  cum  i  seruo  et  x  acrae  prati.  Olim  et  modo  ualet 
XX  solidos. — Exch.  D.  in  (b)\  23*. 


3  c  2 
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azdnuJ  et  fadi  ones  ei  x  agios  poti  ei  oalefc  p^  annum  xi 
aolidoa  et  qoando  WiUdmna  leo^t  nalebat  tantnndem.— 
JEom.  D.  (3686,  369)  347. 

Wilikm  has  a  manor  eaDed  EngWwrna,  which  AMx  hdd  on 
the  da  J  on  idikh  king  Edwaid  was  atire  and  dead,  and  it  reodeied 
gdd  for  half  a  hide.  This  can  he  ploughed  hj  three  ploughs. 
p^pi^i/^  hcdds  tliM  of  WillianL  Of  thiB  1?*™^M  has  in  demesne  one 
Tiigate,  and  three  ferlingH^  and  two  ploughs^  and  the  villeins  hare 
one  fisrling  and  half  a  plooi^L  There  Hainald  has  foorhordaxB^  and 
one  serf,  and  one  packhone^  and  one  head  of  cattk^  and  sixty-two 
dieepr  and  ten  acres  ol  meadow;  and  it  is  worth  by  the  year 
twenty  shillingH^  and  it  was  worth  as  nrach  when  William  receiyed 
it 
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Rainald  holds  Engleborne  of  William.  Alric  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  three  ploughs.  There  are  two  ploughs  and  a  half,  and 
four  bordars,  with  one  serf^  and  ten  acres  of  meadow.  Formerly 
it  was,  and  now  it  is,  worth  twenty  shillings. 
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poaiet 
Cerra  (EOOlelmt  He  IPoOleOi  in  DebeiuiCra. 

lUiDenDau 

WiUelmus  de  poilleio  habet  i  mansionem  qnse  uocatur 
Badenda  quam  tenuit  Alricus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait 
niuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uii^a.  Hanc  possunt 
arare  vi  carrucae.  Hanc  tenet  Bainaldus  de  Willelmo.  Inde 
habet  Eainaldus  dimidiam  uiigam  et  i  carrucam  in  dominio 
et  villani  dimidiam  uirgam  et  ii  boues  in  carrucam.  Ibi 
habet  Bainaldus  iii  uillanos  et  i  seruum  et  vi  animalia  et 
vii  porcos  et  xvii  ones  et  xi  capras  et  xx  agros  nemoris  et  iii 
agros  prati  et  ii  leugas  pascuae.  Haec  ualet  x  solidos  et 
quando  Willehnus  recepit  ualebat  yi  solidoa — JExon.  D.  (415) 
387. 

HanH  of  CffltlUam  of  IPoAlet  in  ^t\ians^itt. 

William  of  Poillei  has  a  manor  called  Eadenda^  which  Alric 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgata  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs. 
Bainald  holds  this  of  William.  Of  it  Eainald  has  in  demesne  half 
a  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  viigate  and  two 
plough  oxen.  There  Eainald  has  three  villeins,  and  one  serf,  and 
six  head  of  cattle,  and  seven  swine,  and  sixteen  sheep,  and  eleven 
goats,  and  twenty  acres  of  wood,  and  three  acres  of  meadow,  and 
two  leugas  of  pasture.  This  is  worth  ten  shillings,  and  it  was 
worth  six  shillings  when  William  received  it 

WiUelmus  de  Poilleio  habet  i  mansionem  quae  uocatur 
Sirewilla  quam  tenuit  Vluuardus  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fiiit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has 
possunt  arare  viu  carrucse.  Inde  habet  WiUelmus  i  uirgam 
et  ii  carrucas  in  dominio  et  villani  i  uirgam  et  iii  carrucas. 
Ibi  habet  viii  viUanos  et  iiii  seruos  et  i  uaccam  et  ii  porcos  et 
XXX  ones  et  c  agros  nemoris  et  i  agrum  prati  et  ii  leugas 
pascuse.  Haec  u^et  od  soUdos  et  quando  WiUelmus  recepit 
ualebat  xx  solidos.  De  snpradictis  iii  uirgis  tenent  iii  miUtes 
i  uirgam  de  WiUelmo  et  habent  ibi  ii  carrucas  in  dominio  et 
sunt  in  supradicto  pretio, — ^xon.  Z>.  (415)  387. 
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XXI.    Cerra  maidmi  He  IPotllei. 

HaDeoDe* 

Willelmus  de  Poillei  tenet  de  rege  Radeode.  Alric 
tenebat  tempore  reg^s  Eduuardi  et  geldabat  pro  una 
virgam  terrae.  Terra  est  vi  carucis.  In  dominie  est  una 
caruca  cum  i  seruo  et  iii  uillani  cum  ii  bovibus  in 
carucam.  Ibi  iii  acrae  prati  et  xx  acrae  silu£  et  ii  leucse 
pasturae.  Olim  vi  solidos.  Modo  ualet  x  solidos. — Exck 
D.  Ill  (*) ;  23*. 


XXI.    JLmn  at  maiim  of  jpoaieu 

William  of  Poillei  holds  Radeode  of  the  king.  Ahric  held  it 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of 
land.  There  is  land  for  six  ploughs.  In  demesne  is  one  plough, 
with  one  serf,  and  three  villeins  with  two  plough  oxen.  There 
are  three  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of  wood,  and  two 
leugas  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  six  shillings.  Now  it  is 
worth  ten  shillings. 


Ipse  Willelmus  tenet  Sirewelle.  Vluuardus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terrae. 
Terra  est  viii  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucse  et  iiii 
serui  et  viii  uillani  cum  iii  carucis.  Ibi  i  acra  prati  et  c 
acrae  siluae  et  ii  leucae  pasturae.  Olim  xx  solidos.  Modo 
ualet  xl  solidos. 

De  eadem  terra  tenent  ii  milites  unam  uirgatam  terrae 
de  Willelmo  et  ibi  habent  ii  carucas. — ExcA.  D.  1 1 1  (d); 
23b. 
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William  of  Poillei  has  a  manor  called  SirewiUa,  which  Ulwaid 
held  on  the  day  on  which  king  Edwaid  was  alive  and  dead,  and  it 
Tendered  geld  for  three  virgates.  These  can  be  ploughed  by  eight 
ploughs.  There  William  has  in  demesne  one  yirgate  and  two 
ploughs,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  three  ploughs.  There 
William  has  eight  viUeins,  and  i^our  serfs,  and  one  cow,  and  two 
swine,  and  thirty  sheep,  and  a  hundred  acres  of  wood,  and  an  acre 
of  meadow,  and  two  leugas  of  pasture.  This  is  worth  forty 
shillings,  and  it  was  worth  twenty  shillings  when  William  received 
it.  Of  the  aforesaid  three  virgates  two  soldiers  hold  one  virgate 
of  William,  and  have  there  two  ploughs  in  demesne  and  they  aie 
[included]  in  the  aforesaid  value. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Estocha  quam 
tenuit  Alricus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  mmis  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  arare 
xii  carrucse.  Inde  habet  Willelmus  i  uirgam  et  ii  carmcas  in 
dominio  et  villani  ii  uirgas  et  iii  carrucas.  Ibi  habet  Willel- 
mus vi  villanos  et  iii  bordarios  et  vii  semos  et  vi  animalia  et 
c  cues  et  iiii  capras  et  xxx  agros  nemoris  et  i  agnim  prati  et 
xl  agros  pascua3.  Haec  ualet  xl  solidos  et  quando  Willelmus 
recepit  ualebat  xx  solidos. — Uxon,  D,  (415,  4156)  387. 

William  has  a  manor  called  Estocha,  which  Alric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  virgatea  This  can  be  ploughed  by  twelve  ploughsL 
Of  these  William  has  in  demesne  one  viigate  and  two  ploughs,  and 
the  villeins  have  two  virgates  and  three  ploughs.  There  William  has 
six  villeins,  and  three  bordars,  and  seven  serfs,  and  six  head  of 
cattle,  and  a  hundred  sheep,  and  four  goats,  and  thirty  acres  of 
wood,  and  one  acre  of  meadow,  and  forty  acres  of  pasture.  This 
is  worth  forty  shillings,  and  it  was  worth  twenty  shillings  when 
William  received  it. 

BegeurDau 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Begeurda  quam 
tenuit  Leuricus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga  et  dimidia.  Hanc 
possunt  arare  viii  carrucse.  Inde  habet  Willelmus  dimidiam 
uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et  villani  dimidiam  uirgam 
et  i  carrucam.  Ibi  habet  Willelmus  iii  villanos  et  iii  seruos 
et  XX  animalia  et  v  porcos  et  1  oues  et  xx  agros  prati  et  i 
leugam  pascuae  in  longitudine  et  dimidiam  in  latitudine. 
HiiiC  ualet  xx  solidos  et  quando  Willelmus  recepit  ualebat 
tantundem.— i?ir(m.  R  (4156)  387. 
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William  himself  holds  Sirewelle.  Ulward  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land.  There 
is  hnd  for  eight  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  four 
serfs,  and  eight  villeins,  with  three  ploughs.  There  is  one  acre  of 
meadow,  and  a  hundred  acres  of  wood,  and  two  leugas  of  pasture. 
Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is  worth  forty 
shillings. 

Of  the  same  land  two  soldiers  hold  of  William  one  viigate, 
and  have  there  two  ploughs. 


Ipse  Willelmus  tenet  Stoche.  Alric  tenebat  tempore 
r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terrae.  Terra 
est  xii  carucis.  In  dominie  sunt  ii  carucae  et  vii  serui  et  vi 
uillani  et  ii  bordarii  cum  iii  carucis.  Ibi  i  acra  prati  et  xl 
acrae  pasturae  et  xxx  acrae  siluae.  Olim  xx  solidos.  Modo 
ualet  xl  solidos. — ExcA.  D.  in  (^) ;  23^. 


William  himself  holds  Stoche.  Alric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land.  There 
is  land  for  twelve  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and 
seven  serfs,  and  six  villeins,  and  two  bordars,  with  three  ploughs. 
There  is  one  acre  of  meadow,  and  forty  acres  of  pasture,  and 
thirty  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  twenty  shillings. 
Now  it  is  worth  forty  shillings. 


BegebrSe. 

Ipse  Willelmus  tenet  Begevrde.  Leuric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae  et  dimidia. 
Terra  est  viii  carucis.  In  dominio  est  1  caruca  et  iii  serui 
et  iii  uillani  cum  i  caruca.  Ibi  xx  acrse  prati  et  pastura  i 
leuca  longitudine  et  dimidia  leuca  latitudine.  Olim  et 
modo  ualet  xx  solidos. — Exch.  D.  iii  {b)\  23^. 
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William  has  a  manor  called  Begeurda,  which  Leuric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate  and  a  half.  This  can  be  ploughed  by  eight 
ploughs.  Of  these  William  has  in  demesne  half  a  virgate  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  half  a  virgate  and  one  plough.  There 
William  has  three  villeins,  and  three  serfs,  and  twenty  head  of 
cattle,  and  live  swine,  and  fifty  sheep,  and  twenty  acres  of  meadow, 
and  pasture  one  leuga  in  length  and  half  a  leuga  in  breadth.  This 
is  worth  twenty  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  William 
received  it 

fintlthtxiiL. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Meleberia 
quam  tenuit  Vlnodus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildnm  pro  i  uirga  et  est  penitus  uastata. 
—Uxon.  D.  (415J)  387. 

William  has  a  manor  called  Meleberia^  which  Ulnod  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate,  and  is  wholly  waste. 

9erta. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Derta  quam 
tenuit  Alricius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt  arare 
vi  carrucse.  Hanc  tenet  Eadulfus  de  Willelmo.  Inde  habet 
Badulfus  i  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et  villani  iii 
uirgas  et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Eadulfus  v  uillani  et  vii 
bordarios  et  ii  seruos  et  i  molendinum  et  xx  agros  nemoris  et 
XX  agros  prati  et  xx  agros  pascuae  et  ualet  xxx  solidos  et 
quando  Willelmus  recepit  ualebat  tantundem. — Exon.  D. 
(4156)  387. 

William  has  a  manor  called  Derte,  which  Alric  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  six  plougha  Radulf  holds 
this  of  William.  Of  this  EaduK  has  one  virgate  and  one  plough  in 
demesne,  and  the  villeins  have  three  virgates  and  two  ploughs.  There 
Badulf  has  five  villeins,  and  seven  bordars,  and  two  serfs,  and  one 
mill,  and  twenty  acres  of  wood,  and  twenty  acres  of  meadow,  and 
twenty  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  thirty  shillings,  and  it 
was  worth  as  much  when  William  received  it. 

CaSaiitria* 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Cadabiria  quam 
tenuit  Inguarus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
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William  himself  holds  Begurde.  Leuric  held  it  in  the  time  of 
king  £dward,  and  it  paid  geld  for  one  viigate  of  land  and  a  half. 
TJiere  is  land  for  eight  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and 
three  serfs,  and  three  villeins,  with  one  plough.  There  are  twenty 
acres  of  meadow,  and  pasture  one  leuga  in  length  and  half  a  leuga 
in  breadtL  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  twenty  shillings. 


fiSLtUbtvit. 

Ipse  Willelmus  tenet  Meleberie.  Vlnod  tenebat  tempore 
r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  uirgata  terrae.  Vastata 
est  tota. — ExcA.  D.  iii  (b);  23^. 


William  himself  holds  Meleberie.  Ulnod  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  All  is 
waste. 

9etU. 

Radulfus  tenet  de  Willelmo  Derte.  Alric  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  ^  Terra  est 
vi  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  ii  serui  et  v  uillani 
et  vii  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  molinus  et  xx  acrae 
prati  et  totidem  acrae  pasturae  et  totidem  siluae.  Olim  et 
mode  ualet  xxx  solidos. — £xcA.  D.  in  (*) ;  236. 


Radulf  holds  Derte  of  William.  Alric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
six  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  two  serfs,  and  five 
villeins,  and  seven  bordars,  with  two  ploughs.  There  are  a  mill, 
and  twenty  acres  of  meadow,  and  the  same  number  of  acres  of 
pasture,  and  the  same  number  of  wood.  Formerly  it  was,  and 
now  it  is,  worth  thirty  shillings. 


CMtbixit. 

Ipse  Willelmus  tenet  Cadebirie.    Ineuuar  tenebat  tem- 
pore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terras. 
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mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  araie 
V  carrucae.  Inde  habet  Willelmus  in  dominio  i  oiigam  et  ii 
carrucas  et  uillani  ii  uirgas  et  iii  camicas.  Ibi  habet 
Willelmus  vii  tdllanos  et  i  bordarium  et  iii  seruos  et  i 
runcinum  et  Ix  oues  et  vii  capras  et  iiii  agros  prati  et  iii 
tiirgatas  pascuse  et  ualet  per  annum  xxx  soUdos  et  quando 
recepit  ualet  xx  solidos. — Exon.  D,  (4156,  416)  488. 

William  has  a  manor  called  Cadabiria,  which  Ingar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  virgates.  This  can  be  ploughed  by  five  ploughs.  Of 
these  William  has  in  demesne  one  virgate  and  two  ploughs,  and 
the  viUeins  have  two  virgates  and  three  ploughs.  There  William  has 
seven  villeins,  and  one  bordar,  and  three  serfs,  and  one  packhorse, 
and  sixty  sheep,  and  seven  goats,  and  four  acres  of  meadow,  and 
three  virgates  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  thirty 
shillings,  and  it  was  worth  twenty  shillings  when  he  [WiUican] 
received  it. 

Souelio* 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Bouelia  quam 
tenuit  Olmarus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  ii  carrucae.  Inde  habet  in  dominio  Willelmus  i  uirgam 
et  i  carrucam  et  uillani  i  uirgam  et  i  carrucam.  Ibi  habet 
Willelmus  iiii  uillanos  et  iii  seruos  et  Ixxx  oues  et  iiii  agros 
prati  et  ucdet  per  annum  xx  solidos  et  quando  recepit  xv. — 
Exon.  D.  (416)  389. 

William  has  a  manor  called  Bouelia,  which  Olmar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Of 
this  William  has  in  demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  one  virgate  and  one  plough.  There  William  has  four 
villeins,  and  three  serfs,  and  eighty  sheep,  and  four  acres  of 
meadow  ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was 
worth  fifteen  shillings  when  he  [  William]  received  it. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Blacagraua 
quam  tenuit  Haca  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare 
vi  carruca?.  Inde  habet  Willelmus  in  dominio  i  ferdinum  et 
i  carrucam  et  uillani  iii  ferdinos  et  i  carrucam.  Ibi  habet 
Willelmus  viii  uillanos  et  iiii  bordarios  et  i  runcinum  et 
xxvii  animalia  et  xl  oues  et  xv  capras  et  xii  agros  prati  et  Ix 
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Tena  est  v  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  iii  serui 
et  vii  uillani  et  i  bordario  cum  iii  carucis.  Ibi  iiii  acrae 
prati  et  iii  virgatae  pasturae.  Olim  xx  solidos,  Modo  ualet 
XXX  solidos. — Exch,  D.  1 1 1  {b)\  23^. 


William  himself  holds  Cadebirie.  Inewar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land.  There 
is  land  for  five  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  three 
serfs,  and  seven  villeins,  and  one  bordar,  with  three  ploughs. 
There  are  four  acres  of  meadow  and  three  virgates  of  pasture. 
Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is  worth  thirty 
shillings. 


ISobelfe. 

Ipse  Willelmus  tenet  Bovelie.  Vlmar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  ii 
carucis  quae  ibi  sunt  et  iiii  uillani  et  iii  serui  et  iiii  acrae 
pratl  Olim  xv  soUdos.  Modo  ualet  xx  solidos. — Exch. 
D.  Ill  (*);  23^. 


William  himself  holds  Bovelie.  Ulmar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
two  ploughs,  which  are  there,  and  four  villeins,  and  three  serfs, 
and  four  acres  of  meadow.  Formerly  it  was  worth  fifteen  shillings. 
Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


Ipse  Willelmus  tenet  Blachegrave.  Hache  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  vi  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  iiii  bordarii 
et  viii  uillani  cum  i  caruca.  Ibi  xii  acrae  prati  et  Ix  acrae 
pasturae.  Olim  v  solidos.  Modo  ualet  xx  solidos. — Exch, 
D.iii{p)\  23^. 
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agros  pascne  et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  qnando  recepit 
ualebat  v  solidos.— JSicow.  D.  (416)  388. 

William  has  a  manor  called  Blacagraua,  which  Haca  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs.  Of  this 
William  has  in  demesne  one  ferling  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  three  ferlings  and  one  plough.  There  William  has  eight 
villeins,  and  four  bordars,  and  one  packhoise,  and  twenty-seven 
head  of  cattle,  and  forty  sheep,  and  fifteen  goats,  and  twelve  acres 
of  meadow,  and  sixty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the 
year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  five  shillings  when  he 
[  William']  received  it 

lltSalfga* 

Willelmus  habet  i  mansionem  quoe  uocatur  Pidaliga  quam 
tenuit  Hacca  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et  mortaus 
et  reddidit  gildum  pro  iiferdinisetdimidio.  Has  possunt  arare 
ii  carrucse.  Et  Badulfus  earn  tenet  de  Willelmo.  Inde  habet 
Badulfus  in  dominio  i  ferdinum  et  dimidium  et  i  carmcam 
et  uillanos  i  ferdinum.  Ibi  habet  Badulfus  i  uillanum  et  i 
bordarium  et  ii  animalia  et  ii  porcos  et  xv  ones  et  iiii  agios 
nemoris  et  vi  agros  prati  et  ualet  per  annum  x  solidos  et 
quando  recepit  ludebat  v  solidos. — Uxon.  D.  (416)  388. 

William  has  a  manor  called  Pidaliga,  which  Hacca  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  two  ferlings  and  a  half.  This  can  be  ploughed  by  two 
ploughs.  And  Eadulf  holds  this  of  William.  Of  these  Badulf  has 
in  demesne  one  ferling  and  a  half  and  one  plough,  and  the  villeins 
have  one  ferling.  There  Eadulf  has  one  villein,  and  one  bordar,  and 
two  head  of  cattle,  and  two  swine,  and  fifteen  sheep,  and  four 
acres  of  wood,  and  six  acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the 
year  ten  shillings,  and  it  was  worth  five  shillings  when  ha 
[WUliarn]  received  it. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Assacota  quam 
tenuit  Almarus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidio  ferdino.  Hanc 
possunt  arare  dimidia  carruca.  Et  Holduinus  tenet  earn 
de  Willelmo.  Ibi  habet  Holduinus  i  uillanum  qui  reddit  xxx 
denarios. 

Et  ista  ii  maneria  sunt  iuncta  cum  Blacagrava  videlicet 
Peideliga  et  Assacota  et  reddunt  xii  solidos  et  dimidiam.* — 
£xon.  J).  (4166)  388. 

♦  This  sentence  is  written  in  the  mai^n. 
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William  himself  holds  Blachegrave.  Hache  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  six  ploughs.  In  demesne  are  one  plough,  and 
four  bordars,  and  eight  villeins  with  one  plough.  There  are 
twelve  acres  of  meadow  and  sixty  acres  of  pasture.  Formerly  it 
was  worth  five  shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


Radulfus  tenet  de  Willelmo  Pidelige.  Hache  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  ferlings  et 
dimidio.  Terra  est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  cum  i 
uillano  et  uno  bordario  et  vi  acrae  prati  et  iiii  acrae  siluse. 
Olim  V  soHdos.  Modo  ualet  x  solidos. — Exctu  D,  1 1 1  {b)\ 
23*. 


Radulf  holds  Pidelige  of  William.  Hache  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  ferlings  and  a  half. 
There  is  land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough,  with  one 
villein,  and  one  bordar,  and  there  are  six  acres  of  meadow,  and 
four  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now 
it  is  worth  ten  shillings. 


Elduinus  tenet  de  Willelmo  Assecote.  Almar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidio  ferling. 
Terra  est  dimidiae  carucae.  Ibi  est  unus  uillanus  et  reddit 
XXX  denarios. 

He  duae  terrae  Pidelige  et  Assecote  sunt  adjunctae  ad 
Blachegraaae  et  reddunt  xii  solidos  et  vi  denarios. — Exch. 
D.  Ill  (*);  23*. 
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William  has  a  manor  called  Assacota,  which  Almar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  ferling.  This  can  be  ploughed  by  half  a  plough. 
And  Holdwin  holds  this  of  William.  There  Holdwin  has  one 
villein,  who  returns  thirty  pence. 

And  these  two  manors  are  joined  with  Blacagrava,  that  is  to 
say  Pideliga  and  Assacota,  and  return  twelve  shillings  and  a  half. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Olfaldeshodes 
quam  tenuit  Olnotdus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuns 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida  dimidio 
ferdiho  minus.  Has  possunt  arare  iiii  carrucae.  Inde  habet 
Willelmus  in  dominio  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  et 
uillani  i  uirgam  et  dimidiam  et  iii  carrucas.  Ibi  habet 
Willelmus  vi  uillanos  et  i  bordarium  et  i  seruum  et  iiii 
animalia  et  xx  agros  nemoris  et  iiii  agros  prati  et  ualet  per 
annum  xv  solidos  et  quando  recepit  ualebat  v  solidos. — 
Exm.  D.  (4166)  388. 

William  has  a  manor  called  Olfeddeshodes,  which  Olnut  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide  less  half  a  ferling.  This  can  be  ploughed  by 
four  ploughs.  Of  this  William  has  in  demesne  half  a  virgate  and 
one  plough,  and  the  villeins  have  one  viigate  and  a  half  and  three 
ploughs.  There  William  has  six  villeins,  and  one  bordar,  and  one 
serf,  and  four  head  of  cattle,  and  twenty  acres  of  wood,  and  four 
acres  of  meadow;  and  it  is  worth  by  the  year  fifteen  shillings, 
and  it  was  worth  five  shillings  when  he  \William\  received  it 

JDcttau 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Derta  quam 
tenuit  Leuegarus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare 
ii  carrucae.  Et  Badulfus  tenet  eam  de  Willelmus.  Inde 
habet  Badulfus  in  dominio  i  ferdinum  et  uillani  iii  ferdinos 
et  habent  i  carrucam.  Ibi  habet  Eadulfus  iii  uillanos  et  i 
seruum  et  iii  agros  nemoris  et  ii  prati  et  ix  pascuae  et  ualet 
per  annum  vii  solidos  et  quando  recepit  ualebat  x  solidos. — 
Exm.  D.  (4166)  388. 

William  has  a  manor  called  Derta,  which  Leugar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  And 
Eadulf  holds  it  of  William.     Of  this  Eadulf  has  in  demesne  one 
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Eldwin  holds  Assecote  of  William.  Almar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  ferling.  There  is 
land  for  half  a  plough.  There  is  one  villein,  and  it  returns  thirty 
pence. 

These  two  lands,  Pidelige  and  Assecote,  are  joined  to  Blache- 
grave,  and  return  twelve  shillings  and  sixpence. 


Ipse  Willelmus  tenet  Vlfaldeshodes.  Vlnodus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida 
dimidio  ferling  minus.  Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio 
est  i  caruca  cum  i  seruo  et  vi  uillani  et  i  bordarius  cuni  iii 
carucis.  Ibi  iiii  acrae  prati  et  xx  acrae  siluae.  Olim  v 
solidos.    Modo  ualet  xv  solidos. — Exclu  D.  1 1 1  {c)\  24a. 


William  himself  holds  Ulfaldeshodes.  Ulnod  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide  less  half  a 
ferling.  There  is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  is  one 
plough,  with  one  serf,  and  there  are  six  villeins,  and  one  bordar 
with  three  ploughs.  There  are  four  acres  of  meadow  and  twenty 
acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now  it 
is  worth  fifteen  shillings. 


jBerte. 

Radulfus  tenet  de  Willelmo  Derte.  Leuegar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  iii  uillani  cum  i  seruo  habent  i 
carucam.  Ibi  li  acrae  prati  et  iii  acrae  siluse  et  xx  acrae 
pasturae.  Olim  x  solidos.  Modo  ualet  xv  solidos. — ExcA. 
D.  Ill  {c)\  24^. 


Radulf  holds  Derte  of  William.  Levegar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  two  ploughs.  There  three  villeins  with  one  serf  have 
one  plough.     There  are  two  acres  of  meadow,  and  three  acres  of 
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felling,  and  the  yilleins  three  ferlings,  and  they  have  one  plough. 
There  Badulf  has  thiee  villeins,  and  one  ser^  and  three  acres  of 
wood,  and  two  acres  of  meadow,  and  nine  [dc]  acres  of  pasture ;  and 
it  is  worth  by  the  year  seven  [sic]  shillings,  and  it  was  wcxth  ten 
shillings  when  he  [William]  received  it. 

UtrOo* 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Wrda  quam 
tenuit  Sauuardus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  poBsnnt 
arare  v  carrucae.  Hanc  tenet  Badulfos  de  Willelmo.  Inde 
habet  Badutfus  ii  ferlinos  et  i  carmcam  in  dominio  et  villani 
ii  ferlinos  et  1  carracam.  Ibi  habet  Badolfns  v  uillanos  .  .  . 
ii  seruos  et  iii  animalia  et  xl  ones  et  ii  agros  pratL  Hsec 
ualet  X  solidos  et  qnando  Willelmus  recepit  tantundem. — 
£xon.  D,  (4166)  389. 

William  has  a  manor  called  Wrda,  which  Saward  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hida  This  can  be  ploughed  by  five  plougha 
Badulf  holds  this  of  William.  Of  this  Eadulf  has  in  demesne  two 
f erlings  and  one  plough,  and  the  villeins  have  two  ferlings  and  one 
plougL  There  Eadufi  has  five  yilleins . . .  two  serfs,  and  three  head 
of  cattle,  and  forty  sheep,  and  two  acres  of  meadow.  This  is  worth 
ten  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  William  received  it 

;foro|oOa* 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Forohoda 
quam  tenuit  Leumerus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc 
possunt  arare  v  carrucae.  Banc  tenet  Herbertus  de  Willelmo. 
Inde  habet  Herbertus  i  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et 
uillani  i  uirgam  et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Herbertus  iiii 
uillanos  et  ii  bordarios  et  iiii  ones  et  xvi  agros  nemoris  et  iiii 
agros  prati  et  xxx  agros  pascuae  et  ualet  per  annum  xx  solidos 
et  quando  recepit  ualebat  x  solidos. — £xon.  D.  (417)  389. 

William  has  a  manor  called  Forohoda,  which  Letmier  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  five  ploughs. 
Herbert  holds  this  of  William.  Of  it  Herbert  has  one  viigate  and 
one  plough  in  demesne,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  two 
ploughs.  There  Herbert  has  four  villeins,  and  two  bordars,  and 
four  sheep,  and  sixteen  acres  of  wood,  and  four  acres  of  meadow, 
and  thirty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty 
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wood,  and  twenty  acres  of  pasture.     Formerly  it  was  worth  ten 
shillings.     Now  it  is  worth  thirteen  shillings. 


litorOe* 

Radulfus  tenet  de  Willelmo  Worde.  Sauuardus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  v  carucis.  In  dominie  est  i  caruca  et  ii  serui  et 
V  uillani  cum  i  caruca  et  ii  acrae  prati.  Olim  et  modo  ualet 
X  solidos. — Exch.  D.  1 1 1  (c)\  24a. 


Radulf  holds  Worde  of  William.  Saward  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  five  ploughs.  In  demesne  are  one  plough,  and  two  serfs,  and 
five  villeins  with  one  plough,  and  two  acres  of  meadow.  Formerly 
it  was,  and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 


Herbertus  tenet  de  Willelmo  Forhode.  Lesmer  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  v  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  iiii  uillani 
et  ii  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  iiii  acrse  prati  et  xxx 
acrx  pasturae  et  xvi  acrae  siluae.  Olim  x  solidos.  Modo 
ualet  XX  solidos. — ExcA.  D.  1 1 1  (c);  24a. 


Herbert  holds  Forhode  of  William.  Lesmer  held  it  in  the  time 
of  king  Edward)  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  five  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  four  villems, 
and  two  bordars,  with  two  ploughs.  There  are  four  acres  of 
meadow,  and  thirty  acres  of  pasture,  and  sixteen  acres  of  wood. 
Fomierly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is  worth  twenty 
shillings. 

3  P  2 

Digitized  by  VjOOQ IC 


758  THE  DEVONSHIRE  DOMESDAY — EXETER. 

sbillingSy  and  it  was  worth  ten  shillings  when  he  [William] 
received  it 

Willelmus  de  Poileio  habet  i  mansionem  quae  uocatnr 
L^a  quam  tenuit  Osferdus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  hidis.  Has 
possunt  arare  viii  carruc^.  Tnde  habet  Willelmus  i  hidam 
et  ii  carrucas  in  dominio  et  uillani  i  hidam  et  ii  carmcas. 
Ibi  habet  Willelmus  ix  uillanos  et  vii  seruos  et  vi  animalia 
et  ex  oues  et  iiii  quadragenarias  nemoris  in  longitudine  et  ii 
•in  latitudine  et  ii  agros  prati  et  iiii  quadragenarias  pascuse  in 
longitudine  et  ii  in  latitudine  et  ualet  per  annum  xl  solidoe 
et  quando  Willelmus  recepit  ualebat  xx  solidoa — Eocon.  D, 
(417)  389. 

William  de  Poillei  has  a  manor  called  Lega,  which  Osferd  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  sdive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  two  hides.  These  can  be  ploughed  by  eight 
ploughs.  Of  these  William  has  in  demesne  one  hide  and  two  ploughs, 
and  the  villeins  have  one  hide  and  two  ploughs.  There  William  has 
nine  villeins,  and  seven  serfs,  and  six  head  of  cattle,  and  a  hundred 
and  ten  sheep,  and  wood  four  furlongs  in  length  and  two  furlongs 
in  breadth,  and  two  acres  of  meadow,  and  pasture  four  furlongs  in 
length  and  two  furlongs  in  breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year 
forty  shillings,  and  it  was  worth  twenty  shillings  when  William 
received  it 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Botesforda 
quam  tenuit  Aluuinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc 
possunt  arare  iii  carrucae.  Inde  habet  Willelmus  i  uirgam  et 
i  carrucam  in  dominio  et  uillani  i  uirgam  et  i  carrucam.  Ibi 
habet  Willelmus  iii  uillanos  et  i  bordarium  et  iii  agros  prati 
et  ualet  x  solidos  et  quando  Willelmus  recepit  ualebat  v 
solidos.— ^a»7i.  D.  (417)  389. 

William  has  a  manor  called  Botesforda,  which  Alwin  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs. 
Of  these  William  has  in  demesne  one  viigate  and  one  plough,  and 
the  villeins  have  one  virgate  and  one  plough.  There  William  has 
three  villeins,  and  one  bordar,  and  l^ree  acres  of  meadow ;  and  it  is 
worth  ten  shillings,  and  it  was  worth  five  shillings  when  WHliam 
received  it. 
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Ipse  Willelmus  tenet  Lege.  Offers  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidis.  Terra  est  viii 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  vii  semi  et  ix  uillani 
cum  ii  carucis.  Ibi  ii  acrae  prati  et  pastura  iiii  quarentens 
longitudine  et  ii  quarentenae  latitudine  et  tantundem  siluae. 
Oiim  XX  solidos.  Modo  ualet  xl  solidos. — ExcA,  D.  iii 
(c);  24a. 


William  himself  holds  Lege.  Offers  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land  for 
eight  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  seven  serfs, 
and  nine  villeins,  with  two  ploughs.  There  are  two  acres  of 
meadow,  and  pasture  four  furlongs  in  length  and  two  furlongs  in 
breadth,  and  as  much  of  wood.  Formerly  it  was  worth  twenty 
shillings.     Now  it  is  worth  forty  shillmgs. 


Ipse  Willelmus  tenet  Botesforde.  Aluuinus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  iii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  iii  uillani 
et  i  bordarium  cum  i  caruca  et  iii  acrae  prati.  Olim  v  solidos. 
Modo  ualet  x  solidos. — ExcA,  D,  1 1 1  (f)\  24a. 


William  himself  holds  Botesforde.  Alwin  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  three  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  three  villeins, 
and  one  bor<£ir  with  one  plough,  and  three  acres  of  meadow. 
Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now  it  is  worth  ten  shillings. 
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Willelmas  habet  i  mansionem  quse  aocatar  Goseuuella 
quam  tenuit  Heccha  ea  die  qua  rex  Eduuaidos  fait  niuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildam  pro  dimidia  hida.  Hanc  possont 
arare  ii  carracse.  Botbertus  tenet  hanc  de  Willelmo.  Inde 
habet  Botbertus  i  uirgam  in  dominio  et  i  carrucam  et  oillam 
habent  d.i  uirgam  et  duos  boues.  Ibi  habet  Botbertus  i 
uillanum  et  iii  bordarios  et  i  uaccam  et  xxx  oues  et  v  porcoe 
et  ii  agros  nemoris  et  ualet  per  annum  v  solidos. — Exoti,  D. 
(417,  4176)  389. 

Willuun  has  a  manor  called  Gosewella,  which  Heccha  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs. 
Bobert  holds  this  of  William.  Of  this  Bobert  has  in  demesne  one 
yirgate  and  one  plough,  and  the  yUleins  have  one  virgate  and  two 
oxen.  There  Bobert  has  one  villein,  and  three  bordars,  and  one 
cow,  and  thirty  sheep,  and  five  swine,  and  two  acres  of  wood; 
and  it  is  worth  by  the  year  five  shillings. 


Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Bicheleia  quam 
tenuit  Brismarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus.  Et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possont 
arare  viii  carrucsB.  Inde  habet  Willelmus  i  uirgam  in 
dominio  et  ii  carrucas  et  uillani  iii  uirgas  et  iii  carrucas. 
Ibi  habet  Willelmus  vii  uillanos  et  iiii  bordarios  et  vii  seruos 
et  yi  animalia  et  v  porcos  et  c  et  xlvi  oues  et  xiiii  capras  et  i 
piscatiam  quae  ualet  per  annum  v  solidos  et  i  leugam  nemoris 
m  longitudine  et  i  in  latitudine  et  iiii  agros  prati  et  i  leugam 
in  longitudine  et  iiii  quadragenarias  in  latitudine  et  ualet  per 
annum  xl  solidos  et  quando  Willelmus  recepit  ualet  per 
annum  xx  solidos. — I!xo7u  D.  (4176)  389. 

William  has  a  manor  called  Bicheleia,  which  Brismar  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  eight  ploughs.  Of  it 
William  has  in  demesne  one  virgate  and  two  plougli^  and  the 
villeins  have  three  virgates  and  three  ploughs.  There  William  has 
seven  villeins,  and  four  bordars,  and  seven  serfs,  and  six  head  of 
cattle,  and  five  swine,  and  a  himdred  and  forty-six  sheep,  and 
fourteen  goats,  and  one  fishery,  which  is  worth  by  the  year  five 
shillings,  and  wood  one  leuga  in  length  and  one  in  breadth,  and 
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Robertus  tenet  de  Willelmo  Gosewelle.  Heche  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  cum  i  uillano  et  iii 
bordarii  et  li  acrae  siluae.  Valet  v  solidos. — Exch.  D.  iii 
if) ;  24a. 


Robert  holds  Gosewelle  of  William.  Heche  held  it  in  the  time 
of  king  £dward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  two  ploughs.  There  is  one  plough,  with  one  villein,  and  there 
are  three  bordars,  and  two  acres  of  wood.     Worth  five  shillings. 


ISfcfielfe. 

Ipse  Willelmus  tenet  Bichelie.  Brismar  tenebat  tempore 
r^[is  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est  viii 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  earner  et  vii  serui  et  vii  uillani 
et  iiii  bordarii  cum  iii  carucis.  Ibi  piscaria  reddens  v  solidos 
et  iiii  acrs  prati.  Pastura  i  leuca  longitudine  et  liii  quaren- 
tenae  latitudine.  Silua  i  leuca  longitudine  et  una  leuca 
latitudine.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet  xl  solidos. — 
Exch.  D.  Ill  (^) ;  24a. 


William  himseU  holds  Bichelie.  Brismar  held  it  in  the  thne  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
eight  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  seven  serfs,  and 
seven  villeins,  and  four  bordars,  with  three  ploughs.  There  is  a 
fishery  returning  five  shillings,  and  four  acres  of  meadow.  Pasture 
one  leuga  in  length  and  four  fiirlongs  in  breadth.  Wood  one  leuga 
in  lengti^  and  one  leuga  in  breadth.  Formerly  it  was  worth  twenty 
shillings.     Now  it  is  worth  forty  shillings. 
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four  acres  of  meadow,  and  pasture  one  leuga  in  length  and  four 
furlongs  in  breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year  forty  shillings, 
and  it  was  worth  twenty  shillings  when  William  received  itw 


Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Bochelanda 
quam  tenuit  Brismarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fiiit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  hidis  et  uirga  et  dimidia. 
Has  possunt  arare  xv  carrucae.  Inde  habet  Willelmus  hidam 
et  dimidiam  in  dominio  et  iii  camicas  et  uillani  habent  ii 
hidas  dimidia  uirga  minus  et  vii  carrucas.  Ibi  habet 
Willelmus  xxiiii  uillanos  et  x  bordarios  et  xii  seruos  et  xx 
animalia  et  xl  porcos  et  c  et  xxx  oues  et  i  piscationem  qnsd 
ualet  per  annum  x  solidos  et  i  salinam  et  iiii  leugas  nemoris 
in  longitudine  et  ii  quadragenarias  in  latitudine  et  viii  agros 
prati  et  i  leugam  pascuse  in  longitudine  et  i  in  latitudine  et 
ualet  per  annum  c  solidos  et  quando  Willelmus  recepit  ualebat 
1  solidos.— J5c(m.  D.  (4176)  390. 

William  has  a  manor  called  Bochelanda,  which  Brismar  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  hides  and  a  virgate  and  a  half.  These  can  be  ploughed 
by  fifteen  ploughs.  Of  th^  William  has  in  demesne  a  hide  and  a 
half  and  three  ploughs,  and  the  villeins  have  two  hides  less  half  a 
virgate  and  seven  ploughs.  There  William  has  twenty-four  villeins, 
and  ten  bordars,  and  twelve  serfs,  and  twenty  head  of  cattle,  and 
forty  swine,  and  one  hundred  and  thirty  sheep,  and  one  fishery, 
which  is  worth  by  the  year  ten  shillings,  and  one  saltwork,  and 
wood  four  leugas  in  length  and  two  furlongs  in  breadth,  and  eight 
acres  of  meadow,  and  pasture  a  leuga  in  length  and  one  in  breadth ; 
and  it  is  worth  by  the  year  one  hundred  shillings,  and  it  was  worth 
fifty  shillings  when  William  received  it. 

SanforOa* 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Sanforda  quam 
tenuit  Brismarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  viii  carrucse.  Eobertus  tenet  banc  de  Willelmo.  Inde 
habet  Robertus  dimidiam  uirgam  in  dominio  et  i  carrucam 
et  uillani  habet  i  uirgam  et  dimidiam  et  ii  carrucas.  Ibi 
habet  Eobertus  xii  uillanos  et  i  bordarium  et  i  seruum  et  iiii 
oues  et  i  leugam  nemoris  in  longitudine  et  iiii  quadragenarias 
in  latitudine  et  dimidiam  leugam  pascuae  in  longitudine  i 
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Ipse  Willelmus  tenet  Bocheland.  Brismar  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  lii  hidis  et  una  virgata 
terrae  et  dimidia.  Terra  est  xv  carucis.  In  dominio  sunt 
iii  carucae  et  xii  serui  et  xxiiii  uillani  et  x  bordarii  cum  vii 
carucis.  Ibi  salina  et  piscaria  reddentes  x  solidos  et  viii 
acrae  prati.  Pastura  una  leuca  longitudine  et  tantundem 
latitudine.  Silua  iiii  leucae  longitudine  et  ii  quarentenae 
latitudine.  Olim  1  solidos.  Modo  ualet  c  solidos. — ExcA, 
D,  III  (r);  24a. 


William  himself  holds  Bocheland.  Brismar  held  it  in.  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  hides  and  one  virgate 
of  land  and  a  half.  There  is  land  for  fifteen  ploughs.  In  demesne 
are  three  ploughs,  and  twelve  serfs,  and  twenty-four  villeins,  and 
ten  bordars,  with  seven  ploughs.  There  is  a  saltwork  and  fishery 
returning  ten  shillings,  and  eight  acres  of  meadow.  Pasture  one 
leuga  in  length  and  as  much  in  breadth.  Wood  four  leugas  in 
length  and  two  furlongs  in  breadth.  Formerly  it  was  worth  fifty 
shillings.     Now  it  is  worth  a  hundred  shillings. 


ilattforO. 

Robertus  tenet  de  Willelmo  Sanford.  Brismar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  viii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo 
et  xii  uillani  et  i  bordarius  cum  ii  carucis.  Ibi  pastura 
dimidia  leuca  longitudine  et  una  quarentena  latitudine. 
Silua  i  leuca  longitudine  et  iiii  quarentenae  latitudine. 
Olim  x  solidos.  Modo  ualet  xx  solidos. — ExcA. D.iii  (r) ; 
24/1. 
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quadragenariam  in  latitadine  et  ualet  per  annum  xx  solidoB 
et  quando  ipse  lecepit  ualebat  x  solidos. — Exon.  D.  (41 76, 
418)  390. 

William  has  a  manor  called  Sanf orda,  which  Brismar  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  aliye  and  dead,  and  it  rendeied 
geld  for  half  a  hide.  This  can  he  ploughed  hy  eight  jdoui^ 
Rohert  holds  this  of  William.  Of  it  Bobert  has  in  demesne  half 
a  yirgate  and  one  plough,  and  the  yiUeins  have  a  viigate  and  a  half 
and  two  ploughs.  There  Bobert  has  twelve  villeins,  and  one 
hoidar,  and  one  serf,  and  four  sheep,  and  wood  one  leuga  in  length 
and  four  fiirlongs  in  breadth,  and  pasture  half  a  leuga  in  length 
and  one  furlong  in  breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty 
shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings  when  he  himself 
recdved  it 
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Robert  holds  Sanford  of  William.  Brismar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  eight  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  with  one  ser(  and 
twelve  vUleins,  and  one  bordar,  with  two  ploughs.  There  is 
pasture  half  a  leuga  in  length  and  one  furlong  in  breadth,  wood 
one  leuga  in  leng&  and  four  furlongs  in  breadUi.  Formerly  it  was 
worth  ten  shillings.    Now  it  is  worth  twenty  shillings. 
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Cerr^r  JFrancorbm  inOObm  in  Detaenesira. 

Wilelmus  de  Hou  habet  i  mansionem  qose  uocatur  Poldie- 
ham  quam  tenuit  Torssus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  Aiit  uiuns 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  xii  carruc^.  Et  Banulfas  tenet  earn  de  Willelmo.  Inde 
habet  Rannulfus  in  dominio  i  uirgam  et  iii  carrucas  et  uillani 
i  uiigam  et  viii  carrucas.  Ibi  habet  fianulfus  xii  uillanos  et 
xii  l^rdarios  et  viii  seruos  et  i  runcinum  et  i  molendinom 
qui  reddit  1  denarios  per  annum  et  viii  animalia  et  xvii  poroos 
et  cl  ones  et  xl  capras  et  i  leugam  et  iiii  agros  nemusculi  et 
XX  agros  prati  et  1  agros  pascuae  et  ualet  per  annum  vi  libias 
et  quando  recepit  ufdebat  tantundem. 

Et  in  ista  mansione  dimidiam  uirga  terrsB  quse  iacebat 
in  Esseminestra  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  ibi  carruca  quae  reddit  v  solidos  per  annum.— 
Exon.  D.  (457)  422. 

iLanHs  of  t^t  ^olUCers;  of  tt)e  JFranits;  tn  ^tiaoxafyixt. 

William  of  How  has  a  manor  called  Poldreham,  which  Tonus 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  twelve 
ploughs.  And  Eanulf  holds  it  of  William.  Of  this  Ranulf  has  in 
demesne  one  viigate  and  three  ploughs,  and  the  villeins  have  one 
virgate  and  eight  ploughs.  There  Ranulf  has  twelve  villeins,  and 
twelve  bordars,  and  eight  serfs,  and  one  packhorse,  and  one  mill, 
which  returns  fifty  pence  by  the  year,  and  eight  head  of  cattle, 
and  seventeen  swine,  and  a  hundred  and  fifty  sheep,  and  forty  goats^ 
and  one  leuga  and  four  acres  [sic]  of  coppice,  and  twenty  acres  of 
meadow,  and  fifty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year 
six  pounds,  and  it  was  worth  as  much  when  he  [  WUliam]  received 
it. 

And  in  this  manor  is  half  a  virgate  of  land  which  lay  in 
Exminster  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
and  there  is  one  plough,  which  returns  five  shillings  by  the  year. 

92Btte0tanu 

Willelmus  de  Ov  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Wites- 
tani  quam  tenuit   Tolus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit 
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xxiL    cerra  (KHtllelmf  He  ©to* 

yoUreliam. 

Willelmus  de  Ow  tenet  de  rege  Poldreham  et  Rannulfus 
de  eo,  Torsus  tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat 
pro  dimidia  hida.  Terra  est  xii  carucis.  In  dominio  sunt 
iii  carucae  et  viii  semi  et  xii  uillani  et  xii  bordarii  cum  viii 
carucis.  Ibi  molinus  reddens  1  denarios  et  xx  acrae  prati 
et  1  acrae  pasturae  et  iiii  acrae  siluae  minutae.  Olim  et 
modo  ualet  vi  libras. 

In  hoc  manerio  est  dimidia  virgata  terrae  quae  iacebat 
in  Aisseminstre  tempore  regis  Eduuardi  et  ibi  est  una 
caruca.    Valet  v  solidos. — Exch,  /?.  1 1 1  {c)\  24a. 


XXIL    Hanti  of  (Knaitam  of  ©to. 

William  of  Ow  holds  Poldreham  of  the  king,  and  Ranulf  of 
him.  Torsus  held  it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid 
geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for  twelve  ploughs.  In 
demesne  are  three  ploughs,  and  eight  serfs,  and  twelve  villeins, 
and  twelve  bordars,  with  eight  ploughs.  There  is  a  mill  returning 
fifty  pence,  and  twenty  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of 
pasture,  and  four  acres  of  coppice.  Formerly  it  was,  and  now  it 
IS,  worth  six  pounds. 

In  this  manor  is  half  a  virgate  of  land  which  lay  in  Aisseminstre 
in  the  time  of  king  Edward,  and  there  is  one  plough.  Worth  five 
shillings. 


aitte0tatt« 

Idem   Rannulfus  tenet  de  Willelmo  Witestan.      Toli 
tenebat  tempore  regis    Eduuardi   et   geldabat   pro   una 
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niuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc 
possunt  arare  ii  camicao.  Ibi  habet  Kannolfus  qui  terram 
tenet  de  Willelmo  vi  oillanos  qui  habent  in  ea  ii  carrucas  et 
ii  seruos  et  iiii  agros  nemoris  et  ii  agros  prati  et  ualet  per 
annum  x  solidos  et  quando  Uuillelmus  recepit  ualebat  vi 
BoMoa.—Ex(m.  D.  (459)  424. 

William  de  Ou  has  a  manor  called  Witestani,  which  Tolus  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  viigate.  This  can  be  ploughed  by  two 
ploughs.  There  Banulf,  who  holds  the  land  of  William,  has  six 
villeins,  who  have  therein  two  ploughs,  and  two  serfs,  and  four 
acres  of  wood,  and  two  acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the 
year  ten  shillings,  and  it  was  worth  six  shillings  when  William 
received  it 
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virgata  terrae.  Terra  est  ii  carucis.  Hanc  habent  ibi  vi 
uillani  et  ii  serui.  Ibi  ii  acrae  prati  et  iiii  acrae  siluae. 
Olim  vi  solidos.  Modo  ualet  x  solidos. — Exch.  D.  ill  {c)\ 
24a. 


The  same  Ranulf  holds  Witestan  of  William.  Toli  held  it  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  two  ploughs.  There  six  villeins  and  two  serfs 
have  this.  There  are  two  acres  of  meadow  and  four  acres  of 
wood.  Formerly  it  was  worth  six  shillings.  Now  it  is  worth  ten 
shillings. 
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Cerra  Palatini  He  Dbaco  m  Debemsira* 

Walterius  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Holecoma 
quam  tenuit  Aluuinus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  tiiiga. 
£t  habet  in  dominio  i  ferdinum  et  dimidiam  carmcam  et 
uillani  i  ferdinum  et  dimidiam  carrucam.  ;lbi  habd; 
Aluuinus  i  uillemum  et  i  senium  et  iii  animalia  et  xx  ones 
et  i  quadragenanam  nemons  et  vi  agros  prati  et  x  agros 
pascuflB  et  u5et  per  annum  v  solidos. — Uxon.  D.  (345)  324. 

HanH  of  meXimm  of  Duaro  in  Debon£(|)tre. 

Walter  has  a  manor  called  Holecoma,  which  Alwin  held,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  virgate.  And  he  has  in  demesne  one 
ferling  and  half  a  plough,  and  the  villeins  have  one  ferling  and  half 
a  plough.  There  Alwinus  has  one  villein,  and  one  serf,  and  three 
head  of  cattle,  and  twenty  sheep,  and  wood  one  furlong  in  length, 
and  six  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth 
by  the  year  five  shillings. 

9tttte0lierfa. 

Walscinus  de  Duaco  habet  i  mansionem  quae  uocatur 
Hurtesberia  quam  tenuit  Editda  ea  die  qua  rex  Eduuardos 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  hidis.  Has 
possunt  arare  xvii  carrucse.  Inde  habet  Walscinus  dimidiam 
hidam  et  iiii  carrucas  in  dominio  et  villani  i  hidam  ^ 
dimidiam  et  vii  carrucas.     Ibi  habet  Walscinus  xx  villanos 

et  X  bordarios  et  vi  seruos  et  ii  roncinii  et  xi  animalia  et 
XXX  porcos  et  cc  ones  et  Ixxxiii  capras  et  c  agros  nemoris  et 
i  agrum  prati  et  cc  agros  pascuse.  H^ec  ualet  vi  libras  et 
quando  Walscinus  recepit  ualebat  tantundem. — Exoru  D. 
(345)  324 

Walcinus  of  Duaco  has  a  manor  called  Hurtesberia,  which  Editda 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  two  hides.  This  can  be  ploughed  by  seventeen 
ploughs.  Of  these  Walscinus  has  in  demesne  htdf  a  hide  and  four 
ploughs,  and  the  villeins  have  one  hide  and  a  half  and  seven  ploughs. 
There  Walscinus  has  twenty  villeins,  and  tenbordars,  and  six  serfe,  and 
two  packhorseS;  and  eleven  head  of  cattle,  and  thirty  swine,  and  two 
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xxiiL    Cerra  ffiHalterti  He  DotoaC 

IfloUtomt. 

Walterius  de  Dowai  tenet  de  rege  Holecome.  Aluuinus 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
vii^ta  terrae.  Terra  est  i  carucae  quae  ibi  est  cum  i  uillano 
et  uno  seruo.  Ibi  vi  acrae  prati  et  x  acrae  pasturae  et  una 
quarentena  siluae.   Valet  v  solidos. — ExcA.  £>.  1 1 1  (c);  24a. 


XXIIL    tanli  of  (KHalter  of  Doiiap. 

Walter  of  Douay  holds  Holecome  of  the  king.  Alwin  held  it 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of 
land  There  is  land  for  one  plough,  which  is  there,  with  one 
villein  and  one  serf.  There  are  six  acres  of  meadow,  and  ten 
acres  of  pasture,  and  one  furlong  of  wood.    Worth  five  shillings. 


Ipse  Walterius  tenet  Hvrtesberie.  Eddida  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidis.  Terra  est 
xvii  carucis.  In  dominio  sunt  iiii  carucae  et  vi  serui  et  xx 
uillani  et  x  bordarii  cum  vii  carucis.  Ibi  i  acra  prati  et  cc 
acrae  pasturae  et  c  acrae  siluae.  Olim  et  mode  ualet  vi  libras. 
—ExcA.D.  Ill  (c);  24a. 


Walter  himself  holds  Hurtesberie;  Eddida  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land 
for  seventeen  ploughs.  In  demesne  are  four  ploughs,  and  six 
serfs,  and  twenty  villeins,  and  ten  bordars,  with  six  ploughs. 
There  are  one  acre  of  meadow,  and  two  hundred  acres  of  pasture, 
and  one  hundred  acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and  now  it  is, 
worth  six  pounds. 

3  E 
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hnndied  sheep,  and  eighty-three  goats,  and  a  hnndred  acres  of 
wood,  and  one  acre  of  meadow,  and  two  hnndred  acres  of  pasture. 
This  IB  worth  six  pounds,  and  it  was  worth  as  much  when  Walscin 
received  it. 

Sagttotuu 

Walterius  habet  1  mansionem  quae  uocator  Hagitona  qnam 

et  Oodritiu  pulttt 

tenunit  Ylmaros  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  arare 
V  carrucae.  Mode  tenet  earn  Vlunricus  de  Walscino.  Inde 
habet  Yluuritius  i  uirgam  et  ii  camicas  in  dominio  et  nillani 
habent  ii  nirgas  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Vluuritius  x 
mllcLnos  et  ii  bordarios  et  iii  seruos  et  x  animalia  et  ix 
porcos  et  1  cues  et  xxxvii  capras  et  xx  agros  nemoris  et  c 
agros  pascuse  et  mansio  quam  tenuit  Ylmaros  ualet  per  annum 
XX  soUdos  et  alia  quam  tennit  Qodritius  ualet  per  annum  x 
solidos  et  quando  Walscinus  eam  recepit  ualelmt  xv  solidos. 
—Exon.  D.  (345)  324. 

Walter  Soinus  has  a  manor  caUed  Hagitona,  which  Ulmer  and 
Godric  held  in  partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was  aliye 
and  dead,  and  it  rendered  geld  for  three  virgates.  These  can  be 
ploughed  by  five  ploughs.  UMc  now  holds  this  of  Walscin,  Of  these 
Ulric  has  in  demesne  one  virgate  and  two  ploughs,  and  the  villeins 
have  two  virgates  and  one  plougL  There  Ulnc  has  ten  villeins, 
and  two  bordars,  and  three  serfs,  and  ten  head  of  cattle,  and  nine 
swine,  and  fifty  sheep,  and  thirty-seven  goats,  and  twenty  acres  of 
wood,  and  a  hundred  acres  of  pasture;  and  the  manor  which 
Ulmar  held  is  worth  twenty  shillings  by  the  year,  and  the  other 
which  Godric  held  is  worth  ten  shiUings  by  the  year,  and  it  was 
worth  fifteen  shillings  when  Walscin  received  it 

Walscinus  habet  i  mansiopem  quse  uocatur  Stotlega  quam 
tenuit  Algarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  possunt 
arare  ii  carrucse.  Mode  tenet  eam  Amaldus  de  Walcino.  In 
ea  habet  Amaldus  i  carrucam  et  ii  uillanos  qui  habent 
dimidiam  carrucam  et  ii  boi^arios  et  iii  seruos  et  iii  ftninniiJift 
et  XXV  oues  et  vi  agros  nemoris  et  xx  agros  pascuse  et  ualet 
per  annum  x  solidos  et  quando  Walscinus  recepit  ualebat  v 
solidos.— JSww.  D.  (345J)  324. 

Walscin  has  a  manor  called  Stotlega,  which  Algar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
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Vluric  tenet  de  Walterio  Hagetone.  Vlmar  et  Godric 
tenebant  in  paragio  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat 
pro  iii  virgatis  terrae.  Terra  est  v  carucis.  In  dominio 
sunt  ii  canicae  et  iii  serui  et  x  uillani  et  ii  bordarii  cum  i 
caruca.  Ibi  c  acrae  pasture  et  xx  acrae  siluae.  Olim  xv 
solidos.     Modo  ualet  xxx  solidos. — Exch.  D.  ill  {d)\  24b. 


Ulric  holds  Hagetone  of  Walter.  Ulmar  and  Godric  held  it 
in  partage  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three 
viigates  of  land.  There  is  land  for  five  ploughs.  In  'demesne 
are  two  ploughs,  and  three  serfs,  and  ten  villeins,  and  two  bordars, 
with  one  plough.  There  are  a  hundred  acres  of  pasture  and 
twenty  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  fifteen  shillings. 
Now  it  is  worth  thirty  shillings. 


Stotlege. 

Emaldus  tenet  de  Walterio  Stotlege.  Algar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata 
terrae.  Terra  est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  dimidia 
cum  ii  bordariis  et  iii  semis  et  xx  acrae  pasturae  et  vi  acrae 
siluae.  Olim  v  solidos.  Modo  ualet  x  solidos. — Exck  D. 
Ill  {d)\  24^. 


Emald  holds  Stotlege  of  Walter.    Algar  held  it  in  die  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land.    There 
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geld  for  half  a  yiigate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs. 
Amald  now  holds  it  of  Walscin.  Arnald  has  in  it  one  plough 
and  two  villeins,  who  have  half  a  plough,  and  two  bordars,  and 
thiee  8er£B,  and  three  head  of  cattle,  and  twenty-five  sheep,  and  six 
acres  of  wood,  and  twenty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by 
the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  five  shillings  when  Walsdn 
received  it. 

Baentotuu 

Walscinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Baentona  quam 
tennit  Eduuardus  rex  ea  die  qua  ipse  fait  uiuus  et  moituus 
et  in  ista  terra  q[tuUtu>r]  hidse  iacent  nescimus  quia  numquam 
reddidit  gildum.  Hanc  terram  possunt  arare  xxv  carrucse. 
Inde  habet  Walscinus  terras  iiii  carrucas  in  dominie  et  ibi 
habet  ii  carrucas  et  uillani  habent  terras  xviii  carracas.  Ibi 
q[^]  habet  Walscinus  xxxi  uillanos  et  xx  bordeuios  et  ii 
seruos  et  xv  porcarios  qui  reddunt  cvi  porcos  et  dimidinm 
porcum  et  ii  runcinos  et  i  molendinum  qui  reddit  x  solidos 
et  ii  animalia  et  vi  porcos  et  xxiii  oues  et  1  capras  et  cccxx 
agros  nemoris. 

Et  cum  ista  terra  iacet  i  hida  terrse  quam  tenuerunt  v 
tegni  parita  pro  v  mansionibus.  Hanc  possunt  arare  iiii 
carrucse.  De  ista  tenet  Benuallus  ii  uirgas  et  dimidiam.  Ibi 
habet  Benuallus  i  carrucam  et  vii  uillanos  et  uillani  habent 
i  carrucam  et  iii  bordarios  et  ii  seruos  et  i  animal  et  i  porcum 
et  ii  agros  nemoris  et  iii  agros  prati.  Et  de  ista  eadem  terra 
tenet  Bademarua  i  uirgam  et  ibi  habet  Eademarus  i  carrucam 
et  iii  uillanos  et  i  agnim  et  dimidium  prati  et  x  agros  pascuae. 
Et  Girardus  habet  inde  dimidium  ferdinum.  Et  de  ista  eadem 
hida  habet  Vf[Ulelmvs]  de  Moione  dimidium  ferdinum  quod 
accepit  iuiuste  supradictum  Walscinum.  Et  cum  ista  terra 
ualet  Baentona  xviii  libras  per  annum  et  quando  recepit  earn 
Walscinus  ualet  xxi  ad  pondua — Exon.  D.  (2316)  324. 

Walscin  has  a  manor  called  Baentona,  which  king  Edward  held 
on  the  day  on  which  he  was  alive  and  dead,  and  in  this  land  lie 
four  hides,  of  which  we  know  nothing,  because  it  never  rendered 
geld.  This  land  can  be  ploughed  by  twenty-five  ploughs.  Of  this 
Walscin  has  four  plough  lands  in  demesne,  and  there  he  has  two 
ploughs,  and  the  villeins  have  eighteen  plough  land&  There 
Walscin  has  thirty-one  villeins,  and  twenty  bordars,  and  two  serfe, 
and  fifteen  swineherds,  who  render  a  hundred  and  six  swine  and 
half  a  swine,  and  two  packhorses,  and  a  mill,  which  renders  ten 
shillings,  and  two  head  of  cattle,  and  six  swine,  and  twenty-three 
sheep,  and  fifty  goats,  and  three  hundred  and  twenty  acres  of 
wood. 
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is  land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough  and  a  half,  with 
two  bordars,  and  three  serfs,  and  there  are  twenty  acres  of 
pasture,  and  six  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  five 
shillings.     Now  it  is  worth  ten  shillings. 


Bamtone. 

Ipse  Walterius  tenet  Baentone.  Eduuardus  rex  tenuit 
Haec  terra  numquam  geldauit  Terra  est  xxv  carucis.  In 
dominie  sunt  ii  carucae  et  ii  serui  et  xxxi  uillani  et  xx 
bordarii  cum  xviii  carucis  et  xv  porcarii  reddentes  cvi 
porcos  et  dimidium.  Ibi  molinus  reddens  x  solidos  et 
cccxx  acrae  siluae. 


Huic  manerio  adjacet  una  hida  quam  tenebant  in 
paragio  pro  v  manerijs  v  taini  tempore  regis  ExJuuardi. 
Terra  est  iiii  carucis.  Rademar  et  Rademar  et  Girardus 
tenent  de  Walterio.  Ibi  sunt  iiii  caruca:  et  iii  uillani  et  iii 
bordarii  et  ii  serui  et  iiii  acrse  prati  et  dimidia  et  x  acrae 
pasturae.  De  hac  hida  dimidium  ferling  accepit  Willelmus 
de  Moion  iniuste  supradictum  Walscinum. 

Totum  Bentone  cum  appendicibus  ualet  xviii  libras. 
Olim  ualebat  xxi  libras  ad  pond  us. — ExcKD.  ill  (d);  24^. 


Walter  himself  holds  Baentone.  Edward  the  king  held  it  This 
land  never  paid  geld.  There  is  land  for  twenty-five  ploughs.  In 
demesne  are  two  ploughs,  and  two  serfs,  and  thirty-one  villeins, 
and  twenty  bordars,  with  eighteen  ploughs,  and  fifteen  swineherds, 
returning  a  hundred  and  six  swine  and  a  half.  There  is  a  mill 
returning  ten  shillings,  and  there  are  three  himdred  and  twenty 
acres  of  wood. 
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And  with  this  land  lies  a  hide  of  land  which  five  thegns  held 
in  partage  for  five  manors.  This  can  be  ploughed  by  four 
ploughs.  Of  this  Eenuall  holds  two  viigates  and  a  hall  KeniuJl 
has  diere  one  plough  and  seven  villeins,  and  the  villeins  have  one 
plough,  and  three  bordars,  and  two  seifs,  and  one  head  of  cattle, 
and  one  swine,  and  two  acres  of  wood,  and  three  acres  of  meadow. 
And  of  this  same  land  Eademar  holds  one  viigate,  and  there  Eademar 
has  one  pleugh,  and  three  villeins,  and  one  acre  and  a  half  of 
meadow,  and  ten  acres  of  pasture.  And  Girard  has  there  half  a 
ferling.  And  of  this  same  hide  W[illtam\  of  Mohan  has  half  a 
ferling,  taken  ui^astly  from  the  aforesaid  Walscin.  And  Baentona 
is  worth  with  this  land  eighteen  pounds  by  the  year,  and  it  was 
worth  twenty-one  {jxmnds]  by  weight  when  Walscin  received  it 


Walscinus  tenet  ii  mansiones  quas  tenueront  dao  tagni 
pariter  quse  uocantur  Deppafordse  ea  die  qua  Edauardos  rex 
fait  niuns  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimiflm  hida. 
Hanc  posBimt  arare  vi  carrucaB.  £t  Oluricus  tenet  earn  de 
Walscina  Inde  habet  Oluricus  in  doniinio  i  uiigam  et  ii 
carrucas  et  uillani  i  uirgam  et  iii  carrucas.  Ibi  habet  Oluricus 
vi  uillanos  et  iiii  bordarios  et  iii  seruos  et  ii  asinos  et  iiii 
animalia  et  xii  porcos  et  cix  cues  et  liiii  capras  et  x  agros 
nemoris  et  ii  agros  et  dimidium  prati  et  x  agros  pascuse  et  i 
molendinum  qui  reddit  viii  denarios  per  annum  et  ualet  per 
annum  haec  mansio  xxx  solidos  et  quando  recepit  ualebat 
XX  aolidoe.  Et  istam  mansionem  tenet  Walscinus  de  S^ina 
et  inde  uocat  regem  aduocatum. — JEoson,  D.  (346)  325. 

Walscin  holds  two  manors,  called  Deppafordsa,  which  were  held 
by  two  thegns  in  partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was 
alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for  half  a  hide.  This  can  be 
ploughed  by  six  ploughs.  And  Oluric  holds  this  of  Walscin.  Of 
this  Oluric  has  in  demesne  one  virgate  and  two  ploughs,  and  the 
villeins  have  one  virgate  and  three  ploughs.  There  Oluric  has  six 
villeins,  and  four  bordars,  and  three  serfs,  and  two  asses,  and  four 
head  of  cattle,  and  twelve  swine,  and  a  hundred  and  nine  sheep, 
and  fifty-four  goats,  and  ten  acres  of  wood,  and  two  acres  and  a 
half  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture,  and  a  mill,  which 
renders  eight  pence  by  the  year ;  and  this  manor  is  worth  by  the 
year  thirty  shillings,  and  it  was  worth  twenty  shillings  when  he 
[  Wcdscin]  received  it.  And  this  manor  Walscin  holds  of  the  queen, 
and  thence  he  calls  the  king  his  voucher. 
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Contiguous  to  this  manor  is  a  hide  which  was  held  in  partage  for 
five  manors  by  five  thegns  in  the  time  of  king  Edward.  There  is 
land  for  four  ploughs.  Rademar  and  Rademar  and  Girard  hold 
of  Walter.  There  are  four  ploughs,  and  three  villeins,  and  three 
bordars,  and  two  serfs,  and  four  acres  of  meadow  and  a  half,  and 
ten  acres  of  pasture.  Of  this  hide  half  a  ferling  William  de 
Moion  took  possession  of  wrongfully  from  the  aforesaid  Walter. 

The  whole  of  Bentone,  with  3ie  appendages,  is  worth  eighteen 
pounds.     Formerly  it  was  worth  twenty-one  pounds  by  weight. 


Vluric  tenet  de  Walteris  Depeforde.  Geldabat  pro 
dimidia  hida.  Terra  est  vi  carucis.  In  dominio  sunt  ii 
carucse  et  iii  semi  et  vi  uillani  et  iiii  bordarii  cum  vi 
carucis.  Ibi  molinus  reddens  viii  denarios  et  ii  acrae  prati 
et  dimidia  et  x  acrae  pasturae  et  x  acrae  siluae.  Olim  xx 
solidos.  Modo  ualet  xxv  solidos.  Duo  taini  tenuerunt  in 
paragio  pro  ii  manerijs.  Hoc  manerium  tenet  Walscinus 
de  regina  et  inde  regem  aduocat — ExcA.  /?.  1 1 1  {d);  24^. 


Ulric  holds  Depeforde  of  Walter.  It  paid  geld  for  half  a  hide. 
There  is  land  for  six  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and 
three  serfs,  and  six  villeins,  and  four  bordars,  with  six  ploughs. 
There  is  a  mill  returning  eight  pence,  and  there  are  two  acres  and 
a  half  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture,  and  ten  acres  of  wood. 
Fonnerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is  worth  twenty- 
five  shillings.  Two  thegns  held  in  partage  for  two  manors.  This 
manor  Walter  holds  of  the  queen,  and  thence  vouches  the  king. 
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Walscinus  habet  i  mansionem  qusB  uocatur  Hocbaoida 
quam  tenuit  Etnoldus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  mans 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii^  uiigis  terrse.  Hanc 
possunt  arare  v  carrucae.  £t  Girardus  tenet  earn  de  Walscina 
Inde  habet  Girardus  in  dominio  i  uirgam  et  i  carrucam  ^ 
uillani  ii  uirgas  et  iii  carruca&  Ibi  habet  Girardus  vii  aillanos 
et  vi  bordarios  et  ii  seruos  et  vi  animalia  et  xiiii  porcos  et  xii 
ones  et  ii  queidragenarias  nemoris  et  ii  agros  prati  et  1  agroe 
pascuse  et  ualet  per  annum  xxxv  solidos  et  quando  lecepit 
ualebat  xxx  solidos. — Exon.  D.  (346)  325. 

Walscin  has  a  manor  called  Hochaorda,  which  Etnold  held  an 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  virgates  of  land.  This  can  be  ploughed  by  five 
ploughs.  And  Girard  holds  this  of  Walscin.  Of  these  Girard  has  in 
demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  two 
virgates  and  three  ploughs.  There  Girard  has  seven  villeins,  and  six 
bordars,  and  two  serfs,  and  six  head  of  cattle,  and  fourteen  swine, 
and  twelve  sheep,  and  two  furlongs  of  wood,  and  two  acres  of 
meadow,  and  fifty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year 
thirty-five  shillings,  and  it  was  worth  thirty  shillings  when  he 
[TToZ^cin]  received  it. 

<Sremntttanau 

Walscinus  habet  i  mcLnsionem  qusB  uocatur  Cresseuualla 
quam  tenuit  Ordric  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  potest 
arare  i  carruca.  Et  Girardus  tenet  eam  de  Walscino.  Inde 
habet  Girardus  i  seruum  et  ii  agros  prati  et  ualet  per  annum 
V  solidos.— j&wn.  D.  (346)  325. 

Walscin  has  a  manor  called  Cresseuualla,  which  Ordric  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  one  plough.  And 
Girard  holds  this  of  Walscin.  Of  tiiis  Girard  has  one  seif  and  two 
acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  five  shillings. 

dCreeonuu 

Walscinus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Ofifecoma.quam 
tenuit  Etdeua  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  xiiii  hidis.  Has  possunt  arare  xxx 
carrucse.  Inde  habet  Walscinus  in  dominio  v  hidas  et  ii 
carrucas  et  uillani  ix  hidas  et  xv   carrucas.      Ibi  habet 
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Ipse  Walterius  tenet  Hocheorde  Ednodus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  vii^atis  terrse. 
Terra  est  v  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  ii  semi  et 
vii  uillani  et  vi  bordarii  cum  iii  carucis.  Ibi  ii  acrae  prati 
et  1  acrae  pasture  et  iii  quarentenae  siluae.  Olim  xxx 
soUdos.  Modo  ualet  xxxv  solidos. — Exch, D.  ill  {d)\  24*. 


Walter  himself  holds  Hocheorde.  Edward  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land. 
There  is  land  for  five  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and 
two  serfe,  and  seven  villeins,  and  six  bordars,  with  three  ploughs. 
There  are  two  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of  pasture,  and 
three  furlongs  of  wood.  Formerly  it  was  worth  thirty  shillings. 
Now  it  is  worth  thirty-five  shillings. 


Girardus  tenet  de  Walterio  Cressewalde.  Ordric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  i  carucae.  Ibi  unus  seruus  et  ii  acrae  prati.  Valet 
V  solidos. — Exch.  D.  1 1 1  {d)\  24^. 


Girard  holds  Cressewalde  of  Walter.  Ordric  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  one  plough.  There  are  one  serf  and  two  acres  of 
meadow.     Worth  five  shillings. 


Ipse  Walterius  tenet  Offecome.  Eddeua  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  xiiii  hida.  Terra  est  xxx 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  vi  serui  et  xlv  uillani 
et  vi  bordarii  cum  xv  carucis.  Ibi  ii  molini  reddentes  x 
solidos  et  xxv  acrae  prati  et  xxv  acrae  siluae  minutae  et  Ix 
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Walscinus  xlv  uillanos  et  vi  bordarios  et  vi  seruos  et  i 
runcinum  et  xiiii  animalia  et  ii  porcarios  qui  reddont  xv 
porcos  et  ccxx  oues  et  x  capras  et  ii  molendinos  qui  reddunt 
X  solidos  per  annum  et  xxv  agros  nemusculi  et  xxv  agios 
prati  et  Ix  agros  pascuse  et  udet  per  annum  xii  libras  et 
quando  recepit  x  libras. — Exan.  B.  (3465)  325. 

Walsoin  has  a  manor  called  Offecoma,  which  Etdeoa  held  on  the 
day  on  which  king  Edwaid  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  fourteen  Lides.  These  can  be  ploughed  by  thirty  ploughs. 
Of  these  Walscin  has  in  demesne  five  hides  and  two  ploughs,  and  the 
villeins  have  nine  hides  and  fifteen  ploughs.  There  Walscin  has 
forty-five  villeins,  and  six  bordars,  and  six  serfe,  and  one  packhorae, 
and  fourteen  head  of  cattle,  and  two  swineherds,  who  render  fifteen 
swine,  and  two  hundred  and  twenty  sheep,  and  ten  goats,  and  two 
mills,  which  render  ten  shillings  by  the  year,  and  twenty-five  acres 
of  coppice,  and  twenty-five  acres  of  meadow,  and  sixty  acres  of 
pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twelve  pounds,  and  it  was 
worth  ten  pounds  when  he  [TFoZ^cin]  received  it 


C1fteniie0tan. 

Walscinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Chenuestan 
quam  tenuit  Algarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  poesunt 
arare  vii  carrucsB.  Modo  tenet  Bolfus  de  Walscino.  Inde 
habet  Eolfus'i  uiigam  in  dominio  et  i  carrucam  et  uiUani 
habent  i  carrucam.  Ibi  habet  Eolfus  vi  uillanos  et  i  bor- 
darium  et  i  senium  et  iii  animalia  et  xv  porcos  et  Ixxx  oues 
et  xxvii  capras  et  v  quadragenarias  nemoris  in  longitudrne  et 
i  in  latitudine  et  xii  agros  prati  et  Ix  agros  pascuse  et  ualet 
per  annum  xx  solidos  et  quando  Walscinus  recepit  ualebat 
XXX  solidos.— j&aj(m.  B.  (3465)  326. 

Walscin  has  a  manor  called  Chenuestan,  which  Algar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  seven  ploughs. 
Now  Bolf  holds  this  of  Walscin.  Of  this  Rolf  has  in  demesne  one 
virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  one  plougL  There 
Eolf  has  six  villeins,  and  one  bordar,  and  one  serf,  and  three  head 
of  cattle,  and  fifteen  swine,  and  eighty  sheep,  and  twenty-seven 
goats,  and  wood  five  furlongs  in  length  and  one  in  breadth,  and 
twelve  acres  of  meadow,  9sA  sixty  acres  of  pasture;  and  it  is 
worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  thirty 
shillings  when  Walscin  received  it. 
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acrse  pasturae  et  ibi  ii  porcarii  reddentes  xv  porcos.    Olim 
X  libras.     Modo  ualet  xii  libras. — Exch.  D.  1 1 1  (^  ;  24^. 


Walter  himself  holds  Oflfecome.  Eddeva  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  fourteen  hides.  There  is  land 
for  thirty  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  six  serfs, 
and  forty-five  villeins,  and  six  bordars,  with  fifteen  ploughs.  There 
are  two  mills  returning  ten  shillings,  and  twenty-five  acres  of 
meadow,  and  twenty-five  acres  of  coppice,  and  sixty  acres  of 
pasture,  and  there  are  two  swineherds  returning  fifteen  swine. 
Formerly  it  was  worth  ten  pounds.  Now  it  is  worth  twelve 
poimds. 


Rolf  tenet  de  Walterio  Chenvestan.  Algar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  vii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  uno 
seruo  et  vi  uillani  cum  i  bordario  et  i  caruca.  Ibi  xii  acrae 
prati  et  Ix  acrae  pasturae.  Olim  xxx  solidos.  Modo  ualet 
XX  solidos. — Exch.  D,  111  (d);  24*. 


Rolf  holds  Chenuestan  of  Walter.  Algar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
seven  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  with  one  serf,  and  six 
villeins,  with  one  bordar,  and  one  plough.  There  are  twelve 
acres  of  meadow,  and  sixty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was 
worth  thirty  shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


782  THB  DEVONSHIRE  DOMESDAT — EXETER. 

Walsdnus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Chenuestan 
quam  tenuit  Leuuinas  ea  die  qua  rex  Eduuardos  fait  uiaus 
et  mortaos  et  reddidit  gildum  pro  iii  fertinis.  Has  possunt 
arare  iiii  carrucae.  Modo  tenet  banc  Bolfus  de  Walscino. 
Inde  habet  Kolfas  i  fertinum  in  dominio  et  i  carracam  ^ 
uillani  habent  i  carrucam.  Ibi  habet  Rolfus  iii  uillanos  et  i 
bordarium  et  i  senium  et  ix  animalia  et  iii  porcos  et  xxii 
oues  et  X  et  viii  capras  et  iiii  quadragenarias  nemoris  in 
longitudine  et  i  quadragenariam  in  latitudine  et  xvi  agios 
prati  et  xxx  agros  pascuaB  et  ualet  per  annum  x  solidosw — 
Hxan.  D.  (346J)  326. 

Walflcin  has  a  manor  called  Chenuestan,  which  Lewin  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  three  f erlings.  These  can  be  ploughed  bj  four 
ploughs.  Eolf  now  holds  this  of  Walscin.  Of  these  Eolf  has  in 
demesne*  one  ferling  and  one  plough,  and  the  villeins  have  one 
plough.  There  Rolf  has  three  yilleins,  and  one  bordar,  and  one 
serf,  and  nine  head  of  cattle,  and  three  swine,  and  twenty-two 
sheep,  and  eighteen  goats,  and  wood  four  furlongs  in  length 
and  one  in  breadth,  and  sixteen  acres  of  meadow,  and  thirty  acres 
of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings. 

Walscinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Dunesforda 
quam  tenuit  Elsi  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida  et  dimidia.  Hanc 
possunt  arare  x  carrucae.  Modo  tenet  eam  Grerardus  de 
Walscino.  Inde  habet  i  uirgam  Grerardus  in  dominio  et  i 
carrucam  et  uillani  v  carrucas.  Ibi  habet  Gerardus  xii 
uillanos  et  viii  bordarios  et  vii  servos  et  viii  animalia  et  Ixx 

qaadnffensiiu 

et  V  oues  et  iiii  capras  et  x  agros  nemoris  et  xx  agros  prati 
et  V  quadragenarias  pascuaB  in  longitudine  et  ii  in  ktitudine 
et  uaiet  per  smnum  1  solidos  et  quando  recepit  ualebat  xl 
solidos.— jEww.  B.  (347)  326*. 

Walscin  has  a  manor  caUed  Dunesford,  which  Elsi  held  on  the 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  a  hide  and  a  hal£  This  can  be  ploughed  by  ten 
ploughs.  Gerard  now  holds  it  of  Walscin.  Of  this  Gerard  has  in 
demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  five 
ploughs.  There  Gerard  has  twelve  villeins,  and  eight  bordars,  and 
seven  serfs,  and  eight  head  of  cattle,  and  seventy-five  sheep,  and 
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Idem  Rolf  tenet  de  Walterio  Chenvestan.  Leuuinus 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  ferlings. 
Terra  est  iiii  canicis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo 
et  iii  uillani  cum  i  bordario  et  i  caruca.  Ibi  xvi  acrse  prati 
et  XXX  acrae  pasturae.  Silua  iiii  quarentenae  longitudine 
et  una  quarentena  latitudine.  Valet  x  solidos. — Exch.  D, 
III  (fl)\  24^. 


The  same  Rolf  holds  Chenuestan  of  Walter.  Lewin  held  it  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  ferlings. 
There  is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  with 
one  serf,  and  there  are  three  villeins,  with  one  bordar,  and  one 
plough.  There  are  sixteen  acres  of  meadow,  and  thirty  acres 
of  pasture.  Wood  four  furlongs  in  length  and  one  furlong  in 
breadth.     Worth  ten  shillings. 


Girardus  tenet  de  Walterio  Donesford,  Elsi  teiiebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida  et 
dimidia.  Terra  est  x  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et 
vii  serui  et  xii  uillani  et  viii  bordarii  cum  v  carucis.  Ibi 
XX  acrae  prati  et  x  acrae  siluae.  Pastura  v  quarentenae 
longitudine  et  ii  quarentenae  latitudine.  Olim  xl  solidos. 
Modo  ualet  1  solidos. — Exch.  D.  1 1 1  (d);  24*. 


Girard  holds  Donesford  of  Walter.  Elsi  held  it  m  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide  and  a  half.  There  is 
land  fol*  ten  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  seven  serfs, 
and  twelve  villems,  and  eight  bordars,  with  five  ploughs.  There 
are  twentv  acres  of  meadow  and  ten  acres  of  wood.  Pasture  five 
furlongs  m  length  and  two  fiirlongs  in  breadth.  Formerly  forty 
shillings.     Now  it  is  worth  fifty  shillings. 
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four  goats,  and  ten  acres  [furUmge]  of  wood,  and  twenty  acres  of 
meadow,  and  five  furlongs  of  pasture  in  length  and  two  in 
breadth;  and  it  is  worth  by  the  year  fifty  shillings,  and  it  was 
worth  tortj  shillings  when  Walscin  received  it. 


Walscinos  habet  i  mansionem  quad  nocatur  litel  Bachene- 
forda  quam  tenuit  Godricus  ea  die  qua  Bex  fait  uinna  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  virga.  Hanc 
potest  arare  i  carruca.  Hanc  tenet  Ludo  de  Walscino.  Ibi 
halDet  Ludo  i  carrucam  et  ii  seruos  et  ii  agros  prati  et  xx 
agros  pascuse  et  ualet  per  annum  v  soUdos  et  qoando 
Walscinus  recepit  xxx  denarios. — Exon.  D.  (347)  326*. 

Walscin  has  a  manor  called  litel  Bacheneforda,  which  Godrie 
held  on  the  day  on  which  king  [Edtoard]  was  alire  and  dead,  and 
it  rendered  geld  for  half  a  viigate.  This  can  be  ploughed  by  one 
plough.  Ludo  holds  this  of  Walscin.  There  Ludo  has  one 
plough,  and  two  serfs,  and  two  acres  of  meadow,  and  twenty  acres 
of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  five  shillings,  and  it 
worth  thirty  pence  when  Walscin  received  it. 


Walscinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Espreuuueia 
quam  tenuit  Oluricus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fiiit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possont 
arare  vi  carrucse.  Hanc  tenet  Hermerus  de  Walscino.  Inde 
habet  Hermerus  in  dominio  i  virgam  et  ii  carrucas  et  oillani 
iii  uirgas  et  iii  carrucas.  Ibi  habet  Hermerus  ix  uillanos  et  i 
seruum  et  vi  animalia  et  xvii  oues  et  v  agros  nemoris  et  v 
agros  prati  et  xv  agros  pascuee  et  ualet  per  annum  xx  solldos 
et  ualebat  xv  solidos  quando  Walscinus  recepit — JEaxm.  D. 
(347)  326*. 

Walscin  has  a  manor  called  Espreuuueia,  which  Oluric  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs. 
Hermer  holds  this  of  Walscin.  Of  this  Hermer  has  in  demesne 
one  virgate  and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  three  viigatee 
and  three  ploughs.  There  Hermer  has  nine  villeins,  and  one  serf, 
and  six  h^  of  cattle,  and  seventeen  sheep,  and  five  acres  of  wood, 
and  five  acres  of  meadow,  and  forty  acres  of  pasture;  and  it  is 
worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  fifteen 
shillings  when  Walscin  received  it. 
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%ittl  iladbnteforD. 

Ludo  tenet  de  Walterio  Litel  Racheneford.  Godric 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
virgata  terrae.  Terra  est  i  canicae  quae  ibi  est  cum,  ii 
semis  et  ii  acrae  prati  et  xx  acrae  pasturae.  Olim  xxx 
denarios.     Modo  ualet  v  soiidos. — ExcA.  D.  1 1 1  (df) ;  24^. 


Ludo  holds  Litelracheneford  of  Walter.  Godric  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land. 
There  is  land  for  one  plough,  which  is  there,  with  two  serfis,  and 
there  are  two  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture. 
Formerly  it  was  worth  thirty  pence.  Now  it  is  worth  five  shillings. 


Hermerus  tenet  de  Walterio  Esprewei.  Vluric  tenebat 
tempore  r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra 
est  vi  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  cum  i  seruo  et  ix 
uillani  cum  iii  carucis.  Ibi  v  acrae  prati  et  v  acrae  siluae  et 
xl  acrae  pasturae.  Olim  xv  soiidos.  Modo  ualet  xx  soiidos. 
—Exch.  D.  Ill  {d)\  24*. 


^  Hermer  holds  Esprewei  of  Walter.  Ulric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
six  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  with  one  serf,  and 
nine  villeins,  with  three  ploughs.  There  are  five  acres  of  meadow, 
and  five  acres  of  wood,  and  forty  acres  of  pasture.  Formerly  it 
was  worth  fifteen  shillings.    Now  it  is  worth  twenty  shillings. 
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SltttCttltOVDA« 

Walscinus  habet  i  mansionem  quae  uocatar  Sutreaaorda 
quam  tenuit  Esgarus  ea  die  qua  rex  Eduuardos  fait  niuos  et 
mortuus.  Et  reddidit  gildum  pio  i  virga.  Hanc  possunt 
arare  xii  carrucas.  Modo  tenet  earn  Ansgeros  de  Walsdna 
Inde  habet  Ansgeros  i  fertinum  et  ii  carrucas  in  dominio  et 
uillani  habent  iii  fertinos  et  viii  carrucas.  Ibi  habet  Ansgeros 
xxi  oillanos  et  xiiii  bordarios  et  v  seroos  et  v  porcarios  qui 
re(\dunt  per  annum  Ix  porcos  et  v  mellitarios  qui  reddunt  vii 

sextarios  mellis  et  xxv  animalia  et  c  ones  et  i  leugam  pascus 
in  longitudine  et  dimidiam  in  latitudine  et  xxxiii  agros  prati 
et  X  quadragenarios  pascuaB  inter  latitudine  et  longitudine  et 
ualet  per  annum  viii  libras  et  quando  ipse  recepit  ualebat 
tantundem.— -Ewm.  D.  (347)  326*. 

Walscin  has  a  manor  called  Sotrewoida,  which  Eqgar  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alire  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  viigata  This  can  be  ploughed  bj  twelve 
ploughs.  Now  Ansger  holds  it  of  Walscin.  Of  this  An^ger 
has  in  demesne  one  ferling  and  two  ploughs,  and  the  villeins  have 
three  ferHngs  and  eight  ploughs.  There  Ansger  has  twenty-one 
villeins,  and  fourteen  borcUurs,  and  five  serfs,  and  five  swineheids, 
who  render  yearly  sixty  swine,  and  five  bee-keepeis,  who  render 
seven  sextarios  of  honey,  and  twenty-five  head  of  catUe,  and  one 
hundred  sheep,  and  one  leuga  of  wood  in  length  and  hal^  a  leuga 
in  breadth,  and  thirty-three  acres  of  meadow,  and  ten  furlongs  of 
pasture  in  length  and  breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year  eight 
pounds,  and  it  was  worth  as  much  when  he  received  it. 

•oDrfntotuu 

Walscinus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Godrintona 
quam  tenuit  Ansgarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  hidis.  Has  possunt 
arare  viii  carrucsa.  Hanc  tenet  Badulfus  quidam  miles  de 
Walscino.  Inde  habet  Badulfus  dimidiam  hidam  et  ii  carrucas 
in  dominio  et  villani  i  hidam  et  dimidiam  et  vi  carrucas.  Ibi 
habet  Badulfus  ix  villani  et  vi  bordarios  et  iv  servos  et  i 
roncinum  et  xvi  animalia  et  xvi  porcos  et  clxvi  ones  et  xx 
agros  nemoris.  Hsec  ualet  1  soUdos  et  quando  Walscinus 
recepit  xxv  solidos.— -F«m.  D.  (3476)  326*. 

Walscin  has  a  manor  called  Godrintona,  which  Ansgar  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  two  hides.  These  can  be  ploughed  by  eight  plougha 
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An^er  tenet  de  Walterio  Sutreworde.  Asgar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  xii  carucis.  In  dominio  sunt  li  carucae  et  v  semi 
et'Xi  uillani  et  xiiii  bordarii  cum  vHi  carucis  et  v  porcarii 
reddentes  Ixi  porcos  et  v  mellitarios  reddentes  vii  sextarios 
mellis.  Ibi  xxiii  acrae  prati  et  x  quarentenae  pasturae. 
Silua  i  leuca  longitudine  et  dimidia  latitudine.  Olim  et 
modo  ualet  vii  libras. — Exch.  D.  1 1 1  (^/) ;  24^. 


Ansger  holds  Sutreworde  of  Walter.  Asgar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  twelve  ploughs.  In  demesne  are  two  ploup^hs,  and 
five  serfs,  and  eleven  villeins,  and  fourteen  bordars,  with  eight 
ploughs,  and  five  swineherds,  returning  sixty-one  swine,  and  five 
bee-keepers,  returning  seven  sextaries  of  honey.  There  are 
twenty -fiiree  acres  of  meadow  and  ten  furlongs  of  pasture. 
Wood  one  leuga  in  length  and  a  half  in  breadth.  Formerly  and 
now  worth  seven  pounds. 


•oBrftitotie. 

Radulfus  tenet  de  Walterio  Godrintone.  Asgar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidis.  Terra  est 
viii  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  iiii  semi  et  ix 
uillani  et  vi  bordarii  cum  vi  carucis.  Ibi  xx  acrae  siluae. 
Olim  XXV  solidos.  Modo  ualet  I  solidos. — Exch.  -D.  112 
(a);  25a. 


Ralph  holds  Godrintone  of  Walter.  Asgar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land 
for  eight  ploughs.    In  demesne  are  two  ploughs,  and  four  serfs, 

3  P 
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This  Eadulf,  a  certain  soldier,  holds  of  Walscin.  Of  these  Badnlf 
has  half  a  hide  and  two  ploughs  in  demesne,  and  the  villeiDs 
have  one  hide  and  a  half  and  six  ploughs.  There  Badulf  has 
nine  villeins,  and  six  hoidars,  and  four  serfs,  and  one  packhorse, 
and  sixteen  head  of  cattle,  and  sixteen  swine,  and  one  hundred 
and  sixty-six  sheep,  and  twenty  acres  of  wood ;  and  it  is  worth  hy 
the  year  fifty  shillings,  and  it  was  worth  twenty-five  shillings  when 
Walscin  received  it 

Walscinns  habet  i  mansionem  quae  vocatur  Hetfella  qnam 
tennit  Ailsios  ea  die  qua  rex  Eduuardns  fuit  uiuus  et 
mortaus  et  reddidit  gUdum  pro  iii  hidis.  Has  possont  arare 
viii  carrucaB.  Has  tenet  Ludo  de  Walscino.  Inde  habet 
Ludo  in  dominio  i  hidam  et  i  carrucam  et  uillani  ii  hidas  et 
iiii  carmcaa  Ibi  habet  Ludo  viii  oillanos  et  vi  bordanos  et 
ii  seruoB  et  i  roncinum  et  xxxvi  animalia  et  xx  porcos  et  x 
agros  nemoris  et  xx  agros  prati  et  c  agros  pascuse  et  ualet 
per  annum  xl  solidos  et  quando  Walscinus  recepit  ualebat 
tantundem.— -Ewn.  D.  (347&)  327*. 

Walscin  has  a  manor  called  Hetfella,  which  Ailsi  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  hides.  These  can  be  ploughed  by  eight  ploughs. 
Ludo  holds  these  of  Walscin.  Of  these  Ludo  has  in  demesne  one 
hide  and  one  plough,  and  the  villeins  have  two  hides  and  four 
ploughs.  There  Ludo  has  eight  villeins,  and  six  bordars,  and  two 
serfs,  and  one  packhorse,  and  thirty-six  head  of  cattle,  and  twenty 
swine,  and  ten  acres  of  wood,  and  twenty  acres  of  meadow,  and 
one  hundred  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  forty 
shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  Walscin  received  it. 

«trt 

Walscinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Ctrl  quam 
tenuit  Alsius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  v  hidis.  Has  possunt  arard  xii 
carrucae.  Has  tenet  Ludo  de  W.  Inde  habet  Ludo  in  dominio 
i  hidam  et  iii  camicas  et  uillani  iiii  hidas  et  vii  carracaa. 
Ibi  habet  Ludo  ix  uillanos  et  ix  bordarios  et  vii  seruos  et  i 
porcarium  qui  reddit  x  porcos  et  ii  nmcinos  et  xxvi  animalia 
et  XXX  porcos  et  c  ones  et  1  capras  et  xx  equas  silvestres  et  i 
molendmum  qui  reddit  x  solidos  per  anmmi  et  c  agros 
nemoris  et  xx  agros  prati  et  el  agros  pascuae  et  ualet  per 
annum  c  solidos  et  quando  Walscinus  recepit  ualebat  iiii 

Utema 

BoMo9.—Exon.  D.  (343)  326. 
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and  nine  villeins,  and  six  bordars,  with  six  ploughs.  There  are 
twenty  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  twenty-five  shillings. 
Now  it  is  worth  fifty  shillings. 


Ludo  tenet  de  Walterio  Hetfelle.  Alsi  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  lii  hidis.  Terra  est  viii 
carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  ii  semi  et  viii  uillani 
et  vi  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  xx  acrae  prati  et  c  acrae 
pasturae  et  x  acrae  siluae.  Olim  et  mode  ualet  xl  solidos. — ' 
ExcJuD.  112  {d)\  25a. 


Ludo  holds  Hetfelle  of  Walter.  Alsi  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  hides.  There  is  land  for 
eight  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  two  serfs,  and 
eight  villeins,  and  six  bordars,  with  four  ploughs.  There  are 
twenty  acres  of  meadow,  and  a  hundred  acres  of  pasture,  and  ten 
acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  forty 
shillings. 


Ludo  tenet  de  Walterio  Otri.  Alsi  tenebat  tempore 
r^  Eduuardi  et  geldabat  pro  v  hidis.  Terra  est  xii 
carucis.  In  dominio  sunt  iii  carucae  et  vii  semi  et  ix 
uillani  et  ix  bordarii  cum  vii  camcis.  Ibi  molinus  qui 
reddit  x  solidos  et  cl  acrae  pasturae  et  c  acrae  siluae  et  xx 
acrae  prati.  Olim  iiii  libras.  Modo  ualet  c  solidos. — Exch. 
D,  112  {a)\  2Sa.     ' 


3  F  2 
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Walscin  has  a  manor  called  Oiiri,  which  Alsi  held  on  the  day  an 
which  king  Edwaid  was  alire  and  dead,  and  it  rendered  geld  fot 
five  hides.  These  can  he  ploughed  hy  twelve  ploughs.  Ludo  holds 
these  of  Walsdno.  Of  these  Ludo  has  in  demesne  one  hide  and  three 
ploughs,  and  the  villeins  have  four  hides  and  seven  plough&  Ludo 
has  tiiere  nine  villeins,  and  nine  hordars,  and  seven  serfs,  and  one 
swineherd  who  renders  ten  swine,  and  two  packhorses,  and  twenty- 
six  head  of  cattle,  and  thirty  swine,  and  a  hundred  sheep,  and  fif^ 
goats,  and  twenty  hrood  mares,  and  a  mill,  which  renders  ten 
shillings  hy  the  year,  and  a  hundred  acres  of  wood,  and  twenty 
acres  of  meadow,  and  a  hundred  and  fifty  acres  of  pasture ;  and  it 
is  worth  hy  the  year  a  hundred  shillings,  and  it  was  worth  four 
fthillings  [jpound8\  when  Walscin  received  it. 

%ouapiU 

Walscinus  habet  i  mansionem  quse  nocatur  Lonapit  quam 
tenuit  Alsius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortnus 
et  reddidit  gUdum  pro  ii  hidis.  Has  possunt  arare  vi 
carrucse.  Has  tenet  Ludo  de  W.  Inde  habet  Ludo  in  dominio 
i  hidam  et  ii  carrucas  et  uillani  i  hidam  et  ii  carrucas.  Ibi 
habet  Ludo  iii  uillanos  et  i  bordarium  et  iii  seruos  et  xxvi 
animalia  et  xxx  capras  et  x  agros  nemusculi  et  x  agros  prati 
et  XV  agroa  pascuse  et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando 
Walscinos  recepit  nalebat  tantundem. — Uxon.  D.  (348)  326. 

Walscin  has  a  manor  called  Lovapit,  which  Alai  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  two  hides.  These  can  be  ploughed  by  six  ploughs.  These 
Ludo  holds  of  Walscin.  Of  these  Ludo  has  in  demesne  one  hide 
and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  one  hide  and  two  ploughs. 
There  Ludo  has  three  villeins,  and  one  boidar,  and  three  serfs,  and 
twenty-six  head  of  cattle,  and  thirty  goats,  and  ten  acres  of  coppice, 
and  ten  acres  of  meadow,  and  fifteen  acres  of  pasture;  and  it  is 
woith  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  as  much 
when  Walscin  received  it 

Walscinus  habet  i  mansionem  qu83  uocatur  Grenoaueia 
quam  tenuit  Ailsius  ea  die  qua  rex  Eduufurdus  fuit  uiuus  et 
mortuuB  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt  arare  ▼ 
carrucffi.  Hanc  tenet  Ludo  de  W.  Inde  habet  Ludo  in 
dominio  dimidiam  hidam  et  iii  carrucas  et  uillani  dimidiam 
hidam  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Ludo  iii  uillanos  et  iiii 
bordarios  et  uii  seruos  et  xl  animalia  et  xii  porcos  et  Ix  ones 
et  xl  capras  et  x  agros  nemusculi  et  x  agros  prati  et  x  agros 
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Ludo  holds  Otri  of  Walter.  Alsi  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  five  hides.  There  is  land  for  twelve 
ploughs.  In  demesne  are  three  ploughs,  and  seven  serfs,  and 
nine  villeins,  and  nine  bordars,  with  seven  ploughs.  There  is  a 
mill  which  returns  ten  shillings,  and  there  are  a  hundred  and  fifty 
acres  of  pasture,  and  a  hundred  acres  of  wood  Formerly  it  was 
worth  four  pounds.    Now  it  is  worth  a  hundred  shillings. 


Ludo  tenet  de  Walterio  Lovapit.  Alsi  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidis.  Terra  est  vi  carucis. 
In  dominio  sunt  ii  carucse  et  iii  serui  et  iii  uillani  et  i 
bordarius  cum  ii  carucis.  Ibi  x  acrae  prati  et  x  acrae  siluae 
minutae  et  xv  acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  xx 
solidos. — Exck  D.  112  (a);  2$a. 


Ludo  holds  Lovapit  of  Walter.  Alsi  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land  for 
six  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  three  serfs,  and 
three  villeins,  and  one  bordar,  with  two  ploughs.  There  are  ten 
acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  coppice,  and  fifteen  acres  of 
pasture.     Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  twenty  shillings. 


0rfnotoet 

Ludo  tenet  de  Walterio  Grenowei.  Alsi  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est  v 
carucis.  In  dominio  sunt  iii  carucae  et  iiii  serui  et  iii 
uillani  et  iiii  bordarii  cum  i  caruca.  Ibi  x  acrae  prati  et  x 
acrae  pasturae  et  x  acrae  siluae  minutae.  Olim  xxx  solidos. 
Modo  ualet  xl  solidos. — Exch.  D.  1 12  {d) ;  25a. 
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prati  et  x  agros  pascusB  et  nalet  per  annum  xl  solidos  et 
quando  Walscinus  recepit  ualebat  xxx  solidos. — Ex&i^  B. 
(348)  326. 

Walscin  has  a  manor  called  Grenonueia,  which  Ailsi  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  five  plonghs.  L.ndo 
holds  this  of  Walscin.  Of  this  Lndo  has  in  demesne  half  a  hide 
and  three  ploughs,  and  the  villeins  have  half  a  hide  and  one  plongL 
There  Ludo  has  three  villeins,  and  four  bordars,  and  four  serfs,  uid 
forty  head  of  cattle,  and  twelve  swine,  and  sixty  sheep,  and  forty 
goats,  and  ten  acres  of  coppice,  and  ten  acres  of  meadow,  and  ten 
acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  forty  shillings,  and 
it  was  worth  thirty  shillings  when  Walscin  received  it 

Huic  supradictae  mansioni  est  addita  alia  mansio  qnse 
uocatur  Escobecoma  quae  iacuit  tempore  r^is  Eduuardi  in 
Hamberia  in  terra  scilicet  Bristrici  et  hsec  reddidit  gildnm 
pro  i  hida.  Hanc  possunt  arare  iiii  carrucae.  Hanc  tenet 
Ludo  de  Walscino.  Inde  habet  Ludo  in  dominio  i  uiigam 
et  i  ferdinum  et  i  carrucam  et  uillani  iii  uirgas  i  ferdinum 
minus  et  i  carrucam.  Ibf  habet  Ludo  iii  uilknos  et  i  bor- 
darium  et  i  senium  et  xx  agros  nemoris  et  xii  agros  prati  et 
XV  agros  pascuaa  et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  tantundem 
quando  recepit— JEaaw.  B,  (348&)  326. 

To  the  aforesaid  manor  is  joined  another  manor  called  Escobe- 
coma, which  in  the  time  of  king  Edward  lay  in  Hamberia,  that  is  to 
say  in  the  land  of  Bristric,  and  this  rendered  geld  for  one  hide.  This 
can  be  ploughed  by  four  ploughs.  Ludo  holds  this  of  Wakdn.  Of 
this  Ludo  has  in  demesne  one  viigate,  and  one  ferling,  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  three  viigates  less  one  ferling  and  one 
plough.  There  Ludo  has  three  villeins,  and  one  bordar,  and  one 
serf,  and  twenty  acres  of  wood,  and  twelve  acres  of  meadow,  and 
fifteen  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty 
shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  Walscin  received  it 

Walscinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Otri  quam 
tenuit  Ailsius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mor- 
tuus  et  reddidit  gildum  pro  iiii  hidis.  Has  possunt  arare  viii 
carrucae.  Has  tenet  Hubertus  de  Walscino.  Lide  habet 
Hubertus  in  dominio  iii  hidas  et  i  uirgam  et  iii  camicas  et 
uillani  iii  uirgas  et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Hubertus  v  uillanos 
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Ludo  holds  Grenowei  of  Walter.  Alsi  held  it  in  the  time  of 
kmg  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
five  ploughs.  In  demesne  are  three  ploughs,  and  four  serfs,  and 
three  villeins,  and  four  bordars,  with  one  plough.  There  are  ten 
acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture,  and  ten  acres  of 
coppice.  Formerly  it  was  worth  thirty  shillings.  Now  it  is  worth 
forty  shillings. 


Sitohttomt. 

Huic  manerio  est  addita  Scobecome  quae  tempore  regis 
Eduuardi  iacebat  in  Haberie  terra  Brictricii  et  geldabat 
pro  i  hida.  Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca 
cum  i  seruo  et  iii  uillani  cum  i  bordario  et  i  caruca.  Ibi 
xii  acrae  prati  et  xv  acrae  pasturae  et  xx  acrae  siluae.  Olim 
et  modo  ualet  xx  solidos. — ExcA.  D.  112  {a);  2Sa. 


To  this  manor  Scobecome  is  joined,  which  in  the  time  of  king 
Edward  lay  in  Haberie,  the  land  of  Brictric,  and  it  paid  geld  for 
one  hide.  There  is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  is  one 
plough,  with  one  serf,  and  there  are  three  villeins,  with  one  bordar, 
and  one  plough.  There  are  twelve  acres  of  meadow,  and  fifteen 
acres  of  pasture,  and  twenty  acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and 
now  it  is,  worth  twenty  shillings. 


Hubertus  tenet  de  Walterio  Otri.  Alsi  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iiii  hidis.  Terra  est  viii 
carrucis.  In  dominio  sunt  iii  carrucae  et  iiii  serui  et  v 
uillani  et  vi  bordarii  cum  ii  ^carrucis.  Ibi  xxiiii  acrae  prati 
et  1  acrae  siluae  et  una  hida  pasturae.  Olim  iiii  libras.  Modo 
ualet  xl  solidos. — Exck  D.  112  (a);  25^. 
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et  vi  bordarios  et  iiii  eeruos  et  i  runcinum  et  xxxviii  animalia 
et  xxviii  porcos  et  cc  oues  et  1  capias  et  iiii  equas  siluestres 
et  1  agros  nemoris  et  xxiiii  agios  piati  et  i  hidam  pascosB  et 
ualet  pel  annum  xl  solidos  et  quando  lecepit  iiii  libias. — 
JExoTL  B.  (3486)  327. 

Walscin  has  a  manoi  called  Otri,  which  Aiki  held  on  the  daj  on 
which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for 
four  hides.  These  can  be  ploughed  by  eight  ploughs.  Hub^  holds 
these  of  Walscin.  Of  tiiese  Hubert  has  in  demesne  three  hides,  and 
one  virgate,  and  three  ploughs,  and  the  villeins  have  three  viigates 
and  two  ploughs.  There  Hubert  has  five  villeins,  and  six  boidais, 
and  four  serfs,  and  one  packhorse,  and  thirty-eight  head  of  cattle^  and 
twenty-eight  swine,  and  two  hundred  sheep,  and  fifty  goats,  and 
four  brood  mares,  and  fifty  acres  of  wood,  and  twenty-four  acres  of 
meadow,  and  one  hide  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year 
forty  shillings,  and  it  was  worth  four  pounds  when  he  [Walsdn] 
received  ii 

&tot. 

Walscinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Stoc  qnam 
tenuit  Ani^arus  ea  die  qua  lex  Eduuardus  fuit  uiaus  ^ 
mortuus  et  leddidit  gildum  pio  ▼  hidis.  Has  possont  anue 
xxiiii  canucse.  De  his  tenet  Ludo  iiii  hidas  de  Walsdno. 
Inde  habet  Ludo  in  dominio  i  hidam  et  iiii  canucas  ^ 
uillani  iii  hidas  et  xii  canucas.  Ibi  habet  Ludo  xxvii 
uillanos  et  xvi  boidaiios  et  xii  seiuos  et  ii  luncinos  et  xvi 
animalia  et  v  poioos  et  cclx  oues  et  xxx  capras  et  i  molen- 
dinum  qui  tantum  modo  seruit  domui  sua  et  xxx  agros 

Qscnli 

nemoiis  et  iiii  agios  piati  et  ualet  per  annum  c  solidos  et 
quando  lecepit  ualebat  tantundem. 

De  his  y  hidis  habet  Badulfus  dimidiam  hidam  et  habet 
ibi  i  canucam  et  uillani  i  canucam  et  habet  ibi  Badulfos  ii 
uillanos  et  iii  boidarios  et  i  senium  et  i  animal  et  xxx  oues 
et  iiii  agios  nemoiis  et  ualet  pei  annum  xv  solidos  et  quando 
Walscinus  recepit  ualebat  x  solidos. 

De  his  etiam  habet  qusddam  femina  dimidiam  hidam  quam 
dedit  illi  Walscinus  in  elemosina  et  habet  ibi  i  canucam  et 
uillani  i  canucam  et  habet  ibi  vi  uillanos  et  i  Ixmlariam  ^  i 
seiuum  et  vii  animalia  et  v  poicos  et  1  oues  et*  ualet  per 
annum  x  solidos  et  tantundem  quando  lecepit — Ilx&n.  R 
(3486,  349)  327. 
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Hubert  holds  Otri  of  Walter.  Alsi  held  it  m  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  four  hides.  There  is  land  for  eight 
ploughs.  In  demesne  are  three  ploughs,  and  four  serfe,  aund  five 
villeins,  and  six  bordars,  with  two  ploughs.  There  are  twenty- 
four  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of  wood,  and  one  hide  of 
pastyre.  Formerly  it  was  worth  four  pounds.  Now  it  is  wordi 
forty  shillings.  ' 


Ludo  tenet  de  Walterio  Stoch.  Asgar  tenebat  tempore 
regis  Edduardi  et  geldabat  pro  v  hidis.  Terra  est 
xxiiii  carucis.  In  dominio  sunt  iiii  carucae  et  xii  serui 
et  xxvii  uillani  et  xvi  bordarii  cum  xii  carucis.  Ibi 
molinuus  in  dominio  seruiens  et  iiii  acrae  prati  et  xxx 
acrs  siluae  minutae.    Olim  et  mode  ualet  c  solidos. 


De  hac  terra  tenet  Radulfus  dimidiam  hidam  et  ibi 
habet  i  carucam  cum  i  seruo  et  ii  uillani  et  iii  bordarii  cum 
i  caruca.     Ibi  iiii  acrae  siluae.    Valet  xv  solidos. 


De  eadem  terra  tenet  una  femina  de  Walterio  dimidiam 
hidam  et  ibi  habet  i  carucam  cum  i  seruo  et  vi  uillani  et  i^ 
bordarius  cum  i  caruca.  Valet  x  solidos. — Excfk  Z).  ii2 
{a) ;  25a. 
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Walscin  has  a  manor  called  Stoc,  which  Ansgar  held  on  the  daj 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  five  hides.  These  can  be  ploughed  by  twenty-four  ploughs. 
Of  these  Ludo  holds  four  hides  of  Walscin.  Of  these  Lndo  has  in 
demesne  one  hide  and  four  plougha  and  the  villeins  have  three  hides 
and  twelve  ploughs.  There  Ludo  has  twenty-seven  villeins,  and 
sixteen  bordars,  and  twelve  serfs,  and  two  packhorses,  and  sixteen 
head  of  cattle,  and  five  swine,  and  two  hundred  and  sixty  sheep, 
and  thirty  goats,  and  one  mill,  which  now  serves  his  house  only,  aiui 
thirty  acres  of  coppice,  and  four  acres  of  meadow ;  and  it  is  worth 
by  the  year  a  hundred  shillings,  and  it  was  worth  as  much  'when 
he  [Walscin]  received  it 

Of  these  five  hides  Badulf  has  half  a  hide,  and  he  has  there  one 
plough,  and  the  villeins  have  one  plough.  And  Eadulf  has  there 
two  villeins,  and  three  bordars,  and  one  ser^  and  one  head  of 
cattle,  and  thirty  sheep,  and  four  acres  of  wood ;  and  it  is  worth 
by  the  year  fifteen  shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings  when 
Walscin  received  it 

Of  these  a  certain  woman  also  has  half  a  hide,  which  Walscin 
gave  to  her  in  alms,  and  she  has  there  one  plough,  and  the  villeins 
have  one  plough,  and  she  has  there  six  vUleins,  and  one  bordar, 
and  one  serf,  and  seven  head  of  cattle,  and  five  swine,  and  fifty 
sheep ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth 
as  much  whoi  Walscin  received  it 

Colrige* 

Walscinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Colrige  qnam 
tenuit  Bichus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuns 
et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare  ii  carrucae. 
Hanc  tenet  Alricns  de  Walscino.  Inde  habet  Alricus  in 
dominie  i  ferdinum  et  dimidiam  carrucam  et  uillani  i  fer- 
dinum  et  dimidiam  carrucam.  Ibi  habet  Alricus  iii  bordarios 
et  ii  animalia  et  i  porcum  et  xxxv  ones  et  vi  capras  et  vi 
agros  nemusculi  et  nalet  per  annum  v  solidos  et  quando 
Walscinus  recepit  tantundem. 

Hsec  mansio  fuit  liberi  tagni  ad  progendum  quocunque 
uoluit  tempore  regis  Eduuardi  et  est  adcdta  honori  AnsgarL 
—JExan.  D.  (349)  327. 

Walscin  has  a  manor  called  Colrige,  which  Bichus  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Alric 
held  this  of  Walscin.  Of  this  Alric  has  in  demesne  one  ferling  and 
half  a  plough,  and  the  villeins  have  one  ferling  and  half  a  plou^ 
There  Alric  has  three  bordars,  and  two  head  of  cattle,  and  one 
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Ludo  holds  Stoch  of  Walter.  Asgar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  five  hides.  There  is  land  for 
twenty-four  ploughs.  In  demesne  are  four  ploughs,  and  twelve 
ser&,  and  twenty-seven  villeins,  and  sixteen  bordars,  with  twelve 
ploughs.  There  is  a  mill  for  the  service  of  the  demesne,  and 
there  are  four  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  coppice. 
Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  a  hundred  shillings. 


Of  this  land  Ralph  holds  half  a  hide,  and  has  there  one  plough, 
with  one  serf,  and  there  are  two  villeins,  and  three  bordars,  with  one 
plough.    There  are  four  acres  of  wood.    Worth  fifteen  shillings. 


Of  the  same  land  a  woman  holds  half  a  hide  of  Walter,  and 
has  there  one  plough,  with  one  serf^  and  there  are  six  villeins, 
and  one  bordar,  with  one  plough.    Worth  ten  shillings. 


€n\xiqt 

Akic  tenet  de  Walterio  Colrige.  Biche  tenebat  tempore 
r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  iii  bordarii  et  vi  acrae 
silu£  minutae.    Olim  et  modo  ualet  v  solidos. 

Hoc  manerium  additum  est  terris  Asgari.  Eui  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  potuit  ire  cum  terra  quo  uoluit — 
Exck  D.  112  (a);  25a. 


Alric  holds  Colrige  of  Walter.  Biche  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  a  virgate  of  land.  There  is 
land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough,  and  three  bordars, 
and  six  acres  of  coppice.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth 
five  shillings. 

This  manor  is  added  to  the  lands  of  Asgar.     Eui  held  it  m 
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swine,  and  thirty-five  sheep,  and  six  goats,  and  six  acrsB  of 
coppice;  and  it  is  worth  by  the  year  five  shillings,  and  it  was 
worth  as  much  when  Walscin  received  it 

This  manor  was  a  thegn's,  iree  to  go  forth  whithersoever  he 
would,  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  is  joined  to  the  honor  of 
Ansgar. 

taoDtaeomma* 

Walscinns  habet  i  mansionem  qusB  uocatur  Wodiacomma 
quam  tenuit  Eddricos  ea  die  qua  rex  Edauardus  fuit  uiuus 
et  mortnus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc 
possunt  arare  ii  carracde.  Hanc  tenet  Ailricus  de  Walsdno. 
Ibi  habet  Ailricus  i  carrucam  et  dimidiam  et  iiii  aillanoe  et 
iiii  animalia  et  v  porcos  et  xlv  ones  et  i  agrum  prati  et  nalet 
per  annum  xy  solidos  et  fuit  hsec  mansionem  liberi  tagni  ad 
progendum  quocunque  uoluit  tempore  regis  Eduuardi  et 
addita  honore  Ansgari — Exon.  D.  (349)  327. 

Walscin  has  a  manor  called  Wodiacomma,  which  Edric  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Ailric 
holds  this  of  Walscin.  There  Ailric  has  one  plough  and  a  half,  and 
four  villeins,  and  four  head  of  cattle,  and  five  swine,  and  forty-five 
sheep,  and  one  acre  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  fifteen 
shillings,  and  this  manor  was  a  thegn's,  free  to  go  forth  where- 
soever he  would  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  is  added  to 
the  honor  of  Ansgar. 

aroltfgau 

Walscinus  habet  i  mansionem  qu8B  uocatur  Colriga  quam 
tenuit  Aluieua  6a  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gUdum  ^ro  i  uirga  Hanc  potest  arare  i 
carruca.  Hanc  tenet  Aluieua  de  Walscino.  Ibi  habet 
Aluieua  i  carrucam  et  vi  ones  et  vii  agros  nemusculi  et  ualet 
per  annum  xl  deneuios  et  tantundem  quando  Walscinus 
recepit— ^aJtm.  D.  (3496)  328. 

Wakdn  has  a  manor  called  Colriga,  which  Alueua  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough.  Alueua 
holds  this  of  Walscin.  There  Alueua  has  one  plough,  and  six  sheep, 
and  seven  acres  of  coppice ;  and  it  is  worth  by  the  year  forty  pence, 
and  it  was  worth  as  much  when  Walscin  received  it 

Walscinus  habet  i  -mansionem  quae  uocatur  Dunestal  quam 
tenuit  Ansgerus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
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the  time  of  £dward>  and  could  go  with  the  land  whith^  he 
woukL 


Alric  tenet  de  Walterio  Wodicome.  Edrii  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  dimidia  et  iiii 
uiUani  et  una  acra  prati.  Ualet  xv  solidos.  Haec  terra 
addita  est  terris  Asgari.  Eui  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  poterat  ire  quo  volebat. — Exck.  D.  112  (tf) ;  25^. 


Alric  holds  Wodicome  of  Walter.  Edri  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
two  ploughs.  There  is  one  plough  and  a  hal^  and  four  viUeins, 
and  one  acre  of  meadow.  WorUi  fifteen  shillings.  This  manor 
is  added  to  the  lands  of  Asgar.  Eui  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  could  go  whither  he  would. 


Colrige. 

Alueua  tenet  de  Walterio  Colrige.  Ipsa  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  i  carucae  quae  ibi  est  et  vii  acrae  siluae  minutae.  Olim  et 
modo  ualet  xl  denarios. — Exctu  D.  112  (a) ;  25a. 


Alueua  holds  Colrige  of  Walter.  She  held  it  herself  in  the  time 
of  kmg  Edward,  and  it  paid  geld  for  a  virgate  of  land.  There  is 
land  for  one  plough,  which  is  there,  and  there  are  seven  acres  of 
coppice.    Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  forty  pence. 


Radulfus  tenet  de  Walterio  Dunestal.    Ansger  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
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mortaus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possnnt 
arare  ii  carracae.  Hanc  tenet  Badolfas  de  Walscino.  Inde 
habet  Badolfas  i  ferlinnm  et  i  camicam  in  dominio.  Et 
uillani  iii  ferlinos  et  i  carmcam.  Ibi  habet  Badnlfos  y 
uillanos  et  iiii  bordaiios  et  ii  semos  et  vi  animalia  et  xl  ones 
et  xv  capras  et  vi  agros  nemoris.  Haec  ualet  x  solidos  et 
qnando  Walscinus  recepit  tantundem. — JExon.  D.  (3496)  328. 

Walfldn  has  a  manor  called  Donestal,  which  Ansger  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  two  ploo^^ 
Eadolf  holds  this  of  Walter.  Of  this  Badulf  has  one  ferling  and 
one  plough  in  demesne,  and  the  villeins  have  three  ferlings  and  one 
plongh.  There  Eadolf  has  five  villeins,  and  four  bordars,  and  two 
serfe,  and  six  head  of  cattle,  and  forty  dieep,  and  fifteen  goats,  and 
six  acres  of  wood ;  and  it  is  worth  b j  the  year  ten  shiUinga,  and 
it  was  worth  as  moch  when  Walter  received  it. 

Walscinos  habet  in  Essecestra  x  domos  qoas  tenoit 
Ansgeros  ea  die  qoa  rex  Edooardos  fait  oioos  et  mortaos 
et  habet  i  aliam  domom  in  oadimonis  de  ono  borgense  iinde 
consoetudo  est  retenta. — Exan.  D,  (3496)  328. 

Walscin  has  ten  hooses  in  Exeter,  which  Ansger  held  on  the  dsj 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  he  has  another 
house  in  mortgage  of  a  boigess,  whence  the  costom  is  retained. 


i 
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Terra  est  li  carucis  quae  ibi  sunt  et  li  serui  et  v  uillani  et 
iiil  bordarii  et  vi  acrae  siluae.  Olim  et  mcxlo  ualet  x  solidos. 
— Exch.  D.  112  (tf)  ;  25a. 


Ralph  holds  Dunestal  of  Walter.  Ansger  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  two  ploughs,  which  there  are,  and  two  serfs,  and  five  villeins, 
and  four  bordars,  and  six  acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and 
now  it  isy  worth  ten  shillings. 


Ipse  Walterius  habet  in  Execestre  x  domus  quas  tenebat 
Asgar  tempore  regis  Eduuardi.  Ibi  habet  et  unam  domum 
in  uadimonium  de  uno  burgense  de  qua  consuetudo  est 
retenta. — Exch.  D,  112  {d)\  25a. 

Walter  himself  has  in  Exeter  ten  houses,  which  Asgar  held  in 
the  time  of  king  Edward.  There  he  has  also  a  house  in  mortgage 
fiom  a  burgess,  of  which  the  custom  is  retained. 
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Crrrae  0oittlmi  tt  m^lttvi  in  Debenesfra. 

Walterus  de  Clanilla  habet  i  mansionein  quse  nocakr 
Biuda  qnam  tenoit  Mastilda  ea  die  qua  rex  Eduoardus  fuit 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  oirsis  et  dimidk 
Has  possunt  arare  iii  carmcse.  Inde  nabet  Walteros  ii  uiigas 
et  dimidiam  et  i  carrucam  in  dominio  et  nillani  i  uirgam  et 
dimidiaTn  carracanu  Ibi  habet  Walterias  iiii  uillanos  et  d 
agros  pascusB.  Haec  ualet  x  solidoa  et  quando  Walterliis 
recepit  ualebat  tantundem. — JExan.  D.  (392)  365. 

HanDs;  of  0osittlm  anH  mAUt  in  IDtHans^itt. 

Walter  de  davile  has  a  manor  called  Biuda,  which  Matilda  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  three  viigates  and  a  hal£  These  can  be  ploughed 
by  three  ploughs.  Of  these  Walter  has  in  demesne  two  viigates 
and  a  half  and  one  plough,  and  the  villeins  have  one  virgate  and 
half  a  plough.  There  Walter  has  four  villeins,  and  a  hundred  and 
fifty  acres  of  pasture.  This  is  worth  ten  shillings,  and  it  was 
worth  as  much  when  Walter  received  it 

Vrattfdtt 

Walterus  habet  i  mansionem  qu®  nocatur  Branfort  quam 
tenuit  Alueuia  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possont 
arare  ii  carrucae.  Inde  habet  Walterus  i  uirgam  et  i  carrucam 
in  dominio  et  uillani  habent  i  carrucanL  Ibi  habet  Walteros 
ii  uillanos  et  ii  bordarios  et  xii  animalia  et  i  rondnum  et 
Ixvii  ones  et  xiii  capras  et  xx  agros  nemoris  et  v  agros  prali 
et  1  agros  pascuse  et  ualet  per  annum  xv  solidos  et  quando 
Walterus  recepit  ualebat  v  solidoa — JExan.  D.  (392)  365. 

Walter  has  a  manor  called  Branfort,  which  Alueua  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Of 
it  Walter  has  in  demesne  one  viigate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  one  plough.  There  Walter  has  two  villeins,  and  two 
bordars,  and  twelve  head  of  cattle,  and  one  packhoise,  and  sixty- 
seven  sheep,  and  thirteen  goats,  and  tw^ity  acres  of  wood,  and  five 
acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of  pasture ;  and  it  ib  worth  by  the 
year  fifteen  shillings,  and  it  was  worth  five  shillings  when  Walter 
received  it 
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xxiill.    Cerra  Mlalten  He  ClabOe. 

Walterius  de  Clavile  tenet  de  rege  Biude.  Mathildus 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  uirgata 
terrae  et  dimidia.  Terra  est  iii  carucis.  In  dominio  est  i 
caruca  et  iiii  uillani  habent  dimidia  caruca  et  cl  acrae 
pasturae.  Olim  et  modo  ualet  x  solidos. — Exch.  D,  112  (a) ; 
25^. 


xxiiii.    LanH  of  msSXn  of  ClabOe* 

Walter  of  Clavile  holds  Biude  of  the  king.  Matilda  held  it  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of 
land  and  a  hal£  There  is  land  for  three  ploughs.  In  demesne 
is  one  plough  and  four  villeins,  having  half  a  plough,  and  a 
hundred  and  fifty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  now  it 
is,  worth  ten  shillings. 


l3tanfot9« 

Ipse  Walterius  tenet  Branford.  Alueua  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  ii 
carucis  quae  ibi  sunt  et  ii  uillani  et  ii  bordarii  et  v  acrae 
prati  et  1  acrae  pasturae  et  xx  acrae  siluae,  Olim  v  solidos. 
Modo  ualet  xv  solidos. — Exch,  D.  112  {a))  2$a. 


Walter  himself  holds  Branford.  Alueua  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
two  ploughs,  which  there  are,  and  two  villeins,  and  two  bordars, 
and  five  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of  pasture,  and  twenty 
acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now  it  b 
worth  fifteen  shillings. 


3  G 
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Walterius  de  Clauilla  babet  i  mansionem  quae  uocatur 
Widecoma  quam  tenuit  Alueua  ea  die  qua  rex  Eduuardas 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pto  i  hida.  Hanc 
possunt  arare  v  carruc^.  Inde  habet  Walterius  dimidiam 
bidam  et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani  dimidiam  bidam  et 
iii  carrucas.  Ibi  babet  Walterius  viii  uillanos  et  vi  bordarios 
et  ii  seruos  et  i  roncinum  et  xvi  animalia  et  Ixviii  oues  et  iiii 
agros  nemoris  et  v  agros  prati  et  xxx  agros  pascusB.  Haec 
ualet  XX  solidos  et  quando  Walterius  recepit  tantundem. — 
Uxon.  D.  (3936)  365. 

Walter  of  Clavile  bas  a  manor  called  Widecoma,  wbicb  Alneoa 
beld  on  tbe  day  on  whicb  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  bide.  This  can  be  ploughed  by  five  ploughs. 
Of  it  Walter  has  in  demesne  half  a  hide  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  half  a  hide  and  three  plough&  There  Walter  has 
eight  [sic]  villeins,  and  six  bordars,  and  two  serfs,  and  one  packbone, 
and  sixteen  head  of  cattle,  and  sixty H3ight  sheep,  and  four  acres  of 
wood,  and  five  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture.  Hiis 
is  worth  twenty  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  Walter 
received  it. 

lUitDotta. 

Walterius  babet  i  mansionem  quae  uocatur  Ratdona  quam 
tenuit  Alueua  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  partibus  unius  nirgse. 
Has  potest  arare  i  carruca.  Hanc  tenet  Walterius  Dapifer 
de  Walterio.  Ibi  babet  Walterius  i  carrucam  in  dominio  et 
i  uillanum  et  i  bordarium  et  i  senium  et  ii  agros  prati  H^ec 
ualet  vi  solidos  et  quando  Walterius  recepit  tantundem. — 
Uxon.  D.  (3926)  365. 

Walter  has  a  manor  called  Hatdona,  which  Alueua  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendeied 
geld  for  two  parts  of  a  virgate.  These  can  be  ploughed  by  one 
pl6ugb.  Walter  the  house  Steward  holds  this  of  Walter.  Of  it 
Walter  has  in  demesne  one  plough,  and  one  villein,  and  one 
bordar,  and  one  serf,  and  two  acres  of  meadow.  This  is  worUi 
six  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  Walter  received  it 

aiRaffotDa* 

Walterius  babet  i  mansionem  qu^  uocatur  Wafforda  quam 

e 

tenuitent  [tenuerunt]  ii  tagni  pariter  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  bida  i  fertino 
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Ipse  Walterius  tenet  Widecome.  Elueua  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est  v 
carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  ii  serui  et  iii  uillani  et 
vi  bordarii  cum  iii  carucis.  Ibi  v  acrae  prati  et  xxx  acrae 
pasturae  et  iiii  acrae  siluae.  Olim  et  ualet  modo  xx  solidos. 
—Exck  D.  112  (b)  ;  25^. 


Walter  himself  holds  Widecome.  Elueua  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
five  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  two  serfs,  and  three 
villeins,  and  ^ix  bordars,  with  three  ploughs.  There  are  five  acres 
of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture,  and  four  acres  of  wood. 
FcMrmCTly  it  was,  and  now  it  is,  worth  twenty  shillings. 


HatDotte. 

Walterius  de  Walterio  tenet  Ratdone.  Alueua  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  duabus  partibus 
unius  virgatae  terrae.  Terra  est  i  carucae  quae  ibi  est  cum  i 
uillano  et  i  bordario  et  i  serua  Ibi  ii  acrae  prati.  Olim  et 
modo  ualet  vi  solidos. — Exck  D.  112  (^) ;  25^. 


Walter  holds  Ratdone  of  Walter,  Alueua  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  parts  of  a  virgate  of 
land.  There  is  land  for  one  plough,  which  is  there,  with  one 
villein,  and  one  bordar,  and  one  serf.  There  are  two  acres  of 
meadow.     Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  six  shillings. 


snaftforDe. 

Walterius    tenet    de    Walterio    Wasforde.      Duo   taini 
tenebant  tempore  regis  Eduuardi*  et  geldabat  pro  una 


♦  Vzxfor  pariter  in  margin, 
8  a  2 
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minnB.  Hanc  poesimt  ame  vi  caimcseL  Inde  hab^  Walteiins 
in  dominio  <iifni<iiftin  liiHam  i  fertunun  mfniig  et  ii  canucas  et 
nillaiii  habent  ii  carracas  et  dimidiam,  Ibi  habet  Walterius 
vii  uiUanoa  et  iiii  bordaiios  et  iiii  semoa  et  i  rondnum  et 
XXX  animalia  et  iiii  porcos  et  Ixxx  ones  et  iiii  qnadiagenarias 
nemoria  in  longitadine  d^  i  in  latitodine  et  y  agios  prati  et 
difnidiftm  lengam  pascnae  in  longitndine  i  qoadiagenaiiani  in 
latitodine  et  nalet  per  annum  xl  solidos  et  qnando  ipse  recepit 
ualebat  xxy  solidoa. 

Hoic  mansioni  addita  est  i  fertinum  terrse  et  nalet  per 
annum  rii  solidos. — Exon.  D.  (3925)  365. 

Walter  has  a  manor  called  Wafforda,  which  two  thegns  held  in 
partage  on  the  day  on  which  king  Edwaid  was  alive  and  dead,  and 
it  rendered  geld  for  one  hide  less  one  failing.  This  can  he  ploughed 
by  rax  ploughs.  Of  it  Walter  has  in  demesne  half  a  hide  less  a 
fiu'ling  and  two  ploughs,  and  the  yiUeins  haye  two  ploughs  and  a 
hall  There  Walter  has  seven  villeins,  and  four  hordais,  and  four 
seifs,  and  one  packhoise,  and  thirty  h€»d  of  cattle,  and  four  swine, 
and  eighty  sheep,  and  wood  four  fudongs  in  length  and  one  in 
bieadthy  and  five  acies  of  meadow,  and  pasture  half  a  leuga  in 
length  and  one  furlong  in  bieadth ;  and  it  is  worth  by  the  year 
forty,  shillings,  and  when  he  himself  received  it  it  was  worth 
twenty-five  shillinga 

To  this  manor  is  joined  a  ferling  of  land,  and  it  is  worth  three 
shillings  by  the  year. 

StalrforDa. 

Walterius  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Drahefoida 
quam  tenuit  Aluerona  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuns 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis  dimidio  fertino 
minus.  Has  possunt  arare  iii  canrucse.  Inde  habet  Walterins 
i  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani  habent  ii  carrucas. 
Ibi  habet  Walterius  ii  uillanos  et  iii  bordarios  et  iii  animalia 
et  X  et  viii  oues  et  ii  quadragenarias  nemoris  in  longitndine 
et  i  in  latitudine  et  iiii  agros  prati  et  xii  agros  pascuse  et 
ualet  per  annum  xy  solidos  et  quando  W^terius  leoepit 
ualebat  x  solidos.— JSixm.  D.  (393)  366. 

Walter  has  a  manor  called  Drahefoida,  which  Alueron  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  viigates  less  half  a  ferling.  These  can  be  ploughed 
by  three  plougha  Of  it  Walter  has  in  demesne  one  viigate  and 
one  plough,  and  the  villeins  have  two  ploughs.  There  Walter  has 
two  villeins,  and  three  bordais,  and  three  head  of  cattle,  and 
eighteen  sheep,  and  wood  two  furlongs  in  length  and  one  in 
breadth,  and  four  acres  of  meadow,  and  twelve  acres  of  pasture ; 
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hida  uno  ferling  minus.  Terra  est  vi*  carucis.  In  dominio 
sunt  ii  carucae  et  iiii  serui  et  vii  uillani  et  iiii  bordarii  cum 
ii  carucis  et  dimidia.  Ibi  v  acrae  prati.  Pastura  dimidia 
leuca  longitudine  et  una  quarentenac  latitudine.  Silua  iiii 
quarentenae  longitudine  et  una  quarentena  latitudine.  Olim 
XXV  solidos.    Modo  ualet  xl  solidos. 

Huic  manerio  est  additus  unus  ferling  terrae.    Valet  iii 
solidos. — Exch.  D.  112  (6);  2$b. 


Walter  holds  Wasforde  of  Walter.  Two  thegns  held  it  in  the 
time  of  king  Edward  \in  partage\  and  it  paid  geld  for  one  hide 
less  one  ferling.  There  is  land  for  six  ploughs.  In  demesne 
are  two  ploughs,  and  four  serfs,  and  seven  villeins,  and  four 
bordars,  with  two  ploughs  and  a  half.  There  are  five  acres  of 
meadow.  Pasture  half  a  leuga  in  length  and  one  furlong  in 
breadth.  Wood  four  furlongs  in  length  and  one  furlong  in 
breadth.  Formerly  it  was  worth  twenty-five  shillings.  Now  it  is 
worth  forty  shillings. 

To  this  manor  is  joined  one  ferling  of  land.  Worth  three 
shillings. 


Ipse  Walterius  tenet  Draheford.  Alueron  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terras 
dimidio  ferling  minus.  Terra  est  iii  carucis.  In  dominio 
est  una  caruca  et  ii  uillani  et  iii  bordarii  cum  ii  carucis. 
Ibi  iiii  acrae  prati  et  xii  acrae  pasturae.  Silua  ii  quarentenae 
longitudine  et  una  quarentena  latitudine.  Olim  x  solidos. 
Modo  ualet  xv  solidos. — Exck.  D.  112  (b);  25^. 


Walter  himself  holds  Draheford.  Alueron  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land  less 
balf  a  ferling.  There  is  land  for  three  ploughs.  In  demesne  is 
one  plough,  and  two  villeins,  and  three  bordars,  with  two  ploughs. 
There  are  four  acres  of  meadow  and  twelve  acres  of  pasture. 
Wood  two  furlongs  in  length  and  one  furlong  in  breadth. 
Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is  worth  fifteen 
shillings. 
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mod  it  it  worth  bj  the  year  fifteen  diflKngi^  and  it  wis  worth  ten 
ehiUhigi  when  Walter  reeeired  it 

Walterins  habrt  i  manskmem  qiue  nocatnr  Sideham  quam 
tentdt  Aluerona  ea  die  qua  rex  Ednnardiis  fdit  uiuus  et 
mortons  et  reddidit  gildom  pro  i  niiga.  Hanc  possont 
arare  ii  carrucae.  ilodo  tenet  earn  Osbertos  de  Walteria 
Inde  habet  Osbertns  dimidiam  niigam  et  i  camicam  in 
dominio  elb  mUani  habent  i  carracam.  Ibi  habet  Osbertos  i 
nillannm  et  iii  bordarios  et  i  senmm  et  iiii  aniinalia  et  ii 
poroos  et  xx  ones  et  iii  quadragenarias  nemoris  in  longitadine 
et  i  in  hititndine  et  viii  agree  prati  et  x  agros  pascnse  et  ual^ 
per  annum  x  solidos  et  quando  Waltenus  recepit  nalsebat  [tie] 
tantundem.— jExojk  B.  (393)  366. 

Waher  has  a  manor  called  Sideham,  which  Alueron  held  on  the 
day  on  which  king  Edwaid  was  alive  and  dead,  and  it  lenderod 
geld  for  one  yirgate.  This  can  be  ploughed  by  two  plongha  Osbeit 
now  holds  this  of  Walter.  Of  it  Osbeit  1ms  in  demesne  half  a 
▼iigate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  one  plough.  There 
Osbert  has  one  villein,  and  three  bordars,  and  one  ser^  and  four 
head  of  cattle,  and  two  swine,  and  twenty  sheep,  and  wood  three 
furlongs  in  length  and  one  in  breadth,  and  eight  acres  of  meadow, 
and  ten  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings, 
and  it  was  worth  as  much  when  Walter  received  it 


lomnebu 

Walterins  habet  i  mansionem  quse  nocatnr  Lonmela  quam 
tenuit  Alneron  ea  die  qua  rex  Edunardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt 
arare  iii  carrucse.  Inde  habet  Walterins  in  dominio  i  uirgam 
et  dimidiam  et  ii  carrucam  et  uillani  i  uirgam  et  dimidiam 
et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Walterius  iii  uillanos  et  ii  bordarios 
et  v  seruos  et  i  runcinum  et  xx  animalia  et  ii  porcos  et  viii 
cues  et  XXX  agros  nemoris  et  vi  agros  prati  et  vi  agros  pascuse 
et  ualet  per  annum  xxx  solidos  et  quando  recepit  ualebat 
tantundem.— ^a^tm.  R  (393)  366. 

Walter  has  a  manor  called  Lonmela,  which  Alueron  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  virgates.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  Of 
it  Walter  has  in  demesne  one  virgate  and  a  half  and  two  ploughs, 
and  the  villeins  have  one  viigate  and  a  half  and  two  ploughs. 
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Osbernus  tenet  de  Walterio  Sideham.  Alueron  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  i  seruo  et  uno  uillano 
et  ill  bordariis.  Ibi  viii  acrae  prati  et  x  acrae  pasturae.  Silua 
iii  quarentenae  longitudine  et  una  quarentena  latitudine. 
Olim  et  mode  ualet  x  solidos. — Exc/t.  D.  112  (6);  25^. 


Osbem  holds  Sideham  of  Walter.  Alueron  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  two  ploughs,  which  are  there,  with*  one  serf,  and  one 
villein,  and  three  bordars.  There  are  eight  acres  of  meadow  and 
ten  acres  of  pasture.  Wood  three  furlongs  in  length  and  one 
ftirlong  in  breadth.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  ten 
shillings. 


lonmete. 

Ipse  Walterius  tenet  Lonmele.  Alueron  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terrae.  Terra 
est  iii  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  v  serui  et  iii 
uillani  et  ii  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  vi  acrae  prati  et  vi 
acrae  pasturae  et  xxx  acrae  siluae.  Olim  et  modo  ualet  xxx 
solidos.— ExcA.  D.  112  (p) ;  25*. 


Walter  himself  holds  Lonmele.  Alueron  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land.  There 
is  land  for  three  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  five 
serfs,  and  three  villeins,  and  two  bordars,  with  two  ploughs. 
There  are  six  acres  of  meadow,  and  six  acres  of  pasture,  and 
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There  Walter  has  three  YiUeina,  and  two  bordars,  and  five  aerfis, 
and  one  packhorse,  and  twenty  head  of  cattle,  and  two  swine, 
and  eight  sheep,  and  thirty  acres  of  wood,  and  six  acres  of 
meadow,  and  six  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year 
thirty  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  he  [TFo^er] 
received  it 

tfaOetaiaau 

Et  ad  hanc  mansionem  est  alia  addita  mansio  quae  uocatur 
Cadewila  quam  tenuit  Alueron  die  qua  rex  Edauardus  foit 
uinns  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  nirga.  Hanc 
potest  arare  i  carraca.  Inde  habet  Walterius  i  ferlinmn  in 
dominio  et  uillani  iii  ferlinos  et  i  camicam.  Ibi  habet 
Walterius  iii  uillanos  et  ii  bordarios  et  viii  agros  nemusculi 
et  ii  agros  prati  et  ualet  per  annum  x  solidos. — Exon,  R 
(3936)  366. 

And  to  this  manor  [t.e.,  Lonmeld]  is  joined  another  manor  called 
Cadewila,  which  Alueron  held  on  the  day  on  which  king  Edward 
was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for  one  viigate.  This 
can  be  ploughed  by  one  plough.  Of  it  Walter -has  in  demesne 
one  ferlmg,  and  the  viUeins  have  three  ferlings  and  one  plough 
There  Walter  has  three  villeins,  and  two  bordars,  and  eight  acres 
of  coppice,  and  two  acres  of  meadow;  and  it  is  worth  by  the 
year  ten  shillings. 

fiHotltUu 

Walterius  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Morleia  quam 
tenuit  Alnodus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiaus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.    Hanc  possunt 

SiloMtns 

arare  ii  carrucse.  Hanc  tenet  Walterius  Saluagius  de 
Walterio.  Inde  habet  Walterius  i  uirgam  et  i  ferlinum 
et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani  dimidiam  uirgam  et 
i  ferlinum  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Walterius  ii  uillanos 
et  i  bordarium  et  ii  seruos  et  vii  animalia  et  viiii  porcos  et 
xxxiiii  cues  et  viiii  agros  nemoris  et  i  agrum  prati  et  i 
pertiquam  et  xxx  agros  pascuse  et  ualet  per  annum  xv  solidos 
et  quando  recepit  ualebat  y  solidos. — JExon.  D.  (3936)  366. 

Walter  has  a  manor  called  Morleia,  which  Alnod  held  on  Uie 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs. 
Walter  of  the  Wood  holds  this  of  Walter.  Of  it  Walter  has 
in  demesne  one  virgate,  and  one  ferling,  aud  one  plough,  and  the 
villeins  have  half  a  virgate,  and  one  ferling,  and  one  plough.  There 
Walter  has  two  villeins,  and  one  bordar,  and  two  serfs,  and  seven 
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thirty  acres  of  wood.     Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth 
thirty  shillings. 


®a9etai(Ie. 

Huic  manerio  est  addita  Caclewile.  Alueron  libere 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una 
virgata  terrae.  Terra  est  i  carucae.  Ibi  iii  uillani  et  ii 
bordarii  habent  i  carucam.  Ibi  ii  acrae  prati  et  viii  acrae 
siluae  minutae.    Valet  x  solidos. — Exch.  D,  112  (d);  25*. 


To  this  manor  is  joined  Cadewile.  Alueron  held  it  freely 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of 
land.  There  is  land  for  one  plough.  There  are  three  villeins 
and  two  bordars,  having  one  plough.  There  are  two  acres  of 
meadow  and  eight  acres  of  coppice.     Worth  ten  shillings. 


Walterius  tenet  de  Walterio  Morlei.  Alnod  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  diraidia  hida. 
Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  et  ii  serui  et  ii  uillani  cum 
i  bordario.  Ibi  i  acra  prati  et  una  pertica  et  xxx  acrae 
pasturae  et  viii  acrae  siluae.  Olim  v  solidos.  Mode  ualet 
XV  solidos. — Exch,  D.  112  (b);  25 A 


Walter  holds  Morlei  of  Walter.  Alnod  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
two  ploughs,  which  are  there,  and  two  serfs,  and  two  villeins,  with 
one  bordar.  There  is  one  acre  of  meadow,  and  one  perch 
and  thirty  acres  of  pasture,  and  eight  acres  of  wood.  Formerly 
it  was  worth  five  shillings.     Now  it  is  worth  fifteen  shillings. 
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head  of  cattle,  and  eight  swine^  and  thirty-four  sheep,  and  eight 
acres  of  wood,  and  one  acre  of  meadow,  and  one  perch  and 
tliirty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  hy  the  year  fifteen  shillings, 
and  it  was  worth  five  shillings  when  he  [  Walter']  received  it 


CEoniA* 

Walterius  habet  i  mansionem  qusB  uocatur  Conia  quam 
tenuit  Gonerdus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiaus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
iii  arare  carrucse.  Hanc  tenet  Walterius  Silvestris  de  ea 
Inde  habet  Walterius  in  dominio  i  uirgam  et  i  ferlinom  et  i 
carrucam  et  uillani  dimidiam  uirgam  et  i  ferlinum  et  ii 
carrucas  et  dimidiam.  Ibi  habet  Walterius  iii  uillanos  et  ii 
bordarios  et  iiii  seruos  et  viiii  animalia  et  i  porcum  et  Ii  ones 
et  iiii  capras  et  vi  agros  prati  et  xxx  agros  pascufie  et  ualet 
per  annum  xv  solidos  et  quando  recepit  ualebat  tantondem. 
—Exan.  D.  (3936)  366. 

Walter  has  a  manor  called  Coma,  which  Gronerdus  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  renderad 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs. 
Walter  of  the  Wood  holds  this  of  him.  Of  it  Walter  has  in 
demesne  one  virgate,  and  one  ferling,  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  half  a  virgate,  and  one  ferling,  and  two  ploughs  and 
a  half.  There  Walter  has  three  villeins,  and  twb  bordios,  and 
four  serfs,  and  nine  head  of  cattle,  and  one  swine,  and  fifty-one 
sheep,  and  four  goats,  and  six  acres  of  meadow,  and  thirty  acres 
of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  fifteen  shillings,  and  it 
was  worth  as  much  when  he  [  Walter]  received  it 


Walterius  habet  i  mansionem  qua3  uocatur  Biheda  quam 
tenuit  Olueron  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fiiit  liiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  potest 
arare  i  carruca.  Ibi  habet  Walterius  iiii  bordarios  et  x 
agros  nemusculi  et  v  agros  prati  et  xx  agros  pascuae  ^ 
rSidit  per  annum  x  solidos. — Exon.  D.  (395)  368. 

Walter  has  a  manor  called  Biheda,  which  Olueron  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  one  plough.  There  Walter 
has  four  bordars,  and  ten  acres  of  coppice,  and  five  acres  of  meadow, 
and  twenty  acres  of  pasture ;  and  it  renders  by  the  year  ten  shillinga 
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Come. 

Idem  Walterius  tenet  de  Walterio  Come.  Gonhard 
tenebat  tempore  r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
hida.  Terra  est  iii  carucis  quae  ibi  sunt  et  iii  uillani  et  ii 
bordarii  et  iiii  serui  et  vi  acrae  prati  et  xxx  acrae  pasturae. 
Olim  et  modo  ualet  xv  solidos. — Exch.  D.  112  [p)\  25^. 


The  same  Walter  holds  Come  of  Walter.  Gonhard  held  it  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There 
b  land  for  three  ploughs  which  are  there,  and  three  villeins  and 
two  bordars,  and  four  serfs,  and  six  acres  of  meadow,  and  thirty 
acres  of  pasture.  Formerly  it  was  and  now  it  is  worth  ten 
shillings. 


VileSe. 

Ipse  Walterius  tenet  Bihede.  Vlueron  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  i 
carucae.  Hanc  habent  ibi  iiii  bordarii.  Ibi  v  acrae  prati  et 
XX  acrae  pasturae  et  x  acrae  siluae  minutae.  Valet  x  solidos. 
—Exch.  D.  112  (b) ;  25^. 


Walter  himself  holds  Bihede.  Ulueron  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
one  plough.  This  four  bordars  have  there.  There  are  five  acres 
of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture,  and  ten  acres  of  coppice. 
It  is  worth  ten  shillings. 
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Walterius  habet  i  mansionem  quae  uocator  Biheda  qaam 
tenuit  Liuredus  ea  die  qua  rex  Eduuardos  fuit  uiuus  e^ 
mortuus  et  reddidit  gUdum  pro  iii  uirgis  et  i  ferlino  et 
dimidio.  Has  possunt  arare  ii  carrucse.  Ibi  habet  Walterius 
ii  uiUanos  et  iiii  bordarios  et  i  senium  et  xii  agros  nemusculi 
et  ii  agros  prati  et  xxxv  agros  pascuae  et  reddit  per  annum 
x  solidos.— -Faxm.  D.  (395)  368. 

Walter  has  a  manor  called  Bihedai  which  liured  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendeied 
geld  for  three  virgates  and  one  f erling  and  a  half.  These  can  be 
ploughed  by  two  ploughs.  There  Walter  has  two  villeina,  and 
four  bordars,  and  one  serf,  and  twelve  acres  of  coppice,  and  two 
acres  of  meadow,  and  thirty-five  acres  of  pasture;  and  it  rendecs 
by  the  year  ten  shillings. 

Walterius  habet  i  mansionem  quad  uocatur  Aiseforda  quam 
tenuit  Oluarda  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  i  hida.  Hanc  possunt  arare  iii 
carrucse.  Hanc  tenet  Walterius  Dapifer  de  eo.  Ibi  habet 
Walterius  dimidiam  hidam  et  i  carrucam  in  dominio  et 
uillani  dimidiam  hidam  et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Walterius 
iiii  uillanos  et  vii  bordarios  et  iii  seruos  et  i  runcinum  et  xiiii 
animalia  et  ii  porcos  et  xxxiii  capras  et  ii  equas  siluestres  et 
xii  agros  nemoris  et  xii  agros  prati  et  Ix  agros  pascuae  et 
ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando  recepit  ualebat  x 
QoMoQ,—Ex(m,  R  (395)  368. 

Walter  has  a  manor  called  Aiseforda,  which  Oloard  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  Walter 
the  house  Steward  holds  this  of  him.  Of  it  Walter  has  in  demesne 
half  a  hide  and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  hide  and  two 
ploughs.  There  Walter  has  four  villeins,  and  seven  bordars,  and 
three  serfs,  and  one  packhorse,  and  fourteen  head  of  cattle,  aud 
two  swine,  and  thirty-three  goats,  and  two  brood  mares,  and 
twelve  acres  of  wood,  and  twelve  acres  of  meadow,  and  sixty 
acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings, 
and  it  was  worth  ten  shillings  when  he  [TToS/er]  received  it 

Walterius  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Surapla  quam 
tenuit  Olwiet  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
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Ipse  Walterius  tenet  Bihede.  Leuret  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatae  terrae  et  uno 
ferling  et  dimidio.  Terra  est  ii  carucis.  Ibi  sunt  ii  uillani 
et  iiii  bordarii  cum  i  seruo  et  ii  acrae  prati  et  xxxv  acrae 
pasturae  et  xii  acrae  siluae  minutae. — Exch.  D.  112  {b)\  2$d. 


Walter  himself  holds  Bihede.  Leuret  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  and  one  ferling  and 
a  half  of  land.  There  is  land  for  two  ploughs.  There  are  two 
viUeins,  and  four  bordars,  with  one  serf,  and  two  acres  of  meadow, 
and  thirty-five  acres  of  pasture,  and  twelve  acres  of  coppice. 


Walterius  tenet  de  Walterio  Aisseford.  Vluuard  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra 
est  iii  carucis  quae  ibi  sunt  et  iiii  uillani  et  vii  bordarii  et  iii 
serui  et  xii  acrae  prati  et  Ix  acrae  pasturae  et  xii  acrae  siluai. 
Olim  X  solidos.  Modo  ualet  xx  solidos. — Exch.  D.  112  (6); 
25*. 


Walter  holds  Aisseford  of  Walter.  Ulward  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
three  ploughs,  which  are  there,  and  four  villeins,  and  seven  bordars, 
and  three  serfe,  and  twelve  acres  of  meadow,  and  sixty  acres  of 
pasture,  and  twelve  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  ten 
shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


Storoyle. 


Ipse  Walterius-  tenet  Svraple.    Vluui  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii   hidis.     Terra  est  vi 
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et  reddidit  gildum  pro  ii  hidis.  Hanc  possunt  arare  vi 
carrucsB.  Inde  habet  Walterius  in  domimo  dimidiam  hidam 
et  ii  carrucas  et  uillani  i  hidam  et  dimidiam  et  iiii  carracas. 
Ibi  habet  Walterius  xiiii  uillanos  et  v  bordarios  et  iii  sernos 
et  i  runcinum  et  x  animalia  et  vii  porcos  et  c  et  xxi  oues 
et  xii  capras  et  vi  equas  siluestres  et  xl  agros  nemoris  et  viii 
agros  prati  et  1  agros  pascuaB  et  ualet  per  annum  xl  solidos 
et  quando  recepit  ualebat  xx  solidos  et  potuit  ire  ad  quemlibet 
dominum.— ^am.  D.  (395)  368. 

Walter  has  a  manor  called  Surapla,  which  Olwiet  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  two  hide&  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs.  Of  it 
Walter  has  in  demesne  half  a  hide  and  two  ploughs,  and  the 
villeins  have  one  hide  and  a  half  and  four  ploughs.  There  Walter 
has  fourteen  villeins,  and  five  bordars,  and  three  serfs,  and  one 
packhorse,  and  ten  head  of  cattle,  and  seven  swine,  and  a  hundred 
and  twenty-one  sheep,  and  twelve  goats,  and  six  brood  mares,  and 
forty  acres  of  wood,  and  eight  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of 
pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  forty  shillings,  and  it  was 
worth  twenty  shillings  when  he  fTFaZ^]  received  it,  and  he  could 
go  to  whomsoever  lord  \he  w(nda\, 

Walterius  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Leiga  quam 
tenuit  Alueron  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uiiga  et  dimidia.  Has 
potest  arare  i  carruca.  Inde  habet  Wcdterius  i  uirgam  et  i 
ferlinum  in  dominio  et  i  uillanum  qui  tenet  i  ferlinum  et  xl 
agros  nemoris  et  ii  agros  prati  et  xx  agros  pascuse  et  ualet 
per  annum  vii  solidos  et  vi  denarios  et  quando  recepit  ualebat 
tantundem.— i)Sc(m.  D.  (395&)  368. 

Walter  has  a  manor  called  Leiga,  which  Alueron  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  dive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate  and  a  half.  These  can  be  ploughed  by  one 
plough.  Of  it  Walter  has  in  demesne  one  virgate,  and  one  plough, 
and  one  villein,  who  holds  one  ferling,  and  forty  acres  of  wood, 
and  two  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture ;  and  it  is 
worth  by  the  year  seven  shillings  and  six  pence,  and  it  was  worth 
as  much  when  he  [  Walter]  received  it 

Etitttor. 

Walterius  habet  i  mansionem  qute  uocatur  linnor  quam 
tenuit  Semer  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
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carucis.  In  dominie  sunt  ii  carucse  et  iii  serui  et  xiiii 
uillani  et  v  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  viii  acrae  prati  et 
1  acrae  pasturae  et  xl  acrae  siluae.  Olim  xx  solidos.  Modo 
ualet  xl  solidos.  Hie  tainus  potuit  ire  quo  voluit — Exch. 
D.  112  {b)\  25*. 


Walter  himself  holds  Suraple.  UIwi  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land  for 
six  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  three  serfs,  and 
fourteen  villeins,  and  five  bordars,  with  four  ploughs.  There  are 
eigbt  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of  pasture,  and  forty  acres 
of  wood.  Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is 
worth  forty  shillings.  This  thegn  could  go  \with  the  /and]  whither 
he  would. 


Itiqt. 

Ipse  Walterius  tenet  Leige.  Alueron  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrse  et 
dimidia.  Terra  est  i  carucae.  Ibi  est  unus  uillanus  et  ii 
acrae  prati  et  xx  acrae  pasturae  et  xl  acr^e  siluae.  Olim 
et  mode  ualet  vii  solidos  et  vi  denarios. — ExcA.  D,  1 12  (*) ; 
25*. 


Walter  himself  holds  Leige.  Alueron  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  and  a  half  of  land. 
There  is  land  for  one  plough.  There  is  one  villein,  and  two  acres 
of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture,  and  forty  acres  of  wood. 
Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  seven  shillings  and  six 
pence. 


l.attnor« 

Ipse  Walterius  tenet  Lannor.    Semer  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatae  terrae.    Terra 
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et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  ii  carracx 
arare.  Ibi  habet  Wsdteriiis  iii  uillanos  qui  tenent  i  camicam 
et  iii  bordarios  et  v  agros  prati  et  xii  agros  pascuse  et  leddit 
per  annum  x  solidos. — Exon.  D.  (3956)  369. 

Walter  has  a  manor  called  Linnor,  which  Semer  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  virgates.  These  can  be  ploughed  by  two  plongfa& 
There  Walter  has  three  villeins,  who  hold  one  plough,  and  three 
bordars,  and  five  acres  of  meadow,  and  twelve  acres  of  pasture ;  and 
it  renders  by  the  year  ten  shUiings. 

Walterius  habet  i  mansionem  qusB  uocatur  Bera  quam 
tenuit  Wordron  ea  die  qua  rex  Eduuardus  ftdt  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii . .  .  Has  possunt  arare 
iiii  carrucae.  Inde  habet  Walterius  in  dominio  i  uirgam  et  i 
carrucam  et  uillani  i  uirgam  et  iiii  carrucas.  Ibi  habet 
Walterius  iiii  uillanos  et  ii  bordarios  et  i  seruum  et  i  run- 
cinum  et  x  animalia  et  iii  porcos  et  xxvi  ones  et  xii  capras 
et  XX  agros  nemusculi  et  iiii  agros  prati  et  ualet  per  annum 
XX  solidos  et  tantundem  quando  recepit — Eocoru  D.  (3956) 
369. 

Walter  has  a  manor  called  Bera,  which  Wordron  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  .  . .  These  can  be  ploughed  by  four  ploughs.  Of  it 
Walter  has  in  demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the  villdns 
have  one  virgate  and  four  ploughs.  There  Walter  has  four  viUeins, 
and  two  bordars,  and  one  serf,  and  one  packhorse,  and  ten  head  of 
cattle,  and  three  swine,  and  twenty-six  sheep,  and  twelve  goats, 
and  twenty  acres  of  coppice,  and  four  acres  of  meadow ;  and  it  is 
worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  as  much 
when  he  [  WalieT\  received  it 

BorlelaitSo. 

Walterius  habet  i  mansionem  qusB  uocatur  Bochelanda 
quam  tenuit  Odemanus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc 
possunt  arare  i  carruca  et  dimidia.  Ibi  habet  Walterius 
i  carrucam  et  dimidiam  et  y  bordarios  et  ii  agros  prati  et 
reddidit  x  solidos  per  annum.  Hec  mansion  fait  libera  in 
die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus.  Modo  ^ 
addita  ad  terras  Bristricl— iJwm.  Z).  (3966)  369. 
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est  ii  carucis.  Ibi  iii  uillani  et  iii  bordarii  habent  i  carucam 
et  ibi  V  acrae  prati  et  xii  acrae  pasturae.  Valet  x  solidos. — ^ 
Exch.  D.  112  {b)\  2Sb. 


Walter  himself  holds  Lannor.  Semer  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land.  There 
is  land  for  two  ploughs.  There  are  three  villeins  and  three 
bordarsy  having  one  plough,  and  there  are  five  acres  of  meadow, 
and  twelve  acres  of  pasture.     It  is  worth  ten  shillings. 


Ipse  Walterius  tenet  Bere.  Wordrou  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  iiii 
carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  iiii  uillani 
et  ii  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  iiii  acrae  prati  et  xx  acrae 
siluae  minutae.  Olim  et  modo  ualet  xx  solidos. — Exch,  D. 
112  {b)\  25*. 


Walter  himself  holds  Bere.  Wordrou  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  with  one  serf,  and  there 
are  four  villeins,  and  two  bordars,  with  four  ploughs.  There 
are  four  acres  of  meadow  and  twenty  acres  of  coppice.  Formerly 
it  was,  and  now  it  is,  worth  twenty  shillings. 


Ipse  Walterius  tenet  Bochelande.  Odeman  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata  terrae. 
Terra  est  i  carucae  et  dimidiae.  Ibi  sunt  v  bordarii  et  ii 
acras  prati.  Reddit  x  solidos.  Haec  terra  addita  est 
terris  Brictricii  quae  libera  erat  tempore  regis  Eduuardi. 
—Exch.  D.  112  (p)\  2Sb. 


3  H 
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Walter  has  a  manor  called  Bochelanday  which  Odeman  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alire  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  viigate.  This  can  be  ploughed  by  one  plongh  and 
a  halt  There  Widter  has  one  plough  and  a  half,  and  five  bordais, 
and  two  acres  of  meadow;  and  it  rendered  ten  shillings  per 
annum.  This  was  a  free  manor  on  the  day  on  which  kmg 
£dward  was  alive  and  dead.  Now  it  is  joined  to  the  lands  of 
Bristric 

9obu 

Walterius  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Pola  quam 
tenuit  Bristricus  ea  die  qua  lex  Edauaidos  fuit  uians  ei 
mortans  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possont  arare 
iiii  carmcse.  Hanc  tenet  Ansfiredos  de  Walteria  Inde 
habet  Ansfredus  dimidiam  hidam  et  i  carmcam  et  dimidiam  in 
dominia  Et  uillani  dimidiam  hidam  et  i  carmcam  et 
dimidiam.  Ibi  habet  Ans&edus  iiii  uillanos  et  iiii  bordarios 
et  i  senium  et  xii  porcos  et  xv  cues  et  v  agros  nemusculi 
et  iiii  agros  prati  et  x  agros  pascuse  et  ualet  per  annum 
XXV  [8oluU>8]  et  quando  Wdterius  recepit  ualebat  x  solidoe.— 
Exon.  D.  (396)  370. 

Walter  has  a  manor  called  Pola,  which  Bristric  held  on  the  d^ 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs.  Ansd^ 
holds  this  of  Walter.  Of  it  Ansfr^  has  half  a  hide  and  one  plough 
and  a  half  \8ic\  in  demesne,  and  the  vlQeins  have  half  a  hide  and 
one  plough  and  a  half.  There  Ansfred  has  four  villeins,  and  four 
bordars,  and  one  serf,  and  twelve  swine,  and  fifteen  sheep,  and 
five  acres  of  coppice,  and  four  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of 
pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty-five  shillings,  and  it 
was  worth  ten  shillings  when  Walter  received  it 

Uluyerigo* 

Walterius  habet  unam  mansionem  qua)  uocatur  Blaperiga 
quam  tenuit  Cola  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uir^  et  dimidia.  Has 
possunt  arare  ii  carruesB.  Ibi  habet  Walterius  i  uillanum  qui 
habet  i  carmcam  cum  i  burgensi  et  i  quadrs^enariam  nemoris 
in  longitudine  et  dimidiam  in  latitudine  et  i  agmm  prati  et  i 
quadragenariam  pascusB  in  longitudine  et  latitudine  et  ualet 
per  annum  v  solidos  et  quando  Walterius  recepit  erat  uaatata. 
—Exon.  D.  (397)  370. 

.Walter   has   a    manor    called    Kluperiga,    which    Cola    held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
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Walter  himself  holds  Bocheland.  Odeman  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land. 
There  is  land  for  one  plough  and  a  half.  There  are  five  bordars 
and  two  acres  of  meadow.  It  renders  ten  shillings.  This  land 
which  was  firee  in  the  time  of  king  Edward,  is  joined  to  the  lands 
of  Brictric. 


Vole. 

Ansfridus  tenet  de  Walterio  Pole.  Brictric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  at  geldabat  pro  una  hida.  Terra 
est  iiii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  iiii 
uillani  et  iiii  bordarii  cum  i  caruca  et  dimidia.  Ibi  iiii 
acrae  prati  et  x  acrae  pasturae  et  v  acrae  siluae  minutae. 
Olim  X  soHdos.  Modo  ualet  xxv  solidos. — ExcL  D.  112 
(r);  26a. 


Ansfrid  holds  Pole  of  Walter.  Brictric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  with  one  serf,  and  four 
villeins,  and  four  bordars,  with  one  plough  and  a  half.  There  are 
four  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture,  and  five  acres  of 
coppice.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is  worth 
twenty-five  shillings. 


Etqierfge* 

Ipse  Walterius  tenet  Luperige.  Cole  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  virgata  terrae  et  dimidia. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  i  uillanus  cum  i  burgensi  habet  i 
carucam  et  una  acra  prati  et  una  quarentena  pasturae. 
Silua  i  quarentena  longitudine  et  dimidia  quarentena 
latitudine.     Ualet  xx  solidos. — ExcA,  D.  112  (c);  26a. 


Walter  himself  holds   Luperige.      Cole  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land  and 
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Tendered  geld  for  one  virgate  and  a  half.  These  can  be  plon^bed 
by  two  ploughs.  There  Walter  has  one  villein,  who  has  one 
plough,  with  one  boigess,  and  one  furlong  of  wood  in  length  and 
half  a  furlong  in  breadth,  and  one  acre  of  meadow  and  one  fdrkng 
of  pasture  in  length  and  breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year  five 
shillings,  and  it  was  waste  when  Walter  received  it. 

Walterius  habet  i  mansionem  quae  uocator  Lega  qoam 
tenuerunt  duo  tagni  de  Bristrico  filio  Al^ari  qui  non  potaemnt 
separari  ab  ea  tempore  regis  Eduuardi  et  reddidit  gildnm 
pro  i  Uda  dimidia  uirgata  minus.  Hanc  possnnt  arare  iv 
carrucae.  Inde  habet  Walterius  in  dominio  dimidiam  hidam 
et  ii  carrucas  et  uillani  i  uirgam  et  dimidiam  et  iii  cairucasL 
Ibi  habet  Walterius  vii  uillanos  et  vi  bordarios  et  iv  seroos 
et  i  runcinum  et  ii  animalia  et  Ixxx  oues  et  iv  agros  nemoris 
et  iv  agros  prati  et  ualet  per  annum  xxx  solidos  et  quando 
Wsdterius  recepit  ualebat  tantundem.  Has  tenet  Walterius 
pro  i  mansione.— -Ewm.  D.  (397)  370. 

Walter  has  a  manor  ci^ed  Lega,  which  two  thanes  held  of 
Bnstric,  son  of  Algar,  who  could  not  be  separated  from  it 
in  king  Edward's  time,  and  it  rendered  geld  for  one  hide  leas 
half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs.  Of  ife 
Walter  has  in  demesne  half  a  hide  and  two  ploughs,  and  the 
villeins  have  one  virgate  and  a  half  and  three  ploughs.  There 
Walter  has  seven  villeins,  and  six  bordars,  and  four  ser^  and  (me 
packhorse,  and  two  head  of  cattle,  and  eighty  sheep,  and  four 
acres  of  wood,  and  four  acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the 
year  thirty  shillings, .  and  it  was  worth  as  much  when  Walter 
received  it.    These  Walter  holds  for  one  manor. 

Walterius  habet  i  uirgam  terras  quse  pertinet  ad  Yuuesleiam 
mansionem  regis  quam  tenuit  Aleuesclef  ea  die  qua  rex 
-  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  et  non  poterat  a  mansione 
separari.  Hanc  possunt  arare  iii  carrucse.  Ibi  habet 
Walterius  i  carrucam  in  dominio  et  uillani  eius  ii  carrucas. 
Ibi  habet  Walterius  iiii  uillanos  et  ii  bordarios  et  xx  AniTnaliA 
et  xii  porcos  et  xl  oues  et  xii  capras  et  viii  agros  nemoris  et 
XV  agros  prati  et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando 
Walterius  recepit  ualebat  xv  solidoa — Exon.  D.  (388)  861. 

Walter  has  one  virgate  of  land  which  belongs  to  Tuueeleiam,  a 
manor  of  the  king's,  which  Aleuesclef  held  on  the  day  on  which 
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a  half.  There  is  land  for  two  ploughs.  There  one  vfllein  with 
one  bui^ess  have  one  plough,  and  there  is  one  acre  of  meadow, 
and  one  furlong  of  pasture.  Wood  one  furlong  in  length  and  half 
a  fiirlong  in  breadth.     Worth  five  shillings. 


Eege* 

Ipse  Walterius  tenet  Lege.  Duo  taini  tenebant  de 
Brictricio  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida 
i  virgata  terras  minus.  Terra  est  iiii  carucis.  In  dominie 
sunt  ii  carucae  et  iiii  semi  et  vii  uillani  et  vi  bordarii  cum 
iii  carucis.  Ibi  iiii  acrse  prati  et  iiii  acrae  siluae.  Olim  et 
modo  ualet  xxx  solidos. — Exclu  D,  112  (r) ;  26a. 


Walter  himself  hplds  Lege.  Two  thegns  held  it  of  Brictric 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide,  less 
half  a  virgate  of  land.  There  is  land  for  four  ploughs.  In 
demesne  are  two  ploughs,  and  four  serfs,  and  seven  villeins,  and 
six  bordars,  with  three  ploughs.  There  are  four  acres  of  meadow 
and  four  acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth 
thirty  shillings. 


Walterius  tenet  unam  virgatam  terrae  quae  pertinet  ad 
Lweslei  manerium  regis.  Aleuesclef  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  non  poterat  a  manerio  regis  separari.  Terra 
est  iii  carucis  quae  ibi  sunt  et  iiii  uillani  et  ii  bordarii  et  xv 
acrae  prati  et  viii  acrae  siluae.  Olim  xv  solidos.  Modo 
ualet  XX  solidos. — Exch.  D.  112  (^) ;  260. 


Walter  holds  one  virgate  of  land,  which  belongs  to  Lweslei, 
a  manor  of  the  king's.     Aleuesclef  held  it  in  the  time  of  king 
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king  Edward  was  alive  and  dead,  and  he  could  not  be  sepanted 
from  the  manor.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  Th^re 
William  has  one  plough  in  demesne,  and  his  Tilleins  haye  two 
ploughs.  There  Walter  has  four  villeins,  and  two  bordan,  and 
twenty  head  of  cattle,  and  thirteen  swine,  and  forty  sheep,  and 
twelve  goats,  and  eight  acres  of  wood,  and  fifteen  acres  of  meadow ; 
and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth 
fifteen  shillings  when  Walter  received  it 

Walteriiis  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Duudanda 
quam  tenuit  Auuardus  merta  ea  die  qua  Eduuardos  rex  fait 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildom  pro  dimidia  hida.  £t 
hie  poterat  ire  cum  terra  sua  ad  quern  uoluisset  dominom. 
Hanc  possunt  arare  iiii  carrucse.  Ibi  habet  Walterios  in 
dominie  i  uirgam  et  i  carrucam  et  uillani  i  uirgam  et  ii 
carrucas.  In  ista  habet  Walterius  iii  uillanos  et  vii  bordarios 
et  iv  seruos  et  i  runcinum  et  xxiii  animalia  et  cvi  oneset  xv 
porcos  et  ii  quadragenarias  nemoris  et  iii  agros  prati  et  iv 
quadragenarias  pascuse  et  ualet  per  annum  xxx  solidos  et 
quando  recepit  ualebat  xx  solidos. — Exon^D.  (390)  362. 

Walter  has  a  manor  called  Duuelanda,  which  Award  Merta 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
and  it  rendered  geld  for  half  a  hide.  And  he  could  go  with  his 
land  to  whomsoever  lord  he  pleased.  This  can  be  ploughed  by  four 
ploughs.  There  Walter  has  in  demesne  one  viigate  and  one  plough, 
and  his  villeins  have  one  virgate  and  two  ploughs.  In  ^at 
[manor]  Walter  has  three  villeins,  and  seven  bordars,  and  four 
serfs,  and  one  packhorse,  and  twenty-three  head  of  cattle,  and  a 
hundred  and  six  sheep,  and  fifteen  swine,  and  two  furlongs  of 
wood  and  three  acres  of  meadow,  and  four  furlongs  of  pasture; 
and  it  is  worth  by  the  year  ihirtj  shillings,  and  it  was  worUi 
worth  twenty  shillings  when  he  [TFaZ^er]  received  it 

EonarDie0Dionau 

Walterius  habet  i  mansionem  quae  uocatur  LoUardesdona 
quam  tenuit  Aluuardus  merta  de  Bristrico  ea  die  qua 
Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildom  pro 
dimidia  hida.  Hanc  possunt  arare  iii  carrucse.  Ibi  Walterius 
V  uillanos  et  iii  bordarios  et  ii  carrucas  et  dimidiam  et  v 
quadragenarias  nemoris  in  longitudine  et  dimidiam  in  latitn- 
dine  et  vi  agros  prati  et  ii  quadragenarias  pascuoe  et  ualet  per 
annum  xv  solidos  et  quando  recepit  ualebat  xx  solidos,— 
JBxan.  D.  (390)  363. 
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Edward,  and  coald  not  be  separated  from  the  king's  manor. 
There  is  land  for  three  ploughs,  which  are  there,  and  four  villeins, 
and  two  bordars,  and  fifteen  acres  of  meadow,  and  eight  acres  of 
wood.  Fonnerly  it  was  worth  fifteen  shillings.  Now  it  is  worth 
twenty  ^hillings. 


Walterius  tenet  Dwelande.  Aluuardus  teneb^  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida  et  poterat  ire 
quo  uolebat  Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  est  i 
caruca  et  iiii  semi  et  iii  uillani  et  vii  bordarii  cum  ii  carucis. 
Ibi  iii  acrae  prati  et  iiii  quarentenae  pasturae  et  ii  quarentenae 
siluac.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet  xxx  solidos. — Exch. 
D.  112  {c)\  26a, 


Walter  holds  Dwelande.  Alward  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide,  and  he  could  go 
whither  he  would.  There  is  land  for  four,  ploughs.  In  demesne 
is  one  plough,  and  four  serfs,  and  three  vUleins,  and  seven 
bordars,  with  two  ploughs.  There  are  three  acres  of  meadow, 
and  four  furlongs  of  pasture,  and  two  furlongs  of  wood.  Formerly 
it  was  worth  twenty  shillings.     Now  it  is  worth  thirty  shillings. 


EonarSef^toite* 

Walterius  tenet  Lollardestone.  Brictric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  iii 
carucis.  Ibi  v  uillani  et  ii  bordarii  habent  ii  carucas  et 
dimidiam.  Ibi  vi  acrae  prati  ct  ii  quarentenae  pasturas. 
Silua  V  quarentenae  longitudine  et  dimidia  quarentena 
latitudine.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet  xv  solidos. — 
Exck  D.  112  (c);  26a. 
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Walter  has  one  manor  called  LoUardesdona,  which  Alward  Merta 
held  of  Bristric  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and 
dead,  and  it  rendered  geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed 
by  three  ploughs.  There  Walter  [has]  five  villeins,  and  three  \sic] 
bordars,  and  two  ploughs  and  a  half,  and  five  furlongs  of  wood 
in  length  and  a  half  in  breadth,  and  six  acres  of  meadow,  and  two 
furlongs  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  fifteen  shillings, 
and  it  was  worth  twenty  shillings  when  he  [  WcUter]  received  iL 

9tttteIanQa« 

In  snptadicta  mansione  qusB  nocatur  Duuelanda  habet 
Walterius  i  uirgam  terrse  quae  tenuerunt  duo  tasni  pariter  ea 
die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et  mortuos  et  readiest  gildum 
pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare  iii  carrucae.  In  lata  habet 
Walterius  in  dominio  i  carrucam  et  iii  ferdinos  et  nillani  i 
ferdinum  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Walterius  i  uillannm  et 
ii  bordarios  et  ii  seruos  et  i  runcinum  et  x  animalia  et  i 
quadragenariam  nemusculi  et  ii  agros  prati  et  ualet  per 
annum  xii  solidos  et  dimidiam  et  quando  recepit  tantundeuL 
—Exon.  R  (390)  363. 

In  the  above-mentioned  manor,  which  is  called  Duuelanda, 
Walter  has  one  virgate  of  land,  which  two  thegns  held  in  partage 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three 
ploughs.  In  that  [manor]  Walter  has  in  demesne  one  plough  and 
three  ferlings,  and  his  villeins  have  one  f  erling  and  one  plough.  There 
Walter  has  one  villein,  and  two  bordars,  and  two  serfs,  and  one 
packhorse,  and  ten  head  of  cattle,  and  one  furlong  of  coppice,  and 
two  acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  twelve  shillings 
and  sixpence,  and  it  was  worth  as  much  when  he  [Walter] 
received  it. 

Walterius  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Johanunesto 
quam  tenuit  Aluuardus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  oiaus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uii^  terrae.  Hanc 
possunt  arare  ii  carrucae.  Ibi  habet  Walterius  vil  bordarios 
et  i  presbiterum  et  iii  seruos  et  vii  animalia  et  i  runcinum  et 
xxxvi  ones  et  iv  agros  nemoris  et  ii  agros  prati  et  Ix  agros 
pascuae  et  ualet  per  annum  xv  solidos  et  quando  recepit 
ualebat  tantundem.— i^iwm.  D.  (3906)  363. 

Walter  has  a  manor  called  Johanunesto,  which  Alward  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and 
it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.     This  can  be  ploughed  by 
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Walter  holds  Lollardestone.  Brictric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  three  ploughs.  There  are  hvt  villeins  and  two  bordars  having 
two  ploughs  and  a  half.  There  are  six  acres  of  meadow,  and 
two  ftirlongs  of  pasture.  Wood  five  furlongs  in  length  and  half  a 
furlong  in  breadth.  Formerly  it  was  worth  twenty  shillings. 
Now  it  is  worth  fifteen  shillings. 


Walterius  habet  unam  virgatam  terrae  in  Dwelande 
quam  duo  taini  tenebant  tempore  regis  Eduuardi  et  pro 
tanto  geldabat  Terra  est  iii  carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae 
cum  i  uillano  et  ii  bordariis  et  ii  seruis.  Ibi  ii  acrse  prati  et 
i  quarentena  siluae  minute.  Olim  et  modo  ualet  xii  solidos 
et  vi  denarios. — ExcA.  D.  112  (c);  26a. 

Par  in  margin  for  pariter. 


Walter  has  one  virgate  of  land  in  Dwelande,  which  two  thegns 
held  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  so  much. 
There  is  land  for  three  ploughs.  There  are  two  ploughs,  with 
one  villein,  and  two  bordars,  and  two  serfs.  There  are  two  acres 
of  meadow,  and  one  furlong  of  coppice.  Formerly  it  was,  and 
now  it  is,  worth  twelve  shillings  and  sixpence. 


Walterius  tenet  Johannestov.  Aluuardus  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  ii  carucis.  Ibi  est  presbiter  et  vii  bordarii  et  iii  serui. 
Ibi  ii  acrae  prati  et  Ix  acrae  pasturae  et  iiii  acrae  siluac.  Olini 
et  modo  ualet  xv  solidos. — Exch.  D.  112  {c)\  26a. 


Walter  holds  Johannestov.  Alward  held  it  in  the  time  of  kin, 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  Ian 
for  two  ploughs.     There  is  a  priest,  and  seven  bordars,  and  three 
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two  ploughs.  Theie  Walter  has  seTon  bordan,  and  one  priest^ 
and  three  serfs,  and  seven  head  of  cattle,  and  one  packhone,  and 
thirty-six  sheep,  and  four  acres  of  wood,  and  two  acres  of  meadow, 
and  sixty  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  fifteen 
shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  he  [TTo/^]  received  it 


Walterius  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Chetelleeoota 
quam  tenuit  Chetel  ea  die  qua  Edauardos  rex  fait  niuos  et 
mortuus  at  reddidit  gildom  pro  i  uiiga  terrsB.  Hanc  poaaont 
arare  ii  carrucss.  £t  Biculfos  earn  tenet  de  Walteiia  Ifai 
habet  Riculfos  in  dominio  dimidiam  nirgam  et  i  carracam  et 
uillani  dimidiam  nirgam  et  dimidiam  cairacam.  In  ista  habet 
Riculfas  ii  uillanos  et  v  bordanos  ei  i  seranm  ^  xii 
animalia  et  1  ones  et  x  agros  prati  et  conmiunem  pascoam 
et  ualet  per  annnm  x  solidos  et  quando  recepit  tantundem. 
—JSxan.  D.  (3906)  363. 

Walter  has  a  manor  called  Chetellescota,  which  Chetel  hdd 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate  of  land.  This  can  be  ploughed  by 
two  ploughs.  And  Riculf  holds  it  of  Walter.  There  Sicnlf 
has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins 
half  a  virgate  and  half  a  plough.  In  that  Riculf  has  two  villeini^ 
and  five  bordars,  and  one  serf,  and  twelve  head  of  cattle,  and  fiffy, 
sheep,  and  ten  acres  of  meadow,  and  common  pasture;  and  it  is 
worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when 
he  [  Walter]  received  it 

fi.imtt 

Walterius  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Nimet  qnam 
tenuit  Aluuardus  Merta  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fiiit  uiaos 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uiiga  terras.  Hanc 
potest  arare  i  carruca.  Et  Walterius  tenet  earn  de  Walteiia 
Inde  habet  Walterius  in  dominio  iii  ferlingas  et  i  carracam 
et  uillani  i  ferdinum  eti  carracam.  In  ista  habet  Walterias 
i  uillanum  et  iii  bordaiios  et  ii  seruos  et  i  rondnum  et  xviii 
animalia  et  iii  porcos  et  Ix  cues  et  iii  agros  prati  et  xx  agros 
pascuae  et  ualet  per  annum  xv  solidos  et  quando  leoepit 
ualebat  v  solidos.  Et  his  Aluuardus  poterat  ire  cum  terra 
sua  ad  quern  uoluisset  dominum. — JExan.  D.  (390J)  363. 

Walter  has  a  manor  called  Nimet,  which  Alwardua  Metia 
held    on    the    day    on    which    king    Edward    was    alive    and 
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serfe.  There  are  two  acres  of  meadow,  and  sixty  acres  of 
pasture,  and  four  acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and  now  it  is, 
worth  fifteen  shillings. 


Riculf  tenet  de  Walterio  Chetelescote.  Chetel  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  dimidia  cum  i  seruo 
et  ii  uillani  et  v  bordarii  et  x  acrae  prati  et  communis 
pastura.  OHm  et  mode  ualet  x  solidos. — Exck  D.  112 
(c)\  26a. 


Riculf  holds  Chetelescote  of  Walter.  Chetel  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land 
There  is  land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough  and  a  half, 
with  one  serf,  and  there  are  two  villeins,  and  five  bordars,  and 
ten  acres  of  meadow,  and  common  pasture.  Formerly  it  was, 
and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 


Walterius  tenet  Nimet  Aluuardus  liber  homo  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  i  carucae.  Ibi  tamen  sunt  ii  carucae  cum  i  uillano 
et  iii  bordariis  et  ii  semis.  Ibi  iii  acrae  prati  et  xx  acrae 
pasturae.  Olim  v  solidos.  Mode  ualet  xv  solidos. — Exch. 
D.  112  (r);  26a. 


Walter  holds  Nimet    Alward  a  freed  man  held  it  in  the  time 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.    There  is 
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dead,  and  it  rendered  geld  for  one  viigate  of  land.  This  can  be 
ploughed  by  one  plough.  And  Walter  holds  it  of  Walter. 
Of  it  Walter  has  in  demesne  three  ferlings,  and  one  ploogh,  aiul 
the  villeins  have  one  ferling  and  one  ploughs  In  that  Walter  has 
one  yilloin,  and  three  bordars,  and  two  s^s,  and  one  pockhorse, 
and  eighteen  head  of  cattle,  and  three  swine,  and  sixty  sheep,  and 
three  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture;  and  it  b 
worth  by  the  year  fifteen  shillings,  and  it  was  worth  five  shillingB 
when  he  [Walter]  received  it  And  with  these  Alward  could  go 
with  his  land  to  any  lord  he  pleased. 


Walterius  habet  i  mansionem  quae  nocatur  Eschipabroca 
quam  tenuit  Bristricus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fait  uinus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt 
arare  ii  carrucae.  Et  Walterius  tenet  earn  de  Walterio. 
Inde  habet  Walterius  in  dominio  i  ferdinum  et  uillani  iii 
ferdinos  et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Walterius  iv  uillanoe  et  v 
bordarios  et  i  agrum  prati  et  vi  agros  pascuae  et  nalet  per 
annum  x  solidos  et  quando  recepit  tantundem.  Et  Bristricus 
poterat  ire  cum  terra  sua  ubi  uolebat. — Exon,  D.  (391)  364. 

Walter  has  a  manor  called  Eschipabroca,  which  Bristnc 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
and  it  rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  bj 
two  ploughs.  And  Walter  holds  it  of  Walter.  Of  it  WaltCT 
has  in  demesne  one  ferling,  and  villeins  have  three  ferlings 
and  two  ploughs.  There  Walter  has  four  villeins,  and  five 
bordars,  and  one  acre  of  meadow,  and  six  acres  of  pasture ;  and  it 
is  worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  just  as  much 
when  he  [TFioZ/er]  received  it.  And  Bristnc  could  go  with  his 
land  whither  he  would. 

Walterius  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Berleacoma 
quam  tenidt  Oluietus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fait  oiaos  d 
mortuus  et  reddidit  gildam  pro  i  hida  et  i  uirga  et  dimidia. 
Has  possunt  arare  iiii  carrucae.  Inde  habet  WaJterias  in 
dominio  ii  uirgas  et  i  ferdinum  et  ii  carrucas  et  aiUani  iii 
airgas  et  i  feidinum  et  iii  carrucas.     Ibi  habet  Walterius 

Ull 

ii  uillanos  et  v  bordarios  et  ii  seruos  et  i  nmcinam  et 
xxii  animalia  et  Ixx  agros  nemoris  et  ii  agros  prati  et  1 
agros  pascuae  et  ualet  per  annum  xxv  solidos  et  quando 
recepit  xx  solidos. — Uocon.  D,  (391)  364 
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land  for  one  plough.  Yet  there  are  two  ploughs,  with  one  villein, 
and  three  borders,  and  two  serfs.  There  are  three  acres  of 
meadow,  and  twenty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth 
five  shillings.    Now  it  is  worth  fifteen  shillings. 


Walterius  tenet  Schipebroc.  Brictric  liber  homo  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis.  Has  habent  ibi  iiii  uillani  et  v  bordarii. 
Ibi  i  acra  prati  et  vi  acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  x 
solidos.—ExcA.  D.  112  {c);  26a. 


Walter  holds  Schipebroc  Brictric  a  freed  man  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land, 
niiere  is  land  for  two  ploughs.  There  four  villeins  and  five 
bordars  have  these.  There  are  one  acre  of  meadow  and  six 
acres  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  ten 
shillings. 


htxUntomt. 

Walterius  tenet  Berlescome.  Vliuet  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida  et  una  virgata  terrae  et 
dimidia  Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucse 
et  ii  serui  et  ii  uillani  et  iiii  bordarii  cum  iii  carucis.  Ibi  ii 
acrae  prati  et  1  acrae  pasturae  et  Ixx  acrae  siluae.  Olim  xx 
solidos.  Modo  ualet  xxv  solidos. — Exck  D.  112  {c)\ 
26a. 
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Walter  has  a  manor  called  Berlescome,  which  01  vie!  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and 
it  rendered  geld  for  one  hide  and  a  yirgate  and  a  half.  These 
can  he  ploughed  hy  four  ploughs.  Of  it  Walter  has  in  demesne 
two  virgates,  and  one  ferling,  and  two  ploughs,  and  his  villeins 
have  three  .virgates,  and  one  ferling,  and  three  ploughs.     There 

four 

Walter  has  two  villeins,  and  five  hordars,  and  two  serfs,  and  one 
packhorse,  and  twenty-two  head  of  cattle,  and  seventy  acres  of 
wood,  and  two  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of  pasture;  and 
it  is  worth  hy  the  year  twenty-five  shillings,  and  it  was  worth  twenfy 
shillings  when  he  [  Walter]  received  it 

emtu 

Walterius  habet  i  mansionem  qusB  uocatur  Ciclet  qoam 
tenuit  Gonnerus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  el 
mortuus  et  reddidit  gildam  pro  dimidia  hida.  .  Hanc  possont 
arare  iiii  camicae.  Hanc  tenet  Walterius  Siluestris  de 
Walterio,  Ibi  habet  Walterius  iiii  uillanos  qui  habent 
ii  carracas  et  iii  bordarios  et  xxiv  agros  uemoris  et  ii 
agros  prati  et  Ixxxv  agios  pascuse.  Et  ualet  per  annum  xx 
solidos  et  quando  Walterius  recepit  x  solidos. — JExan.  D, 
(3916)  364. 

Walter  has  a  manor  called  Ciclet,  which  Conner  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  four 
ploughs.  Walter  of  the  Wood  holds  it  of  Walter.  There  Walter 
has  four  villeins  who  have  two  ploughs,  and  three  bordars,  and 
twenty-four  acres  of  wood,  £md  two  acres  of  meadow,  and  eighty- 
five  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillingR, 
and  it  was  worth  ten  shillings  when  Walter  received  it 

iPereorSin. 

Goscelmus  et  Walterius  habent  i  mansionem  quae  uocatur 
Fereordin  quam  tenuit  Eduuinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  niiga.  Hanc 
possunt  arare  iii  carrucdB.  Hanc  tenet  Bicolfus  de  Goacelmo 
et  Walterio  et  inde  habet  fiicolfus  in  dominio  dimidium 
ferdinum  et  i  carrucam  et  uillani  iii  ferdinos  et  ii  carrucaa 
Ibi  habet  Bicolfus  iv  uillanos  et  iii  bordarios  et  ii  seruoe  et 
xxi  animalia  et  x  porcos  et  xx  ones  et  xx  agros  prati  et 
dimidiam  leugam  pascuse  in  longitudine  et  iii  quadragenarias 
in  latitudine  et  ualet  xx  solidos  per  annum  et  quando  earn 
receperunt  ualebat  xv  solidos. — Exon,  D,  (388)  360. 
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Walter  holds  Berlescome.  Vlivet  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide  and  one  virgate  of  land 
and  a  halt  There  is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  are 
two  ploughs,  and  two  serfs,  and  two  villeins,  and  four  bordars, 
with  three  ploughs.  There  are  two  acres  of  meadow,  and  fifty 
acres  of  pasture,  and  seventy  acres  of  wood.  Formerly  it  was 
worth  twenty  shillings.    Now  it  is  worth  twenty-five  shillings. 


eitut 

Walterius  tenet  Ciclet.  Connar  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  iiii 
carucis.  Ibi  iiii  uillani  et  iii  bordarii  habent  ii  carucas. 
Ibi  ii  acrae  prati  et  xxiiii  acrae  siluae  et  Ixxxv  acrse  pasturse. 
Olim  X  soUdos.  Mode  ualet  xx  solidos. — Exck  £>.  112 
(c) ;  26a. 


Walter  holds  Ciclet  Connar  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
four  ploughs.  There  are  four  villeins,  and  three  bordars  having 
two  ploughs.  There  are  two  acres  of  meadow,  and  twenty-four 
acres  of  wood,  and  eighty-five  acres  of  pasture.  Formerly  it  was 
worth  ten  shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


JFereorSin. 

Walterius  et  Goscelmus  tenent  de  rege  Fereordin  et 
Riculf  de  eis.  Eduuinus  tenebat  tempore  regis  Eduuardi 
et  geldabat  pro  una  virgata  terras.  Terra  est  iii  carucis  quae 
ibi  sunt  et  iiii  uillani  et  iii  bordarii  et  ii  serui  et  xx  acrse 
prati.  Pastura  dimidia  leuca  longitudine  et  iii  quarentenae 
latitudine.  Olim  xv  solidos.  Modo  ualet  xx  solidos. — 
Ri^cA,  D.  112  (c);  26a. 
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Goscelm  and  Walter  have  a  manor  called  Fereordin,  which 
Edwin  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  aHre 
and  dead,  and  it  rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be 
ploughed  by  three  ploughs.  Eicolf  holds  it  of  Goeoelm  and 
Walter,  and  of  it  Kicolf  has  in  demesne  half  a  ferling  and  one 
plough,  and  the  villeins  hare  three  ferlings  and  two  plongio. 
There  Eicolf  has  four  villeins,  and  three  bordars,  and  two  safe, 
and  twenty-one  head  of  cattle,  and  ten  swine,  and  twenty  she^ 
and  twenty  acres  of  meadow,  and  half  a  leuga  of  pasture  in  length 
and  three  furlongs  in  breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year  twentj 
shillings,  and  it  was  worth  fifteen  shillings  when  they  receiyed  ik 
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Walter  and  Goscelm  hold  Fereordin  of  the  king  and  Riculf 
of  them.  Edwin  held  it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it 
paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land  for  three 
ploughs  which  are  there,  and  there  are  four  villeins,  and  three 
bordars,  and  two  serfs,  and  twenty  acres  of  meadow.  Formerly 
it  was  worth  fifteen  shillings.    Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


3  I 
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Cerra^  eosttlmi  anH  Wnlttti  in  Debenrstra* 

Gk>scelmas  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Fedanen  quam 
tenuit  Edlouedief  et  Eidieaa  ea  die  qua  rex  Edauardos  fiiit 
uiuus  et  mortuas  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Haoc 
possant  arare  iiii  carrucae.  Hanc  tenet  Waltems  Boigon- 
diensis  de  Goscelmo.  Inde  habet  Walterus  in  dominio  iii 
ferdinos  et  i  carrucam  et  uillani  y  ferdinos  et  iv  carracafli 
Ibi  habet  Walterus  v  uillanos  et  iii  seruos  et  iii  bordarioe  et 
XX  animalia  et  v  porcos  et  Ixxxix  oues  et  vi  equas  silvestzes 
et  iii  agros  nemusculi  et  viii  agros  prati  et  dimidiam  leugam 
pascuse  in  longitudine  et  latitudine  et  ualet  per  annum  xx 
solidos  et  quando  Goscelmus  earn  recepit  x  solidos. — £xcn, 
B.  (388)  361. 

ILanli  of  ®0£!celm  anH  Salter  in  DebonstHre* 

Goscelm  has  a  manor  called  Fedauen,  which  Edlouedief  and 
Eidieva  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and 
dead,  and  it  rendered  geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed 
by  four  plougha  Walter  of  Buigundy  holds  this  of  Goscelm. 
Of  this  Walter  has  in  demesne  three  furlongs  and  one  plough,  and 
the  villeins  have  five  furlongs  and  four  plougha  There  Walter  has 
five  villeins,  and  three  serfs,  and  three  bordars,  and  twenty  bead 
of  cattle,  and  five  swine,  and  eighty-nine  sheep,  and  six  brood 
mares,  and  three  acres  of  coppice,  and  eight  acres  of  meadow,  and 
half  a  leuga  of  pasture  in  length  and  in  breadth ;  and  it  is  worth 
by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings  when 
Goscelm  received  it 

Gk>soelmu8  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Hyuuis  quam 
tenuit  Aluuidus  ea  die  qua  rex  Eduui^rdus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  possunt 
arare  i  carruca  et  G<^celmus  habet  totam  in  dominio  et  babet 
ibi  i  carrucam  et  i  bordarium  et  i  senium  et  viii  animalia  dt 
ii  porcos  et  x  oues  et  x  capras  et  ii  quadragenarias  nemoris 
in  longitudine  et  dimidiam  quadragenariam  in  latitudine  et 
ii  agros  prati  Et  ualet  per  annum  v  solidos  et  tantundem 
ualebat  quando  eam  recepit — Uxon.  D,  (3886)  361, 

Goscelm  has  a  manor  called  Hjrwis,  which  Aluuid  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rend^ 
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XXV.    Cerra  (3omlmu 

Goscelmus  tenet  d^  r^e  Fedaven.  Edlouedief  et  Eddeua 
tenebant  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
hida.  Terra  est  liii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  iii 
semi  et  v  uillani  et  iii  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  viii 
acrae  prati  et  iii  acrae  siluae  minutae  et  dimidia  leuca 
pasturae.  Olim  c  solidos.  Modo  ualet  xx  solidos. — ErcA. 
D.  112  (3);  26a. 


XXV.    iLanH  0f  (Samlm. 

Goscelm  holds  Fedaven  of  the  king.  Edlouedief  and  Eddeva 
held  it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a 
hide.  There  is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough, 
and  three  serfs,  and  five  villeins,  and  three  bordars,  with  four 
ploughs.  There  are  eight  acres  of  meadow,  and  three  acres  of 
coppice,  and  half  a  leuga  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  a 
hundred  shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


Ipse  Goscelmus  tenet  Hiwis.  Aluin  tenebat  tempore 
r^ris  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata  terras* 
Terra  est  i  carucae  quae  ibi  est  cum  i  bordario  et  i  serua 
Ibi  ii  acrae  prati.  Silva  ii  quarentenae  longitudine  et 
diaiidia  quarentena  latitudine.  Olim  et  modo  ualet  v 
solidos. — ExcA.  D.  112(3);  26a. 


Goscelm  himself  holds  Hiwis.    Aluin  held  it  in  the  time  of 
king  Edwardy  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land.    There 

3  I 
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geld  for  half  a  yirgate.  This  can  be  ploughed  by  one  ploa^ 
And  Goscelm  has  the  whole  in  demesne,  and  has  there  one  plon^ 
and  one  bordar,  and  one  serf,  and  eight  head  of  cattle,  and  two 
swine,  and  ten  sheep,  and  ten  goats,  and  two  furlongs  of  wood  in 
length  and  half  a  furlong  in  breadth,  and  two  acres  of  meadow ; 
and  it  is  worth  by  the  year  five  shillings,  and  it  was  worth  as  much 
when  he  received  it 

Goscelmus  habet  i  mansionem  quse  nocatur  Newentooa 
quam  tenuit  Eluuardus  ea  die  qua  rex  Edauardus  fuit  uiuns 
et  mortnns  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc 
possunt  arare  iv  carrucse.  Hanc  tenet  Walterus  Borgoin  de 
Goscelmo.  Inde  habet  Walterus  i  uirgam  et  i  carracam  el 
dimidiam  in  dominio  et  uillani  i  uirgam  et  ii  carrucas  et 
dimidiam.  Ibi  habet  Walterus  iiii  uillanos  et  iii  bordarios  et 
ii  seruos  et  iii  porcos  et  ii  agros  nemoris  et  vi  agros  prati  et 
V  agros  pascuee.  Hsec  ualet  xx  solidos  et  quando  Goscelmus 
recepit  ualebat  x  solidos. 

Hac  mansione  aufert  Golsuenus  homo  episcopi  Constan- 
tiensis  communen  pascuam  quse  pertinebat  uillse  tempore 
regis  Eduuardi  et  postquam  Willelmus  rex  habuit  earn 
Gtoscelmus  qoietam  per  v  annos. — Exon.  D.  (388&)  361. 

Goscebn  has  a  manor  called  Newentona,  which  Eluuard  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  renda«d 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs. 
Walter  Borgoin  holds  it  of  Goscelm.  Of  it  Walter  has  in  demesne 
one  viigate  and  one  plough  and  a  half,  and  the  villeins  have  one 
virgate  and  two  ploughs  and  a  half.  There  Walter  has  four 
villeins,  and  three  bordars,  and  two  serfs,  and  three  swine,  and  two 
acres  of  wood,  and  six  acres  of  meadow,  and  five  acres  of  pasture. 
This  is  worth  twenty  shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings 
when  Goscelm  received  it 

From  this  manor  Golsuen,  a  man  of  the  Bishop  of  Coutance^ 
takes  away  the  common  pasture  which  belonged  to  the  estate  in 
the  time  of  king  Edward,  and  Goscelm  had  it  undisturbed  for  five 
years  after  William  was  king. 

Goscelmus  habet  i  mansionem  quce  uocatur  Dodecota  quam 
tenuit  Dodo  ea  die  qua  rex  Eduuurdus  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  potest  arare  i  carmca 
et  dimidia.  Hanc  tenet  Walterus  Borgoin  de  Goscelmo. 
Inde  habet  Walterus  ii  ferlinos  et  dimicUum  et  i  carrucam 
in  dominio  et  uillani  i  ferlinum  et  dimidium  et  dimidiam 
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is  land  for  one  plough  which  ^  is  there,  with  one  bordar  and  one 
8er£  There  are  two  acres  of  meadow.  Wood  two  furlongs  in 
length  and  half  a  furlong  in  breadth.  Formerly  it  was,  and  it  is 
nowy  worth  five  shillings. 


^etoeiitone* 

Walterius  tenet  de  Goscelmo  Newentone.  Eluuardus 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
hida.  Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et 
dimidia  et  ii  serui  et  iiii  uillani  et  iii  bordarii  cum  ii  carucis 
et  dimidia.  Ibi  vi  acrae  prati  et  ii  acrae  siluae  et  v  acrae 
pasturae.     Olim  x  solidos.     Modo  ualet  xx  solidos. 

Colsuen  homo  episcopi  Constantiensis  aufert  ab  hoc 
manerio  communes  pasturas  quibus  adiacebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  etiam  tempore  regis  Willelmi  v  annis. — 
Exch.  D.  1 12  (3) ;  26a. 


Walter  holds  Newentone  of  Goscelm.  Elward  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough  and  a  half,  and 
there  are  two  serfs,  and  four  villeins,  and  three  bordars,  with  two 
ploughs  and  a  half.  There  are  six  acres  of  meadow,  and  two  acres 
of  wood,  and  five  acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  ten 
shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 

Colsuen,  a  man  of  the  bishop  of  Constance,  takes  away  from 
this  manor  common  pastures  to  which  it  was  attached  in  the  time 
of  king  Edward,  and  also  for  five  years  in  the  time  of  king 
William. 


IBoBecote. 

^  Walterius  tenet  de  Goscelmo  Dodecote.  Dode  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  1  virgata  terrae. 
Terra  est  i  carucae  et  dimidiae.  Ibi  sunt  iii  uillani  et  1 
bordarius  et  ii  serui  et  vi  acrae  prati  et  xx  acrae  pasturae. 
Olim  ualebat  vii  solidos  et  vi  denarios.  Modo  xv  solidos. — 
Exc/lD.  112  (4);  26b. 
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cairacam.  Ibi  habet  Walteros  iii  oillanos  et  i  bordariam  et 
ii  seraos  et  xx  animalia  et  yI  porcoe  et  Ixxvi  oaes  et  vi  agros 
prati  et  xx  agios  paacus.  Hsec  .ualet  xt  solidos  et  quando 
Goecelmus  recepit  ualebat  vii  solidos  et  vi  denaiioB. — £xtnL 
D.  (3886)  361. 

Goscebn  has  a  manor  called  Dodecota,  which  Dodo  held  on  the 
daj  on  which  king  Edward  was  aUye  and  dead,  and  it  lendoed 
geld  for  one  yiigate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough  and  a 
hall  Walter  Boigoin  holds  it  of  Goscelm.  Of  it  Walter  has  in 
demesne  two  ferlings  and  a  half  and  one  plongh,  and  the  YiUeins  haye 
one  f  erling  and  a  half  and  half  a  plongh.  There  Walter  has  tiiree 
▼illeinsy  and  one  bordar,  and  two  serfs,  and  twenty  head  of  cattle, 
and  six  swine,  and  seyenty-six  sheep,  and  six  acres  of  meadow, 
and  twenty  acres  of  pastnra  This  is  worth  by  the  year  fifteen 
shillinga,  and  it  was  worth  seyen  shillings  and  sixpence  when 
Goecelm  receiyed  it 

Goscelmus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Bidelcoma' 
quam  tenuit  Algaros  ea  die  qua  Edauardus  rex  fait  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possnnt  arare 
y  earrucse.  Ibi  habet  Goscdmus  in  dominio  vi  ferlinos  et  ii 
carrucas  et  uillani  ii  uirgas  et  dimidiam  et  iii  carmcaa.  In 
ista  habet  (roscelmus  vii  uillanos  et  iv  bordarios  et  iii  seraos 
et  i  roncinum  et  xx  animalia  et  xxii  porcos  et  cxiiii  oaes  et 
cxl  agros  nemoris  et  x  agros  prati  et  cl  agros  pascuse.  £t  ualet 
per  annum  xl  solidos  et  quando  recepit  u^ebat  xxx  solidos. — 
Exon.  D.  (389)  361. 

Goscelm  has  a  manor  called  Ridelcoma,  which  Algar  held  on  Uie 
day  on  which  king  Edwaid  was  alive  and  dead,  and  it  renderad 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  five  plougha  Of  this 
Goscelm  has  in  demesne  six  ferliugs  and  two  ploughs,  and  the  villeins 
have  two  virgates  and  a  half  and  three  plougha  On  that  [manor] 
Goscelm  has  seyen  villeins,  and  four  bordars,  and  three  serfs,  and 
one  packborse,  and  twenty  head  of  cattle,  and  twenty-two  swine,  and 
a  hundred  and  fourteen  sheep,  and  a  hundred  and  forty  acres  of 
wood,  and  ten  acres  of  meadow,  and  a  hundred  and  fifty  acres  of 
pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  forty  shillings,  and  it  was 
worth  thirty  shillings  when  he  received  it 

l4iIIatBe0Bona. 

G<>scelmus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Lollardesdona 
quam  tenuit  Aluricus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.     Hanc 
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Walter  holds  Dodecote  of  Goscelm.  Dode  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  one  plough  and  a  half.  There  are  three  villeins,  and 
one  bordar,  and  two  serfs,  and  six  acres  of  meadow,  and  twenty 
acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  seven  shillings  and  six- 
pence.    Now  it  is  worth  fifteen  shillings. 


Ipse  Goscelmus  tenet  Ridelcome.  Algar  tenebat  tempore 
r^s  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est  v  carucis. 
In  dominio  sunt  ii  canicae  et  iii  serui  et  vii  uillani  et  iiii 
bordarii  cum  iii  carucis.  Ibi  x  acrae  prati  et  cl  acrae 
pasturae  et  cxl  acrae  siluae.  Olim  xxx  soHdos.  Mode 
ualet  xl  solidos. — ExcA.  Z^.  1 12  (4) ;  266. 


Goscelm  himself  holds  Ridelcome.  Algar  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is 
land  for  five  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  three 
serfs,  and  seven  villeins,  and  four  bordars,  with  three  ploughs. 
There  are  ten  acres  of  meadow,  and  a  hundred  and  fifty  acres  of 
pasture,  and  a  hundred  and  forty  acres  of  wood.  Formerly  it 
was  worth  thirty  shillings.     Now  it  is  worth  forty  shillings. 


loIIarBefsBone. 

Ipse  Goscelmus  tenet  Lollardesdone.  Aluric  tenebat 
tempore  r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  iiii  carucb.     In  dominio  sunt  ii  carucae  et  ii 
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Jhk  Inbet  GoaodmiiB  in  dominio 
\  ci  vflbu  i  mgun  ei  ii  aamctt.    In 
I T  ^illiiin  ei  iii  boidnios  ei  ii.8eni08  et 
L  ci  X  agios  Besorii  ei  Tin  pnfti  ei  1  psacoae.    £t 
ei  qpsado  leoqit  ulebat  x 
90bdoi,—Ejam.  2>.  (389;  362. 

GoKcbi  hM  a  hbv  cdled  Lolkideidoiia,  wldeh  Ahnic  hdd 
am  ihe  dmy  am  wlndi  kng  Edvud  ww  aim  and  dead,  and  il 
Rodcnd  geld  lor  balf  a  biik.  Hn  eaa  be  ploag}ied  by  ter 
fdoogba  Of  tbii  GoaeelM  hat  in  (kaneBDe  cme  Tugafce  aini  two 
pkra^M^  and  the  viUeint  kave  one  Tiigate  and  two  plough  In  thii 
[moaor]  Goaeefaa  hat  five  Tflleins,  and  three  bndaa,  ai^  two  aetk^ 
and  ten  head  of  cattie^  and  ten  aoes  of  wood,  and  ei^t  aciee  of 
meadow,  and  fiftjr  acraa  of  peeiiuu ;  and  it  is  worth  by  the  jeti 
twenty  "hilKitgi^  and  it  was  worth  ten  diiTlingi  when  he  reoeiyed  ii 

Goacelmiia  habet  i  nmnsionem  qiue  uocatnr  Brigefoida 
qoam  tenoit  Aloiaa  ea  die  qua  Edanaidns  rex  fait  uiuus  et 
mortniis  et  reddidit  gildam  pro  i  nirga.  Hanc  possnnt  araie 
ii  carrncse.  £t  Gkxiefiidus  tenet  earn  de  Goecelma  Ibi  babet 
Grodefndos  in  dominio  i  ferdinom  et  dimidiom  et  i  cairncam 
et  nillani  ii  ferdinos  et  dimidinm  et  i  carnicam.  In  ista 
habet  Godefridns  iii  oillanoe  et  ii  boidarios  et  i  semnm  et  x 
animalia  et  xxxvi  ones  et  yiii  capias  et  ii  agroe  nemnscoli  et 
i  pratL  Et  oalet  per  annum  x  solidos  et  qnando  reoq^it 
nalebat  v  solidoa— ^awi.  D.  (389)  362. 

€k)ecelm  has  a  manor  called  Brigeforday  which  Aloiss  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  aliye  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  viigate.  This  can  be  ploughed  by  two  plougba  And 
Godefrid  holds  it  of  Goscelm.  There  Godefrid  has  in  demesne 
one  ferling  and  a  half  and  one  ploagb,  and  the  villeins  have  two 
ferlings  and  a  half  and  one  plough.  On  that  [manor]  Godefiid 
has  three  villeins,  and  two  bordars,  and  one  serf,  and  t^  head  of 
cattle,  and  thirty-six  sheep,  and  eight  goats,  and  two  acres  of 
coppice,  and  one  acre  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten 
shillings,  and  it  was  worth  five  shillings  when  he  received  it 

Nfmet 

Goscelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Nimet  qnam 
tenuit  Aluoldus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  el 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga  et  dimidio  ferlina 
Hanc  possunt  arare  li  carrucee  et  Hermerus  tenet  earn  de 
Goscelmo.    Ibi  habet  Hermerus  in  dominio  dimidiam  niigam 


Digitized  by  VjOOQ IC 


THE  DEVONSHIRE  DOMESDAY — ^EXCHEQUEB.  843 

semi  et  v  uillani  et  iii  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  viii 
acrs  prati  et  1  acrae  pastuvae  et  x  acrae  siluae.  Olim  x 
solidos.    Mode  ualet  xx  solidos. — Exch,  D.  112  (4) ;  26b. 


Goscelm  himself  holds  Lollardesdone.  Aluric  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  four  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  two 
serfs,  and  five  villeins,  and  three  bordars,  with  two  ploughs.  There 
are  eight  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of  pasture,  and  ten 
acres  S"  wood.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is 
worth  twenty  shillings. 


Godefridus  tenet  de  Goscelmo  Brigeford.  Alouf  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  i  seruo  et  iii  uillani 
et  ii  bordarii  et  i  acrae  prati  et  ii  acrae  sifuae  minutae.  Olim 
V  solidos.  Modo  ualet  decem  solidos. — Exch.  D.  112  (4); 
26b. 


Godefirid  holds  Brigeford  of  Goscelm.  Alouf  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  two  ploughs  which  are  there,  with  one  serf,  and 
there  are  three  villeins,  and  two  bordars,  and  one  acre  of  meadow, 
and  two  acres  of  coppice.  Fcmnerly  it  was  worth  five  shillings. 
Now  it  is  worth  ten  shillings. 


Ntmet 

Hermer  tenet  de  Goscelmo  Nimet.  Aluuoldus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  virgata  terrae  et 
dimidio  ferling.  Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  et  iii 
uillani  et  v  bordarii  et  vi  acrae  prati.  Olim  ix  solidos. 
Modo  ualet  xii  solidos. — Exch.  27.  1 12  (4) ;  26b. 
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et  i  carrucam  et  uillani  dimidiam  uiigatum  et  dimidium 
ferdinum  et  i  carrucam.  In  ista  habet  Hermerus  iii  uillanos 
et  V  bordarios  et  ix  animalia  et  vi  agros  pratl  Et  ualet  per 
annum  xii  solidos  et  quando  recepit  lUBdebat  ix  solidoa. — 
Exon.  D.  (3896)  362. 

Goscebn  has  a  manor  called  Nimet,  which  Alwold  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate  and  half  a  ferling.  This  can  be  ploughed  by 
two  ploughs,  and  Hermer  holds  it  of  Goscelm.  Hermer  has 
in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have 
half  a  virgate  and  half  a  ferling,  and  one  plough.  On  that  [mant^r] 
Hermer  has  three  villeins,  and  five  bordars,  and  nine  head  of 
cattle,  and  six  acres  of  meadow;  and  it  is  worth  by  the  year 
twelve  shillings,  and  it  was  worth  nine  shillings  when  he  received  it 


Ntatrt* 

Goscelmus  habet  i  mansionem  qusB  uocatur  Nimet  quam 
tenuit  Aluuardus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  una  hida.  Hanc  possunt 
arare  vi  carrucse.  *Et  Osmundus  tenet  earn  de  Groscelma 
Ibi  habet  Osmundus  in  dominio  dimidiam  hidam  et  i  carru- 
cam et  uillani  dimidiam  hidam  et  iv  carrucas.  In  ista  bab^ 
Osmundus  vi  uillanos  et  iii  bordarios  et  ii  seruos  et  x 
animalia  et  xxix  ones  et  xvi  capras  et  vi  agros  nemoris  et  v 
prati  et  iii  pascuae  et  ualet  per  annum  xxx  solidos  et  quando 
recepit  x  solidos.— ^ictwi.  D.  (389J)  362. 

Ooscelm  has  a  manor  called  Nimet,  which  Alward  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs,  and 
Osmund  holds  it  of  Goscelm.  There  Osmund  has  in  demesne 
half  a  hide  and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  hide  and 
four  ploughs.  On  that  [manor]  Osmund  has  six  villeins,  and  three 
bordars,  and  two  serfs,  and  ten  head  of  cattle,  and  twenty-nine 
sheep,  and  sixteen  goats,  and  six  acres  of  wood,  and  five  acres  of 
meadow,  and  three  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year 
thirty  shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings  when  he  received  it. 

Mieuetona* 

Goscelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Nieuetona 
quam  tenuit  Bristuinus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidio  ferlino.  Hanc 
potest  arare  i  carruca.  Et  Osmimdus  tenet  eam  de  Gosceliao. 
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Hermer  holds  Nimet  of  Goscelm.  Alwold  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land  and  half 
a  ferling.  There  is  land  for  two  ploughs,  which  are  there,  and 
three  villeins,  and  five  bordars,  and  six  acres  of  meadow.  Formerly 
it  was  worth  nine  shillings.     Now  it  is  worth  twelve  shillings. 


Ntmet. 

Osmundus  tenet  de  Goscelmo  Nimet  Aluuardus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est 
vi  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  ii  serui  et  vi  uillani 
et  iii  bordarii  cum  iv  carucis.  Ibi  v  acrae,  prati  et  iii  acrae 
pasturse  et  vi  acrae  siluae.  Glim  x  solidos.  Modo  ualet 
XXX  solidos. — Exch,  Z?.  1 12  (4)  ;  26b, 


Osmund  holds  Nimet  of  Goscelm.  Alward  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
six  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  there  are  two  serfs,  and 
six  villeins,  and  three  bordars,  with  four  ploughs.  There  are  five 
acres  of  meadow,  and  three  acres  of  pasture,  and  six  acres  of 
wood.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is  worth 
thirty  shillings. 


Mitoetone* 

Osmundus  tenet  de  Goscelmo  Niwetone.  Brictuin 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidio 
ferling.  Terra  est  i  carucae.  Ibi  ii  uillani  habent  dimidiam 
carucam.     Ibi  ii  acrae  prati  et  iv  acrae  pasturae  et  iii  acrae 
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Ibi  habet  Osmundus  ii  uillanos  et  dimidiam  carrucam  et  iii 
agros  nemusculi  et  ii  agros  prati  et  iv  agros  pascaae.  Et 
xxalet  per  annum  vii  solidos  et  quando  recepit  ualebat  xxx 
denanoa.—Ex(m.  D.  (3896)  362. 

Goecelm  has  a  manor  called  Nienetona,  which  Bri8twin  hold  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  ferling.  This  can  be  ploughed  by  one  plough.  And 
Osmund  holds  it  of  Goscelm.  There  Osmund  has  two  villeins,  and 
half  a  plough,  and  three  acres  of  coppice,  and  two  acres  of  meadow, 
and  four  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  aeTen 
shillings,  and  it  was  worth  thirty  pence  when  he  received  it. 


<BoBettacota. 

Goscelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Godeuacota 
quam  tenuit  Godeua  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiaos  et 
mortuua  et  reddidit  gildum  pro  i  uii^  Hanc  possunt 
arare  ii  carrncae.  Inde  habet  Goscelmus  dimidiam  niigam  et 
i  carrucam  in  dominio  et  uillani  dimidiam  uirgam  et  i 
carrucam.  Ibi  habet  Goscelmus  ii  uiUanos  et  i  seruum  et 
vii  animalia  et  x  porcos  et  xxx  ones  et  ii  agros  prati  Hsec 
uaJet  X  solidos  et  quando  Goscelmus  recepit  ualebat  v  solidos. 
—£xon.  D.  (391)  364. 

Goscelm  has  a  manor  called  Godeuacot,  which  Godeva  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  viigate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Of 
this  Goscelm  has  in  demesne  half  a  viigate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  half  a  virgate  and  one  plough  There  Goscelm  has  two 
villeins,  and  one  serf,  and  seven  head  of  cattle,  and  ten  swine, 
and  thirty  sheep,  and  two  acres  of  meadow.  This  is  worth 
ten  shillings,  and  it  was  worth  five  shillings  when  Goscelm 
received  it 

Fennaera. 

Goscelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Vennacra 
quam  tenuit  Oluietus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuos  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida  et  dimiHia 
uii^  Has  possunt  arare  i  carruca  et  dimidia.  EEas  tenet 
Osmundus  de  Goscelmus.  Inde  habet  Osmundus  in  dominio 
dimidiam  hidam  et  i  carrucam  et  uillani  dimidiam  uirgam  ^ 
i  carrucam.  Ibi  habet  Osmundus  ii  uillanos  et  i  seruum  et 
V  animalia  et  vi  agros  nemusculi  et  ii  agros  prati  et  v  agros 
pascuaB.  Et  ualet  xx  solidos  per  annum  et  quando  Goscelmas 
recepit  ualebat  xv  solidos. — Exon,  D.  (3916)  364. 
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siluae  minutae.  Olim  xxx  denarios.   Modo  ualet  vii  solidos. 
— Exch,  D.  112  (4) ;  26b. 


Osmund  holds  NiweitoDe  of  Goscelm.  Brictuin  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  ferling.  There 
is  land  for  one  plough.  There  two  villeins  have  half  a  plough. 
There  are  two  acres  of  meadow,  and  four  acres  of  pasture,  and 
three  acres  of  coppice.  Formerly  it  was  worth  thirty  pence.  Now 
it  is  worth  seven  shillings. 


Ipse  Goscelmus  tenet  Godevecote.  Godeue  tenebat 
tempore  n^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  1  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  i  seruo  et  ii  uillanis. 
Ibi  ii  acrae  prati.  Olim  v  solidos.  Modo  ualet  x  solidos. — 
Exch.  D.  112  (4) ;  26b. 


Goscelm  himself  holds  Godevecote.  Godeve  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  viigate  of  land. 
There  is  land  for  two  ploughs  which  are  there,  with  one  serf,  and 
two  villeins.  There  are  two  acres  of  meadow.  Formerly  it  was 
worth  five  shillings.     Now  it  is  worth  ten  shillings. 


tllnitiaere. 

Osmundus  tenet  de  Goscelmo  Wennacre.  Vluiet  tenebat 
tempore  r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  virgatis  terrae  et 
dimidiae.  Terra  est  i  carucae  et  dimidia.  Ibi  tamen  sunt 
ii  carucae  cum  i  seruo  et  ii  uillanis.  Ibi  ii  acrae  prati  et  v 
acrae  pasturae. 

Olim  XV  solidos.  Modo  ualet  xx  solidos. — Exch.  D. 
112  (4);  26b. 
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Goscelm  has  a  manor  called  Yennacniy  which  Olaiet  held  on  &» 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendeted 
geld  for  half  a  hide  and  half  a  viigate.  These  can  be  ploughed  by 
one  plough  and  a  half.  Osmund  holds  them  of  (^oecelm.  Of  them 
Osmund  has  in  demesne  half  a  hide  and  one  plough,  and  the 
yilleins  have  half  a  virgate  and  one  plough.  There  Osmund  has  two 
villeins,  and  one  serf,  and  five  head  of  cattle,  and  six  acres  of 
wood,  and  two  acres  of  meadow,  and  five  acres  of  pasture ;  and  it 
is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  fifteen 
shillings  when  Goscelm  received  it 

I12a(Bebera« 

Goscelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Widebera 
quam  tenuit  Winemerus  ea  die  qua  rex  Eduuardas  fait 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc 
possunt  arare  iiii  carmcae.  Hanc  tenet  CrodeMdna  de 
Goscelmo.  Inde  habet  Goscelmus  i  nirgam  et  dimidiam  et 
ii  carrucas  in  doniinio  et  uillani  ii  nirgas  et  dimidiam  et  i 
carrucam  et  dimidiam.  Ibi  habet  Gosc^mus  vi  uillanos  ei 
iii  bordarios  et  iii  seruos  et  vi  animalia  et  ii  porcos  et  Iviii 
ones  et  xxv  capras  et  x  agros  nemoris  et  ii  agros  pratd  et  1 
agros  pascuae.  Hsec  ualet  xxv  solidos  et  quando  Gode&idus 
recepit  ualebat  x  solidos. — £xon.  D.  (3916)  364. 

Goscelm  has  a  manor  called  Widebera,  which  Winemer  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  renderod 
geld  for  one  hide.  Thiis  can  be  ploughed  by  four  ploughs.  Godefrid 
holds  it  of  Goscelm.  Of  this  Godefrid  has  in  demesne  one  virgate 
and  a  half  and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  two  viigates  and  a 
half  and  one  plough  and  a  half.  There  Godefrid  has  six  Tilleins, 
and  three  bordars,  and  three  serfs,  and  six  head  of  cattle,  and  two 
swine,  and  fifty-eight  sheep,  and  twenty-five  goats,  and  t^  acres  of 
wood,  and  two  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of  pasture.  This 
[manor]  is  worth  twenty-five  shillings,  and  it  was  worth  ten 
shillings  when  Godefrid  received  it 

Goscelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Anlescoma 
quam  tenuit  Chenias  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiaua  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possant  arare 
iii  carrucae.  Inde  habet  Goscelmus  dimidiam  hidam  ^  i 
carrucam  in  dominio.  Et  uillani  dimidiam  Mdam  et  ii 
carrucas.  Ibi  habet  Gk)scelmus  v  uillanos  et  i  bordaiiom  et 
V  seruos  et  i  roncinum  et  xi  animalia  et  c  ones  et  Ixxr  capias 
et  xiiii  agros  nemoris  et  xviii  agros  pratl    Haec  ualet  xx 
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Osmund  holds  Wennacre  of  Goscelm.  Vluiet  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  virgates  of  land 
and  a  hal£  There  is  land  for  one  plough  and  a  half.  Yet  there 
are  two  ploughs,  with  one  serf  and  two  villeins.  There  are  two 
acres  of  m^ow  and  five  acres  of  pasture.  Formerly  it  was 
worth  fifteen  shillings.    Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


taoieiiere. 

Godefridus  tenet  de  Goscelmo  Widebere.  Winemar 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida. 
Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  iii 
semi  et  vi  uillani  et  iii  bordarii  cum  i  caruca  et  dimidia. 
Ibi  ii  acrae  prati  et  1  acrae  pasturae  et  x  acrae  siluae.  Olim 
X  solidos.  Modo  ualet  xxv  solidos.-— jEitA.  D.  112  (4); 
26*. 


Godefrid  holds  Widebere  of  Goscelm.  Winemar  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is 
land  for  four  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  three 
ser^  and  six  villeins,  and  three  bordars,  with  one  plough  and  a 
half.  There  are  two  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of  pasture, 
and  ten  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings. 
Now  it  is  worth  twenty-five  shillings. 


Ipse  Goscelmus  tenet  Avlescome.  Chenias  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra 
est  iii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  v  serui  et  v 
inillani  cum  i  bordario  et  ii  carucis.  Ibi  xviii  acrae  prati  et 
Sdiii  acrae  siluae.  Olim  xv  solidos.  Modo  ualet  xx  solidos. 
^Exch.D.  112  (4);  26b. 
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solidos  et  quando  Groscelmus  lecepit  ualebat  xv  solidos. — 
JExon,  D,  (3916)  364. 

Goscelm  has  &  manor  called  Aulescoma,  which  Chenias  hold  oa 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  throe  ploughs.  Of 
this  Goscelm  has  in  demesne  half  a  hide  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  half  a  hide  and  two  ploughs.  Thero  Goscelm  has  five 
villeins,  and  one  bordar,  and  five  serfs,  and  one  packhorse,  and  eleven 
head  of  cattle,  and  a  hundred  sheep,  and  seventy-five  goats,  and 
fourteen  acres  of  wood,  and  eighteen  acres  of  meadow.  This  b 
worth  twenty  sLr^'^igs,  and  it  was  worth  fifteen  shillings  when 
Goscelm  received 

ttfUeMim 

Goscelmus  habet  i  mansionem  quee  uocatur  Gidesam  quam 
tenuit  Chinias  ea  die  qua  rex  Ediiuardos  fait  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gilddm  pro  iiii  hidis  et  dimidia.  Has 
possunt  arare  x  camica^.  Inde  habet  Goscelmus  i  hidam  ^ 
dimidiam  et  iii  carrucas  in  dominio  et  uillani  iii  hidis  et  t 
carrucas.  Ibi  habet  Goscelmus  xxviii  villanos  et  i  bordarium 
et  y  seruos  et  ii  roncinos  et  vii  animalia  et  iiii  }>orco8  ^ 
Ixxvii  ones  et  i  molendinum  qui  reddit  x  solidos  et  ii  agros 
nemoris  et  xl  agros  prati  et  ix  quadragenarias  pascnse  in 
longitudine  et  viii  in  latitudine.  Haec  ualet  Ix  solidos  et 
quando  Goscelmus  recepit  tantundem. — Exon,  D.  (392)  365. 

Goscelm  has  a  manor  called  Gidesam,  which  Chinias  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  four  hides  and  a  half.  These  can  be  ploughed  by 
ten  ploughs.  Of  this  Goscelm  has  in  demesne  one  hide  and  a  half 
and  three  ploughs,  and  the  villeins  have  three  hides  and  five  plougha 
There  Goscelm  has  twenty-eight  villeins,  and  one  bordar,  and  five 
serfs,  and  two  packhorses,  and  seven  head  of  cattle,  and  four  svrine, 
and  seventy-seven  sheep,  and  a  mill  which  rotums  ten  shillings, 
and  two  acres  of  wood,  and  forty  acres  of  meadow,  and 
nine  furlongs  of  pasture  in  length  and  eight  in  breadtL  This  is 
worth  sixty  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  Groacelm 
received  it. 

lonmfna. 

Goscelmus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Lonmina 
quam  tenuit  Alnodus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc 
possunt  arare  vi  carrucas.  Inde  habet  Goscelmus  in  dominio 
i  uirgam  et  ii  carruccis  et  uillani  i  uirgam  et  iiii  carrucaa. 
Ibi  habet  Goscelmus  viii  uillanos  et  v  bordarios  et  ii  seiuos 
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Goscelm  hinoself  holds  Avlescome.  Chenias  'held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is 
land  for  three  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  there  are 
five  serfs,  and  five  villeins,  with  one  bordar,  and  two  ploughs. 
There  are  eighteen  acres  of  meadow  and  fourteen  acres  of  wood. 
Formerly  it  was  worth  fifteen  shillings.  Now  it  is  worth  twenty 
shillings. 


Ipse  Goscelmus  tenet  Gidesham.  Chinias  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iiii  hidis  et  dimidia. 
Terra  est  x  carucis.  In  dominio  sunt  iii  carucae  et  v  semi 
et  xxviii  uillani  cum  i  bordario  habent  v  carucas.  Ibi 
molinus  reddens  x  solidos  et  xl  acrae  prati  et  ix  quarentenae 
pasturae  in  longitudine  et  viii  quarentenae  in  latitudine  et 
ii  acrae  siluae.  Olim  et  modo  ualet  Ix  solidos. — £xcA.  D. 
112  (4);  26d. 


Goscelm  himself  holds  Gidesham.  Chinias  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  four  hides  and  a  half. 
There  is  land  for  ten  ploughs.  In  demesne  are  three  ploughs, 
and  five  serfs,  and  twenty-eight  villeins  with  one  bordar  have  five 
ploughs.  There  is  a  mill  returning  ten  shillings,  and  there  are 
forty  acres  of  meadow,  and  nine  furlongs  of  pasture  in  length 
and  eight  furlongs  in  breadth,  and  two  acres  of  wood.  Formerly 
it  was,  and  it  is  now,  worth  sixty  shillings. 


ILonmitie« 

Ipse  Goscelmus  tenet  Lonmine.  Alnodus  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra 
est  vi  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carticae  et  ii  serui  et  viii 
tiillani  et  v  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  viii  acrae  prati  et 
X  acrae  pasturae  et  xxx  acrae  siluae.  Olim  xx  solidos. 
Modo  ualet  xxx  solidos. — ExcA.  D.  112  (4) ;  26*. 
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et  i  nmciniim  et  xiii  animalia  et  xlv  oaes  et  xxx  agros 
Demons  et  viii  agros  prati  et  x  agros  pascuse.  £t  ualet  per 
annum  xxx  solidos  et  quando  recepit  ualebat  xx  solidoa. — 
Exm.  D.  (394)  367. 

Goscelm  has  a  manor  called  Lonmina,  which  Alnod  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  he  ploughed  hy  six  plonghai  Of 
this  Groscelm  has  in  demesne  one  virgate  and  two  plonghs^  and  tiie 
villeins  have  one  virgate  and  four  ploughs.  There  Groscelm  has  ei^t 
villeins,  and  five  hordars,  and  two  serfs,  and  one  packhoTBe,  and 
thirteen  head  of  cattle,  and  forty-five  sheep,  and  thirty  wsm  of 
wood,  and  eight  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture ;  and 
it  is  worth  hy  the  year  thirty  shillings,  and  it  was  worth  twenty 
shillings  when  he  received  it 

(Sonma. 

Goscelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Gonma  quam 
tenuit  Alnodus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  ^ 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possnnt 
arare  ii  carrucse.  Inde  habet  Goscelmus  in  dominio  i  uiigam 
et  iii  ferlinos  et  i  carrucam  et  uillani  i  ferlinum.  Ibi  habet 
Goscelmus  iiii  bordarios  et  i  senium  et  i  molendinum  qui 
reddit  per  annum  iiii  solidos  et  iiii  agros  pratL  Et  ualet  per 
annum  x  solidos  et  quando  recepit  ualebat  v  solidos. — Exon. 
D.  (394)  367. 

Goscelm  has  a  manor  called  Gonma,  which  Alnod  held  on  the 
day  on  which  kiog  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  he  ploughed  by  two  ploughs.  Of 
it  Goscelm  has  in  demesne  one  virgate,  and  three  ferlings,  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  one  f erling.  There  (xoscelm  has  four 
bordars,  and  one  serf,  and  a  mill  which  returns  four  diillings  a 
year,  and  four  acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten 
shillings,  and  it  was  worth  five  shillings  when  he  received  it 


ILoteIanOa« 

Goscelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Lotelanda 
quam  tenuit  Sotemanus  ea  die  qya  rex  Eduuardus  foit 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  .uirga.  Hanc 
potest  arare  i  carruca.  Ibi  habet  Goscelmus  in  dominio 
i  uillanum  et  dimidiam  carrucam  et  iiii  Animftlift  et  reddit 
per  annum  v  solidos  et  quando  recepit  tuitundem. — Bacon.  D. 
(394)  367. 
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Goscelm  himself  holds  Lonmine.  Alnod  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  six  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  two  serfs,  and 
eight  loUeins,  and  five  bordars,  with  four  ploughs.  There  are 
eight  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture,  and  thirty  acres 
of  wood.  Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is 
worth  thirty  shillings. 


Come. 

Ipse  Goscelmus  tenet  Come.  Alnodus  tenebat  tempore 
r^ris  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  e^  ii 
carucis.  Ibi  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  iiii  bordariis.  Ibi 
molinus  reddens  iiii  solidos  et  iiii  acrae  prati.  Olim  ,v 
solidos.,   Modo  ualet  x  solidos. — Exch.  D.  112  (4) ;  26b, 


Goscelm  himself  holds  Come.  Alnod  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
two  ploughs.  There  is  one  plough  with  one  serf  and  four 
bordxurs.  There  is  a  mill  returning  four  shillings  and  there  are 
four  acres  of  meadow.  Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now 
it  is  worth  ten  shillmgs. 


lotelanO* 

Ipse  Goscelmus  tenet  Loteland.  Soteman  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrse. 
Terra  est  i  carucae.  Ibi  i  uillanus  habet  dimidiam  carucam. 
Olim  et  modo  v  solidos. — Exck  /?.  112  (4) ;  26b. 


8  K  2 
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GoBcelm  has  a  manor  called  Loteknda,  which  Soteman  hdd  on 
the  day  on  which  king  Edwaid  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough.  Thew 
Goscelm  has  in  demesne  one  villein,  and  half  a  plough,  and  foor 
head  of  cattle ;  and  it  renders  by  the  year  five  shillings,  and  it 
was  worth  as  much  when  he  received  it 


Gk)8celma8  habet  i  manaioDem  quse  uocatur  Oplomia  quam 
tenoit  Elmerus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  aiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  ferlinia.  Has  potest  araie 
dimidia  carmca.  ^inc  tenet  Almerus  de  Goscelmo  et  nalrt 
per  annum  iii  solidoe. — Exan.  D.  (394)  367. 

Goscelm  has  a  manor  called  Oplomia,  which  Elmer  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  ferlings.  These  can  be  ploughed  by  half  a  plougL 
Aimer  holds  it  of  Goscelm;  and  it  1b  worth  by  the  year  three 
shillinga 

Goscelinus  habet  i  maosionem  quae  uocatur  Disa  qnam 
tenuit  Aluiua  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuua  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hideu  Hanc  poesont 
arare  i  carruca  et  dimidia.  Hanc  tenet  Godefridus  de  ea 
Inde  habet  Gkxlefridus  in  dominie  i  uirgam  et  i  ferlinum  et  i 
carrucam  et  uillani  iii  ferlinos  et  dimidiam  carrucanL  Ibi 
habet  Godefridus  ii  uillanos  et  ii  bordarios  et  ii  senios  et  viii 
animalia  et  Ixii  ones  et  viii  agros  nemoris  et  iiii  agros  prati  et 
XXV  agros  pascuae.  Et  ualet  per  annum  x  solidos  et  quando 
recepit  ualebat  tantundem.  Et  hsec  femina  fuit  libera. 
Modo  est  ad  terram  Bristrix. — Ilxon.  D.  (3946)  367. 

Goscelm  has  a  manor  called  Disa,  which  Aluiua  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  one  plough  and^a  half. 
Godefrid  holds  it  of  him.  Of  it  Gode^d  has  in  demesne  one 
virgate,  and  one  ferling,  and  one  plough,  and  the  villeins  have 
throe  ferlings  and  half  a  plough.  There  Godefrid  has  two  villeins, 
and  two  boidars,  and  two  serfe,  and  eight  head  of  cattle,  and  sixty- 
two  sheep,  and  eight  acres  of  wood,  and  four  acres  of  meadow,  and 
twenty-five  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  ten 
shillings,  and  it  was  worth  just  as  much  when  he  received  it 
And  this  woman  was  a  f^  woman.  Now  [it  is  added]  to  the  land 
of  Bristrix. 
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Goscelm  himself  holds  Loteland.  Soteman  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  one  plough.  There  one  villein  has  half  a 
plough.     Formerly  it  was,  and  it  is  now,  worth  five  shillings. 


Aimer  tenet  de  Goscelmo  Oplomie.  Ipse  tenebat  tem- 
pore r^s  Eduuardi  at  geldabat  pro  iii  ferlingis.  Terra  est 
dimidiae  carucae.   Ualet  iiii  solidos. — Exch.  Z>.  112  (4) ;  \6b. 


Aimer  holds  Oplomie  of  Goscelm.  He  held  it  himself  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  ferlings.  There 
is  land  for  half  a  plough.     It  is  worth  four  shillings. 


Godefridus  tenet  de  Goscelmo  Disa.  Alueua  libera 
femina*  tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro 
dimidia  hida.  Terra  est  i  carucae  et  dimidiae.  Ibi  sunt  ii 
uillani  et  ii  bordarii  et  ii  serui.  Ibi  iiii  acrae  prati  et  viii 
acrae  siluae  et  xxv  acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  x 
solidos.  Haec  terra  addita  est  terris  Brictricii. — Exch.  D. 
112  (4) ;  26b. 

*  Libera  femina  interlined. 


Godefrid  holds  Disa  of  Goscelm.  Alveva  (a  free  woman)  held 
it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide. 
There  is  land  for  one  plough  and  a  half.  There  are  two  villeins, 
and  two  bordars,  and  two  serfs.  There  are  four  acres  of  meadow, 
and  eight  acres  of  wood,  and  twenty-five  acres  of  pasture.  Formerly 
it  was,  and  now  it  is,  worth  ten  shillings.  This  land  has  been 
added  to  the  lands  of  Brictric. 
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Groscelmus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Magnelega 
quam  tenuit  Aluuardas  ea  die  qua  rex  fuit  uiuus  et  mortaus 
et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida  et  dimidia  tdiga.  Hanc 
possunt  arare  iii  carrucse.  Inde  habet  Goscelmus  i  uirgam 
et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani  i  uirgam  et  dimidiam  et 
ii  carrucas.  Ibi  habet  Groscelmus  v  uiUanos  et  ii  bordarios 
et  i  seruum  et  vii  animalia  et  v  agros  prati  et  Ix  agros  pa^cnae. 
£t  ualet  per  annum  xv  solidos  et  quando  recepit  ualebat 
tantundem.— ^axm.  D.  (3946)  367. 

GoBcelm  has  a  manor  called  Magnel^a,  which  Alward  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide  and  half  a  viigate.  This  can  be  ploughed  bj 
three  plougha  Of  this  Goscelm  has  in  demesne  one  yiigate  and 
one  plough,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  a  half  and  two 
ploughs.  There  Qoscelm  has  five  villeins,  and  two  bordara,  and 
one  serf,  and  seven  head  of  cattle,  and  five  acres  of  meadow,  and 
sixty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  fifteen  shillings, 
and  it  was  worth  as  much  when  he  received  it 


HSIttetietf. 

Goscelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Witenes  quam 
tenuit  Olmerus  ea  die  qua  rex  liduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt  arare 
iii  carrucse.  Inde  habet  Goscelmus  dimidiam  hidam  et  iii 
ferlinos  in  dominio  et  uillani  i  uirgam  et  i  ferlinum.  Ibi 
habet  Goscelmus  iiii  uillanos  et  iii  bordarios  et  ii  seruos  et  i 
runcinum  et  ii  animalia  et  xxiii  ones  et  v  agros  nemoris  et 
ii  agros  prati  et  xl  agros  pascuae.  Et  ualet  per  annum  xv 
solidos  et  quando  recepit  ualebat  tantundem. — Exon.  D. 
(394J)  368. 

Goscelm  has  a  manor  called  Witenes,  which  Olmer  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  Of 
this  Goscelm  has  in  demesne  half  a  hide  and  three  ferlings,  and 
the  villeins  have  one  virgate  and  one  ferling.  There  Goscelm  baa  four 
villeins,  and  three  bordars,  and  two  serfs,  and  one  packhorse,  and  two 
head  of  cattle,  and  twenty-three  sheep,  and  five  acres  of  wood,  and 
two  acres  of  meadow,  and  forty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth 
by  the  year  fifteen  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  he 
received  it. 
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^agnelege. 

Ipse  Goscelmus  tenet  Magnel^e.  Aluuardus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida  et 
dimidia  virgata  terrae.*  Terra  est  iii  canicis  quae  ibi  sunt 
cum  i  seruo  et  v  uillanis  et  ii  bordariis.  Ibi  v  acrae  prati  et 
Ix  acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  xv  solidos. — Exch. 
D.  113  (i);  27a. 

*  Et  dimidia  virgata  terra  interlined. 


Goscelm  himself  holds  Magnelege.  Alward  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide  and  half  a 
virgate  of  land.  There  is  land  for  three  ploughs  which  are  there, 
with  one  serf^  and  five  villeins,  and  two  bord^.  There  are  five 
acres  of  meadow  and  sixty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was, 
and  it  is  now,  worth  fifteen  shillings. 


Ipse  Goscelmus  tenet  Witenes.  Vlmer  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est  iii  carucis. 
Ibi  sunt  iiii  uillani  et  iii  bordarii  et  ii  serui  et  ii  acrae  prati 
et  V  acrae  siluae  et  xl  acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet 
XV  solidos. — Exch.  D.  113  (i) ;  27^1. 


Goscelm  himself  holds  Witenes.  Ulmer  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land 
for  three  ploughs.  There  are  four  villeins,  and  three  bordars, 
and  two  serfs,  and  two  acres  of  meadow,  and  five  acres  of  wood, 
and  forty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  it  is  now,  worth 
fifteen  shillings. 
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Groscelmus  habet  i  mansionem  qnse  uocator  Fareaueia 
qoam  tenuit  Cbenias  ea  die  qua  rex  Edujiardiis  fait  uiaus  et 
mortuus  et  reddidit  gildnm  pro  i  uirgeu  Hanc  possunt  arare 
iiii  carrucse.  Hanc  tenet  Ludo  de  Goscelmo.  Inde  habet 
Ludo  in  dominio  dimidiam  oirgam  et  i  camicam  et  niUani 
dimidiam  nirgam  et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Ludo  v  uillanos  et 
iii  bordarios  et  i  seruum  et  xii  animalia  et  xx  ones  et  xxx 
capras  et  xx  agros  nemoris  et  v  agros  prati.  Et  oalet  per 
annum  xx  solidos  et  quando  recepit  ualebat  tantundem.-^- 
£xon.  D.  (396)  369. 

Goscehn  has  a  manor  called  Fareweia,  which  Cbenias  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs. 
Ludo  holds  it  of  Goscelm.  Of  this  Ludo  has  in  demesne  half  a 
virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  virgate  and  two 
plough^  There  Ludo  has  five  villeins,  and  three  bordars,  and  one 
serf,  and  twelve  head  of  cattle,  and  twenty  sheep,  and  thirty  goats, 
and  twenty  acres  of  wood,  and  five  acres  of  meadow ;  and  it  is 
worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when 
he  received  it 

Qoscelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Wasebonia 
quam  tenuit  Algardus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  tiiaus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hideu  Hanc  possunt 
arare  iii  carrucse.  Hanc  tenet  Hermerus  de  Goscelmo.  Inde 
habet  Hermerus  in  dominio  ii  uirgatas  et  ii  carrucas  et 
uillani  ii  uirgas  et  i  carrucam  et  dimidiam.  Ibi  habet 
Hermerus  ii  uillanos  et  v  bordarios  et  i  seruum  et  i  animal 
et  xvi  porcos  et  xxiii  ones  et  xi  capras  et  ii  agros  nemnsculi 
et  i  agrum  prati  et  i  uirgam  pascuae.  Et  ualet  per  annam 
XX  solidos  et  quando  Goscelm  recepit  ualebat  x  solidoa — 
Exon.  D.  (396)  369. 

Goscelm  has  a  manor  called  Waseboma,  which  Algard  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  Hermer 
holds  it  of  Goscelm.  Of  this  Qermer  has  in  demesne  two  viigates 
and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  two  virgates  and  one  plough 
and  a  half.  There  Hermer  has  two  villeins,  and  five  bordars,  and 
one  serf,  and  one  head  of  cattle,  and  sixteen  swine,  and  twenty-three 
sheep,  and  eleven  goats,  and  two  acres  of  coppice,  and  one  acre  of 
meadow,  and  one  virgate  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year 
twenty  shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings  when  Goscehn 
received  it. 
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Ludo  tenet  de  Goscelmo  Farewei.  Chenias  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo 
et  V  uillani  et  iii  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  v  acrse  prati 
et  XX  acrae  siluae.  Olim  et  modo  ualet  xx  solidos. — Exch, 
D.  113(1);  27a. 


I^udo  holds  Farewei  of  Goscelm.  Chenias  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough  with  one 
serf,  and  there  are  five  villeins,  and  three  bordars,  with  two  ploughs. 
There  are  five  acres  of  meadow  and  twenty  acres  of  wood. 
Formerly  it  was,  and  it  is  now,  worth  twenty  shillings. 


Hermerus  tenet  de  Goscelmo  Wasebome.  Algar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est 
ill  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  cum  i  seruo  et  ii 
uillani  et  v  bordarii  cum  i  caruca  et  dimidia.  Ibi  i  acra 
prati  et  ii  acrae'^iluae  minutae  et  una  uirgata  pasturae.  Olim  x 
solidos.     Modo  ualet  xx  solidos. — Exch,  D.  113  (i);  2ya. 


Hermer  holds  Wasebome  of  Goscelm.  Algar  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is 
land  for  three  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs  with  one 
ser^  and  there  are  two  villeins,  and  five  bordars,  with  one  plough 
and  a  half.  There  is  one  acre  of  meadow,  and  two  acres  of 
coppice,  and  one  virgate  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  ten 
sbUllngs.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 
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Goscelmos  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Bochelanda 
quam  tenuit  Alurix  ea  die  .qua  rex  Edauardus  fdit  uiniu 
et  mortuos  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uiiga.  Hanc 
possaot  arare  i  carruca  et  dimidia.  Hanc  tenet  Balduinua 
Inde  habet  Balduinus  i  ferlinum  et  i  carrucam  in  dominio  et 
uillaDi  i  ferlinum  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Baldoinos  iv 
uillanos  et  ii  bordarios  et  vi  animalia  et  xii  porcos  et  Ivi  oues 
et  xxvi  capras  et  dimidiom  agrum  nemusculi  et  ii  agros  pratL 
Et  ualet  per  aunum  x  solidos  et  quando  recepit  ualebat  tan- 
tundem.  Et  hanc  mansionem  tenuit  i  tannus  liberam  in  die 
qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  et  modo  est  addita 
ad  terram  Bnstncl—Exon,  D.  (396a)  369. 

Goscehn  has  a  manor  called  Bochelanda,  which  Alurix  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rend^ed 
geld  for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough  and  a 
hal£  Baldwin  holds  this.  Of  it  Baldwin  has  in  demesne  one  ferling 
and  one  plough,  and  the  villeins  have  one  ferling  and  one  plough. 
There  Bddwin  has  four  villeins,  and  two  bordan,  and  six  head  of 
cattle,  and  twelve  swine,  and  fifty-six  sheep,  and  twenty-six  goats, 
and  half  an  acre  of  coppice,  and  two  acres  of  meadow ;  and  it  is 
worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when 
he  received  it  And  a  thane  held  this  manor  freely  on  the  day  on 
which  king  Edward  was  alive  and  dead.  And  now  it  is  added  to 
the  land  of  Bristric. 

Qotselmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Luperiga  quam 
tenuit  Estnota  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hideu  Hanc  possunt  arare  iv 
carrucae.  Balduinus  tenet  hanc  de  Ooselmo.  In  ea  habet 
Balduinus  i  carrucam  et  ii  bordarios  et  ii  quadragenarias 
nemusculi  in  longitudine  et  i  in  latitudine  et  ii  quadragenarias 
pascudB  in  longitudine  et  i  in  latitudine.  Et  ualet  per  annum 
vii  solidos.— -Ercw.  R  (397)  370. 

Goscelm  has  a  manor  called  Luperiga,  which  Estnote  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs. 
Baldwin  holds  it  of  Goscelm.  On  it  Baldwin  has  one  plough,  and 
two  bordars,  and  two  furlongs  of  coppice  in  length  and  one  furlong 
in  breadth,  and  two  furlongs  of  pasture  in  length  and  one  furlong 
in  breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year  seven  shillings. 
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Balduinus  tenet  de  Goscelmo  Bochelaml.  Aluric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata 
terrae.  Terra  est  i  caruc^e  et  dimidise.  Ibi  sunt  tamen  ii 
carucae  et  iiii  uillani  et  ii  bordarii  et  ii  acrae  prati  et 
dimidia  acrae  siiua  minutae.    Valet  x  solidos. 

Hasc  terra  addita  est  terris  Brictricii.  Liber  homo  fuit 
qui  tenuit  tempore  regis  Eduuardi. — Exch.  Z?.  113  (i) ;  27a. 


Baldwin  holds  Bocheland  of  Goscelm.  Aluric  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land. 
There  is  land  for  one  plough  and  a  half  There  are  however  two 
ploughs,  and  four  villeins,  and  two  bordars,  ^and  two  acres  of 
meadow,  and  half  an  acre  of  coppice.     It  is  worth  ten  shillings. 

This  land  has  been  added  to  the  lands  of  Bristric  He  was  a 
fireeman  who  held  it  in  the  time  of  king  Edward. 


Etoytrtge* 

Balduinus  tenet  de  Goscelmo  Luperige.  Snode  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  iiii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  ii  bordarii  pastura 
ii  quarentense  longitudine  et  una  quarentena  latitudine  et 
tantundem  siluae.  Valet  vii  solidos. — Exch.  Z?.  1 13  (i);  27^. 


Baldwin  holds  Luperige  of  Goscelm.  Snode  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  four  ploughs.  There  is  one  plough  and  two  bordars.  Pasture 
two  furlongs  in  length  and  one  furlong  in  breadth,  and  as  much 
of  wood.     It  is  worth  seven  shillings. 
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StttoIrdtanetoUu 

Ootcelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatar  TJuolestaneoi^ 

yiMtanias 

quam  tenuit  Bristricos  die  qua  rex  Edauardos  fuit  oiuiis  ei 
mortuus  et  reddidit  [sic]  pro  i  uirga.  Hanc  potest  aiaie  i 
caruca.  Ibi  habet  Ootcelmus  i  senium  et  i  bordarium  et  vi 
agroB  prati  et  reddit  per  annum  x  solidos  et  quando  Grotselmia 
recepit  ualebat  tantundem.  Et  iste  tagnus  tenebat  libere 
terram  suam  de  Bristricio  tempore  regis  et  non  poterat 
separari  a  terns  Bristritii — £xon.  D,  (397)  370. 


Goscelm  has  a  manor  called  Wolestanecota,  which  Bristric  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  aliye  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one 
plough.  There  Goscelm  has  one  serf,  and  one  bordar,  and  tiuee 
acres  of  meadow ;  and  it  renders  by  the  year  ten  shillinga,  and  it 
was  worth  as  much  when  Groscelm  received  it  And  that  thane 
held  his  land  freely  of  Bristric  in  the  king's  time,  and  it  could  not 
be  separated  from  the  lands  of  Bristric. 


Cerra  ^odcelmt  he  Csfstcestra* 

il?n:0tana|)aiau 

Goscelmus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Herstanahaia 
quam  tenuit  Ganistrus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  poterat  ire  ad  quemlibet  dominum.  Haec 
reddidit  gildum  pro  hida  et  dimidia.  Has  possunt  arare  iii 
carrucas.  Ibi  habet  Goscelmus  vi  uillanos  qui  habent  hanc 
h  et  dimidiam  et  has  iii  carrucas  ad  firmam  et  i  molendinum 
qui  reddit  per  annum  xv  denarios  et  v  agros  prati  et  ii 
quadragenarias  pascuse  in  longitudine  et  i  in  latitudine  et 
reddit  per  annum  xx  solidos. — Exon.  D.  (398)  371. 

Goscelm  has  a  manor  called  Herstanahaia,  which  Canistros  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  he 
could  go  to  any  lord  he  pleased.  This  rendered  geld  for  a  hide 
and  a  half.  These  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  There 
Goscelm  has  six  villeins,  who  have  this  hide  and*  a  half  and  these 
three  ploughs  to  ferm,  and  a  mill  which  returns  fifteen  pence 
a  year,  and  five  acres  of  meadow,  and  pasture  two  furlongs  in 
length  and  one  furlong  in  breadth;  and  it  renders  by  the  year 
twenty  shillings. 
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line0tatietote. 

Ipse  Goscelmus  tenet  Vlestanecote.  VIestan  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et.  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  i  carucaei  Ibi  est  i  bordarius  cum  i  seruo  et  iii 
acrx  prati.  Olim  et  modo  ualet  x  solidos.  Qui  tenuit 
tempore  regis  Eduuardi  libere  tenebat  de  Brictric. — Exch. 
D.  113(1);  27a. 


Goscelm  himself  holds  Uleslanecote.  Ulestan  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  one  plough.  There  is  one  bordar  with  one  serf, 
and  there  are  three  acres  of  meadow.  Formerly  it  was,  and 
now  it  is,  worth  ten  shillings.  He  who  held  it  in  the  time  of 
king  Edward  held  it  freely  of  Brictric 


?l?fr0tan|aia. 

Goscelmus  de  Execestre  tenet  de  rege  Herstanhaia. 
Canistre  tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro 
hida  et  dimidia  et  poterat  ire  quo  ualebat.  Terra  est  iii 
carucis.  Has  habent  ibi  vi  uillani.  Ibi  molinus  reddens  xv 
denarios  et  v  acrse  prati.  Pastura  ii  quarentenae  longitudine 
et  i  quarentena  latitudine,  Reddit  xx  solidos. — Exck,  D. 
113(1);  27^^. 


Goscelm  of  Execestre  holds  Herstanhaia  of  the  king.  Canistre 
held  it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  a  hide 
and  a  half,  and  he  could  go  whither  he  wished.  There  is  land 
for  three  ploughs.  These  six  villeins  have  there.  There  is  a  mill 
returning  fifteen  pence,  and  there  are  five  acres  of  meadow. 
Pasture  two  furlongs  in  length  and  one  furlong  in  breadth.  It 
returns  twenty  shillings. 
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Bicardas  filius  Gisleberte  comitis  habet  i  mansioiiem  qiue 
uocatur  Leuestona  quam  tenuit  Sauuardus  ea  die  qua  lex 
Edauardus  fuit  uinus  et  mortaus  et  reddidit  gildum  pro  i 
hida  et  i  tdrga.  Hanc  possunt  arare  viii  carracse.  Hanc 
teoet  Willelmus  capra  de  Bicardo  De  hac  leddunt  x  uillani 
et  vi  bordarii  et  ii  serai  viii  libras  ad  firmam  Willelino.  Efe 
qoando  Eicardofl  hanc  mansionem  oalebat  x  libraa — Xseon. 
D.  (460)  425. 


Eicbard,  son  of  Earl  Gislebert,  has  a  manor  called  Leuestone, 
which  Saward  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive 
and  dead,  and  it  rendered  geld  for  one  hide  and  one  viigate.  This 
can  be  ploughed  by  eight  ploagh&  William  Capra  holds  this  of 
Eichard.  Of  this  ten  villeins  and  six  bordars  and  two  serfs  retain 
eight  pounds  to  William  in  ferm.  And  when  Eichard  \Teceivei\ 
this  manor  it  was  worth  ten  pounds. 

Note. — ^This  and  the  following  entry  are  here  under  the  hemd  of  Terrm 
Franeorvm  mUitum  in  Devenesira, 


SanfdtOa. 

Rogerus  de  Busleio  habet  i  mansionem  que  nocatnr 
Sanforda  qaam  tetioit  Bristritius  ea  die  qua  rex  Edaoardns 
fuit  uiuus  et  mortaus  et  reddidit  gildum  pro  iii  hidis  et 
dimidia.  Hanc  possunt  arare  xii  carrucae.  Inde  habet 
Bogerus  in  dominio  i  hidam  et  dimidiam  et  dimidiam  fer- 
tinum  et  i  carrucam.  Et  aillani  habent  ii  hidas  dimidiam 
fertinum  minus  et  viii  carrucas.  Ibi  habet  Bogerus  x^ 
aillanos  et  viii  bordarios  et  vi  seruos  et  viii  porcos  et  Ixxxiiii 
cues  et  1  capras  et  Ixxx  agros  nemoris  et  xxx  agros  piati 

veddit 

et  cl  agro  [mc]  pascuse.  Et  aalet  per  annum  x  libras  ei 
quando  ipse  recepit  reddebat  c-solidos.  Hanc  mansionem 
dedit  r^na  Matbildis  Bogero  de  Busleio  cum  uxore  sua. — 
Exon.  D.  (460fr)  426. 
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xxvi.  ODerra  KicarDC  filft  «felebertt  fomttt£t. 

eomlti* 

Ricardvs  filius  Gisleberti  tenet  de  rege  Levestone  et 
Willelmus  de  eo.  Sauuardus  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida  et  una  virgata  terrae. 
Terra  est  viii  carucis.     Ibi  sunt  x  uillani  et  vi  bordarii  et  ii 


serui.     OHm  x  libras.    Modo  ualet  viii  libras. — ExcK.  D. 
113  (i);  27a. 

XXVL   Ct)e  lanD  of  JRtc|)arli,  son  of  Carl 
©tslebrrt* 

Richard,  son  of  Earl  Gislebert,  holds  Levestone  of  the  king, 
and  William  of  him.  Saward  held  it  in  the  time  of  king  Edward, 
and  it  paid  geld  for  one  hide  and  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  eight  ploughs.  There  are  ten  villeins,  and  six  bordars, 
and  two  serfs.  Formerly  it  was  worth  ten  pounds.  Now  it  is 
worth  \retums\  eight  pounds. 


XXVIL    Cerra  EagertC  De  3Bb£(lC 

Rogerivs  de  Busli  tenet  de  rege  Sanforde.  Brictric 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  hidis 
et  dimidia.  Terra  est  xii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca 
et  vi  serui  et  xx  uillani  et  viii  bordarii  cum'ix  carucis.  Ibi 
XXX  acrae  prati  et  cv  acrae  pasturae  et  quater  xx  acrae 
siluae.  Olim  c  solidos.  Modo  ualet  x  libras.  Regina 
dedit  Reverie  cum  uxore  sua, — Exch,  D.  113  (i) ;  27^1. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


^66       TBS  DEVONSHIBB  DOMESDAT — EXBTEB. 


Roger  de  Basle  has  a  manor  called  Sanforda,  which  Bristritnii 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  ifc 
rendered  geld  for  three  hides  and  a  hal£  These  can  be  ploughed  hj 
twelve  plougha  Of  these  Eoger  has  in  demesne  one  hide  and  t 
half,  and  hidf  a  ferling,  and  one  plough,  and  the  villeins  haTe  two 
hides  less  half  a  ferlmg  and  eight  ploughs.  There  Boger  has 
twenty  villeins,  and  eight  hordars,  and  six  serfs,  and  eight  swine, 
and  eighty-four  sheep,  and  fifty  goats,  and  eighty  acres  of  wood, 
and  thirty  acres  of  meadow,  and  a  hundred  and  fifty  acres  of 
pasture.  And  it  is  worth  (returns)  by  the  year  ten  pounds,  and  it 
was  worth  a  hundred  shillings  when  he  received  it.  Queen 
Matilda  gave  this  manor  to  Roger  de  Busle  with  his  wifa 


Cerra  Eotberti  He  ^Ibamarla  tn  Detoenmra. 
tuaatotuu 

Rotbertus  habet  i  mansionem  quae  uocatnr  Mideltona  quam 
tenuit  Wlwena  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  nians  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  x  carucse.  Inde  habet  Rotbertus  dimidiam  uirgam  et 
ii  carrucas  in  dominie  et  villani  i  nirgam  et  i  ferdinum  et 
dimidium  et  v  carrucas  et  ibi  habet  Rotbertus  x  oillanos  e^ 
xi  bordarios  et  vii  bordarios  [sic]  et  xxx  animalia  et  xxiii 
porcos  et  Ixxv  ones  et  xxv  capras  et  1  agros  nemoris  et  xv 
agros  prati  et  i  leugam  pascuae  in  longitudine  et  dimidiam  in 
latitudine.  Hsbc  ualet  1  solidos  et  quando  Rotbertus  recepit 
ualebat  c  QoMos^—Exan.  D.  (419)  390. 

€:t)e  Hanh  of  Qobett  of  aibrmarle  Cn  Detoonsbtrr. 

Robert  has  a  Inanor  called  Mideltona,  which  Wlwena  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  twelve  plovighs. 
Of  this  Robert  has  in  demesne  half  a  virgate  and  two  ploughs,  and 
the  villeins  have  one  virgate,  and  one  ferling  and  a  half,  and  five 
ploughs.  There  Robert  has  ten  villeins,  and  eleven  bordais,  and 
seven  hordars,  and  thirty  head  of  cattle,  and  twenty-three  swine^ 
and  seventy-five  sheep,  and  twenty-five  goats,  and  fifty  acres  of 
wood,  and  one  leuga  of  pasture  in  length  and  a  half  in  breadth ; 
and  it  is  worth  by  the  year  fifty  shillings,  and  it  was  worth  t 
hundred  shillings  when  Robert  received  it 
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C[)e  LanH  of  Bogrc  He  Suslt. 

Roger  de  Busli  holds  Sanforde  of  the  king.  Brictric  held  it  in. 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  hides  and  a 
half.  There  is  land  for  twelve  ploughs.  In  demesne  is  one 
plough,  and  there  are  six  serfs,  and  twenty  villeins,  and  eight  bordars, 
with  nine  ploughs.  There  are  thirty  acres  of  meadow,  and  one 
hundred  and  fifty  acres  of  pasture,  and  eighty  acres  of  wood. 
Formerly  it  was  worth  one  hundred  shillings.  Now  it  is  worth 
ten  pounds.    The  queen  gave  it  to  Roger  with  his  wife. 


XXVIII.   Cerra  EabertC  He  aibemarle. 

Robertus  de  Albemarle  tenet  de  rege  Mideltone.  Vlueua 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
hida.  Terra  est  x  carucis.  In  dominio  est  una  caruca  et  vii 
serui  et  x  uillani  et  xi  bordarii  cum  v  carucis.  Ibi  xv  acrae 
prati  et  1  acrae  siluae.  Pastura  i  leuca  longitudine  et  dimidia 
leuca  latitudine. 

Olim  c  solidos.    Modo  1  solidos. — Exch.  Z).  113  (i) ;  27a. 


Cfte  lanH  of  Eobert  of  aibemarle. 

Robert  of  Albemarle  holds  Mideltone  of  the  king.  Ulueva 
held  it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a 
hide.  There  is  land  for  ten  ploughs.  In  demesne  is  one  plough, 
and  there  are  seven  serfs,  and  ten  villeins,  and  eleven  bordars  with 
five  ploughs.  There  are  fifteen  acres  of  meadow  and  fifty  acres  of 
wood.  Pasture  one  leuga  in  length  and  half  a  leuga  in  breadth. 
Formerly  it  was  worth  a  hundred  shillings.  Now  it  is  worth  fifty 
shillings. 
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^Setreu  (Tolacoma  et  wm&ut%tttn. 

Sotbertus  habet  terrain  in  iii  iiillis  quas  tenuemnt  iii  tegni 
pro  iiii  mansionibos  et  Botbertns  habet  illas  pro  i  mansioDe 

et  reddidit  gildum  tempore  regis  Eduuardi  pro  iii  uirgiB. 

Has  possunt  arare  viii  carrucse.  Inde  habet  Botbertns 
dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et  villani  habent 
aliam  terram  et  v  carrucas.  Ibi  habet  Eotbertns  xii  uillanoe 
et  viii  bordarios  et  viii  seruos  et  xiiii  animalia  et  x  porcoe  et 
Ixxx  ones  et  xx  capras  et  iiii  quadragenarias  et  xx  agros 
nemoris  in  longitudine  et  ii  in  latitudine  et  x  agros  prati  ^ 
dimidiam  leagam  pascuse  in  longitudine  et  dimidiam  in  lati- 
tudine. Inde  ualent  ii  mansiones  xx  solidos  et  alie  {sie\  ii 
ualent  xl  solidos.  Yna  ex  his  iiii  mansionibus  uocatur  Odetiea 
quam  tenuerunt  Oslac  et  Bulgeret  et  tertia  uocatur  Colacoma 
quam  tenuit  Oslac  et  quarta  mansio  uocatur  Wilauestieu 
quam  tenuit  Bulgeret— Exon.  D.  (419)  390. 

Eobert  has  land  in  three  villages,  which  three  thanes  held 
for  four  manors,  and  Robert  has  them  for  one  manor,  and  thej 
rendered  geld  in  king  Edward's  time  for  three  virgates.  Theee  can 
be  ploughed  by  eight  ploughs.  Of  these  Hobert  has  in  demesne 
half  a  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  the  rest  of  ^ 
land  and  five  ploughs.  There  Robert  has  twelve  villeins,  and  ei^t 
bordars,  and  eight  serfs,  and  fourteen  head  of  cattle,  and  ten  swine^ 
and  eighty  sheep,  and  twenty  goats,  and  four  furlongs  and  twenty 
acres  of  wood  in  length  and  two  in  breadth,  and  ten  acres  of 
meadow,  and  pasture  half  a  leuga  in  length  and  a  half  in  breadth. 
Of  these  two  manors  are  worth  twenty  shillings,  and  the  other  two 
are  worth  forty  shillings.  One  of  these  four  manors  is  called  Odetr^ 
which  Oslac  and  Bulgeret  held,  and  the  third  is  called  Colacoma, 
which  Oslac  held,  and  the  fourth  manor  is  called  Wilanestiea, 
which  Bulgeret  held. 

Botbertus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Wicha  quam 
tenuit  i  femina  scilicet*  Yluerona  et  potuit  ire  ad  quendibet 
dominumt  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  moitnus 
et  reddidit  gildum  pro  i  uirga  et  dimidieu  Hanc  poesimt 
arare  x  carrucsB.  Inde  habet  Botbertus  dimidiam  uiigam 
et  ii  carrucas  in  dominio  et  uillani  i  uirgam  et  iiii  carrucaa. 

bordaiiM 

Ibi  habet  Botbertus  ix  uiUanos  et  vii  seruos  et  v  seruos  dL 
XX  animalia  et  vii  porcos  et  1  ones  et  xii  agros  nemusculi  el 
1  agros  prati  et  i  leugam  pascuse  in  longitudine  et  tantandem 
in  latitudine  et  ualet  per  annum  iii  librae  et  quando  Botbertus 
recepit  ualebat  iiii  librae. — Exan.  D.  (4196)  390. 

*  Scilicet  interlined.      t  Et  potuit  ire  ad  quemlibet  dominum  inteziined. 
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Atetteb  (ttoUtomt  et  88ltlabe0treb* 

Ipse  Robertus  tenet  Odetrev  et  Colecome  et  Wilavestrev 
pro  uno  manerio.  Tres  taini  tenuerunt  pro  iiii  maneriis  et 
geldabant  pro  iii  vii^atis  terrae.  Terra  est  viii  carucis.  In 
dominio  est  i  caruca  et  viii  serui  et  xii  uillani  et  viii 
bordarii  cum  v  carucis.  Ibi  x  acrae  prati  et  xx  acrae  silus 
in  longitudine  et  ii  in  latitudine.  Pastura  dimidia  leuca 
longitudine  et  tantundem  latitudine.  Valet  xl  solidos. — 
£xcA.  Z>.  113  (i);  2ya. 


Robert  himself  holds  Odetreu  and  Colecome  and  Wilwestreu  as 
one  manor.  Three  thanes  held  them  as  four  manors,  and  they  paid 
geld  for  three  virgates  of  land.  There  is  land  for  eight  ploughs. 
In  demesne  is  one  plough,  and  eight  serfs,  and  twelve  villeins, 
and  eight  bordars  with  five  ploughs.  There  are  ten  acres  of 
meadow,  and  twenty  acres  of  wood  in  length  and  two  in  breadth. 
Pasture  half  a  leuga  in  length  and  as  much  in  breadth.  It  is 
worth  sixty  shillings. 


Ipse  Robertus  tenet  Wiche.  Vlueron  libera  femina 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata 
terrae  et  dimidia.  Terra  est  x  carucis.  In  dominio  sunt 
ii  carucae  et  v  serui  et  ix  uillani  et  vii  bordarii  cum  iiii 
carucis.  Ibi  1  acrae  prati  et  xii  acrae  siluae  minutae.  Pastura 
i  leuca  longitudine  et  tantundem  latitudine.  Olim  iiii  libras. 
Modo  ualet  iii  libras. 
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Robert  has  a  manor  called  Wicha,  which  a  certain  woman 
Uluerona  (who  could  go  to  any  lord  she  pleased)  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  virgate  and  a  half.  This  can  be  ploughed  by  ten  ploagha 
Of  these  Robert  has  in  demesne  half  a  virgate  and  two  ploughs,  and 
the  villeins  have  one  virgate  and  four  plough&  There  Robert  has 
nine  villeins,  and  seven  serfs  [bordarsj,  and  five  serfs,  and  twenty 
head  of  cattle,  and  seven  swine,  and  fifty  sheep,  and  twelve  acres  <^ 
coppice,  and  fifty  acres  of  meadow,  and  pasture  a  leuga  in  leng& 
and  as  much  in  breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year  three  pounda^ 
and  it  was  worth  four  pounds  when  Robert  received  it 

Rotbertus  babet  i  mansionem  quae  uocatnr  Teweberia 
quam  tenuit  Bristoldus  ea  die  qua  rex  Eduuardns  fait  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possont 
arare  v  camicse.  Modo  tenet  earn  Franco  de  Rotberto.  Inde 
habet  Franco  dimidiam  uirgam  et  ii  carrucas  in  dominio  dt 
villani  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Franco  iiii 
tdllanos  et  vi  bordarios  et  i  senium  et  xxx  animalia  et  xxiii 
porcos  et  c  ones  v  minus  et  x  capras  et  ii  agros  nemuaculi  et 
XXX  Itgros  prati  et  xl  agros  pascuae  et  ualet  per  annum  xxxv 
solidos  et  quando  Rotbertus  recepit  ualebat  tantandem. — 
Uxon.  D.  (4196)  391. 

Robert  has  a  manor  called  Teweberia,  which  Bristold  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  five  ploughs.  Franco 
now  holds  it  of  Robert  Of  this  Franco  has  in  demesne  half  a 
virgate  and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  half  a  virgate  and  one 
plough.  There  Franco  has  four  villeins,  and  six  bordars,  and  one 
serf,  and  thirty  head  of  cattle,  and  twenty-three  swine,  and  ninety- 
five  sheep,  and  ten  goats,  and  two  acres  of  coppice,  and  thirty  acres 
of  meadow,  and  forty  acres  of  pasture;  and  it  U  worth  by  the 
year  thirty-five  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  Rob^ 
received  it 

Rotbertus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Gildescota 
quam  tenuit  Vluuardus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  niuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt 
arare  iiii  carrucse.  Modo  tenet  earn  Gislebertus  de  Rotberta 
Ibi  babet  Gislebertus  i  carrucam  et  ii  uiUanos  et  ii  seroos 
qui  babent  aliam  carrucam  et  xv  animalia  et  iiii  porcos  et  v 
cues  et  xiii  capras  et  xx  agros  nemusculi  et  iiii  agros  prati  et 
1  agros  pascuse  et  ualet  per  annum  x  sob'dos  et  qoando 
Rotbertus  recepit  ualebat  tantundem.— JEa^n.  R  (4196)  391. 
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Robert  himself  holds  Wiche.  Ulveron,  a  free  woman,  held 
it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate 
and  a  half  of  land.  There  is  land  for  ten  ploughs.  In  demesne  are 
two  ploughs,  and  five  serfs,  and  nine  villeins,  and  seven  bordars 
with  four  ploughs.  There  are  fifty. acres  of  meadow  and  twelve 
acres  of  coppice.  Pasture  one  leuga  in  length  and  as  much  in 
breadth.  Formerly  it  was  worth  four  pounds.  Now  it  is  worth 
three  pounds. 


Franco  tenet  de  Roberto  Teweberie.  Bristuoldus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  v  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  cum  i 
seruo  et  iiii  uillani  et  vi  bordarii  cum  i  caruca.  Ibi  xxx 
acrae  prati  et  xl  acrae  pasturae  et  ii  acrae  siluae.  Olim  et 
mode  ualet  xxxv  solidos. — ExcL  D.  113  (i) ;  27a. 


Franco  holds  Teweberie  of  Robert  Bristuold  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  five  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs, 
with  one  serf,  and  there  are  four  villeins,  and  six  bordars,  with  one 
plough.  There  are  thirty  acres  of  meadow,  and  forty  acres  of 
pasture,  and  two  acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and  now  it  is, 
worth  thirty-five  shillings. 


Gislebertus  tenet  de  Roberto  Gildescote.  Vluuardus 
tenebat  tempore  r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata 
terrae.  Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  est  1  caruca  et  ii 
serui  et  ii  uillani  cum  i  caruca.  Ibi  iiii  acrae  prati  et  1  acrae 
pasturae  et  xx  acrae  siluae  minutae.  Olim  et  modo  ualet  x 
solidos. — Exck.  D,  113  (2) ;  27^. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


872  THE  DEVONSHIRE  DOKBSDAT — ^EXETEB. 

Robert  has  a  manor  called  Gildescota,  which  Ulward  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  four  plough& 
Gislebert  now  holds  it  of  Robert  There  Gislebert  has  one 
plough,  and  two  villeins,  and  two  serfs,  who  have  another  plough, 
and  fi^»en  head  of  cattle,  and  four  swine,  and  five  sheep,  c^ 
thirteen  goats,  and  twenty  acres  of  coppice,  and  four  acres  of 
meadow,  and  fifty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year 
ten  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  Robert  received  it 


Botbertus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Wesl^a  qnam 
tenuit  Ylujaardus  ea  die  qua  rex  Eduuardos  fait  niuos  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  v  carrucae.    Inde  habet  Rotbertus  dimidiam  uirgam  et 

ii  carrucas  in  dominio  et  uillani  uirgam  et  dimidiam  et 
ii  carrucas.  Ibi  habet  Rotbertus  iiii  uUlanos  et  v  bordarios 
et  iiii  seruos  et  vii  animcdia  et  iii  porcos  et  1  oues  et  ii  agree 

nemons  et  ii  agros  prati  et  iii  pascuse  et  ualet  per  aDnum 
XXX  solidos  et  quando  Rotbertus  recepit  ualebat  xl  solidos. 
—Exon.  B.  (420)  391. 


Robert  has  a  manor  called  Weslega,  which  Ulward  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  five  ploughs.  Of 
this  Robert  has  in  demesne  half  a  virgate  and  two  ploughs,  and  the 
villeins  have  a  virgate  and  a  half  and  two  ploughs  There  Robert 
has  four  villeins,  and  five  bordars,  and  four  serfs,  and  seven  head 
of  cattle,  and  three  swine,  and  fifty  sheep,  and  two  acres  of  wood, 
and  two  acres  of  meadow,  and  three  acres  of  pasture;  and  it  is 
worth  by  the  year  thirty  shillings,  and  it  was  worth  forty  shillings 
when  Robert  received  it. 

Rotbertus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Gk)del^;a  quam 
tenuit  Yluuardus  ea  die  qua  rex  Eduuardos  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Uanc  possunt  aiaie 
x  carrucae.  Inde  habet  Rotbertus  i  uirgam  et  iii  carrucas  in 
dominio  et  villani  iii  uiigas  et  vii  carrucas.  Ibi  habet 
Rotbertus  xiii  villanos  et  v  bordarios  et  viii  seruos  et  x 
porcos  et  Ix  oues  et  v  capras  et  xx  agros  nemoris  et  i  agrum 
prati  et  xx  agros  pascuae.  Haec  ualet  Ix  solidos  et  qnando 
Rotbertus  recepit  ualebat  tantundem. — Exon.  D,  (420)  391. 
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Gislebert  holds  Gildescote  of  Robert  Ulward  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and 
there  are  two  serfs,  and  two  villeins,  with  one  plough.  There  are' 
four  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of  pasture,  and  twenty  acres 
of  coppice.    Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 


Ipse  Robertus  tenet  Wesl^e.  Vluuardus  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra 
est  V  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  iii  serui  et  iiii 
uillani  et  v  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  ii  acrae  prati  et  ii 
acrae  siluae  et  iii  acrae  pasturae.  Olim  xl  solidos.  Modo 
ualet  XXX  solidos. — ExcA.  D.  113  (2)  ;  27^. 


Robert  himself  holds  Weslega.  Ulward  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
five  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  three  serfs,  and 
four  villeins,  and  five  bordars,  with  two  ploughs.  There  are  two 
acres  of  meadow,  and  two  acres  of  wood,  and  three  acres  of 
pasture.  Formerly  it  was  worth  forty  shillings.  Now  it  is  worth 
thirty  shillings. 


Ipse  Robertus  tenet  Godelege.  Vluuardus  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est  x 
carucis.  In  dominio  sunt  iii  carucae  et  viii  serui  et  xiii 
uillani  et  v  bordarii  cum  vii  carucis.  Ibi  i  acra  prati  et  xx 
acrae  siluae  et  totidem  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  Ix 
solidos. — Exch.  Z?.  113  (2) ;  2^b. 
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Robert  has  a  manor  called  Godelege,  which  TJlward  held  on  the 
daj  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  Tendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  ten  ploughs.  Of  this 
Eobert  has  in  demesne  one  virgate  and  three  ploughs,  and  the 
Tilleins  have  three  virgates  and  seven  ploughs.  There  Eobert  has 
thirteen  villeins,  and  five  bordars,  and  eight  serfs,  and  ten  swine, 
and  sixty  sheep,  and  five  goats,  and  twenty  acres  of  wood,  and  one 
acre  of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  bj 
the  year  sixty  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  Eob^ 
received  it. 

Rotbertus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Mereuda  quam 
tenuit  Vluuardus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  muus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possont  arare 
iiii  carrucse.   Hanc  tenent  ii  milites  de  Rotberto.   Inde  habent 

ii  milites  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et 
villani  dimidia  hidam  et  i  carrucam  et  dimidiam  et  habent  ibi 
iii  villanos  et  ii  bordarios  et  ii  seruos  et  viii  animalia  et  xi 
porcos  et  Ixxx  ones  et  ix  capras  et  dimidiam  leugam  nemons 
in  loDgitudine  et  ii  quadragenarias  in  latitudine  et  iiii  agros 
prati.  Hsec  ualet  xv  solidos  et  quando  Rotbertus  recepit 
ualebat  tantundem. — Exon.  D,  (420)  391. 

Robert  has  a  manor  called  Mereuda,  which  IJlward  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs. 
Two  soldiers  hold  it  of  Robert  Of  this  these  two  soldiers  have 
in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have 
half  a  hide  and  one  plough  and  a  hsdf,  and  they  have  there  three 
villeins,  and  two  bordars,  and  two  serfs,  and  eight  head  of  cattle, 
and  eleven  swine,  and  eighty  sheep,  and  nine  goats,  and  wood 
half  a  leuga  in  length  and  two  furlongs  in  breadth,  and  four  acres 
of  meadow ;  and  it  was  worth  by  the  year  fifteen  shillings,  and 
it  was  worth  as  much  when  Robert  received  it. 

aattefella. 

Rotbertus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Witefella  quam 
tenuit  Alwinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possnnt  araie 
Y  carrucae.  Hanc  tenent  ii  milites  de  Rotberto.  Inde  habet 
illi  ii  milites  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et 
villani  dimidiam  uirgam  et  iiii  carrucas  et  habent  ibi  iiii 
uillanos  et  vii  bordarios  et  iii  seruos  et  v  animalia  et  iii 
porcos  et  c  ones  et  x  capras  et  dimidiam  leugam  nemoris  in 
longitudine  et  ii  quadragenarias  in  latitudine  et  v  agros  prati 
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Robert  himself  holds  Godelege.  Ulward  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
ten  ploughs.  In  demesne  are  three  ploughs,  and  eight  serfs,  and 
thirteen  villeins,  and  five  bordars,  with  seven  ploughs.  There  is 
one  acre  of  meadow,  and  twenty  acres  of  wood,  and  as  much 
pasture.     Formerly  it  was,  and  it  is  now,  worth  sixty  shillings. 


Duo  milites  tenent  de  Roberto*  Merevde.  Vluuardus 
tehebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata 
terrae.  Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  ii 
serui  et  lii  uillani  et  ii  bordarii  cum  i  caruca  et  dimidia. 
Ibi  liii  acrae  prati  et  silua  dimidia  leuca  longitudine  et  ii 
quarentenis  latitudine.  Olim  et  modo  ualet  xv  solidos. — 
£xcA,  i?.  113  (2);  27^. 

*  De  Roberto  interliDed. 


Two  soldiers  hold  Mereude  of  Robert.  Ulward  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and 
there  are  two  serfs,  and  three  villeins,  and  two  bordars,  with  one 
plough  and  a  half.  There  are  four  acres  of  meadow  and  wood 
half  a  leuga  in  length  and  two  furlongs  in  breadth.  Formerly  it 
was,  and  it  is  now,  worth  fifteen  shillings. 


Duo  milites  tenent  de  Roberto  Witefelle.  Aluuinus 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata 
terrae.  Terra  est  v  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  iii 
serui  et  iiii  uillani  et  vii  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  v 
acrae  prati.  Pastura  dimidia  leuca  longitudine  et  ii  quaren- 
tinse  latitudine  et  totidem  siluae. 

Olim  et  modo  ualet  xxx  solidos. — ExcA.  Z?.  1 13  (2) ;  2yd. 
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et  dimidiam  leugam  pascusB  in  longitudine  et  ii  quadra- 
genarias  in  latitudine.  Haec  ualet  xxx  solidos  et  quando 
Botbertns  recepit  nalebat  tantandem. — Exan.  D.  (420)  392. 

Eobert  has  a  manor  called  Witefella,  which  Alwin  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  renderod 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  five  ploughs.  Two 
soldiers  hold  it  of  Eobert  Of  this  these  two  soldiers  have  in 
demesne  half  a  viigate  and  one  plough,  and  the  villeins  hare  half 
a  virgate  and  four  ploughs,  and  they  have  there  four  villeins,  and 
seven  bordars,  and  three  serfis,  and  five  head  of  cattle,  and  three 
swine,  and  a  hundred  sheep,  and  ten  goats,  and  wood  half  a 
leuga  in  length  and  two  fiulongs  in  breadth,  and  five  acres  of 
meadow,  and  pasture  half  a  leuga  in  length  and  two  Airlongs  in 
breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year  thirty  shillings,  and  it  was 
worth  as  much  when  Robert  received  it 

Botbertus  [^,  hxhet  omitted]  i  mansionem  quae  aocatnr 
Bichecoma  quam  tenuit  Ailmarus  ea  die  qua  rex  Edunardua 
fuit  uiuus  et  mortuus.  Et  reddidit  gildum  pro  iiii  nirgis. 
Has  possunt  arare  iiii  carruc^  Modo  tenet  earn  Botbertus  de 
Herrefort  de  Botberto  de  Albamarula.  Inde  habet  Botbertus 
uirgam  et  dimidiam  et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani  habent 
ii  uirgas  et  dimidiam  et  iiii  boues  ad  carrucam.  Ibi  habet 
Botbertus  ii  uillanos  et  i  bordarium  et  i  senium  et  vii 
animalia  et  v  porcos  et  xx  ones  et  x  capras  et  xx  agros 
nemoris  et  x  agros  [sic]  prati  et  xl  agros  pascuse  et  ualet  per 
annum  xv  solidos  et  quando  Botbertus  de  Albamarula  recepit 
ualebat  v  Bo\idos.—Ex(m.  D.  (4206)  392. 

Eobert  has  a  manor  called  Bichecoma,  which  Ailmar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  four  viigates.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs. 
Now  Eobert  de  Herrefort  holds  it  of  Eobert  de  Albemarle.  Of  this 
Eobert  has  in  demesne  a  virgate  and  a  half  and  one  plough,  and 
the  villeins  have  two  virgates  and  a  half  and  four  oxen  for  the 
plough.  There  Eobert  has  two  villeins,  and  one  bordar,  and  one 
serf,  and  seven  head  of  cattle,  and  five  swine,  and  twenty  aheep^ 
and  ten  goats,  and  twenty  acres  of  wood,  and  ten  acres  of  meadow, 
and  forty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  fifteen 
shiUings,  and  it  was  worth  five  shillings  when  Eobert  de  Albemarle 
received  it. 

;fltttef(« 

Botbertus  habet  i  mansionem  quae  uooatur  Flutes  quam 
tenuit  Bristueddus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
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Two  soldiers  hold  Witefelle  of  Robert  Alwin  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  five  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and 
there  are  three  serfs,  and  four  villeins,  and  seven  bordars,  with  four 
ploughs.  There  are  five  acres  of  meadow.  Pasture  half  a  leuga 
in  length  and  two  furlongs  in  breadth,  and  as  much  wood. 
Formerly  it  was,  and  it  is  now,  worth  thirt)r  shillings. 


Robertus  tenet  de  Roberto  Bichecome.  Ailmarus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ilii  virgatis  terrae. 
Terra  est  iiii  carucis.  In  donriinio  tst  i  caruca  cum  i  seruo 
et  ii  uillani  cum  i  bordario  et  dimidia  caruca.  Ibi  x  acrae 
prati  et  xx  acrae  siluae  et  xl  acrae  pasturae.  Olim  v  solidos. 
Modo  ualet  xv  solidos. — ExcA,  i3.  113  (2);  27^. 


Robert  holds  Bichecome  of  Robert  Ailmar  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  four  virgates  of  land. 
There  is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough  with 
one  serf,  and  there  are  two  villeins,  with  one  bordar,  and  half  a 
plough.  There  are  ten  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of 
wood,  and  forty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  five 
shillings.     Now  it  is  worth  fifteen  shillings. 


u 

Ipse  Robertus  tenet  Flutes.  Brictualdes  tenebat  tempore 
r^is  Eduuardi  et  geldabat  pco  una  hida.  Terra  est  Yi  carucis. 
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mortuus  et  reddidit  gildam  pro  i  hida.  Hanc  possont  arare 
vi  carrucae.  Inde  habet  Botbertus  in  dominio  i  uirgam  et  i 
carrucam  et  aillani  iii  uirgas  et  iii  carrucas.  Ibi  habet 
Botbertus  viii  uillanos  et  ii  bordarios  et  ii  seruos  et  xlii  ones 
et  X  agros  nemusculi  et  iiii  agros  prati  et  x  agros  pascuae. 
Et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando  Botbertus  recepit 
ualebat  tantundem.— i^iwm.  D.  (421)  392. 

Bobert  has  a  manor  called  Flutes,  which  Bristuald  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs.  Of  this 
Bobert  has  in  demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  three  virgates  and  three  ploughs.  There  Bobert  has 
eight  villeins,  and  two  bordars>  and  two  serfs,  and  forty-two  sheep, 
and  ten  acres  of  coppice,  and  four  acres  of  meadow,  and  ten  acres 
of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it 
was  worth  as  much  when  Bobert  received  it. 

IScnlefa. 

Botbertus  habet  i  mausionem  quae  uocatur  Benleia  quam 
tenuit  Ailwardus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possont 
arare  iiii  carruc^.  Hanc  tenet  Gislebertus  de  Botberto. 
Inde  habet  Gislebertus  i  uirgam  et  dimidiam  carrucam  in 
dominio  et  uillani  i  uirgam  et  i  carrucam  et  dimidiam.  Ibi 
habet  Gislebertus  iii  uillanos  et  iii  bordarios  et  i  animal  et 
Ixxv  ones  et  x  agros  pascuse.  Hsbc  ualet  xii  solidos  et  quando 
recepit  Botbertus  viii  solidos. — Exon.  D.  (421)  392. 

Bobert  has  a  manor  called  Benleia,  which  Ailward  held  on  Uie 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs. 
Gislebert  holds  this  of  Bobert  Of  this  Gisl^>ert  has  in  demesne 
one  virgate  and  half  a  plough,  and  the  villeins  have  one  viigate 
and  one  plough  and  a  half.  There  Gislebert  has  three  villeins,  and 
three  bordars,  and  one  head  of  cattle,  and  seventy-five  sheep,  and 
ten  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings,  and 
it  was  worth  eight  shillings  when  Bobert  received  it 

Botbertus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Odelea  quam 
tenuit  Alurix  pic  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida  et  i  uiiga.  Hanc 
possunt  arare  xii  carrucse.  Inde  habet  Botbertus  i  uirgam  et 
iii  carrucas  in  dominio  et  uillani  i  hidam  et  viiii  carrucas.  Ibi 
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In  dominio  est  i  caruca  et  ii  semi  et  viii  uillani  et  ii  bordarii 
cum  iti  canicis.  Ibi  iiii  acrae  prati  et  x  acrae  pasturae  et  x 
acrae  siluae.     Olim  et  modo  ualet  xx  solidos. 


Robert  himself  holds  Flutes.  Brictuald  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
six  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  there  are  two  serfs, 
and  eight  villeins,  and  two  bordars,  witid  three  ploughs.  There  are 
four  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture,  and  ten  acres 
of  wood.   Formerly  it  was,  and  it  is  now,  worth  twenty  shillings. 


Bfbleie. 

Gislebertus  tenet  de  Roberto  Bevleie.  Ailuuardus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra 
est  iiii  carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  iii  uillani  et  iii  bordarii 
et  x  acrae  pasturae.  Olim  viii  solidos.  Modo  ualet  xii  solidos. 
— Exch.  D.  113  (2) ;  2jb. 


Gilbert  holds  Beuleie  of  Robert  Ailward  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  four  ploughs.  There  are  two  ploughs,  and  three  villeins, 
and  three  bordars,  and  ten  acres  of  pasture.  Formerly  it  was 
worth  eight  shillings.     Now  it  is  worth  twelve  shillings. 


Robertus  ipse  tenet  Odelie.  Aluric  tenebat  tempore 
r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida  et  una  virgata  terrae. 
Terra  est  xii  carucis.  In  dominio  sunt  iii  carucae  et  vii 
serui  et  xv  uillani  et  viii  bordarii  cum  ix  carucis  et  ii 
porcarii  reddunt  xvi  porcos.     Ibi  ii  acrae  prati  et  xxx 
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habet  Eotbertas  xv  uillanos  et  viii  bordarios  et  vii  seraos  et 
ii  poTcarios  qui  reddunt  xvi  porcarios  [dc]  per  annam.  Ibi 
habet  Eotbertus  xv  animalia  et  xvi  porcos  et  c  oues  et  z 
capras  et  i  piscatoriam  et  c  agios  nemoris  et  x  agros  nemasculi 
et  ii  agros  prati  et  xxx  agros  pascuse.  Et  ualet  per  annam  k 
solidos  et  quando  Botbertos  recepit  ualebat  xl  solidos. — Exojl 
D.  (421)  392. 

Kobert  has  a  manor  called  Odelea,  which  Aluric  pic  held  on  tbe 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide  and  one  viigata  This  can  be  ploughed  bj 
twelve  ploogha  Of  it  Eobert  has  in  demesne  one  viigate  and 
three  ploughs,  and  the  villeins  have  one  hide  and  nine  ploughs. 
There  Robert  has  fifteen  villeins,  and  eight  bordars,  and  seTen 
serfs,  and  two  swineherds,  who  return  sixteen  swine  yearly.  There 
Robert  has  fifteen  head  of  cattle,  and  sixteen  swine,  and  a  bxmdied 
sheep,  and  ten  goats,  and  a  fish  mart,  and  a  hundred  acres  of  wood, 
and  ten  acres  of  coppice,  and  two  acres  of  meadow,  and  thirty  acres 
of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  sixty  shillings,  and  it  was 
worth  forty  shillings  when  Robert  received  it. 

Rotbertus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Haletrou  quam 
tenuit  Bristrix  et  Aluuardus  ea  die  qua  rex  Eduuardu3  fuit 

gUdam 

uiuus  et  mortuus  et  reddidit  pro  dimidia  uirga.  Ebiuc 
potest  arare  i  carruca.  Ibi  habet  Rotbertus  i  uillanum  qui 
reddit  per  annum  xxx  denarios  et  quando  Rotbertus  recepit 
reddebat  v  solidos.— -Biccm.  B.  (421&)  393. 

Robert  has  a  manor  called  Haletrou^  which  Bristrix  and  Alward 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  viigate.  This  can  be  ploughed  by  one 
plough.  There  Robert  has  one  villein,  who  renders  thirty  pence 
a  year,  and  it  returned  five  shillings  when  Robert  received  it. 

Rotbertus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Stoches  quam 
tenuit  Brismarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  niuus  ^ 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  hidia  Has  possont  arare 
xii  carrucae.  Inde  habet  Rotbertus  dimidism  hidam  in 
dominio  et  ii  carrucas  et  uillani  habent  hidam  et  dimidiam 
et  viii  carrucas.  Ibi  habet  Rotbertus  xvi  uillanos  et  iiii 
bordarios  et  v  seruos  et  xv  animalia  et  xii  porcos  et  clx  oues 
et  xl  capras  et  ii  agros  nemoris  et  xii  agros  pascuse  et  ualet 
per  annum  Ixx  soUdos  et  quando  Rotbertus  recepit  ualebat 
xl  BoMo8.—Ex(m.  D.  (411&)  393. 
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acrae  pasturae  et  x  acrae  siluae  minutae  et  c  acrae  ^iluae. 
Olim  xl  solidos.  Modo  ualet  Ix  solidos. — Exch.  Z>.  113 
(2) ;  27*. 


"Robert  himself  holds  Odelie.  Aluric  pic  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide  and  one  virgate  of 
land.  There  b  land  for  twelve  ploughs.  In  demesne  are  three 
ploughs,  and  seven  serfs,  and  fifteen  villeins,  and  eight  bordars, 
with  nine  ploughs,  and  two  swineherds  returning  sixteen  swine. 
There  are  two  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture,  and 
ten  acres  of  coppice,  and  a  hundred  acres  of  wood.  Formerly  it 
was  worth  forty  shillings.     Now  it  is  worth  sixty  shillings. 


Ipse  Robertas  tenet  Haletreu.  Brictric  et  Aluuardus 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
vii^ata  terrae.  Ibi  est  i  uillanus  reddens  xxx  denarios, 
Olim  ualebat  v  solidos.  Terra  est  i  carucae.* — Exch.  />.  1 13 
(2) ;  27*. 

*  Terra  est  i  caruca  written  at  the  end  of  the  entry  in  the  margin. 

Robert  himself  holds  Haletrev.  Brictric  and  Alward  held  it 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of 
land.  There  is  one  villein  returning  thirty  pence.  Formerly  it 
was  worth  five  shillings.     There  is  land  for  one  plough. 

Ipse  Robertus  tenet  Stoches.  Brismar  tenebat  tempore 
r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidis.  Terra  est  xii 
carucis.  In  dominio  sunt  11  carrucae  et  v  serui  et  xvi 
uillani  et  iiii  bordarii  cum  viii  carucis.  Ibi  ii  acrae  siluae  et 
xii  acrae  pasturae.  Olim  xl  solidos.  Modo  ualet  Ixx 
solidos. — Exch.  Z?.  113  (2) ;  27*. 
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Eol^ert  has  a  manor  called  Stoches,  which  Brismar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  two  hides.  These  can  be  ploughed  by  twelve  ploughs.  Of 
these  Eobert  has  in  demesne  half  a  hide  and  two  ploughs,  and  the 
villeins  have  a  hide  and  a  half  and  eight  ploughs.  There  Eobezt 
has  sixteen  villeins,  and  four  bordars,  and  five  serfs,  and  fifteen 
head  of  cattle,  and  twelve  swine,  and  a  hundred  and  sixty  sheep, 
and  forty  goats,  and  two  acres  of  wood,  and  twelve  acres  of  pasture ; 
and  it  is  worth  by  the  year  seventy  shillings,  and  it  was  worth 
forty  shillings  when  Robert  received  it. 


Eotbertus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Wida  quam 
tenuit  Wadelo  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  bida.  Hanc  possunt 
arare  iiii  carrucse.  Mode  tenet  hanc  Ossulfus  de  Botberta 
Inde  habet  Ossulfus  i  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et 
nillani  i  uiigam  et  dimidiam  carrucam.  Ibi  habet  Ossulfus  i 
uillanum  et  iii  seruos  et  vii  animalia  et  ii  porcos  et  xl  oues 
et  X  et  viii  capras  et  dimidiam  leugam  nemoris  in  longitudine 
et  iii  quadrageoarias  in  latitudine  et  xl  agros  pascuse  et  iialet 
per  annum  x  solidos  et  quando  Botbertus  ualebat  xxx.— 
Uxon.  D.  (4216)  393. 

Eobert  has  a  manor  called  Wida,  which  Wadelo  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs.  Now 
Ossulf  holds  this  of  Eobert  Of  this  Ossulf  has  in  demesne  one 
virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  half 
a  plough.  There  Ossulf  has  one  villein,  and  three  serfs,  and  seven 
h^  of  cattle,  and  two  swine,  and  forty  sheep,  and  eighteen  goats, 
and  half  a  leuga  of  wood  in  length  and  three  furlongs  in  br^th, 
and  forty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings, 
and  it  was  worth  thirty  when  Eobert  received  it. 


Ad  mansionem  Eotberti  de  Alba  Manila  qase  aocatoi 
Wida  est  addita  alia  mansio  quae  uocatur  Witeleia  quam 
tenuit  Wadolo  pariter  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  ualet  per  annum  x  solidos. — JExon,  D,  (505)  468. 
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Robert  himself  holds  Stoches.  Brismar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides.  Tliere  is  land 
for  twelve  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  five  serfs, 
and  sixteen  villeins,  and  four  bordars,  with  eight  ploughs.  There 
are  two  acres  of  wood  and  twelve  acres  of  pasture.  Formerly  it 
was  worth  forty  shillings.     Now  it  is  worth  seventy  shillings. 


tmae. 

Osulfus  tenet  de  Roberto  Wide.  Wadelo  tenebat  tempore 
r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  iiii 
carucis.  In  doniinio  est  i  caruca  et  iii  serui  cum  i  uillano 
habent  dimidiam  carucam.  Ibi  xl  acrae  pasturae.  Ibi  silua 
dimidia  leuca  longitudine  et  iiii  quarentenae  latitudine. 
Valet  X  solidos. — ExcA.  Z?.  113  (2);  2yd. 


Osulf  holds  Wide  of  Robert  Wadelo  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  three  serfs  with  one 
villein  have  half  a  plough.  There  are  forty  acres  of  pasture. 
There  is  wood  half  a  leuga  in  length  and  four  furlongs  in  breadth. 
It  is  worth  ten  shillings. 


Huic  manerio  addita  est  Witelie.  Wadelo  libere  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  lii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  iii  bordarii 
cum  i  caruca.  Ibi  xxx  acrae  pasturae  et  ix  acrae  siluae. 
Olim  V  solidos.  Modo  ualet  x  solidos. — ExcA.  i9.  113  (2) ; 
2y6. 

Par  iox  pariter  in  the  margin. 
3   M 
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To  the  manor  of  Bobert  de  Albamarle,  called  Wida,  is  added 
another  manor  called  Witeleia,  which  Wadolo  held  in  pcuiage  od 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead ;  and  it  b 
worth  ten  shillings  a  year. 


There  is  no  entry  of  the  two  ruined  houses  belonging  to  Rotmi 
of  Albemarle  in  the  Exeter  Book. 
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To  this  manor  is  added  Witelie.  Wadelo  held  it  freely  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  three  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  there 
are  three  bordars  with  one  plough.  There  are  thirty  acres  of 
pasture  and  nine  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  five 
shillings.    Now  it  is  worth  ten  shillings. 

Ipse  Robertus  habet  in  Barnestaple  ii  domus  uastatas 
reddentes  iiii  denarios. — Exch.  D,  113  (2);  2jb. 

Robert  himself  has  in  Barnestaple  two  houses  in  ruins,  returning 
four  pence. 


8  It  2 

Digitized  by  VjOOQ IC 


886  THE  DEVONSHIKE  DOMESDAY — ^EXETEB. 


Cerra  Eobertt  SadtarHt. 

The  lands  of  Robert  Bastardy  Richard  Fitz  Torold^  Alured  Brito, 
and  Hervey  de  Helion,  as  well  as  five  manors  belonging  to  Rualdn 
Adobed  and  the  two  ruined  houses  in  Exeter  of  Robert  de  Albamaria 
referred  to  on  page  884,  do  not  appear  in  the  Exeter  Book  Sir 
Henry  Ellis  says  that  there  are  other  omissions;  but  the  recovery 
of  folios  347a  and  3476  gives  us  five  missing  manors  mentumed 
by  him,  and  tve  have  been  able  to  identify  others,  so  thai  the  (ml^ 
entries  now  wanting  are  those  above  mentioned. 
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XXIX.    Cerra  Eobertt  BagtarW^ 

Robertus  Bastard  tenet  de  rege  Bachestane.  Aluric 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  ferlings 
terrae.  Terra  est  i  carucae  quae  ibi  est  et  ii  semi  et  ii 
bordarii  cum  dimidia  caruca,  Ibi  x  acrae  prati  et  quater 
XX  acrae  pasturae.  Olim  v  solidos.  Modo  ualet  x  solidos. 
— Exch.  2?.  113  (2) ;  2jb. 

€:|)e  HanH  of  Eobert  tf)e  SasstarH. 

Robert  the  Bastard  holds  Bachestane  of  the  king.  Aluric  held 
it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  ferlings 
of  land.  There  is  land  for  one  plough,  which  is  there,  and  there 
are  two  serfs,  and  two  bordars  with  half  a  plough.  There  are  ten 
acres  of  meadow  and  eighty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was 
worth  five  shillings.     Now  it  is  worth  ten  shillings. 

JifaroIOeMre* 

Ipse  Robertus  tenet  Haroldesore.  Aluric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  virgata  terrae.  Terra  est  v 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  cum  i  seruo  et  vi 
uillani  et  iii  bordarii  cum  iii  carucis.  Ibi  ii  acrae  prati  et 
xl  acrae  pasturae.  Olim  x  solidos.  Modo  ualet  xx  solidos. 
— Exch.  Z?.  113  (2) ;  2Tb. 

Robert  himself  holds  Haroldesore.  Aluric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  five  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs  with  one 
serf,  and  six  villeins,  and  three  bordars,  with  three  ploughs.  There 
are  two  acres  of  meadow  and  forty  acres  of  pasture.  Formerly  it 
was  worth  ten  shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 

Cttiie* 

Osbernus  tenet  de  Roberto  Cube.  Aluric  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  virgata  terrae.  Terra 
est  iii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  ii 
uillani  et  ii  bordarii  cum  i  caruca.  Ibi  ii  acrae  prati  et  vi 
acrae  siluae.  Olim  iii  solidos.  Modo  ualet  x  solidos. — 
Exch.  D.  113  (3);  28^. 

Osbem  holds  Cube  of  Robert.  Aluric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  three  ploughs.     In  demesne  is  one  plough  with  one  serf. 
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and  there  are  two  villeins,  and  two  bordars  with  one  plough* 
There  are  two  acres  of  meadow  and  six  acres  of  wood.  Formerly 
it  was  worth  three  shillings.     Now  it  is  worth  ten  shillings. 

IBttmKtantone* 

Rannulfus  tenet  de  Roberto  Dunestantone.  Aluuin 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
hida.  Terra  est  iii  carucis.  In  dominio  est  i  .caruca  et  ii 
uillani  et  iii  serui  cum  ii  carucis  et  iiii  acrae  siluae.  OHm  v 
soHdos.     Mode  ualet  xx  solidos. — Exch.  Z?.  113  (3) ;  28^. 

Rannulf  holds  Dunestantone  of  Robert.  Alwin  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  three  ploughs.  In  demesne  is  one  plough  and  two 
villeins,  and  there  are  three  serfs  with  two  ploughs  and  four  acres 
of  wood.  Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now  it  is  worth 
twenty  shillings. 

ISIariebrDe. 

Ipse  Robertus  tenet  Blachevrde.  Aluuinus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  iii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo 
et  iii  uillani  et  iii  bordarii  cum  1  caruca  Ibi  iii  acrae  prati 
et  XX  acrae  siluae.  Olim  v  solidos.  Modo  ualet  x  solidos. 
— ExcK.  Z?.  113  (3) ;  2Za. 

Robert  himself  holds  Blacheurde.  Alwin  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  three  ploughs.  In  demesne  is  one  plough  with  one 
serf,  and  there  are  three  villeins,  and  three  bordars,  with  one  plough. 
There  are  three  acres  of  meadow  and  twenty  acres  of  wood. 
Formerly  it  was  worth  five  shillings.   Now  it  is  worth  ten  shillings. 

®IforDe* 

Ipse  Robertus  tenet  Elforde.  Aluuin  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida  Terra  est 
iiii  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  ii  serui  et  iii 
uillani  cum  i  bordario  et  i  caruca.  Ibi  piscaria  reddens  xii 
denarios  et  ii  acrae  prati  et  xx  acrae  siluae.  Olim  x  solidos. 
Modo  ualet  xx  solidos. — Exch.  D,  113  (3) ;  28^. 

Robert  himself  holds  Elforde.  Alwin  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
four  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  two  serfs,  and 
three  villeins,  with  one  bordar  and  one  plough.  There  is  a  fishery 
returning  twelve  pence,  and  there  are  two  acres  of  meadow, 
and  twenty  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings. 
Now  it  is  worth  twenty  shillings. 
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Ipse  Robertus  tenet  Stan  eh  vs.  Aluuin  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  uno  ferling.  Terra  est  i 
carucae.  Ibi  est  unus  uillanus  reddens  v  solidos. — Exch.  D. 
113(3);  28^. 

*  Robert  himself  holds  Stanehus.  Alwin  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  ferling.  There  is  land 
for  one  plough.     There  is  one  villein  returning  five  shillings. 

Ipse  Robertus  tenet  Bichefor.  Aluuinus  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est 
ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  i  uillano  et  i 
bordario  et  iiii  acrae  prati  et  Ix  acrae  pasturae.  Olim  v 
solidos.     Modo  ualet  x  solidos. — Exch,  D,  113  (3) ;  28^. 

Robert  himself  holds  Bichefor.  Alwin  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough  with  one  serf,  and 
one  villein,  and  one  bordar,  and  there  are  four  acres  of  meadow, 
and  sixty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  five  shillings. 
Now  it  is  worth  ten  shillings. 

ittettDU 

Ipse  Robertus  tenet  Metwi.  Aluuinus  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  uirgata  terrae.  Terra  est 
ii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  i  seruo  et  v  uillanis.  Ibi  iii 
acrae  prati  et  c  acrae  pasturae.  Silua  iii  quarentenae  longi- 
tudine  et  i  quarentena  latitudine.  Olim  x  solidos.  Modo 
ualet  XX  solidos. — Exch.  D.  113  (3) ;  28^. 

Robert  himself  holds  Metwi.  Alwin  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  two  ploughs,  which  are  there,  with  one  serf,  and  five 
villeins.  There  are  three  acres  of  meadow  and  a  hundred  acres 
of  pasture.  Wood  three  furlongs  in  length  and  one  furlong  in 
breadth.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is  worth 
twenty  shillings. 

ZtxxvL  SbwxtW  %^tXxi  Be  piintone. 

Ipse  Robertus  habet  11  uillanos  in  terra  Sancti  Petri  de 
Plintone  quos  tenebat  Aluuinus  tempore  regis  Eduuardi. 
Reddunt  five  solidos. — Exck  D,  1 1 3  (3) ;  28^. 

Robert  himself  has  two  villeins  on  the  land  of  St  Peter  of 
Plintone,  whom  Alwin  held  in  the  time  of  king  Edward.  They 
return  five  shillings. 
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XXX.    Cerra  EicartJi  fil«  CbrolW* 

Ricardus  films  Torulf  tenet  de  rege  Odehiwis.  Ordulf 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro.i  hida. 
Terra  est  v  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucse  et  v  serui 
et  vi  uillani  et  vi  bordarii  cum  ii  carucis  et  dimidia.  Ibi  ii 
acrae  prati  et  vi  acrae  siluae.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet 
xl  solidos. — Exch.  Z>.  113  (3)  ;  28a. 

Ct)e  HanH  of  EtdbarH  sion  of  CttrolH. 

Richard  son  of  Torulf  holds  Odehiwis  of  the  king.  Ordulf 
held  it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide. 
There  is  land  for  five  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and 
five  serfs,  and  six  villeins,  and  six  bordars  with  two  ploughs  and 
a  half.  There  are  two  acres  of  meadow  and  six  acres  of.  wood. 
Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is  worth  forty 
shillings. 

Ipse  Ricardus  tenet  Noteswrde.  Eduuardus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  uno  ferling.  Terra 
est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  i  seruo  et  ii  uillanis  et  ii 
bordariis.  Ibi  v  acrae  prati  et  vi  acrae  siluae  minutae.  Olim 
V  solidos.    Modo  ualet  xv  solidos. — Exch,  D.  113  (3) ;  2%a. 

Richard  himself  holds  Noteswrde.  Edward  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  ferling.  There  is 
land  for  two  ploughs,  which  are  there,  with  one  serf,  and  two 
villeins,  and  two  bordars.  There  are  five  acres  of  meadow  and 
six  acres  of  coppice.  Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now 
it  is  worth  fifteen  shillings. 

aiCntone* 

Ipse  Ricardus  tenet  Alintone.  Vlnod  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  hidis.  Terra  est  xvi 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  x  serui  et  xvii 
uillani  et  xv  bordarii  cum  x  carucis  et  v  acrae  prati  et  viii 
acrae  siluae  minutae.  Olim  et  modo  ualet  c  solidos. — Exch. 
D'  113  (3);  28^. 

Richard  himself  holds  Alintone.  Ulnod  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  hides.  There  is  land  for 
sixteen  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  ten  serfs,  and 
seventeen  villeins,  and  fifteen  bordars,  with  ten  ploughs,  and  five 
acres  of  meadow,  and  eight  acres  of  coppice.  Formerly  it  was, 
and  it  is  now,  worth  a  hundred  shillings. 
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Eicardus  filius  Turulfi  habet  i  domum  in  Exonia  de  qua 
ipse  retinet  consuetudiDem  regis.  Hoc  est  viii  denani  per 
einunm.'-Exon.  R^506b)  470. 

Richard  son  of  Turulf  has  one  house  in  Exeter  of  which  be 
himself  retains  the  king's  custom.     This  is  eight  pence  a  year. 


Sona. 

Radulfus  de  Limiseio  habet  i  inansionem  Dona  quam  tennit 
Edricius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  et 
reddidit  gildum  pro  v  uirgis.  Has  possunt  arare  xii  camicse. 
Inde  habet  Radulfus  ii  uirgas  in  dominio  et  i  carrucam  et 
uillani  babent  x  carrucas.  Ibi  habet  Sadulfus  xiiii  uillanos 
et  vi  bordarios  et  ix  seruos  et  iiii  animalia  et  iii  porcos  et  c 
et  x  cues  et  xx  agros  nemusculi  et  xx  agros  {>ascuae.  Et 
ualet  per  annum  iiii  libras  et  quando  Radulfus  recepit 
tantundem.— JScon.  R  (457)  422. 


Radulfus  de  Limiseio  has  a  manor  [called}  Duna,  which  Edric 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  Hvq  virgates.  These  can  be  ploughed  by  twelve 
ploughs.  Of  these  Radulf  has  in  demesne  two  virgates  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  ten  ploughs.  There  Radulf  has 
fourteen  villeins,  and  six  bordars,  and  nine  [sic]  serfs,  and  four  hesd 
of  cattle,  and  three  swine,  and  a  hundred  and  ten  sheep,  and  twenty 
acres  of  coppice,  and  twenty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by 
the  year  four  pounds,  and  it  was  worth  as  much  when  Radulf 
received  it. 

iStaHettflla. 

Radulfus  de  Limiseio  habet  i  mansionem  quse  uocator 
Bi-adeuilla  quam  tennit  Edricius  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Banc 
possunt  arare  x  carrucae.  Inde  habet  Radulfus  dimidiam 
nidam  et  ii  carrucas  in  dominio  et  uillani  habet  iiii  carrucas. 
Ibi  habet  Radulfus  xi  uillanos  et  v  bordarios  et  viii  seruos  et 
ii  animalia  et  Ixv  cues  et  viiii  capras  et  xx  agros  [sic]  et  iii 
agros  prati  et  1  agros  pascusQ  et  ualet  per  annum  Ix  solidos  et 
quando  Radulfus  recepit  ualebat  ....  iiii  libras. — Exon,  D. 
(4576)  422. 
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extttntvt. 

Ipse  Ricardus  habet  in  Execestre  i  domum  de  qua 
retinet  consuetudinem  regis.  Hoc  est  viii  denarii. — ExcA. 
£>.  U3(3);  28a. 

Richard  himself  has  in  Exeter  a  house,  of  which  he  retains  the 
king's  custom.     This  is  eight  peuce. 


XXXI.    Cerra  ffiaUulfi  He  Itrnest. 

Sbne. 

Radulfus  de  Limesi  tenet  de  rege  Dvne.  Edricus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  v  uirgatis  terrae. 
Terra  est  xii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  x  serui 
et  xiiii  uillani  et  vi  bordarii  cum  x  carucis.  Ibi  xx  acrae 
pasturae  et  xx  acrae  siluae  minutse.  Olim  et  modo  ualet 
iiii  libras.  ^Exch,  Z?.  1 1 3  (3) ;  28^ 


Ws^z  HanU  of  ©aUulf  of  ILimesf* 

Radulf  de  Limesi  holds  Dune  of  the  king.  Edric  held  it  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  five  virgates  of 
land.  There  is  land  for  twelve  ploughs.  In  demesne  is  one 
plough,  and  there  are  ten  \sic\  serfs,  and  fourteen  villeins,  and  six 
bordars,  with  ten  ploughs.  There  are  twenty  acres  of  pasture  and 
twenty  acres  of  coppice.  Formerly  it  was,  and  it  is  now,  worth 
four  pounds. 


Idem  Radulfus  tenet  Bradewelle.  Edric  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est  x 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  viii  serui  et  xi 
uillani  et  v  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  xxiii  acrae  prati 
et  1  acrae  pasturae.  Olim  iiii  libras.  Modo  ualet  iii  libras. 
—Exck.  Z>.  113  (3) ;  28^. 
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Eadulf  de  Limisei  has  a  manor  called  Biadevilla,  whicli  Edik 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  ten  ploagh& 
Of  this  Kadolf  has  in  demesne  half  a  hide  and  two  ploughs,  and 
the  villeins  have  four  ploughs.  There  Eadulf  has  eleven  villeins, 
and  five  bordars,  and  eight  serfs,  and  two  head  of  cattle,  and  sixty- 
five  sheep,  and  nine  goats,  and  twenty-three  acres  of  meadow,  and 
fifty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  sixty  fthillings, 
and  it  was  worth  four  pounds  when  Eadulf  received  it. 

Badulfus  de  limiseio  habet  i  mansionem  quae  uocator 
Eadehida  quam  tenuit  Edritius  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddit  [sic]  gildum  pro  i  uiiga.  Hanc 
possunt  arare  ii  carrucse.  In  ea  habet  Eadidfus  ii  uillanos  et 
X  agros  nemusculi.  Et  ualet  per  annum  xxx  denarios. — 
JSxon.  D.  (457&)  422. 

Eadulf  de  Linusei  has  a  manor  called  Eadehida,  which  Edric 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two 
ploughs.  In  it  Eadulf  has  two  villeins  and  ten  acres  of  coppice ; 
and  it  is  worth  by  the  year  thirty  pence. 

Eadulfus  de  Limiseio  habet  i  mansionem  qnse  uocatur 
Morteho  quam  tenuit  Edritius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc 
possunt  arare  iii  carrucae.  Modo  tenet  Aluuritius  de  Badulfo. 
Inde  habet  i  uirga  Aluuritius  in  dominio  et  i  carrucam  et 
uillani  i  [c]arrucam.  Ibi  habet  Aluuritius  ii  uillanos  et  i 
seruum.  Et  ualet  per  annum  x  solidos  et  quando  Badulfus 
accepit  uallebat  tantundem. — Sxoru  D,  (458)  423. 

Eadulf  de  Limiseo  has  a  manor  called  Morteho,  which  Ediic 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  three 
ploughs.  Now  Aluric  holds  this  of  Eadulf.  Of  this  Alurio  has  in 
demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the  vUleina  have  one 
plough.  There  Aluric  has  two  viUeins  and  one  serf;  and  it  is 
worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when 
Eadulf  took  it. 
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The  same  Radulf  holds  Bradewelle.  Edric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
ten  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  eight  serfs,  and 
eleven  villeins,  and  five  bordars,  with  four  ploughs.  There  are 
twenty-three  acres  of  meadow  and  fifty  acres  of  pasture.  Formerly 
it  was  worth  four  pounds.    Now  it  is  worth  three  pounds. 


Ipse  Radulfus  tenet  Radehide.  Edric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  vii^ata  terrae.  Terra 
est  11  carucls.  Ibi  sunt  11  uillani  et  x  acrse  siluae  minutse. 
Valet  XXX  denarios. — Exch.  D.  113  (3);  28^1. 


Radulf  himself  holds  Radehide.  Edric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  ,  There  is 
land  for  two  ploughs.  There  are  two  vUleins  and  ten  acres  of 
coppice.     It  is  worth  thirty  pence. 


Alurlc  tenet  de  Radulfo  Mortehov.  Edric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  Hi  carucls.  Ibi  sunt  ii  carucae  cum  1  seruo  et  11 
uillanis.  Ollm  et  mode  ualet  x  solidos. — Exch,  Z?.  113  (3) ; 
2ia. 


Aluric  holds  Mortehov  of  Radulf.  Edric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
three  ploughs.  There  are  two  ploughs,  with  one  serf,  and  two 
villeins.     Formerly  it  was,  and  it  is  now^  worth  ten  shillings. 
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BottDelnor. 

Eadulfus  paganus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Don- 
sedoc  quam  tenuit  Merlesuein  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pix>  i  hida.  Hanc 
possunt  arare  v  carrucaB.  Inde  babet  Radolfus  dimidiam 
bidam  et  i  carrucam  in  domiDio  et  villani  dimidiam  bidam 
et  iiii  carrucas.  Ibi  babet  Badulfus  viii  villanos  et  iiii 
bordarios  et  ii  seruos  et  xx  agros  nemoris  et  ii  agros  prati 
Haec  reddit  c  solidos  et  quando  Eadulfus  recepit  ualebat  iii 
libras.— i&ort.  D,  (457)  422. 


Radulf  Pagenus  has  a  manor  called  Donsedoc,  which  Merlesuein 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  five  pdoughsi 
Of  this  Eadulf  has  in  demesne  half  a  hide  and  one  plough,  and 
the  villeilis  have  half  a  hide  and  four  ploughs.  There  Hadulf  has 
eight  villeins,  and  four  bordars,  and  two  serfs,  and  twenty  acres  of 
wood,  and  two  acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  a 
hundred  shillings,  and  it  was  worth  three  pounds  when  Radulf 
received  it 

Radulfus  Paganellus  habet  i  mansionem  quse  uocatur 
Garseuilla  quam  tenuit  Merlesoanus  ea  die  qua  Eduuardus 
rex  fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  hidis. 
Has  possunt  arare  viii  carrucae.  Etiam[?]  Gonherus  tenet  earn 
de  Eadulf.  Inde  babet  Gonherus  in  dominio  dimidiam  bidam 
et  i  carrucam  et  uillani  i  bidam  et  dimidiam  et  ii  carrucas  et 
dimidiam.  Ibi  babet  GU)nberus  viii  uillanos  et  v  bordarios 
et  iiii  seruos  et  v  animalia  et  xxviii  cues  et  xv  capras  et  i 
molendinum  qui  reddit  v  solidos  et  xxx  agros  nemoris  et  x 
\sic\  prati  et  c  [sic\  pascuae.  Et  ualet  per  annum  Ix  solidos  et 
quando  recepit  ualebat  xl  solidos. — Exon,  D.  (4586)  423. 

Eadulf  Pagenel  has  a  manor  called  Carseville,  whicb  Merlesoaa 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  two  hides.  This  can  be  ploughed  by  eight 
ploughs.  And  p]  Gonher  holds  it  of  Eadulf.  Of  these  Gonher  has 
in  demesne  half  a  hide  and  one  plough,  and  the  villeins  have  a 
hide  and  a  half  and  two  ploughs  and  a  half.  There  Gonher  has 
eight  villeins,  and  five  bordars,  and  four  serfs,  and  five  head  of 
cattle,  and  twenty-eight  sheep,  and  fifteen  goats,  and  a  mill  which 
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XXXIL    Cerra  IRaHulfi  pageneU 

Radvlfus  Pagenel  tenet  de  rege  Dvnsedoc.  Merlesuain 
tenebat  tempore  regis  Eduuardl  et  geldabat  pro  una  hida. 
Terra  est  v  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  ii  serui  et 
viii  uillani  et  iiii  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  ii  acrae  prati 
et  XX  acrac  siluae.  Olim  Ix  solidos.  Modo  ualet  c  solidos. 
—ExcA.  i?.  1 13  (4) ;  28*. 


XXXIL    C^e  lauu  of  IRaUulf  pageneL 

Radulf  Pagenel  holds  Dunsedoc  of  the  king.  Merlesuain 
held  it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide. 
There  is  land  for  five  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  there 
are  two  serfs,  and  eight  villeins,  and  four  bordars,  with  four  ploughs. 
There  are  two  acres  of  meadow  and  twenty  acres  of  wood. 
Formerly  it  was  worth  sixty  shillings.  Now  it  is  worth  a  hundred 
shillings. 


Gonther  tenet  de  Radulfo  Carsewelle.  Tempore  regis 
Eduuardi  geldabat  pro  ii  hidis.  Terra  est  viii  carucis.  In 
dominio  est  i  caruca  et  iiii  serui  et  viii  uillani  et  v  bordarii 
cum  ii  carucis  et  dimidia.  Ibi  molinus  reddens  v  solidos  et 
x  acrae  prati  et  xxx  acrae  siluae  et  c  acrae  pasturae.  Olim 
xl  solidos.    Modo  ualet  Ix  solidos. — £xcA.  D.  113  (4) ;  28^. 


Gonther  holds  Carsewelle  of  Radulf.  In  the  time  of  king 
Edward  it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land  for  eight  ploughs* 
In  demesne  is  one  plough,  and  there  are  four  serfs,  and  eight 
villeins,  and  five  bordars,  with  two  ploughs  and  a  half.  There  is  a 
mill  returning  five  shillings,  and  there  are  ten  acres  of  meadow,  and 
thirty  acres  of  wood,  and  a  hundred  acres  of  pasture.  Formerly 
it  was  worth  forty  shillings.     Now  it  is  worth  sixty  shillings. 

3  N 
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retains  five  shilliDgs,  and  thirty  acres  of  wood,  and  ten  [ocrev]  of 
meadow,  and  a  hundred  Tckre^]  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the 
year  sixty  shillings,  and  it  was  worth  forty  shillings  wbcm  he 
received  it 

auta. 

Eadolfus  Paganellos  habet  i  mansionem  quae  uocator  Alia 
quam  tenuit  Merlesoanus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  foil 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Haiu 
possunt  arare  x  carrucse.  Inde  Eadulfus  habet  in  dominie 
i  uirgam  et  i  carrucam  et  uiUani  iii  uirgas  et  vii  carracas. 
Ibi  Imbet  Badulfus  xiiii  uiUanos  et  ix  bordarios  et  ▼  seroos 
et  i  animal  et  Ixvi  ones  et  xx  agros  nemoris  et  xx  agros  prati 
et  1  [sic]  pascuae.  Et  ualet  per  annum  v  libras  et  quando 
recepit  uiolebat  Ix  solidos. — Exon,  D,  (4585)  423. 

Eadulf  Pagenel  has  a  manor  called  Alra,  which  Merlesoan  hdd 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  ten  plougba 
Of  this  Eadulf  has  in  demesne  one  virgate  and  one  plough,  and 
the  villeins  have  three  virgates  and  seven  ploughs.  There  Kadnlf 
has  fourteen  villeins,  and  nine  bordars,  and  five  serfs,  and  one  head 
of  cattle,  and  sixty-six  sheep,  and  twenty  acres  of  wood,  and  twenty 
acres  of  meadow,  and  fifty  [acre«]  of  pasture ;  and  it  is  worth  by 
the  year  five  pounds,  and  it  was  worth  sixty  shillings  when  he 
received  it 

Eadulfus  habet  i  mansionem  quse  uocator  Trola  quam 
tenuit  Merlosuinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt  arare 
viii  carrucse.  Inde  habet  Eadulfus  i  uirgam  et  ii  camicas  el 
uillani  habent  vi  carrucas.  Ibi  habet  Eadulfus  x  uillanos  et  i 
bordarium  et  iii  seruos  et  iiii  animalia  et  xxxii  oues  et  xii 
agros  nemoris  et  viii  agros  prati  et  dimidiam  leugam  pascase 

nddlt 

in  longitudine  et  iiii  agros  in  latitudine  et  ualet  iiii  libras. — 
Exm.  D.  (4586)  423. 

Eadulf  has  a  manor  called  Trula,  which  Merlesoan  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendend 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  eight  plougha.  Of 
thlB  Eadulf  has  one  virgate  and  two  ploughs,  and  the  TiUeins 
have  six  ploughs.  There  Eadulf  has  ten  villeins,  and  one  boidar, 
and  three  serfs,  and  four  head  of  cattle,  and  thirty-two  sheep,  and 
twelve  acres  of  wood,  and  eight  acres  of  meadow,  and  pasture  half 
a  leuga  in  length  and  four  acres  in  breadth;  and  it  is  worth 
[renders]  four  pounds. 
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Ipse  Radulfus  tenet  Aire.  Tempore  regis  Eduuardi 
geldabat  pro  una  hida.  Terra  est  x  carucis.  In  dominio  est 
i  canica  et  v  serui  et  xiiii  uillani  et  ix  bordarii  cum  vii 
carucis.  Ibi  xx  acrae  prati  et  xx  acrae  siluae  et  1  acrae 
pasturae.  Olim  Ix  solidos.  Modo  ualet  c  solidos. — ExcA. 
/?.  113(4);  28*. 


Radulf  himself  holds  Aire.  In  the  time  of  king  Edward  it 
paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for  ten  ploughs.  In 
demesne  is  one  plough,  and  there  are  five  serfs,  and  fourteen 
villeins,  and  nine  bordars,  with  seven  ploughs.  There  are  twenty 
acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of  wood,  and  fifty  acres  of 
pasture.  Formerly  it  was  worth  sixty  shillings.  Now  it  is  worth 
a  hundred  shillings. 


Ipse  Radulfus  tenet  Trvle.  Tempore  regis  Eduuardi 
geldabat  pro  i  hida.  Terra  est  viii  carucis.  In  dominio 
sunt  ii  carucae  et  iii  serui  et  x  uillani  cum  i  bordario  habent 
vi  carucas.  Ibi  viii  acrae  prati  et  xii  acrae  siluac.  Pastura 
dimidia  leuca  longitudine  et  iiii  acris  latitudine.  Valet  iiii 
libras. — ExcA.  Z?.  113  (4) ;  2S6. 


Radulf  himself  holds  Trule.  In  the  time  of  king  Edward  it 
paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for  eight  ploughs.  In 
demesne  are  two  ploughs,  and  three  serfs,  and  ten  villeins  with 
one  bordar  have  six  ploughs.  There  are  eight  acres  of  meadow 
and  twelve  acres  of  woc^  Pasture  half  a  leuga  in  length  and 
four  acres  in  breadth.     It  is  worth  four  pounds. 


8  N  2 
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ffagefort 

Badnlfus  Paganus  habet  i  mansionem  quae  uocatar  Cagefoit 
quam  tenait  Merlosuanos  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiniis 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 

arare  iiii  carrucae.  Inde  habet  Eadulfus  tertiam  partem  in 
dominio  et  i  carrucam  et  uillani  habent  iii  carrucas.  Ibi 
habet  Badulfus  vi  uillanos  et  iii  seruos  et  x  porcos  et  xxx 
ones  et  vi  agros  nemoris  et  viii  agros  prati  et  iiii  agroe 
pascuse.  Et  ualet  per  annum  iii  libras  et  quando  Badulfus 
accepit  ualuit  tantundenL — Bxon.  D.  (4586)  424. 

Eadulf  Paganus  has  a  manor  called  Cagefort^  which  Merlesotn 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  four 
ploughs.  Of  this  Radulf  has  in  demesne  the  third  part  of  a  hide 
and  one  plough,  and  the  villeins  have  three  ploughs.  There  Eadulf 
has  six  villeins,  and  three  serfs,  and  ten  swine,  and  thirty  sheep, 
and  six  acres  of  wood,  and  eight  acres  of  meadow,  and  four  acres 
of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  three  pounds,  and  it  was 
worth  as  much  when  Eadulf  took  it 

iUMintona. 

Badulfus  pagannus  habet  i  mansionem  quae  uocatar  lies- 
tintona  quam  tenuit  Merlesuen  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  hidis.  Has 
possunt  arare  xii  camicse.  Inde  habet  Badulfus  dimidiam 
bidam  et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani  i  hidam  et 
dimidiam  et  vii  carrucas.  Ibi  habet  Badulfus  xxii  uillanos 
et  vi  bordarios  et  vii  seruos  et  v  animalia  et  xl  ones  et  xxiii 
capras  et  ccx  agros  nemoris  et  i  agrum  prati  et  ii  leugas 
pascuse  et  viii  quadragenarias  in  longitudine  et  latitudine. 
Hsec  reddit  ix  libras  et  quando  recepit  tantundem. 

Et  i  domus  in  Essecestra  qui  reddit  x  solidos.* — Exon,  D. 
(460)  425. 

*  This  in  the  original  is  interlined  between  the  third  and  fourth  lines  of 
the  entry. 

Eadulf  Paganus  has  a  manor  called  Ilestintona,  which  Merlesuoi 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  two  hides.  These  can  be  ploughed  by  twelve 
plougha  Of  these  Eadulf  has  in  demesne  half  fi  hide  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  a  hide  and  a  half  and  seven  ploughs. 
There  Eadulf  has  twenty-two  villeins,  and  six  bordars^  and  seven 
serfs,  and  five  live  stock,  and  forty  sheep,  and  twentv-three  gotta, 
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ffagefbrS* 

Ipse  Radulfus  tenet  Cageford.  Tempore  r^is  Eduuardi 
g^eldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  iiii  carucis.  In 
dominie  est  i  caruca  et  iii  serui  et  vi  uillani  cum  iii  carucis. 
Olim  et  modo  ualet  iii  libras. — Exch.  D,  113  (4) ;  28^. 


Radulf  himself  holds  Cageford.  In  the  time  of  king  Edward 
it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for  four  ploughs.  In 
demesne  is  one  plough,  and  there  are  three  serfs,  and  six  villeinsi 
with  three  ploughs.  Formerly  it  was,  and  it  is  now,  worth  three 
pounds. 


Iresstftitone* 

Ipse  Radulfus  tenet  Lestintone.  Tempore  r^is  Eduuardi 
geldabat  pro  ii  hidis.  Terra  est  xii  carucis.  In  dominio 
est  i  caruca  et  vii  serui  et  xxii  uillani  et  vi  bordarii  cum 
vii  carucis.  Ibi  i  acra  prati  et  ccx  acrae  siluae.  Pastura 
ii  leucs  et  viii  quarentenae  in  longitudine  et  latitudine. 
Ualet  ix  libras. 

In  Execestre  i  domus  reddens  x  solidos. 


Radulf  himself  holds  Lestintone.  In  the  time  of  king  Edward 
it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land  for  twelve  ploughs.  In 
demesne  is  one  plough,  and  seven  serfs,  and  twenty-two  villeins, 
and  six  bordars,  with  seven  ploughs.  There  is  one  acre  of 
meadow  and  two  hundred  and  ten  acres  of  wood.  Pasture  two 
leugas  and  eight  furlongs  in  length  and  breadth.  It  is  worth  nine 
pounds. 
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and  two  hundred  and  ten  acres  of  wood,  and  one  acre  of  meadow, 
and  two  leugas  of  pasture,  and  eight  furlongs  in  length  and  breadtL 
This  returns  nine  pounds,  and  as  much  when  he  received  it. 
And  [tJiere,  is]  a  house  in  Exeter  which  lendws  ten  shillinga, 


Idem  Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocator  Aineches- 
dona  quam  tenuit  Merlesuen  ea  die  qua  rex  Edunardus  fuit 
tiiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  hidis.  Hia  possunt 
arare  ix  carrucaB.  Inde  habet  Radulfus  dimidiam  hidam  ^ 
ii  camicas  in  dominio.  Et  uillani  i  hidam  et  dimidiam  et  v 
carrucas.  Ibi  habet  Sadulfus  xx  uillanos  et  viii  bordarios  et 
V  seruos  et  i  rondnum  et  iii  animalia  et  c  oues  et  Ixx  agree 
nemoris  et  i  agrum  prati  et  iiii  agros  pascuse.  Hsec  reddit 
ix  libras  et  quando  Badulfus  recepit  tantundem. — Exon.  D. 
(460)  425. 

The  same  Kadulf  has  a  manor  called  Ainechesdona,  which  Me^ 
lesuen  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
and  it  rendered  geld  for  two  hides.  These  can  be  ploughed  by  nine 
ploughs.  Of  them  Eadulfus  has  in  demesne  half  a  hide  and  two 
ploughs,  and  the  villeins  have  one  hide  and  a  half  and  five  ploughs. 
There  Eadulf  has  twenty  villeins,  and  eight  bordars,  and  five  s^fs, 
and  one  packhorse,  and  three  head  of  cattle,  and  a  hundred  sheep, 
and  seventy  acres  of  wood,  and  one  acre  of  meadow,  and  four 
acres  of  pasture.  This  renders  nine  pounds,  and  it  rendered  as 
much  when  he  received  it 


ffottretona. 

Badulfus  Paganus  habet  i  mansionem  quse  uocatnr  Toure* 
tona  quam  tenuit  Merlesoanus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt 
arare  ii  carrucee.  Et  Girardus  eam  tenet  de  Badulfa  Ibi 
habet  Girardus  iiii  uillanos  et  i  senium  et  ii  agros  prati  et 
ualet  XXX  solidos  per  annum  et  quando  Badulfus  reoepit 
ualet  xl  solidos.— -fficon.  D.  (4606)  425. 

Badulf^agenel  has  a  manor  called  Touretona,  which  Merleeuen 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  plougha 
And  Girard  holds  it  of  Badulf.  There  Girard  has  four  villeins, 
and  one  serf,  and  two  acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the 
year  thirty  shillings,  and  it  was  worth  forty  shillings  when  BaduH 
received  it. 
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In  Execestre  [M^^  is]  a  house  returning  ten  shillings. 


Ipse  Radulfus  tenet  Ainechesdone.  Tempore  r^is 
Eduuardi  geldabat  pro  ii  hidis.  Terra  est  ix  carucis.  In 
dominio  sunt  ii  carucx  et  v  serui  et  xx  uillani  et  viii 
bordarii  cum  v  carucis.  Ibi  i  acra  prati  et  Ixx  acrae  siluae 
et  iiii  acrae  pasturse.  Olim  et  modo  ualet  ix  libras. — ExcA. 
D.  113(4);  28A 


Radulf  himself  holds  Ainechesdone.  In  the  time  of  king 
Edward  it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land  for  nine 
ploiighs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  five  serfe,  and  twenty 
villeins,  and  eight  bordars,  with  five  ploughs.  There  is  one  acre 
of  meadow,  and  seventy  acres  of  wood,  and  four  acres  of  pasture. 
Formerly  it  was,  and  it  is  now,  worth  nine  pounds. 


Girardus  tenet  de  Radulfo  Tovretone.  Tempore  regis 
Eduuardi  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est  ii 
carucis.  Ibi  sunt  iiii  uillani  cum  i  seruo  et  ii  acrae  prati. 
Olim  xl  solidos.  Modo  ualet  xxx  solidos. — ExcA.  2>.  113 
(4);  28*. 


Girard  holds  Tovretone  of  Radulf.  In  the  time  of  king  Edward 
it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land  for  two  ploughs. 
There  are  four  villeins,  with  one  serf,  and  two  acres  of  meadow. 
Formerly  it  was  worth  forty  shillings.  Now  it  is  worth  thirty 
shillings. 
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Kadulfus  preedictus  habet  i  mansionem  quae  uocatoi 
Wasfelta  quam  tenuit  Merlesoanus  ea  die  qua  Eduoardm 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  niiga.  Hanc 
possunt  arare  ii  carrucae.  £t  Ginuxlus  earn  tenet  de  BadoUb. 
Inde  habet  Girardus  in  dominio  dimidiam  uirgam  et  uillam 
dimidiam  uirgam  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Girardus  i 
uillanum  et  iii  bordarios  et  i  agrum  prati  et  i  nemons.  Et 
ualet  XX  solidos  et  quando  Badulfus  recepit  ualebat  x  solidoe. 
—Exon.  D.  (4606)  425. 

The  before-named  Kadulf  has  a  manor  called  Wasfelta,  which 
Merlesoan  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
and  it  rendered  geld  for  one  virgate.  IT^is  can  be  ploughed  by  two 
ploughs.  And  Girard  holds  it  of  Eadulf.  Of  this  Girard  1:^  in 
demesne  half  a  virgate,  and  the  villeins  have  half  a  viigate  and 
one  plough.  There  Girard  has  one  villein,  and  three  bordais,  and 
one  acre  of  meadow,  and  one  of  wood;  and  it  is  worth  by  tiie 
year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings  when  Itadolf 
received  it 

Badulfus  Paganus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Willa 
quam  tenuit  Merlesuen  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  hidis.  Has 
possunt  arare  v  carrucae.  Inde  baJ)et  Radulfus  i  hidam  et  ii 
carrucas  in  dominio  et  idllani  i  hidam  et  iiii  carrucas.  Ibi 
habet  Eadulfus  xvi  uillanos  et  ii  bordarios  et  vii  seruos  et  i 
animal  et  x  porcos  et  vi  ones  et  Ivi  agros  nemoris  et  xii  agros 
prati  et  xxxii  agros  pascuae.  Haec  reddit  c  et  v  solidos  ^ 
quando  Eadulfus  recepit  vi  libras. — Exon.  D.  (4616)  427. 

Radulf  Pagenel  has  a  manor  called  Willa,  which  Merlesuen  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  two  hides.  These  can  be  ploughed  by  five  ploughs. 
Of  them  Eadulf  has  in  demesne  one  hide  and  two  ploughs,  and 
the  villeins  have  one  hide  and  four  ploughs.  There  Eadulf  has 
sixteen  villeins,  and  two  bordars,  and  seven  serfs,  and  one  head  of 
cattle,  and  ten  swine,  and  six  sheep,  and  fifty-six  acres  of  wood, 
and  twelve  acres  of  meadow,  and  thirty-two  acres  of  pasture.  This 
renders  a  hundred  and  five  shillings,  and  \it  reridered]  six  poondi 
when  Eadulf  received  it. 
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Girardus  tenet  de  Radulfo  Wasfelte.  Tempore  regis 
Eduuardi  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est  ii 
carucis.  Ibi  i  uillanus  et  iii  bordarii  habent  i  carucam  et 
una  acra  prati  et  una  acra  siluae.  Olim  x  solidos.  Modo 
ualet  XX  solidos. — Exch.  D.  113  (4) ;  28^. 


Girard  holds  Wasfelte  of  Radulf.  In  the  time  of  king  Edward 
it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land  for  two  ploughs. 
There  is  one  villein,  and  three  bordars  have  one  plough,  and  there 
is  one  acre  of  meadow,  and  one  acre  of  wood.  Formerly  it  was 
worth  ten  shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


tnaie. 

Ipse  Radulfus  tenet  Wille.  Tempore  regis  Eduuardi 
geldabat  pro  ii  hidis.  Terra  est  v  carucis.  In  dominio 
sunt  ii  carucae  et  vii  serui  et  xvi  uillani  et  ii  bordarii  cum 
iiii  carucis.  Ibi  xii  acrae  prati  et  xxx  acrae  pasturae  et 
Ivi  acrae  siluae. 

Olim  vi  libras.     Modo  ualet  cv  solidos. 

Has  terras  omnes  tenebat  Merlesuain  tempore  regis 
Eduuardi.— -£;r<:A.  Z?.  113  (4) ;  28^. 


Radulf  himself  holds  Wille.  In  the  time  of  king  Edward  it 
paid  geld  for  two  hides.  There  is  land  for  five  ploughs.  In 
demesne  are  two  ploughs,  and  seven  serfs,  and  sixteen  villeins, 
and  two  bordars,  with  four  ploughs.  There  are  twelve  acres  of 
meadow,  and  thirty-two  acres  of  pasture,  and  fifty-six  acres  of 
wood. 

Formerly  it  was  worth  six  pounds.  Now  it  is  worth  one 
hundred  and  five  shillings. 

Merlesuain  held  all  these  lands  in  thf  time  of  king  Edward. 
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lylepmau 

Hadulfus  de  Fdgeriis  habet  i  mansionem  quae  uocatni 
Iplepena  quam  tenuit  Goda  ea  die  qua  rex  Edauardos  fait 
niuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iiii  bidis  dimidia 
uirga  minus.  Has  possunt  arare  xx  carrucae.  Inde  habet 
Badulfus  in  dominio  i  hidam  et  iii  carrucas  et  uiUani  iii 
hidas  dimidia  uirga  minus  et  xii  carrucas.  Ibi  babet  Sadulfds 
xxxvii  uillanos  et  xvi  bordarios  et  iii  seruos  et  i  runcinQm 
et  V  animalia  et  v  porcos  et  ccl  ones  et  dimidiam  leugam 
nemusculi  in  longitudine  et  latitudine  et  xxx  agros  prati  et 
X  agros  pascuae. — Exori  D.  (462)  427. 

Eadulf  de  Felgeriis  has  a  manor  called  Iplepena,  which  Goda 
held  on  the  daj  on  which  king  Edward  was  aliye  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  four  hides  less  half  a  yiigate.  These  can  he 
ploughed  by  twenty  ploughs.  Of  them  Eadulf  has  in  demesne 
one  hide  and  three  ploughs,  aud  the  villeins  have  three  hides  less 
half  a  virgate,  and  twelve  ploughs.  There  Eadulf  has  thirty-eeven 
villeins,  and  sixteen  bordars,  and  three  serfs,  and  one  packhoise, 
and  five  head  of  cattle,  and  five  swine,  and  two  hundred  and  fifty 
sheep,  and  half  a  leuga  of  coppice  in  length  and  breadth,  and 
thirty  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture. 

tSalmentona. 

Eadulfus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Galmentona 
quam  tenuit  Goda  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  ninus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  hidis.  Has  possunt  aiare 
vi  carrucae.  Inde  habet  Badulfus  in  dominio  i  hidam  et  ii 
carrucas  et  uillani  i  hidam  et  v  carrucas  et  iiii  bouee.  Ibi 
habet  Eadulfus  xiiii  uillanos  et  ii  bordarios  et  ii  seruos  et  i 
runcinum  et  ii  porcos  et  c  ones  et  i  leugam  nemusculi  in 
longitudine  et  xii  percatas  in  latitudine  et  i  agrum  prati  et 
iiii  agros  pascuae.  Haec  mansio  cum  supradicta  Iplepena 
ualet  per  annum  xxx  libras. — Exon.  D,  (462)  427. 

Eadulf  has  a  manor  called  Galmentona,  which  Goda  held  cm 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  t^id  it  rendeted 
geld  for  two  hides.  These  can  be  ploughed  by  six  ploughs^  Of 
them  Eadulf  has  in  demesne  one  hide  and  two  ploughs^  and  the 
villeins  have  one  hide,  a^d  five  ploughs,  and  four  oxen.  Tfaero 
Eadulf  has  fourteen  villeins,  and  two  bordars,  and  two  serfs,  and 
one  packhorse,  and  two  swine,  and  a  hundred  sheep^  and  one 
leuga  of  coppice  in  length  and  twelve  perches  in  breadth,  and  cme 
acre  of  meadow,  and  four  acres  of  pasture.  This  manor,  with  the 
above-mentioned  Iplepena,  is  worth  thirty  pounds. 
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XXXIII.    Cerra  maHblO  He  JFelgerea* 

Radvlfus  de  Felgheres  tenet  de  rege  Iplepene.  Goda 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iiii  hidis 
dimidia  virgata  terrae  minus.  Terra  est  xx  carucis.  In 
dooiinio  sunt  iii  carucae  et  iii  serui  et  xxxvii  uillani  et 
xvi  bordarii  cum  xii  carucis.  Ibi  xxx  acrac  prati  et 
dimidia  ieuca  silus  minutae  et  x  acrae  pasturae. — ExcA.  D, 
113  (4);  28*. 

XXXIII.    C|)e  LanU  of  Eatiulf  He  iFelgere«^ 

Radulf  de  Felgheres  holds  Iplepene  of  the  king.  Goda  held 
it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  four  hides  less 
half  a  virgate  of  land  There  is  land  for  twenty  ploughs.  In 
demesne  are  three  ploughs,  and  three  serfs,  and  thirty-seven 
villeins,  and  sixteen  bordars,  with  twelve  ploughs.  There  are 
thirty  acres  of  meadow,  and  half  a  leuga  of  coppice,  and  ten 
acres  of  pasture. 


(Balmentotte* 

Ipse  Radulfus  tenet  Galmentone.  Goda  tenuit  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidis.  Terra  est  vi 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  ii  serui  et  xiiii 
uillani  et  ii  bordarii  cum  v  carucis  et  dimidia.  Ibi  i  acra 
prati  et  iiii  acrae  pasturae.  Siluae  minutae  i  Ieuca  longitudine 
et  xii  perticae  latitudine. 

Haec  duo*  maneria  ualent  xxx  libras. — ExcA.  D,  113 

(4);  28*. 

*  Iplq)ene  et  Galmentone. 

Radulf  himself  holds  Galmentone.  Goda  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land 
for  six  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  two  serfs, 
and  fourteen  villeins,  and  two  bordars,  with  five  ploughs 
and  a  half.  There  is  one  acre  of  meadow,  and  four  acres  of 
pasture.     Of  coppice  one  leuga  long  and  twelve  perches  broad. 

These  two  manors  are  worth  thirty  pounds. 
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Cerra  EaUblfi  He  PomarCa  tn  Drbenratra. 

Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Wjca  qnam 
tenuit  Aluuardus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiaos  ^ 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  niiga.  Hanc  possunt 
arare  v  carrucse.  Inde  habet  ftadulfus  i  ferlinum  et  i 
carrucam  in  dominio  et  uillani  alinm  ferlinam  et  ii  carnicas. 
Ibi  habet  Badulfus  iiii  uillanos  et  iii  bordarios  et  ii  seraos  et 
XXX  animalia  et  ii  porcos  et  xxxviii  oues  et  ii  agros  nemoris 

et  XX  agros  prati  et  xii  agros  pascuae.  Et  ualet  per  annum 
1  solidos  et  quando  Sadulfus  earn  recepit  nalebat  xl  8olido& 
—JExon.  D.  (335)  314 

HanH  of  Ealpf)  He  IPomerop  tn  Debonebtre* 

Badulf  has  a  manor  called  Wjca,  which  Alward  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  five  ploughs.  Of 
this  Badulf  has  in  demesne  one  ferling  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  another  ferling  and  two  ploughs.  There  Badulf  has 
four  villeins,  and  three  bordars,  and  two  serfs,  and  thirty  head  of 
cattle,  and  two  swine,  and  thirty-eight  sheep,  and  two  acres  of 
wood,  and  thirty  acres  of  meadow,  and  twelve  acres  of  pasture; 
and  it  is  worth  by  the  year  fifty  shillings,  and  it  was  worth  forty 
shillings  when  Badulf  received  it 

JDunettufnuftSona. 

Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Duneuuinusdona 
quam  tenuit  Toui  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  eft 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  araie 
xii  carrucee.  De  ii  uirgis  habet  Badulfus  i  in  dominio  et  ii 
carrucas  et  uillani  i  uirgam  habent  et  iii  carrucas.  In  his  ii 
uirgis  habet  Badulfus  vi  uillanos  et  vii  bordarios  et  ix  semes 
et  XXXV  animalia  et  x  porcos  et  xl  oues  et  x  capras  et  xl 
agros  prati  et  Ix  pascuae. 

Et  tertia  supradicta  uirga  ablata  est  ab  hac  mansione  qus 
erat  de  prsedicta  mansione  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fiiit 
uiuus  et  mortuus.  Hanc  tenet  comes  de  Moritonio.  Hanc 
tertiam  uirgam  possunt  arare  ii  carrucse.  Hsec  mansio  ualet 
c  solidos  per  annum  sexcepta  ilia  uirga  quam  habet  comes 
Moritoniensis  et  quando  Badulfus  recepit  ualebat  iiii  libraa 
—Exon.  D.  (335)  314. 
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xxxilii.    Cerra  EaUblpftt  He  &omtxtt 

Radulfus  de  Pomerei  tenet  de  rege  Wiche.  Aluuardus 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
virgata  terrae.  Terra  est  v  carucis.  In  dominio  est  i 
caruca  et  ii  serui  et  iiii  uillani  et  iii  bordarii  cum  ii  carucis. 
Ibi  XXX  acrae  prati  et  xii  acrae  pasturae  et  li  acrae  siluae. 
Olim  xl  solidos.  Modo  ualet  1  solidos. — ExcA.  D.  113 
(4);  28^. 


XXXIV.    ct)e  lanU  of  EaUulf  He  IPomereu 

Radulf  de  Pomerei  holds  Wiche  of  the  king.  Alward  held  it 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of 
land.  There  is  land  for  five  ploughs.  In  demesne  is  one  plough, 
and  there  are  two  serfs,  and  four  villeins,  and  three  bordars,  with 
two  ploughs.  There  are  thirty  acres  of  meadow,  and  twelve  acres 
of  pasture,  and  two  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  forty 
shillings.     Now  it  is  worth  fifty  shillings. 


Ipse  Radulfus  tenet  Dunewinesdone.  Toui  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terrae. 
Terra  est  xii  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  ix 
serui  et  vi  uillani  et  vii  bordarii  cum  iii  carucis.  Ibi  xl 
acrae  prati  et  Ix  acrae  pasturae.  Valet  c  solidos.  Olim 
ualebat  iiii  libras.  « 

De  his  iii  virgatis  terrae  ablata  est  una  virgata.  Hanc 
tenet  comes  Moritoniensis.  Terra  est  ii  carucis. — Exch. 
D.  114  (i);  29^. 
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Eadulf  has  a  manor  called  Donewinesdoiiay  which  Toui  held  oa 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three' viigates.  These  can  be  ploughed  by  twelve  ploughs. 
Of  two  of  these  viigates  Eadolf  has  one  in  demesne  and  two 
ploughs,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  three  ploughs.  In 
these  two  viigates  Radulf  has  six  villeins,  and  seven  bordais,  and 
nine  serfs,  and  thirty-five  head  of  cattle,  and  ten  swine,  and  forty 
sheep,  and  ten  goats,  and  forty  acres  of  meadow,  and  sixty  acres  of 
pasture. 

And  the  above-mentioned  third  virgate  has  been  taken  away 
from  this  manor,  which  was  of  the  aforesaid  manor  on  the  day  on 
which  king  Edward  was  alive  and  dead.  The  Earl  of  Moiitoa 
holds  this.  Two  ploughs  can  plough  this  third  viigate.  Thii 
manor  is  worth  a  bundled  shillings  a  year,  exclusive  of  that  viigate 
which  the  Earl  of  Moriton  has,  and  it  was  worth  four  pounds 
when  Badulfus  received  it 

Badulfus  de  Pomaria  habet  i  mansionem  qusB  uocatur 
lidefort  quam  tenuit  Wadels  ea  die  qua  Eduuanius  rex  fuit 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  ferdino  et  i 
carruca  potest  earn  arare  et  reddit  iii  solidos  per  annam. 
Et  Bogerus  earn  tenet  de  Badulfo.— ^oxm.  D.  (335)  314. 

Badulf  de  Pomerei  has  a  manor  called  Lidefort^  which  Wadek 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  ferling,  and  one  plough  can  plough  it; 
and  it  returns  three  shillings  a  year.  And  Boger  holds  it  of 
Badulf. 

fllttttsnelaneAuele. 

Badulfus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Aluuynelancauele 
quam  tenuit  Letuuynus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuos 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga  et  dimidio 
fertino.  Hanc  possunt  arare  ii  carrucaB.  Ibi  habet  Badulfus 
i  carrucam  et  uillani  i  et  ii  uillanos  et  iiii  bordarios  et  i 
seruum  et  x  animalia  et  xii  ones  et  xx  agros  prati  et  xxx 
agros  pisiscuaB.  £t  uedet  per  annum  x  solidos  et  quando 
recepit  eam  ualebat  xv  solidos. — Exon.  D.  (3356)  314. 

Badulf  has  a  manor  called  Alwynelancauele,  which  Letwyn  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  virgate  and  half  a  ferling.  These  can  be 
ploughed  by  two  ploughs.  There  Badulf  has  one  plough,  and  the 
villeins  have  one,  and  \Radidfhas\  two  villeins,  and  four  bordais,  and 
one  serf,  and  ten  head  of  cattle,  and  twelve  sheep,  and  twenty  acres  of 
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Radulf  himself  holds  Dunewinesdone.  Tovi  held  it  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of 
land  There  is  land  for  twelve  ploughs.  In  demesne  are  two 
ploughs,  and  nine  serfs,  and  six  villeins,  and  seven  bordars,  with 
three  ploughs.  There  are  forty  acres  of  meadow,  and  sixty  acres 
of  pasture.  It  is  worth  a  hundred  shillings.  Formerly  it  was 
worth  four  pounds. 

From  these  three  virgates  of  land  one  virgate  has  been  taken 
away.  This  the  Earl  of  Moriton  holds.  There  is  land  for 
two  ploughs. 


ffiOefotO. 

Rogerius  tenet  de  Radulfo  Tideford.  Wadels  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidio  ferling. 
Terra  est  i  carucs.  Valet  iii  solidos. — Exclu  D.  114  (i); 
29a. 


Roger  holds  Tideford  of  Radulf.  Wadels  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  ferling.  There  is  land 
for  one  plough.     It  is  worth  three  shillings. 


aUnineclAntabele. 

Ipse  Radulfus  tenet  Alwineclancavele.  Ledulnus  tenebat 
tenipore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata  et 
dimidio  ferling.  Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  cum 
i  seruo  et  ii  uillanis  et  iiii  bordariis.  Ibi  xx  acrae  prati  et 
XXX  acrse  pasturae. 

Olim  XV  solidos.  Modo  ualet  x  solidos. — Exck,  D, 
114  (I);   29^. 


Radulf  himself  holds  Alwineclancavele.  Leduin  held  it  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  and 
half  a  ferling.  There  is  land  for  two  ploughs  which  are  there, 
with  one  serf,  and  two  villeins,  and  four  bordars.  There  are 
twenty  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture.  Formerly 
it  was  worth  fifteen  shillings.     Now  it  is  worth  ten  shillings. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


914  THE  DEVONSHIRE  DOMBSDAT—EXBTER. 

meadow,  and  thirty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  hj  tiie  year 
ten  shillings,  and  it  was  worth  fifteen  shillings  when  Badnlf 
received  it. 

Badulfos  habet  i  mansionem  quae  nocatur  Aissa  qaam 
tenuit  Letmarus  ea  die  qua  rex  Eduaardus  fait  oiaus  et 
mortuus  et  poterat  ire  cam  terra  saa  ad  qaem  dominum 
aellet  et  reddidit  gildam  pro  i  aii^  Hanc  possant  arare  iii 
carracse.  Ibi  habet  Badolfus  iiii  aillanos  et  ii  bordarios  et 
habent  ii  carracas  et  x  agros  prati  et  tantandem  pascuae.  £t 
ualet  per  annam  x  solidos  et  qaando  recepit  earn  aalebat  xx. 
Hanc  partem  occapaait  Sadalfas  et  hoc  testantar  Franci  et 
AnglL— JEron.  D.  (3356)  315. 

Radalf  has  a  manor  called  Aissa,  which  Letmar  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  he  could  go  with 
his  land  to  any  lord  he  pleased;  and  it  rendered  geld  for  one 
yirgate.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  There  Radolf 
has  four  villeins,  and  two  bordars,  and  they  have  two  ploughs,  and 
ten  acres  of  meadow,  and  as  much  of  pasture ;  and  it  is  worth  by 
the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  twenty  shillings  when  he 
received  it  Radulf  seized  this  part^  and  the  French  and  English 
bear  witness  to  thi& 

BrattorOftm. 

Badulfus  habet  i  mansionem   quae   aocatar   Braaordina 

TOTi 

quam  tenuit  Alaaardus  ea  die  qua  rex  Eduaardus  fait  uiuos 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  hidis  et  i  oirga. 
Hanc  possunt  arare  xii  carrucae.  Inde  habet  Sadalfus  i 
hidam  et  i  uirgam  et  iii  carrucas  in  dominie  et  uillani  ii 
hidas  et  vii  carrucas.  Ibi  habet  Kadulfus  xx  aillanos  et  x 
bordarios  et  ix  seruos  et  xl  animalia  et  x  porcos  et  xxx  equas 
indomitas  et  cxx  ones  et  v  capras  et  xl  agros  prati  et  iii 
leugas  pascuse  in  longitudine  et  i  in  latitudine  et  valet  per 
annum  viii  libras  et  quando  ipse  recepit  aalebat  c  solidos. — 
Exon.  D.  (3356)  315. 

TOTi 

Radulf  has  a  manor  called  Brauordina,  which  Alward  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  hides  and  one  virgate.  These  can  be  ploughed  by 
twelve  ploughs.  Of  them  Radulf  has  in  demesne  one  hide,  cmd  one 
virgate,  and  three  ploughs,  and  the  villeins  have  two  hides  and 
seven  ploughs.  There  Radulf  has  twenty  villeins,  and  ten  bordars, 
and  nine  serfs,  and  forty  head  of  cattle,  and  ten  swine,  and  thirty 
unbroken  horses,  and  a  hundred  and  twenty  sheep,  and  five  goats, 


Digitized  by  VjOOQ IC 


THE  DBVONSHIBB  DOMESDAY — EXCHEQUER.      915 


Ipse  Radulfus  tenet  Aisse.  Leimar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est 
iii  carucis.  Ibi  iiii  uillani  et  ii  bordarii  habent  ii  carucas, 
Ibi  X  acrae  prati  et  tantumdem  pasturae.  Olim  xx  solidos. 
Mode  ualet  x  solidos.  Hanc  inuasit  Radulfus  ut  franci 
et  angli  testantur.  Leimar  liber  homo  fuit. — Exch,  /?. 
114(1);  29a. 


Radulf  himself  holds  Aisse.  Leimar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
•  land  for  three  ploughs.  There  four  villeins  and  two  bordars 
have  two  ploughs.  There  are  ten  acres  of  meadow,  and  as  much 
pasture.  Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is 
worth  ten  shillings.  Radulf  took  possession  of  this,  as  the 
French  and  English  bear  witness.    Leimar  was  a  freeman. 


.    IStatoorOine. 

Ipse  Radulfus  teMt  Brawordine.  Toui  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  hidis  et  una  virgata 
terrae.  Terra  est  xii-  carucis.  In  dominio  sunt  iii  carucae 
et  ix  semi  et  xx  uillani  et  x  bordarii  cum  vii  carucis. 
Ibi  xl  acrae  prati  et  pastura  iii  leucis  longitudine  et  una 
leuca  latitudine.  Olim  c  solidos.  Modo  ualet  viii  libras. — 
Exch,  D.  114  (i);  29a. 


Radulf  himself  holds  Brawordine.  Toui  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  hides  and  one  virgate 
of  land.  There  is  land  for  twelve  ploughs.  In  demesne  are 
three  ploughs,  and  nine  serfs,  and  twenty  villeins,  and  ten 
bordars,  with  seven  ploughs.  There  are  forty  acres  of  meadow, 
and  pasture  three  leugas  in  length  and  one  leuga  in  breadth. 
Formerly  it  was  worth  a  hundred  shillings.  Now  it  is  worth 
eight  pounds. 

3  0 


Digitized  by  VjOOQ iC 


916  THE  DEVOKSHIBE  DOMESDAY— EXETEB. 

and  forty  acres  of  meadow,  and  three  leugas  of  paature  in  lengtli 
and  one  in  breadth;  and  it  is  worth  by  the  year  eight  pounds, 
and  it  was  worth  a  hundred  shillings  when  he  received  it 

Badulfns  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Pndeforda  quam 
tenuit  Letmarus  ea  die  qua  rex  Ednuardus  fuit  uiaus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc 
possunt  arare  ii  carrucae.  Modo  tenet  earn  Eogerus  de 
Kadulfo.*  Inde  habet  Kogerus  i  fertinum  in  dominio  et  i 
carrucam  et  uillani  alium  fertinum  et  i  carrucam.  Ibi  habet 
Bogerus  ii  uillanos  et  iiii  bordarios  et  i  seruum  et  ii  animalia 
et  i  porcum  et  ii  agros  nemoris  et  zii  agros  prati  et  dimidiam 
leugam  pascue  in  longitudine  et  ii  qusidragenarias  in  latitu- 
dine.  Et  ualet  per  annum  x  solidos  et  quando  ipse  leoepit 
ualebat  xv  solidos. — Exon,  D.  (345&)  315. 

*  This  BenteDce  is  interlined  in  the  originaL 

Radulf  has  a  manor  called  Padeforda,  which  Letmar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  plougha 
Now  Koger  holds  this  of  Radulf.  Of  it  Roger  has  in  demesne 
one  ferling  and  one  plough,  and  the  villeins  have  another  ferling 
and  one  plough.  There  Roger  has  two  villeins,  and  four  bordars, 
and  one  serf,  and  two  head  of  cattle,  and  one  swine,  and  two  acres 
of  wood,  and  twelve  acres  of  meadow,  and  pasture  half  a  leuga 
in  length  and  two  furlongs  in  breadth ;  ana  it  is  worth  by  the  yesr 
ten  shillings,  and  it  was  worth  fifteen  shillings  when  he  received  ii 

Badulfus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Horeuuoda 
quam  tenuit  Aluuardus  ea  die  qua  rex  Ednuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  t  quae  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt 
arare  v  carrucse.  Inde  habet  Bogerus  ii  uirgas  et  iii 
carrucas  in  dominio  et  uillani  habent  i  uirgam  et  ii  carracas. 
Ibi  habet  Badulfus  ii  uillanos  et  iiii  bordarios  et  iiii  semos 
et  i  uaccam  et  vii  porcos  et  Ix  ones  et  i  agrum  nemoris  etviii 

nddit 

agros  prati  et  ualet  per  annum  Ix  solidos  et  quando  Badulfiis 
recepit  ualebat  xl  solidos. — Exon.  D.  (3256)  315. 

t  From  quam  to  mortwus  interlined  in  the  originaL 

Radulf  has  a  manor  called  Horewoda,  which  Alward  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  viigates.     These  can  be  ploughed  by  £ve  plougba 
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Rogerius  tenet  de  Radulfo  Pudeforde.  Ledmar  tenebat 
tempore  reg^s  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata 
terrae.  Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  i  seruo  et  ii 
uillanis  et  iv  bordariis.  Ibi  xii  acrse  prati  et  ii  acrse  siluae. 
Pastura  dimidia  leuca  longitudine  et  ii  quarentenis  latitu- 
dine.  Olim  xv  solidos,  Modo  ualet  x  solidos. — Exch.  D. 
114(1);  29a. 


Roger  holds  Pudeforde  of  Radulf.  Ledmar  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land. 
There  is  land  for  two  ploughs  which  are  there,  with  one  serf, 
and  two  villeins,  and  four  bordars.  There  are  twelve  acres  of 
meadow,  and  two  acres  of  wood.  Pasture  half  a  leuga  in  length 
and  two  furlongs  in  breadth.  Formerly  it  was  worth  fifteen 
shillings.    Now  it  is  worth  ten  shillings. 


Ipse  Radulfus  tenet  Horewode.  Aluuardus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terrae. 
Terra  est  v  carucis.  In  dominio  sunt  iii  carucae  et  iiii 
serui  et  ii  uillani  et  iiii  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  viii 
acrae  prati  et  una  acra  siluae.  Olim  xl  solidos.  Modo  ualet 
Ix  solidos. — Exck  D.  114  (i)  ;  29^. 


Radulf  himself  holds  Horewode.  Alward  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land 
There  is  land  for  five  ploughs.     In  demesne  are  three  ploughs, 
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Of  tbem  Kadulf  has  in  demesne  two  virgates  and  three  ploughs, 
and  the  villeins  have  one  virgate  and  two  ploughs.  There  Radulf 
has  two  villeins,  and  four  bordars,  and  four  serfs,  and  one  cow, 
and  seven  swine,  and  sixty  sheep,  and  one  acre  of  wood,  and  eight 
acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  sixty  shillings,  and 
it  was  worth  forty  shillings  when  Hadulf  received  it 

Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Torilanda  quam 
tenait  Almerus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
XQortuus  et  reddidit  gildum  pro  tertia  parte  unius  ferlini 
Hanc  potest  arare  i  carraca.  Hanc  tenet  Bogerius  de  Badulfa 
Ibi  habet  Rogerius  et  sui  homines  i  carrucam.  Ibi  habet 
Rogerius  iii  bordarios  et  i  seruum.  Haec  ualet  v  solidos  et 
quando  Badulfus  recepit  ualebat  tantundem. — EacoruD.  (3256) 
315. 

Radulf  has  a  manor  called  Torilanda,  which  Aimer  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  the  third  part  of  one  ferling.  This  can  be  ploughed  by 
one  plough.  Roger  holds  this  of  Radulf.  There  Roger  and  his 
men  have  one  plough.  There  Roger  has  three  bordars  and  one 
serf.  This  is  worth  five  shillings,  and  it  was  worth  just  as  much 
when  Radulf  received  it. 

9liMe(oma« 

Radulf  us  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Aissecoma  quam 
tenuit  Aluricus  piga  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus.*  Huic  additae  sunt  iii  mansiones  quas  tenuerunt 
iii  tagni  pariter  et  haB  iiii  mansiones  reddiderunt  gildum 

pro  i  hidis.     Has  possunt  arare  vii  carrucae.     Inde  habet 

u 
Radulfus  in  dominio  dimidiam  hidam  et  ii  carrucas  et  uillani 
dimidiam  hidam  et  vii  carrucas.     Ibi  habet  Radulfus  viii 

uillanus  et  iiii  bordarios  et  iiii  seruos  et  xlii  animalia  et  xxiiii 

1 
porcos  et  c  ones  et  xl  capras  et  iiii  agros  nemoris  et  v  agros 
prati  et  el  agros  pascuae.    Et  reddit  x  libras  per  annum  et  ix 
libras  quando  recepit. — Exon.  D.  (3256)  315. 
*  From  qyam  to  moriuus  interlined. 

Radulf  has  a  manor  called  Aissecoma,  which  Aluric  piga  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead.  To  this  have 
been  added  three  manors,  which  three  thanes  held  in  partage,  and 
these  four  manors  rendered  geld  for  two  hides.  These  can  be  ploughed 
by  nine  ploughs.     Of  them  Radulf  has  in  demesne  half  a  hide  and 
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and  four  serfs,  and  two  villeins,  and  four  bordars,  with  two 
ploughs.  There  are  eight  acres  of  meadow,  and  one  acre  of 
wood.  Formerly  it  was  worth  forty  shillings.  Now  it  is  worth 
sixty  shillings. 


STorflanSr. 

Rogerius  tenet  de  Radulfo  Torilande.  Almar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  tertia  parte  unius 
ferling.  Terra  est  i  carucae  quae  ibi  est  cum  i  seruo  et  iii 
bordariis.  Olim  et  modo  ualet  v  solidos. — Exch,  D,  \\^ 
(I);  29^. 


Roger  holds  Torilande  of  Radulf.  Almar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  the  third  part  of  one 
ferling.  There  is  land  for  one  plough  which  is  there,  with  one 
serf,  and  three  bordars.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth 
five  shillings. 


Ipse  Radulfus  tenet  Aissecome.  Aluric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi.  Huic  additae  sunt  iii  terras  quas  tenebant 
libere  pro  tribus  maneriis  in  paragio*  iii  taini  tempore  regis 
Eduuardi.  Hae  iiii  terrae  geldabant  pro  ii  hidis  tempore 
regis  Eduuardi.  Terra  est  ix  carucis.  In  dominio  sunt 
iiii  carucae  et  iiii  serui  et  viii  uillani  et  iiii  bordarii  cum  vii 
carucis.  Ibi  v  acrae  prati  et  iiii  acriae  siluae  et  cl  acrae 
pasturae.  Olim  ix  libras.  Modo  ualet  x  libras.  Exch,  D. 
114(1);  29«. 

•  Pro  tribus  maneriis  in  paragio  written  over. 


Radulf  himself  holds  Aissecome.  Aluric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward.  To  it  have  been  added  three  manors,  which 
three  thanes  held  freely  for  three  manors  in  partage  in  the  time 
of  king  Edward.  These  four  lands  paid  geld  for  two  hides  in 
the  time  of  king  Edward.     There  is  land  for  nine  ploughs.     In 
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four  ploughs,  and  the  villeins  have  half  a  hide  and  seven  ploi^ha 
There  Eadulf  has  eight  villeins,  and  four  hordars,  and  foor  serfa, 
and  forty-two  head  of  cattle,  and  twenty-four  swine,  and  a  hundred 
and  fifty  sheep,  and  forty  goats,  and  four  acres  of  wood,  and  five 
acres  of  meadow,  and  a  hundred  and  fifty  acres  of  pasture.  And 
it  returns  ten  pounds  a  year,  and  it  returned  nine  pounds  when  he 
received  it 

Badulfus  habet  i  oirgam  terrsB  quae  uocatur  Holcomma 
qnam  tenuit  Aimarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiuus 
et  mortuus.  Hanc  potest  arare  i  carruca.  Ibi  habet  Badulfus 
iiii  salinarios  qui  reddunt  per  annum  vi  solidos  et  v  denarioa. 
—Exm.  D.  (3256)  315. 

Radulf  has  a  virgate  of  land  called  Holcomma,  which  Aimar  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead.  This  can 
he  ploughed  by  one  plough.  There  Badulf  has  four  saltworkera, 
who  return  six  shillings  and  five  pence  a  year. 

Kadulfus  habet  i  mansionem  qiise  uocatur  Peumera  q^am 
tenuit  Wichinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga  terrse.  Hanc 
possunt  arare  iii  carrucse.  Hanc  tenet  Begems  filius  Pagani 
de  Badulfo.  Inde  habet  Bogerus  in  dominio  dimidiam 
uirgam  et  i  carrucam  et  uillani  dimidiam  uirgam  et  ii 
carrucas.  Ibi  habet  Bogerus  iiii  uillanos  et  iii  bordarios  ^ 
ii  seruos  et  xxxvi  ones  et  iii  agros  prati.  Et  ualet  per  annum 
XV  solidos  et  quando  Badulfus  eam  recepit  x  solidos. — Exon. 
D.  (3366)  316. 

Badulf  has  a  manor  called  Peumera,  which  Wicliin  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate  of  land.  This  can  be  ploughed  by  three 
ploughs.  Boger  Fitz-Pagan  holds  this  of  Badulf.  Of  it  Boger 
has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins 
have  half  a  virgate  and  two  ploughs.  There  Boger  has  four  villeinsy 
and  three  bbrdars,  and  two  serfs,  and  thirty-six  sheep,  and  three 
acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  fifteen  shillings,  and 
it  was  worth  ten  shillings  when  Badulf  received  it. 

ISoUtoto. 

Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Bolewis  quam 
tenuit  lieuegarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
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demesne  are  four  ploughs,  and  four  serfs,  and  eight  villeins,  and 
four  bordars,  with  seven  ploughs.  There  are  five  acres  of 
meadow,  and  four  acres  of  wood,  and  a  hundred  and  fifty  acres 
of  pasture.  Formerly  it  was  worth  nine  pounds.  Now  it  is 
woith  ten  pounds. 


Ipse  Radulfus  tenet  Holecome.  Almaer  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  at  geldabat  pro  una  viigata  terras.  Terra 
est  i  carucae.  Ibi  iiii  salinarii  reddentes  vi  solidos  et  v 
denarios. — Exch.  D.  114  (i) ;  29a. 


Radulf  himself  holds  Holecome.  Almar  held  it  in  the  time 
of  king  £dward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  one  plough.  There  are  four  saltworkers  returning  six 
shillings  and  five  pence. 

yebmere. 

Rogerius  tenet  de  Radulfo  Pevmere.  Wichin  tenebat 
temf)ore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  iii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  ii  seruis 
et  iiii  uillani  et  iii  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  iii  acrae 
prati.  Olim  x  solidos.  Modo  ualet  xv  solidos. — Exch.  D. 
1 14  (I);  29a/ 


Roger  holds  Pevipere  of  Radul£  Wichin  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  three  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  with  two  serfs, 
and  there  are  four  ^eins,  and  three  bordars,  with  two  ploughs. 
There  are  three  acres  of  meadow.  Formerly  it  was  worth  ten 
shillings.     Now  it  is  worth  fifteen  shillings. 


Ricardus  tenet  de  Radulfo  Bolewis.    Leuegar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
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mortuus  et  reddidit  gildam  pro  i  uirga.  Hanc  potest  arare 
i  carruca.  Hanc  tenet  Bicardus  de  Badulfo.  Hanc  habet 
totam  Bicardus  in  dominio  excepto  i  ferlino  quern  ii  uillani 
et  duo  send  habent  £t  hsec  iialet  per  annum  y  solidoe  et 
quando  Badulfus  recepit  tantundem  ualebat. — Exon,  D. 
(3366)  316. 

Eadulf  baa  a  manor  called  Bolewis,  wbicb  Lieaegar  beld  on  the 
day  on  wbicb  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  Tbis  can  be  ploughed  by  one  plough.  Kicbard 
holds  this  of  Eadulf.  Eicbard  has  the  whole  of  it  in  demesne, 
except  one  ferling,  wbicb  two  yilleins  and  two  serfs  [nc.  in  orig.] 
have.  And  this  manor  is  worth  five  sbUlings  a  year,  and  it  was 
worth  just  as  much  when  Eadulf  received  it 

Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Brandona  quam 
tenuit  Aluuardus  Tocbesona  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  bida.  Hanc  possunt 
arare  viii  carrucse.  Inde  habet  Badulfus  in  dominio  dimidiam 
hidam  et  ii  carrucas.  £t  uillani  dimidiam  hidam  et  vi 
carrucas.  Ibi  habet  Badulfus  vii  uillanos  et  vi  bordarios  et 
V  seruos  et  i  runcinum  et  ciiii  equas  indomitas*  et  xxv 
animalia  et  viii  porcos  et  c  ones  et  xxx  capras  et  xxx  agros 
nemoris  et  ii  leugas  pascuse.  Et  ualet  per  annum  (viii  erased) 
c  solidos  et  quando  recepit  ualebat  xxx  solidos. — Ex(m.  2>. 
(337)  316. 

*  Et  ciiii  eqwu  indomiias,  interlined. 

Eadulf  has  a  manor  called  Brandona,  which  Alward  Tocbesone 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  bide.  This  can  be  ploughed  by  eight  ploughs. 
Of  it  Eadulf  has  in  demesne  half  a  hide  and  two  ploughs,  and 
the  villeins  have  half  a  hide  and  six  plougha  There  Eadulf  has 
seven  villeins,  and  six  bordars,  and  five  serfs,  and  one  packboise, 
and  a  hundred  and  four  unbroken  horses,  and  twenty-five  head  of 
catUe,  and  eight  swine,  and  a  hundred  sheep,  and  thnrty  goats,  and 
thirty  acres  of  wood,  and  two  leugas  of  pasture ;  and  it  is  worth 
by  the  year  a  hundred  shillings,  and  it  was  worth  thirty  sbillingB 
when  he  received  it 

Huic  mansioni  addita  Lacoma  quam  Eduidnus  tenuit  ea 
die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit 
gildum  pro  i  ferdino.  Hanc  potest  arare  i  carruca.  Et  ibi 
uillanus  qui  reddit  iii  solidos  per  annum.  Et  iste  Eduuinns 
poterat  ire  ubi  ualebat — Exon.  D,  (337)  316. 

Digitized  by  VjOOQ IC 


THB  DEYONSHIRB  DOMESDAY — BXCHSQUER.  923 

Terra  est  i  carucs^.    Ibi  sunt  ii  uillani  et  ii  bordarii.    Olim 
et  modo  ualet  v  solidos. — Exch,  D,  1 14  (i) ;  29a. 


Richard  holds  Bolewis  of  Radulf.  Leuegar  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  one  plough.  There  are  two  villeins,  and  two 
bordars  \sic,  in  orig.].  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  five 
shillings. 


ISranOone. 

Ipse  Radulfus  tenet  Brandone.  Aluuardus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra 
est  viii  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  v  serui  et 
vii  uillani  et  vi  bordarii  cum  vi  carucis.  Ibi  xxx  acrae 
siluae  et  ii  leucae  pasturae.  Olim  xxx  solidos.  Modo 
ualet  c  solidoa — Exch.  D.  114  (i) ;  29^7. 


Radulf  himself  holds  firandone.  Alward  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land 
for  eight  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  five  serfs, 
and  seven  villeins,  and  six  bordars,  with  six  ploughs.  There  are 
thirty  acres  of  wood,  and  two  leugas  of  pasture.  Formerly  it 
was  worth  thirty  shillings.     Now  it  is  worth  a  hundred  shillings. 


Huic  manerio  est  addita  Lacome.  Eduinus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pfo  uno  ferling.  Terra 
est  i  carucae.  Ibi  est  unus  uillanus  reddens  iii  solidos. — 
Exch.  D.  1 14  (i) ;  2^ 
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To  this  manor  has  been  added  Lacoma,  which  Edwin  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  lendsfed 
geld  for  one  f erling.  This  <»n  be  ploughed  by  one  plough.  And 
a  villein  is  there,  who  returns  three  shillings  a  year.  And 
that  Edwin  could  go  where  he  wished. 

eittUnuL. 

Badulfos  habet  i  mansionem  que  uocator  Ciretona  q«am 
tenoit  Ghitellas  ea  die  qua  Edaoardos  rex  fait  uiaus  et 
mortaos  et  reddidit  gildom  pro  dimidia  uirga.  Hane 
possont  arare  ii  carracse.  Inde  habet  Badulfos  in  dominio 
i  ferdinam  et  i  carrucam  et  uillani  i  ferdinum  et  i  carrucam. 
Ibi  habet  Badulfos  iiii  uiUanos  et  ii  bordarios  et  ii  seroos  ^ 
xxvii  anin^ftlJA^  et  viii  porcos  et  xxx  cues  et  xx  agros  nemoris 
et  ii  leogas  pascose.  Et  oalet  per  annom  xl  solidos  et  qoando 
recepit  ualebat  x  solidos.— .Earn.  D.  (337)  316. 

Kadulf  has  a  manor  called  CSretona,  which  Chitel  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  viigate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Of 
it  Radulf  has  in  demesne  one  ferling  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  one  ferling  and  one  plough.  There  Badulf  has  ibor 
villeins,  and  two  bordars,  and  two  serfs,  and  twenty-seven  head  of 
cattle,  and  eight  swine,  and  thirty  sheep,  and  twenty  acres  of  wood, 
and  two  leugas  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  forty 
shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings  when  he  received  it. 

Badulfus  habet  i  mansionem  quae  ooCator  Hantona  quam 
tenoit  Ylfos  ea  die  qua  Eduuardos  rex  foit  oioos  et  mortaos 
et  reddidit  gildom  pro  i  oirga.  Hano  possont  arare  iii 
carrocaB.  Et  Helgodos  eam  tenet  de  Badolfo.  Inde  habet 
Helgodus  dimidiam  uirgam  in  dominio  et  i  carracam  et 
oillani  dimidiam  oirgam  et  i  carrocam.  Ibi  habet  Helgodus 
iii  oillanos  et  ii  seroos  et  xiii  animalia  et  viii  porcos  et  1  ooes 
et  XX  capras  et  xii  agros  nemoris  et  xxx  agros  pascose.  Et 
ualet  per  annom  xxxvii  solidos  et  qoando  recepit  oalebat  xx 
solidos.— JSiwwu  D.  (337)  316. 

Badulf  has  a  manor  called  Hantona,  which  Ulf  held  on  tiie  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  viigate.  TMs  can  be  ploughed  by  three  plougha  And 
Helgod  holds  it  of  Badulf.  Of  it  Helgod  has  in  demesne  half 
a  viigate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  viigate  and 
one  plough.    There  Helgod  has  three  villeins,  and  two  serfe,  and 
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To  this  manor  has  been  added  Lacome.  Eduin  held  it  in  the 
time  of  king  Edwin,  and  it  paid  geld  for  one  ferling.  There 
is  land  for  one  plough.  There  is  one  villein  returning  three 
shillings. 


9tixttont* 

Ipse  Radulfus  tenet  Ciretone.  Chetel  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata  tenrae.  Terra 
est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  et  ii  serui  et  iiii  uillani  et  ii 
bordarii.  Ibi  xx  acrae  siluae  et  ii  leucae  pasturae.  Olim  x 
solidos.    Modo  ualet  xl  solidos. — ExcA.  D.  1 14  (i) ;  29a. 


Kadulf  himself  holds  Ciretone.  Chetel  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land. 
There  is  land  for  two  ploughs  which  are  there,  and  two  serfs,  and 
four  villeins,  and  two  bordars.  There  are  twenty  acres  of  wood, 
and  two  leugas  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings. 
Now  it  is  worth  forty  shillings. 


Ipse  Radulfus  tenet  Haytone.  Vlf  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terras.  Terra 
est  iii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  ii  serui  et  iii 
uillani  cum  i  caruca.  Ibi  xxx  acrae  pasturae  et  xii  acrae 
siluae.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet  xxxvii  solidos. — 
Bxch,  D.  1 14  (i) ;  29a. 


Radulf  himself  holds  Haytone.  Ulf  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  three  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  there  are 
two  serfs,  and  three  villeins,  with  one  plough.  There  are  thirty  acres 
of  pasture,  and  twelve  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth 
twenty  shillings.    Now  it  is  worth  thirty-seven  shillings. 
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thirteen  head  of  cattle,  and  eight  swine,  and  fifty  sheep,  and  twentj 
goatSy  and  twelve  acres  of  wood,  and  thirty  acres  of  pastuie ;  and 
it  is  worth  hy  the  year  thirty-seven  shillings,  and  it  was  worth 
twenty  shillings  when  he  received  it 

Badulfns  habet  i  mansionem  qcue  uocatur  Estandona  quam 
tenuit  Algaros  Presbiter  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fait  ninns 
et  mortnus  et  reddidit  gUdum  pro  i  uii^  Ibi  habet  Badulfns 
i  uillanum  et  xxx  agros  pascose.  £t  oalet  per  annum  iii 
solidos.— iEwwk  D.  (3376)  316. 

Badulf  has  a  manor  called  Estandona,  which  Algar  the  Priest 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate.  There  Eadulf  has  one  villein  and 
thirty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  three  shillings. 

Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Hane  quam 
tenuit  Burgeredus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  hidia.  Has  possunt  arare 
vii  carrucse.  Inde  habet  Radulfus  hidam  et  dimidiam  et  iii 
carrucas  in  dominio  et  uillani  habent  iii  carrucas.  Ibi  habet 
Badulfus  xii  uillanos  et  vi  bordarios  et  vi  seruos  et  i  roncinum 
et  xi  animalia  et  xii  porcos  et  c  ones  et  xx  agros  prati  et 
xxiii  agros  pascuse.  Et  ualet  per  annum  iii  libras  et  quando 
Badulfus  eam  recepit  ualebat  tantundem. — Ilxan,  D.  (337&) 
316. 

Badolf  has  a  manor  called  Hane,  which  Burgered  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  hides.  These  can  be  ploughed  by  seven  ploughs.  Of 
them  Eadulf  has  in  demesne  one  hide  and  a  half  and  three 
ploughs,  and  the  villeins  have  three  plougha  There  Badulf  has 
twelve  villeins,  and  six  bordars,  and  six  serfs,  and  one  packhorse^ 
and  eleven  head  of  cattle,  and  twelve  swine,  and  a  hundred  sheep, 
and  twenty  acres  of  meadow,  and  twenty-three  acres  of  pasture ; 
and  it  is  worth  by  the  year  three  pounds,  and  it  was  worth  just  as 
much  when  Eadulf  received  it. 

SOOenna. 

Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Sildenna  quam 
habuit  Alricus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida  Hane  possunt  arare 
vi  carrucse.     Inde  habet  Badulfus  in  dominio  i  uii^m  et  i 
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StanOonr* 

Ipse  Radulfus  tenet  Standone.  Algar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  I  hi  est 
unus  uillanus  et  xxx  acrae  pasturae.  Valet  iii  solidos. — 
Exck.  D.  1 14  (i) ;  29^. 


Radulf  himself  holds  Standone.  Algar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
one  villein,  and  there  are  thirty  acres  of  pasture.  Worth  three 
shillings. 

Hanr. 

Ipse  Radulfus  tenet  Hanc.  Burgered  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  hidis.  Terra  est  vii 
carucis.  In  dominio  sunt  iii  carucae  et  vi  serui  et  xii 
uillani  et  vi  bordarii  cum  iii  carucis.  Ibi  xx  acrae  prati  et 
xxiii  acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  iii  libras. — Exch. 
D.  1 14  (2) ;  29*. 


Radulf  himself  holds  Hanc.  Burgered  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  hides.  There  is  land 
for  seven  ploughs.  In  demesne  are  three  ploughs,  and  six  serfs, 
and  twelve  villeins,  and  six  bordars,  with  three  ploughs.  There 
are  twenty  acres  of  meadow,  and  twenty-three  acres  of  pasture. 
Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  three  pounds. 


StlOcne. 

Ipse  Radulfus  tenet  Sildene.  Alric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est  vi  carucis. 
In  dominio  est  i  caruca  et  ii  serui  et  ix  uillani  et  ii  bordavii 
cum  vi  carucis.     Ibi  xxx  acrae  siluae  minutae  et  ccc  acrae 
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carrucam  et  uillani  iii  uirgas  et  vi  carracas.  Ibi  habet 
BaduIfuB  Ix  oillanas  et  ii  bordarios  et  ii  seraos  et  x  ^nim^lia 
et  xlv  ones  et  xxx  agios  nemuscoli  et  ccc  agios  pascase.  Et 
nalet  per  annam  iii  libras  et  x  solidos  et  quando  lecepit 
ualebat  ii  libras.— JSam.  D.  (337J)  317. 

Eadulf  has  a  manor  called  Sildenna,-  whicb  Aliic  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs.  Of  it 
Badulf  has  in  demesne  one  yirgate  and  one  plough,  and  the  yilleins 
have  three  virgates  and  six  ploughs.  There  Kadulf  has  nine 
▼illeins,  and  two  bordars,  and  two  serfs,  and  ten  head  of  cattie, 
and  forty-five  sheep,  and  thirty  acres  of  coppice,  and  three  hundred 
acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  three  pounds  ten 
shillings,  and  it  was  worth  two  pounds  when  he  received  it 

Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Blacabeiga  qnam 
tenuit  Alnotdus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  niaus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  ii  carrucdB.  Inde  habet  BaduKus  in  dominio  i  uirgam 
et  i  carrucam  et  uillani  i  uirgam  et  i  carmcanL     Ibi  habet 

or 

Badulfus  ii  uillanos  et  iii  bordarios  et  xiii  animalia  et  iiii 
porcos  et  xxx  ones  et  viii  capras  et  iii  agros  prati  et  c  agioe 
pascuse.  Et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando  leoepit 
ualebat  x  solidos.— -ffa»n.  D.  (3376)  317. 

Badulf  has  a  manor  called  Blacabeiga,  which  Alnotd  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  two  plougha  Of 
it  Badulf  has  in  demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  one  virgate  and  one  plough.  There  Badulf  has  two 
villeins,  and  three  bordars,  and  thirteen  head  of  cattle,  and  four 
•wine,  and  thirty  sheep,  and  eight  goats,  and  three  acres  of  meadow, 
and  a  hundred  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty 
shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings  when  he  received  it. 

Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Tala  quam 
tenuit  Aldnotdus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  oiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida  et  dimidia  i  ferdino 
minus.  Has  possunt  arare  iii  carrucae.  Inde  habet  Badulfus 
in  dominio  i  Mdam  et  i  carrucam  et  uillani  dimidiam  hidam 
i  ferdino  minus  et  dimidiam  carrucam.  Ibi  habet  Badulfus 
iiii  uillanos  et  iii  bordarios  et  xv  agros  nemusculi  et  ii  agros 
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pasturae.    Olim  xl  solidos.    Modo  ualet  Ixx  solidos. — 
Exch.  D.  1 14  (2) ;  29A 


Radulf  himself  holds  Sildene.  Alric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
six  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  there  are  two  serfis,  and 
nine  villeins,  and  two  bordars,  with  six  ploughs.  There  are  thirty 
acres  of  coppice,  and  three  hundred  acres  of  pasture.  Formerly 
it  was  worth  forty  shillings.     Now  it  is  worth  seventy  shillings. 


Ipse  Radulfus  tenet  Blachebei^e.  Alnod  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  et  ii  uillani  et  iii  bordarii. 
I  hi  iii  acrae  prati  et  c  acrae  pasturae.  Olim  x  solidos. 
Modo  ualet  xx  solidos. — Exch,  D.  1 14  (2)  ;  29^. 


Radulf  himself  holds  Blacheberge.  Alnod  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There 
is  land  for  two  ploughs,  which  are  there,  and  two  villeins,  and 
three  bordars.  There  are  three  acres  of  meadow,  and  a  hundred 
acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it 
is  worth  twenty  shillings. 


Cale. 

Ipse  Radulfus  tenet  Tale.  Alnodus  tenebat  tempore 
r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida  et  dimidia  una  ferling 
minus.  Terra  est  iii  carucis.  In  dominio  est  uno  caruca  et 
iiii  uillani  et  iii  bordarii  cum  dimidia  caruca.  Ibi  ii  acrae 
prati  et  1  acrae  pasturae  et  xv  acrae  siluae  minutae.  Valet 
XX  so^Aos.—ExcJu  D.  114  (2),  29*. 
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prati  efc  I  agros  pascuae.    Et  ualet  per  annum  xx  solidoB  et 
qaando  recepit  ualebat  x  solidos. — Mam.  D.  (338)  317. 

Eadulf  has  a  manor  called  Tala,  which  Alnotd  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  hide  and  a  half  less  one  ferling.  This  can  be  ploughed  bj 
three  ploughs  Of  it  Radolf  has  in  demesne  one  hide  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  half  a  hide  less  one  ferling  and  half 
a  plough*  There  Radulf  has  four  villeins,  and  three  bordars,  and 
fifteen  acres  of  coppice,  and  two  acres  of  meadow,  and  fifty  acres 
of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it 
was  worth  ten  shillings  when  he  received  it 


Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Tala  quam 
tenuit  Borgaretus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  poseunt  arare 
iiii  carrucae.  Inde  habet  Badulfus  in  dominio  dimidiam 
hidam  et  ii  carrucas  et  uillani  dimidiam  hidam  et  i  camicam. 
Ibi  habet  Radulfus  v  uillanos  et  i  bordarium  et  iii  seruos  et  i 
runcinum  et  xv  animalia  et  i  porcum  et  xxx  ones  et  1  capras 
et  i  molendinum  qui  reddit  v  solidos  per  annum  et  xx  agros 
nemusculi  et  xx  agros  prati  et  1  pascuse.  Et  ualet  per  annum 
xl  solidos  et  quando  recepit  xx  solidos. — £x(m,  D.  (338)  317. 

Radulf  has  a  manor  called  Tala,  which  Borgaret  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs.  Of  it 
Eadulf  has  in  demesne  half  a  hide  and  two  ploughs,  and  the 
villeins  have  half  a  hide  and  one  plough.  There  Eadulf  has  five 
villeins,  and  one  bordar,  and  three  serfs,  and  one  packhorse,  and 
fifteen  head  of  cattle,  and  one  swine,  and  thirty  sheep,  and  fifty 
goats,  and  a  mill  returning  five  shillings  a  year,  and  twenty  acres 
of  coppice,  and  twenty  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of  pasture ; 
and  it  is  worth  by  the  year  forty  shillings,  and  it  was  worth  twenty 
shillings  when  he  received  it 

Sadulfus  de  Pomaria  habet  i  mansionem  quse  uocatur 
Orescoma  quam  tenuit  Edmerus  ea  die  qua  rex  Eduuaidos 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida. 
Hanc  possunt  arare  iiii  carrucae  et  dimidia.  Inde  habet 
Badulfus  i  uirgam  et  ii  carrucas  in  dominio  et  uillani  i 
uirgam  et  ii  carrucas  et  dimidiam.  Ibi  habet  Badulfus  t 
uillanos  et  v  bordarios  et  iii  seruos  et  i  roncinum  et  iiii 
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Radulf  himself  holds  Tale.  Alnod  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide  and  a  half  less  one 
ferling.  There  is  land  for  three  ploughs.  In  demesne  is  one 
plough,  and  there  are  four  villeins,  and  three  bordars,  with  half  a 
plough.  There  are  two  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of 
pasture,  and  fifteen  acres  of  coppice.   It  is  worth  twenty  shillings. 


Ipse  Radulfus  tenet  Tale.  Borgaret  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est  iiii 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  iii  serui  et  v 
uillani  cum  i  bordario  habent  i  carucam.  Ibi  molinus 
reddens  v  solidos  et  xx  acrae  prati  et  I  acrae  pasturae  et 
XX  acrae  siluae  minutae.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet 
xl  solldos.—Exc&.  D.  114  (2);  29^. 


Radulf  himself  holds  Tale.  Borgaret  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
four  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  three  serfs, 
and  five  villeins,  with  one  bordar  have  one  plough.  There 
is  a  mill  returning  five  shillings,  and  there  are  twenty  acres  of 
meadow,  and  fifty  acres  of  pasture,  and  twenty  acres  of  coppice. 
Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is  worth  forty 
shillings. 


Ipse  Radulfus  tenet  Orescane.  Edmaer  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  iiii 
carucis  et  dimidiae.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  iii  serui 
et  V  uillani  et  v  bordarii  cum  ii  carucis  et  dimidia.  Ibi 
dimidia  molinus  reddens  v  solidus  et  v  acrae  prati  et  ii 
quarentenae  siluae.  Olim  et  modo  ualet  xl  solidos. — ExcA. 
D.  114  (2);  29^. 
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animalia  et  v  porcos  et  xxiii  oues  et  dimidium  molendinnm 
qui  reddit  v  Bolidos  et  ii  quadragenarias  nemoris  et  v  agros 
prati.  Hsec  ualet  xl  solidos  et  quando  Badulfos  recepit 
ualebat  tantundem. — Uxotl  D.  (338)  317. 

Eadulf  de  Pomerei  has  a  manor  called  Orescozne,  which  Edmer 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  bj  four 
ploughs  and  a  half.  Of  it  Hadulf  has  in  demesne  one  viigate 
and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  two  ploughs 
and  a  half.  There  Eadulf  has  five  villeins,  and  five  bordars,  and 
three  serfs,  and  one  packhorse,  and  four  head  of  cattle,  and  five 
swine,  and  twenty-three  sheep,  and  a  moiety  of  a  mill  which 
returns  five  shillings,  and  two  furlongs  of  wood,  and  five  acres  of 
meadow.  This  is  worth  forty  shillings,  and  it  was  worth  just  as 
much  when  Eadulf  received  it 

ettxu 

Eadulfus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Oteri  . . .  quam 
tenuit  Godricus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  ii  carrucss.  Hanc  tenet  Boscelinus  de  Badulfa  lode 
habet  Eoscelinus  i  uirgam  et  dimidiam  et  i  carrucam  et 
uillani  dimidiam  uirgam.  Ibi  habet  Eoscelinus  i  oillanum 
et  iii  bordarios  et  i  senium  et  viii  animalia  et  xvi  . . .  porcos 
et  Ixxviii  oues  et  v  agros  prati  et  duas  quadragenarias  pascuss. 
Haec  ualet  x  solidos  et  quando  Eadulfus  recepit  ualebat 
tantundem.— ^.«m.  D.  (3386)  318. 

Eadulf  has  a  manor  called  Oteri,  which  Godric  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Eoeoolin 
holds  this  of  Eadulf.  Of  this  Eoscelin  has  one  virgate  and  a  half 
and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  virgate.  There 
Eoscelin  has  one  villein,  and  three  bordars,  and  one  serf^  and  eight 
head  of  cattle,  and  sixteen  swine,  and  seventy-eight  sheep,  and  lire 
acres  of  meadow,  and  two  furlongs  of  pasture.  This  is  worth  ten 
shillings,  and  it  was  worth  just  as  much  when  Eadulf  received  it 

lI9o9tt(es(toflIa« 

Eadulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Doduceswilla 
quam  tenuit  Almerus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida  et  dimidia  et  i  uirga. 
Hanc  possunt  arare  x  carrucae.  Inde  habet  Eadulfus  din<id^ij" 
hidam  et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani  i  hidam  et  i  uirgam 
et  v  canucas.    Ibi  Eadulfus  vi  animalia  et  x  capras  et  1  oues 
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Radulf  himself  holds  Orescane.  Edmar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  four  ploughs  and  a  half.  In  demesne  are  two  ploughs,  and 
three  serfs,  and  five  villeins,  and  five  bordars  with  two  ploughs 
and  a  half.  There  is  a  moiety  of  a  mill  returning  five  shillings, 
and  there  are  five  acres  of  meadow,  and  two  furlongs  of  wood. 
Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  forty  shillings. 


em. 

Rozelinus  tenet  de'  Radulfo  Otri.  Godric  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra 
est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  i  uillano  et  iii 
bordarii  et  v  acrae  prati  et  ii  quarentenae  pasturae.  Olim  et 
mode  ualet  x  solidos. — Exc/i.  D.  114  {2);  2gd. 


Rozelin  holds  Otri  of  Radulf.  Godric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
two  ploughs.  There  is  one  plough,  with  one  serf,  and  one  villein, 
and  there  are  three  bordars,  and  five  acres  of  meadow,  and  two 
furlongs  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  it  now  is,  worth  ten 
shillings. 


Ipse  Radulfus  tenet  Dodvcheswelle.  Aimer  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida  et  dirnidia. 
Terra  est  x  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  iii  sefui  et 
xi  uillani  cum  v  carucis.  Ibi  iiii  acrae  prati  et  viii  acrae 
siluae  minutae  et  x  quarentenae  pasturae.  Olim  et  modo 
ualet  1  solidos. — £xcA.  D,  1 14  (2) ;  29^. 
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et  xi  uillanos  et  iii  seruos  et  viii  agios  nemusculi  et  iiii  agros 
prati  et  x  quadragenarias  pascuse.  Et  ualet  1  solidos  et 
quando  recepit  ualebat  tantundem. — Exon.  D.  (338i)  318. 

Radulf  has  a  manor  called  Doduceswilla,  which  Aimer  held  on 
the  day  on  which  king  £dward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide  and  a  half  and  one  virgate  [sic  in  orig,\  This  can 
be  ploughed  by  ten  ploughs.  Of  it  Radulf  has  in  demesne  half  a  hide 
and  one  plough,  and  the  villeins  have  one  hide,  and  one  virgate,  and 
five  ploughs  There  Radulf  has  six  head  of  cattle,  and  ten  goats, 
and  fifty  sheep,  and  eleven  villeins,  and  three  serfs,  and  eight  acres 
of  coppice,  and  four  acres  of  meadow,  and  ten  furlongs  of  pasture ; 
and  it  is  worth  fifty  shillings,  and  it  was  worth  just  as  much  when 
he  received  it 

Radulfus  habet  i  maDsionem  Orescomme  quam  tenuit 
Aluuinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuns  et 
reddidit  gildum  pro  dimidia  hida  et  dimidia  uirga.  Hanc 
possunt  arare  iii  carruca"*  Hanc  habet  Hegotus  de  eo.  Ibi 
babet  Hegotus  i  uirgam  et  dimidiam  et  i  carrucam  in  dominio 
et  uillani  i  uirgam  et  ii  carrucas.  Ibi  habet  H^^tus  iiii 
uillanos  et  ii  bordarios  et  i  seruum  et  xvi  animalia  et  i 
porcum  et  xx  ouea  et  xvii  capras  et  vi  agros  nemoris  et  xi 
agros  nemusculi  et  viii  agros  prati  et  iiii  quadragenarias 
pascuse.  Et  ualet  xx  solidos  per  annum  et  quando  recepit 
ualebat  tantundem.— .Ewm.  D.  (3385)  318. 

Radulf  has  a  manor  called  Orescomme,  which  Alwin  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide  and  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by 
three  ploughs.  This  Hegot  has  of  him.  There  Hegot  has  in 
demesne  one  virgate  and  a  half  and  one  plough,  and  the  villeins 
have  one  virgate  and  two  ploughs  There  Hegot  has  four  villeins, 
and  two  bordars,  and  one  serf,  and  sixteen  head  of  cattle,  and  one 
swine,  and  twenty  sheep,  and  seventeen  goats,  and  six  acres  of 
wood,  and  eleven  acres  of  coppice,  and  eight  acres  of  meadow,  and 
four  furlongs  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty 
shillings,  and  it  was  worth  just  as  much  when  he  received  it 

Radulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  OghauuiUae  quam 
tenuit  Aluricus  ea  die  qua  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  arare  iiii 
carrucae   De  his  habet  Willelmus   Pitauensis  ii   uirgas   et 
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Radulf  himself  holds  Doducheswelle.  Aimer  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide  and  a  half  [sic. 
in  orig.\.  There  is  land  for  ten  ploughs.  In  demesne  is  one 
plough,  and  there  are  three  serfs,  and  eleven  villeins,  with  five 
ploughs.  There  are  four  acres  of  meadow,  and  eight  acres  of 
coppice,  and  ten  furlongs  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  it  now 
is,  worth  fifty  shillings. 


<9re0come. 

Helgot  tenet  de  Radulfo  Orescome.  Aluuinus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida  et 
dimidia  virgata  terrae.  Terra  est  iii  carucis  quae  ibi  sunt 
cum  uno  seruo  et  iiii  uillanis  et  ii  bordariis.  Ibi  viii  acrae  prati 
et  vi  acrae  siluae  et  xi  acrae  siluae  minutae  et  iiii  quarentenae 
pasturae.  Olim  et  modo  ualet  xx  solidos. — Exch.  D.  114 
(2) ;  29*. 


Helgot  holds  Orescome  of  Radulf.  Alwin  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide  and  half  a 
virgate  of  land.  There  is  land  for  three  ploughs,  which  are  there, 
with  one  serf,  and  four  villeins,  and  two  bordars.  There  are 
eight  acres  of  meadow,  and  six  acres  of  wood,  and  eleven  acres 
of  coppice,  and  four  ftirlongs  of  pasture.  Formerly  it  was,  and 
it  now  is,  worth  twenty  shillings. 


Willelmus  tenet  de  Radulfo  Ogewille.  Aluric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terrae. 
Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo 
et  iii  uillani  et  iii  bordarii  cum  i  caruca.   Ibi  i  acra  prati . . . 
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Robertus  i  uirgam.  Ibi  habet  Willelmus  in  dominio  i  uirgam 
et  i  carrucam  et  sui  uillani  i  uirgam  et  i  carrucam.  Ibi  habet 
Willelmus  ii  uillanos  et  iii  bordarios  et  i  senium  et  vi  animalia 
et  XXX  oues  et  xii  agros  nemusculi  et  i  agrum  prati  et  xii 
agros  pascuee  et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando 
recepit  ualebat  x  solidos. 

£t  Radulfus  habet  ibi  iiii  uillanos  et  iii  bordarios  et  ualet 
per  annum  x  solidos  et  quando  recepit  tantundem. — Exon,  D. 
(339)  318. 

Eadulf  has  a  manor  called  Oghawillee,  which  Aluric  held  on  the 
day  on  which  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  virgates.  These  can  be  ploughed  by  four  plongba 
Of  these  William  Pitavensis  has  two  virgates,  and  Robert  one 
virgate.  There  William  has  in  demesne  one  virgate  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  one  plough.  There 
William  has  two  [sic.  in  orig,]  villeins,  and  three  bordars,  and  one 
serf,  and  six  head  of  cattle,  and  thirty  sheep,  and  twelve  acres  of 
coppice,  and  one  acre  of  meadow,  and  twelve  acres  of  pasture ;  and 
it  is  worth  by  the  year  twenty  [etc,]  shillings,  and  it  was  worth  ten 
shillings  when  he  received  it. 

And  Radulf  has  there  four  villeins  and  three  bordars,  and  it  ia 
worth  ten  shillings  a  year,  and  it  was  worth  just  as  much  when 
he  received  it. 

^^gi^auuflle. 

Eadulf  us  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Oghauuille 
quam  tenuit  Edricus  ea  die  qua  Eduuardus  [sic.]  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  iii  carrucse.  Hanc  tenet  Willelmus  Pictauensis  de  eo. 
Ibi  habet  Willelmus  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  in 
dominio  et  uillani  i  uirgam  et  i  carrucam.  Ibi  habet 
Willelmus  ii  uillanos  et  iii  bordarios  et  i  seruum  et  iii  porc(» 
et  XXV  oues  et  xv  capras  et  vi  agros  nemoris  et  i  agrum  prati 
et  X  agros  pascueB  et  ualet  per  annum  x  solidos  et  quando 
recepit  ualebat  v  solidos. — Exon,  D.  (339)  318. 

Radulf  has  a  manor  called  Oghawille,  which  Edric  held  on  the 
day  on  which  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs 
William  Pictavensis  holds  it  of  him.  There  William  has  in 
demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  one 
virgate  and  one  plough.  There  William  has  two  villeins,  and  three 
bordars,  and  one  serf,  and  three  swine,  and  twenty-five  sheep,  and 
fifteen  goats,  and  six  acres  of  wood,  and  one  acre  of  meadow,  and 
ten  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings,  and 
it  was  worth  five  shillings  when  he  received  it. 
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et  xii  acrae  pasturae.     Olim  x  solidos.     Mode  ualet  xxx 
solidos. — Exclu  D.  114  (2) ;  29^. 


William  holds  Ogewille  of  Radulf.  Aluric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land. 
There  is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  with 
one  serf,  and  there  are  three  \sic,  in  ong.]  villeins,  and  three 
bordars,  with  one  plough.  There  is  one  acre  of  meadow,  and 
twelve  acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings. 
Now  it  is  worth  thirty  [sic]  shillings. 


Idem  Willelmus  tenet  de  Radulfo  Ogewille.  Edric 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
hida.  Terra  est  iii  carucis.  In  dominie  est  i  caruca  cum  i 
seruo  et  ii  uillani  et  iii  bordarii  cum  i  caruca.  Ibi  i  acra 
prati  et  vi  acrs  siluae  et  x  acrae  pasturae.  Olim  v  solidos. 
Modo  ualet  x  solidos. — £xcA.  D.  114  (2);  29A 


The  same  William  holds  Ogewille  of  Radulf.  Edric  held  it  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There 
is  land  for  three  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  with  one 
serf;  and  there  are  two  villeins,  and  three  bordars,  with  one  plough. 
There  is  one  acre  of  meadow,  and  six  acres  of  wood,  and  ten 
acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now  it 
b  worth  ten  shillings. 
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Radulfus  habet  i  mansionem  quse  nocatur  Hochesam  quam 
tenuit  Wichimus  ea  die  qua  Edunardus  [aic]  fiiit  uiuus  et 
mortuos  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis  et  dimidia.  Has 
possunt  arare  vi  carrucae.  Hanc  tenet  Rogerius  de  eo.  Inde 
habet  Rogerius  i  uirgam  et  dimidiam  et  i  carrucam  in  dominio 
et  uillani  ii  liirgas  et  v  carmcas.  Ibi  habet  Rogerius  x  oillanos 
et  iii  bordarios  et  i  seruum  et  i  runcinum  et  iii  animalia  et  xli 
ones  et  i  molendinum  qui  ualet  v  solidos  per  annum  et  viii 
agros  prati  et  xx  agros  pascuae.  £t  ualet  xxv  [solidos]  p^ 
annum  et  quando  recepit  ualebat  x  solidos. — Exon,  2>.  (339i) 
318. 

Radolf  has  a  manor  called  Hochesam,  which  Wichim  held  on 
the  day  on  which  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  Tendered 
geld  for  three  viigates  and  a  half.  These  can  be  ploughed  by  six 
plougha  Roger  holds  this  manor  of  him.  Of  these  Roger  has  in 
demesne  one  virgate  and  a  half  and  one  ploagh,  and  the  villeins 
have  two  virgates  and  five  ploughs.  There  Roger  has  ten  villeins, 
and  three  bordars,  and  one  serf,  and  one  packhorse,  and  three 
head  of  cattle,  and  forty-one  sheep,  and  a  mill  which  is  worth  five 
shillings  a  year,  and  eight  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of 
pasture ;  and  it  is  worth  twenty-five  [shillings]  per  annum,  and  it 
was  worth  ten  shillings  when  he  received  it. 

Sltoetofc. 

Radulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Cliaewic  quam 
tenuit  Wichimus  ea  die  qua  Eduuardus  [sic,]  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  liirga  [uilg  in  original],  Hanc 
possunt  arare  vi  carrucae.  Hanc  tenet  Rogerius  de  ea  Ibi 
Rogerius  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani 
dimidiam  uirgam  et  v  carrucas.  Ibi  Rogerius  habet  iii  uillanoe 
et  xiii  bordarios  et  i  seruum  et  iii  animalia  et  xiiii  oues  et  viii 
agros  prati  et  ualet  per  annum  xl  solidos  et  quando  recepit 
ualebat  x  solidos.— -Eicon.  R  (3396)  319. 

Radulf  has  a  manor  called  Clisewic,  which  Wichim  held  on  the 
day  on  which  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  six  plougha  Roger 
holds  it  of  him.  There  Roger  has  in  demesne  half  a  virgate  and 
one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  virgate  and  five  ploughs. 
There  Roger  has  three  villeins,  and  thirteen  borders,  and  one  serf^ 
and  three  head  of  cattle,  and  fourteen  sheep,  and  eight  acree  of 
meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  forty  shillings,  and  it  was 
worth  ten  shillings  when  he  received  it. 
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Rogerius  tenet  de  Radulfo  Hochesham.  Wichln  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  et  dimidia. 
Terra  est  vi  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo 
et  X  uillani  et  iii  bordarii  cum  v  carucis.  Ibi  molinus 
reddens  vi  solidos  et  viii  acrae  prati  et  xx  aj:r3e  pasturae. 
Olim  X  solidos.  Mode  ualet  xxv  solidos. — ExcA.  D.  114 
(2);  29*. 


Roger  holds  Hochesham  of  Radulf.  Wichin  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  and  a 
half.  There  is  land  for  six  ploughs.  In  demesne  is  one  plough, 
with  one  serf,  and  there  are  ten  villeins,  and  three  bordars,  with  five 
ploughs.  There  is  a  mill  returning  six  [j/V.]  shillings,  and  eight  acres 
of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth 
ten  shillings.     Now  it  is  worth  twenty-five  shillings. 


Rogerius  tenet  de  Radulfo  Chisewic.  Wichin  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  virgata  terrae. 
Terra  est  vi  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo 
et  iii  uillani  et  xiii  bordarii  cum  v  carucis.  Ibi  viii  acrae 
prati.  Olim  x  solidos.  Modo  ualet  xl  solidos.— jEt^tA.  D. 
114(2);  29*. 


Roger  holds  Chisewic  of  Radulf.  Wichin  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  six  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  with  one  serf, 
and  there  are  three  villeins,  and  thirteen  bordars,  with  five  ploughs. 
There  are  eight  acres  of  meadow.  Formerly  it  was  worth  ten 
shillings.     Now  it  is  worth  forty  shillings. 
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Radulfus  habet  i  mansionem  quoe  uocatur  Estocheleia 
quam  tenuit  Alueua  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiuas 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt 
arare  vi  carrucse.  Inde  habet  Badulfus  dimidiam  hidam  et 
iii  carnicas  in  dominio  et  villani  dimidiam  hidam  et  iii 
carrucas.  Ibi  habet  Hadulfus  vii  villanos  et  xviii  bordarios 
et  iii  seruos  et  i  runcinum  et  v  animalia  et  xiiii  porcos  et  ciii 
oues  et  xxiii  capras  et  viii  agros  nemoris  et  iii  agros  prati  et 
X  agros  pascuse.  Haec  ualet  xl  solidos  et  quando  Badulfus 
recepit  tantundem. — £xon,  D»  (3396)  319. 

Eadulf  has  a  manor  called  Estocheleia,  which  Alveva  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs.  Of  it 
Kadulf  has  in  demesne  half  a  hide  and  three  ploughs,  and  the 
villeins  have  half  a  hide  and  three  ploughs.  There  Eadulf  has 
seven  villeins,  and  eighteen  bordars,  and  three  serfs,  and  one 
packhorse,  and  five  head  of  cattle,  and  fourteen  swine,  and  a 
hundred  and  three  sheep,  and  twenty-three  goats,  and  eight  acres 
of  wood,  and  three  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture. 
This  is  worth  forty  shillings,  and  it  was  worth  just  as  much  when 
Radulf  received  it. 

ettxt 

Hadulfus  habet  dimidiam  hidam  terrse  in  Oteri  quam 
tenuit  Godricus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus.  Hanc  tenet  Roscelinus  de  Radulfo.  Hanc  potest 
arare  i  carruca.  Ibi  habet  Eoscelinus  iii  uillanos  qui  habent 
iii  boues  in  carruca  et  i  agrum  nemoris  et  v  agros  prati  et  i 
quadragenariam  pascuse  in  longitudine  et  dimidiam  in  latitu- 
dine.  Heec  [valet]  xxx  denarios  et  quando  Eadulfus  recepit 
xii  denarios.— JPam.  D.  (340)  319. 

Eadulf  has  half  a  hide  of  land  in  Oteri,  which  Grodric  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead.  EoBcelin 
holds  this  of  Eadulf.  This  can  be  ploughed  by  one  plough. 
There  Eoscelin  has  three  villeins,  who  have  three  plough  oxen, 
and  one  acre  of  wood,  and  five  acres  of  meadow,  and  pasture  one 
furlong  in  length  and  a  half  in  breadth.  This  [is  tDartK]  thirty 
pence,  and  it  was  worth  when  Eadulf  received  it  twelve  pence. 

IBaneiscoma* 

Eadulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Danescoma 
quam  tenuit  Sagarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.     Hanc  possunt 
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&totf)t\it. 

Ipse  Radulfus  tenet  Stochelie.  Alueua  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est  vi  carucis. 
In  dominio  sunt  iii  carucae  et  iii  serui  et  vii  uillani  et  xviii 
bordarii  cum  iii  carucis.  Ibi  iii  acrae  prati  et  x  acrae  pasturae 
et  viii  acrae  siluae.  Olim  et  modo  ualet  xl  solidos. — ExcA. 
D.  1 14  (2) ;  29*. 


Radulf  himself  holds  Stochelie.  Alueua  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for  six 
ploughs.  In  demesne  are  three  ploughs,  and  three  serfs,  and 
seven  villeins,  and  eighteen  bordars,  with  three  ploughs.  There 
are  three  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture,  and  eight 
acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and  it  now  is,  worth  forty 
shillings. 


Rozelinus  tenet  de  Radulfo  dimidiam  hidam  in  Otri. 
Godric  tenebat  tempore  r^is  Eduuardi.  .  .  .  Terra  est  i 
carucse.  Ibi  sunt  iii  uillani  cum  dimidia  caruca  et  v  acrae 
prati  et  1  acra  siluae.  Pastura  i  quarentina  longitudine  et 
dimidia  quarentina  latitudine.  Olim  xii  denarios.  Modo 
ualet  XXX  denarios. — Exch,  D.  114  (2) ;  29^. 


Rozelin  holds  of  Radulf  half  a  hide  in  Otri.  Godric  held  it 
in  the  time  of  king  Edward.  There  is  land  for  one  plough. 
There  are  three  villeins,  with  half  a  plough,  and  five  acres  of 
meadow,  and  one  acre  of  wood.  Pasture  one  furlong  in  length 
and  half  a  furlong  in  breadth.  Formerly  it  was  worth  twelve 
pence.     Now  it  is  worth  thirty  pence. 


lBanr»come« 

Willelmus  tenet  de  Radulf  Danescome.  Sagar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra   est   iii  carucis  quae   ibi  sunt  cum   ii   seruis  et  iii 
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arare  iii  carrucce.  Hanc  tenet  Willelmus  de  Badalfo.  Inde 
habet  Willelmus  i  uirgam  et  ii  carrucas  in  dominie  et  villani 
i  uirgam  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Willelmus  iii  bordarios  et 
ii  seruos  et  viii  animalia  et  xvii  porcos  et  xlv  ones  et  xvii 
capras  et  iii  agros  prati  et  xxx  agros  pascuse.  Hsec  ualet  xx 
solidos  et  quando  Radulfus  recepit  tantundem. — Escon.  D. 
(340)  319. 

Eadulf  has  a  manor  called  Danescoma,  which  Sagar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was.  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hida  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs. 
William  holds  it  of  Eadulf.  Of  this  William  has  in  demesne  one 
virgate  and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  one 
plough.  There  William  has  three  bordars,  and  two  serfis,  and  eight 
head  of  cattle,  and  seventeen  swine,  and  forty-five  sheep,  and 
seventeen  goats,  and  three  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of 
pasture.  This  is  worth  thirty  shillings,  and  it  was  worth  just  as 
much  when  Radulf  received  it. 


Badulfus  habet  i  mansionem  quee  uocatur  .  .  .  Heppasteba 
quam  ipse  Radulfus  saisuit . . .  cum  mansione  sua  quae  uocatur 
Hanca  quam  tenuit  Oluardus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  potest 
arare  i  carruca.  Ibi  habet  Eadulfus  i  seruum  et  v  agros  prati 
et  ualet  per  annum  v  solidos. — £xon,  D.  (340)  319. 

Eadulf  has  a  manor  called  Heppasteba,  which  Eadulf  himself 
obtained  seisin  of  with  his  manor  called  Hanca,  which  Olvard  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one 
plough.  There  Eadulf  has  one  serf  and  five  acres  of  meadow; 
and  it  is  worth  five  shillings  a  year. 

Radulfiis  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Gridia  quam 
tenuit  Qoda  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortaos 
et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare  ii 
carrucae.  Hanc  tenet  Willelmus  de  Eadulfo.  Inde  habet 
Willelmus  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et 
villani  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  et  vii  boues  in 
carruca.  Ibi  habet  Willelmus  iiii  bordarios  et  iiii  seruos  et 
iiii  animalia  et  xxxvii  oues  et  v  agros  prati  et  xxx  agros 
pascusB.  Haec  ualet  x  solidos  et  quando  Eadulfus  recepit  v 
solidos.— i?a(m.  B.  (340)  319. 
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bordariis.     Ibi  iii  acrae  prati  et  xxx  acrae  pasturae.     Olim 
et  modo  ualet  xxx  solidos. — Exch,  D.  1 14  (3) ;  30a. 


William  holds  Danescome  of  Radulf.  Sagar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  three  ploughs,  which  are  there,  with  two  serfs  and  three 
bordars.  There  are  three  acres  of  meadow  and  thirty  acres  of 
pasture.     Formerly  it  was,  and  it  now  is,  worth  thirty  shillings. 


Ipse  Radulfus  tenet  Heppastebe.  Vluuardus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  i  carucae.  Ibi  est  i  seruus  et  v  acrae  prati.  Valet 
V  solidos.  Hanc  saisiuit  Radulfus  cum  alio  manerio 
Hanche. — Exch,  D.  1 14  (3) ;  30a. 


Radulf  himself  holds  Heppastebe.  Ulward  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  one  plough.  There  is  one  serf  and  there  are  five  acres 
of  meadow.  It  is  worth  five  shiUings.  Radulf  obtained  seisin  of 
this  with  another  manor,  Hanche. 


Willelmus  tenet  de  Radulfo  Cridie.  Gode  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi.  Terra  est  li  carucis  et  geldabat 
pro  una  virgata  terrae.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  iiii  serui  et  iiii 
bordarii.  Ibi  v  acrae  prati  et  xxx  acrae  pasturae.  Olim  v 
solidos.     Modo  ualet  x  solidos. — Exck  D,  1 14  (3) ;  30a. 
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Eadulf  has  a  manor  called  Cridia,  which  Goda  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  William 
holds  it  of  Radulf.  Of  this  William  has  in  demesne  half  a  viigate 
and  one  plough,  and  the  Tilleins  have  half  a  virgate,  and  one 
plough,  and  seven  plough  oxen.  There  William  has  four  bordars, 
and  four  serfs,  and  four  head  of  cattle,  and  thirty-seven  sheep,  and 
five  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture.  This  is  worth 
ten  shillings,  and  it  was  worth  five  shillings  when  Kadolf  received  it. 

Eadulfus  habet  i  mansionem  quas  uocatur  Addeberia 
quam  tenuit  Saricius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc 
potest  arare  i  carraca.  Hanc  tenet  Willelmus  de  SaduUo. 
Ibi  habet  Willelmus  ii  seruos  et  xxx  agros  pascuse  et  ualet 
iii  solidos  et  quando  Badulfus  recepit  tantundem. — Exon,  B, 
(3406)  320. 

Eadulf  has  a  manor  called  Addeberia,  which  Saric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough. 
William  holds  this  of  Kadulf.  There  William  has  two  serfs  and 
thirty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  three  shillings,  and  it  was 
worth  just  as  much  when  Badulf  received  it. 

CreOat 

Radulfus  habet  i  ferlinum  terrae  in  Creda  quam  tenuit 
Edwinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  moftuus. 
Hunc  potest  arare  i  carruca.  Hunc  tenet  Willelmus  de 
Badulfo.  Ibi  habet  Willelmus  agrum  prati  et  alia  terra  est 
ita  uastata  quod  non  ualet  nisi  ii  solidos  et  quando  Badulfus 
recepit  tantundem. — Exm.  D,  (3406)  320. 

Radulf  has  one  ferling  of  land  in  Creda,  which  Edwin  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead.  This  can  be 
ploughed  by  one  plough.  William  holds  this  of  Radulf.  There 
William  has  an  acre  of  meadow,  and  the  rest  of  the  land  is  so 
waste  that  it  is  worth  only  two  shillings,  and  it  was  worth  just  as 
much  when  Eadulf  received  it 

£0treta. 

Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Estreta  quam 
tenuit  Ailmerus  ea  die  qua  rex  Eduua»H"s  fuit  uiuus  et 
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William  holds  Cridie  of  Radulf.  Gode  held  it  in  the  time  of 
king  Edward.  There  is  land  for  two  ploughs,  and  it  paid  geld 
for  one  virgate  of  land.  There  are  two  ploughs,  and  four  serfs, 
and  four  bordars.  There  are  five  acres  of  meadow  and  thirty 
acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now  it  is 
worth  ten  shillings. 


Idem  Willelmus  tenet  de  Radulf  Addeberie.  Saric 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
virgata  terrae.  Terra  est  i  carucae.  Ibi  sunt  ii  serui  et  xxx 
acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  iii  solidos. — £xcA.  D, 
114(3);  30a. 


The  same  William  holds  Addeberie  of  Radulf.  Saric  held  it 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of 
land.  There  is  land  for  one  plough.  There  are  two  serfs  and 
thirty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  it  now  is,  worth 
three  shillings. 


Idem  Willelmus  tenet  de  Radulfo  unum  ferling  terrae  in 
Credie.  Eduuinus  tenebat  tempore  regis  Eduuardi  . .  . 
Terra  est  i  carucae.  Ibi  est  una  acra  prati.  Valet  ii  solidos. 
—Exck.  Z>.  1 14  (3) ;  30«. 


The  same  William  holds  of  Radulf  one  ferling  of  land  in  Credie. 
Edwin  held  it  in  the  time  of  king  Edward.  There  is  land  for  one 
plough.     There  is  one  acre  of  meadow.    It  is  worth  two  shillings. 


%%XXtXt* 

Turstanus  tenet  de  Radulfo  Estrete.     Ailmer  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi   et  geldabat   pro  dimidia   hida. 
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mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possnnt 
arare  ii  carrucse.  Hanc  tenet  Torstinus  de  Sadulfo.  Inde 
habet  Torstinus  i  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et 
dimidiam.  Et  villani  i  uirgam  et  dimidiam  carrucam.  Ibi 
habet  Torstinus  ii  uillanos  et  vi  bordarios  et  iii  seruos  et  iiii 
animaUa  et  iii  porcos  et  xxx  ones  et  Ix  capras  et  xii  agrus 
nemoris  et  viii  agros  prati  et  Ix  agros  pascuas.  Haec  ualet  x 
Bolidos  et  quando  Eadulfus  recepit  tantundem. — Exon.  D. 
(3406)  320. 

Eadulf  has  a  manor  called  Eetreta,  which  Aihner  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  two  plougha 
Torstin  holds  it  of  Eadulf.  Of  this  Torstin  has  in  demesne  one 
virgate  and  one  plough  and  a  half,  and  the  villeins  have  one 
virgate  and  half  a  plough.  There  Torstin  has  two  villeins,  and 
six  bordars,  and  three  serfs,  and  four  head  of  cattle,  and  three 
swine,  and  thirty  sheep,  and  sixty  goats,  and  twelve  acres  of  wood, 
and  eight  acres  of  meadow,  and  sixty  acres  of  pasture.  This  is 
worth  ten  shillings,  and  it  was  worth  just  as  much  when  Eadolf 
received  it 

Sadulfus  habet  i  mansionem  .  .  .  quce  uocatur  Wasfella 
quam  tenuit  Goda  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  arare 
iiii  carruc^.  Inde  habet  Badulfus  i  uirgam  et  dimidiam  et 
ii  carrucas  in  dominio  et  villani  i  uirgam  et  dimidiam  et  ii 
carrucas.  Ibi  habet  Kadulfus  vii  villanos  et  iiii  bordarios 
et  ii  seruos  et  iiii  animalia  et  iii  porcos  et  xxxii  oues  et  vii 
capras  et  xl  agros  nemoris  et  iiii  agros  prati  et  xv  agros 
pascuae.  Hsec  reddit  xxx  solidos  et  quando  Badulfus  recepit 
vi  solidos.— Jl'ajwi.  D.  (341)  320. 

Eadulf  has  a  manor  called  Wasfella,  which  Goda  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  virgates.  These  can  be  ploughed  by  four  plougfaa. 
Of  these  Eadulf  has  in  demesne  one  virgate  and  a  half  and  two 
ploughs,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  a  half  and  two 
ploughs.  There  Eadulf  has  seven  villeins,  and  four  bordars,  and 
two  serfs,  and  four  head  of  cattle,  and  three  swine,  and  thirty-two 
sheep,  and  seven  goats,  and  forty  acres  of  wood,  and  four  acr»  of 
meadow,  and  fifteen  acres  of  pasture.  This  returns  thirty  shillings^ 
and  it  returned  six  shllliDgs  when  Eadulf  received  itw 
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Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  et  iii  serui  et  ii  uillani  et 
vi  bordarii  et  viii  acrse  prati  et  xii  acrae  siluae  et  Ix  acrse 
pasturae.  Olim  et  mode  ualet  x  solidos. — Exch,  Z?.  114 
(3);  loa. 


Turstin  holds  Estrete  of  Radulf.  Ailmer  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
two  ploughs,  which  are  there,  and  three  serfs,  and  two  villains, 
and  six  bordars,  and  eight  acres  of  meadow,  and  twelve  acres  of 
wood,  and  sixty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  it  now 
is,  worth  ten  shillings. 


Ipse  Radulfus  tenet  Wasfelle.  Goda  tenebat  tempore 
reg^s  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terrae.  Terra  est 
iiii  carucis.  In  dominie  sunt  ii  carucae  et  11  serui  et  vii 
uillani  et  iiii  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  iiii  acrae  prati  et 
XV  acrae  pasturae  et  xl  acrae  siluae.  Olim  vi  solidos.  Mode 
ualet  xxx  solidos. — Exch,  D.  1 14  (3) ;  30^. 


Radulf  himself  holds  Wasfelle.  Goda  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land.  There 
is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  two 
serfs,  and  seven  villeins,  and  four  bordars,  with  two  ploughs. 
There  are  four  acres  of  meadow,  and  fifteen  acres  of  pasture,  and 
forty  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  six  shillings.  Now 
it  is  worth  thirty  shillings. 


3  Q 
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d 
Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Estoleia  qoam 
tenuit  Almerus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiuos  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  arare 
X  carrucae.  Has  tenet  Eobertus  de  Eadulfo.  Inde  habet 
Robertas  in  dominio  1  uirgam  et  iii  carrucas  et  uillani  ii 
uirgas  et  iii  carrucas.  Ibi  habet  Eobertus  xii  uillanos  et  i 
boTClarium  et  vi  seruos  et  xviii  animalia  et  xviii  porcos  et  c 
cues  et  i  leugam  nemoris  in  longitudine  .  . .  et  dimidiam  in 
latitudine  et  ii  agros  prati  et  ualet  per  annum  xl  solidos  et 
quando  Eadulfus  recepit  ualebat  xxx  solidos. — £xan.  D. 
(341)  320. 

Eadulf  has  a  manor  called  Estodleia,  which  Aimer  held  on  ihe 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  virgates.  These  can  be  ploughed  by  ten  ploughs. 
Eobert  holds  these  of  Eadulf.  Of  these  Eobert  has  in  demesne 
one  virgate  and  three  ploughs,  and  the  villeins  have  two  vii^gates 
and  three  ploughs.  There  Eobert  has  twelve  villeins,  and  one 
bordar,  and  six  serfs,  and  eighteen  head  of  cattle,  and  eights^ 
swine,  and  a  hundred  sheep,  and  one  leuga  of  wood  in  length  and 
half  a  leuga  in  breadth,  and  two  acres  of  meadow ;  and  it  is  wOTth 
by  the  year  forty  shillings,  and  it  was  worth  thirty  shillings  when 
Eadulf  received  it 

Eadulfus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Henleia  quam 
tenuit  Brismerus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare 
iii  carrucdB.  Inde  habet  Eadulfus  in  dominio  dimidiam 
uirgam  et  i  carrucam  et  uillani  dimidiam  uirgam  et  i 
carrucam.  Ibi  habet  Eadulfus  i  uillanum  et  ii  bordarios  et 
iii  animalia  et  ii  ones  et  ualet  per  annum  x  solidos  et  quando 
recepit  ualebat  tantundem. — Exon.  D.  (341)  320. 

Eadulf  has  a  manor  called  Henleia,  which  Bnsmer  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  Of 
this  Eadulf  has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  half  a  virgate  and  one  plough.  There  Eadulf  has 
one  villein,  and  two  bordars,  and  three  head  of  cattle,  and  two 
sheep ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth 
just  as  much  when  he  received  it 
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SbtoiUL 

Robertus  tenet  de  Radulfo  Stodlei.  Aimer  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terrae. 
Terra  est  x  carucis.  In  dominio  sunt  iii  carucae  et  vi  serui 
et  xii  uiilani  cum  i  bordario  habent  iii  carucas.  Ibi  ii  acrae 
prati.  Silua  i  leuca  longitudine  et  dimidia  leuca  latitudine. 
Olim  XXX  solidos.     Modo  ualet  xl  solidos. — ExcA.  D.  114 

(3) ;  30«. 


Robert  holds  Stodlei  of  Radulf.  Aimer  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land.  There 
is  land  for  ten  ploughs.  In  demesne  are  three  ploughs,  and  six 
serfs  and  twelve  vUleins  with  one  bordar  have  three  ploughs. 
There  are  two  acres  of  meadow.  Wood  one  leuga  in  length  and 
half  a  leuga  in  breadth.  Formerly  it  was  worth  thirty  shillings. 
Now  it  is  worth  forty  shillings. 


Senkt 

Ipse  Radulfus  tenet  Henlei.  Brismer  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  iii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  i  uillanus  et  ii 
bordarii  cum  i  caruca.  Olim  et  modo  ualet  x  solidos. — 
Exch.  D.  1 14  (3) ;  301. 


Radulf  himself  holds  Henlei.  Brismer  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  three  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  one 
villein,  and  two  bordars,  with  one  plough.  Formerly  it  was,  and 
it  now  is,  worth  ten  shillings. 


8  Q  2 
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Badulfus  habet  i  mansioDem  quse  uocatur  Odeordi  qnam 
tenuit  Serious  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  i  ferdino.  Hanc  potest  arare  dimidia 
.  . .  carruca.  Hanc  tenet  Willelmus  de  Badulfo.  Ibi  habet 
Willelmus  dimidiam  carrucam  et  i  senium  et  ii  agros  prati 
et  ualet  per  annum  xxx  denarios. — Exon,  D.  (341)  320. 

Eadulf  has  a  manor  called  Odeordi,  which  Seric  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for 
one  ferling.  This  can  be  ploughed  by  half  a  plough.  William 
holds  this  of  Badulf.  There  William  has  half  a  plough,  and  one 
serf,  and  two  acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  thirty 
pence. 

Kadulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Cheuetoma 
quam  tenuit  Almarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt 
arare  iiii  carruc«e.    Et  Beatrix  eam  tenet  de  Radulfo.     Inde 

z 

habet  Beatris  in  dominio  dimidiam  uirgam  et  ii  carrucas  et 
uillani  dimidiam  uirgam  et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Beatrix  iiii 
uillanos  et  ii  bordarios  et  viii  seruos  et  x  animalia  et  Ix  ones 
et  iii  agros  nemoris  et  viii  agros  prati  et  xv  agros  pascuaB  et 
ualet  per  annum  xl  solidos  et  quando  recepit  ualebat  tan- 
tundem.— jFaxm.  D.  (3416)  321. 

Kadulf  has  a  manor  called  Chevetoma,  which  Almar  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs.  And 
Beatrix  holds  this  of  Radulf.  Of  this  Beatrix  has  in  demesne  half  a 
virgate  and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  half  a  virgate  and 
two  ploughs.  There  Beatrix  has  four  villeins,  and  two  bordars, 
and  eight  serfs,  and  ten  head  of  cattle,  and  sixty  sheep,  and  three 
acres  of  wood,  and  eight  acres  of  meadow,  and  fifteen  acres  of 
pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  forty  shillings,  and  it  was 
just  as  much  when  he  received  it 

Et  huic  mansion!  est  addita  i  mansio  quae  uocatur  Oppa- 
luma  quam  habuit  Aluuinus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga  et  i  ferdina 
Hanc  potest  arare  i  carruca.  Et  istam  tenet  de  Sadulfo  ipse 
Aluuinus  et  ualet  per  annum  v  solidos.— jKzwi.  D.  (3416)  321. 
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-Willelmus  tenet  de  Radulfo  Odeordi.  Seric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  uno  ferling. 
Terra  est  dimidiae  carucae  quae  ibi  est  cum  i  seruo  et  ii 
acrae  prati.    Valet  xxx  denarios. — Exch.  D.  1 14  (3) ;  30a. 


William  holds  Odeordi  of  Radulf.  Seric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  ferling.  There  is  land  for 
half  a  plough,  which  is  there,  with  one  serf,  and  there  are  two 
acres  of  meadow.     Worth  thirty  pence. 


Cl^enetonie. 

Beatrix  de  Radulfo  Chenetorne.  Almar  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  viii 
serui  et  iiii  uillani  et  ii  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  viii 
acrae  prati  et  xv  acrae  pasturae  et  iii  acrae  siluae.  Olim  et 
mode  ualet  xl  solidos. — Exck.  D,  114  (3) ;  30^. 


Beatrix  [holds]  Chenetorne  of  Radulf  Almar  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and 
eight  serfs,  and  four  villeins,  and  two  bordars,  with  two  ploughs. 
There  are  eight  acres  of  meadow,  and  fifteen  acres  of  pasture, 
and  three  acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and  it  now  is,  worth 
forty  shillings. 


<DppeIatome. 

Huic  manerio  est  addita  Oppelavme.  Aluuin  tenebat 
tempore  r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae  et 
uno  ferling.  Terra  est  i  carucae.  Valet  v  solidos.  Idem 
Aluuin  tenet  de  Radulfo. — Exck.  D.  114  (3);  30^. 


Digitized  by  VjOOQ iC 


952  THE  DEVONSHIRE  DOMESDAY — EXETER. 

And  to  this  manor  is  added  a  manor  called  Oppaluma,  which 
Alwin  had  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and 
dead,  and  it  rendered  geld  for  one  virgate  and  one  ferling.  This 
can  he  ploughed  hy  one  plough.  And  Alwin  himself  holds  this  of 
Badulf ;  and  it  is  worth  by  the  year  five  shillings. 


Radulfus  habet  i  mansionem  ques . . .  uocatur  Gatepada  quam 
tenuerunt  v  tegni  pariter  ea  die  qua  . . .  rex  Eduuardus  fuit 
uiuus  et  mortuus  et  potuerunt  ire  ad  quemlibet  dominum  et 
reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  arare  iiii  carrucae. 
Has  tenet  Radulfus  pro  i  mansione.  Hanc  tenet  Eogerus  de 
Radulfo.  Inde  habet  Eogerus  i  uirgam  et  iii  carrucas  ia 
dominio  et  uillani  ii  uirgas  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Eogerus 
X  bordarios  et  ii  seruos  et  xii  animalia  et  xv  porcos  et  c  ones 
et  Ix  capras  et  xiiii  agros  nemoris  et  vi  agros  prati  et  iiii 
quadragenarias  pascuae.  Hsec  ualet  xxx  solidos  et  quando 
Eadulfus  recepit  v  solidos. — Exon,  D,  (3416)  321. 

Eadulf  has  a  manor  called  Gatepada,  which  five  thanes  held  in 
partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and 
they  were  able  to  go  to  any  lord  they  pleased,  and  it  rendered  geld 
for  three  virgates.  These  can  be  ploughed  by  four  ploughs  Radulf 
holds  these  for  one  manor.  This  Roger  holds  of  Radulf.  Of  these 
Roger  has  in  demesne  one  virgate  and  three  ploughs,  and  the 
villeins  have  two  virgates  and  one  plough.  There  Roger  has  ten 
bordars,  and  two  serfs,  and  twelve  head  of  cattle,  and  fifteen  swine, 
and  a  hundred  sheep,  and  sixty  goats,  and  fourteen  acres  of  wood, 
and  six  acres  of  meadow,  and  four  furlongs  of  pasture.  This  is 
worth  thirty  shillings,  and  it  was  worth  when  Radulf  received  it 
five  shillings. 

®trfa. 

Radulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Otria  quam 
tenuit  Semarus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  potest  arare 
i  carruca.     Ibi  habet  Radulfus  dimidium  uillanum  qui  habet 

OtrlA 

i  carrucam  *  et  ualet  xxx  denarios  per  annum. 

Et  hanc  mansionem  addidit  Radulfus  ad  mansionem  quse 
Holescomba  uocatur. — Exon.  D.  (342)  321. 

*  Et  Iwnc  mansumem  addidit  Eadulfus  ad  mansionem  mue  uocatur  ffolescomha. 
These  words,  which  in  the  original  follow  carrucam  nere,  have  been  struck 
through  with  the  pen.  Evidently  an  error  of  the  scriboi  who  had  not 
competed  the  entry  of  Otria. 
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To  this  manor  has  been  added  Oppelaume.  Alwin  held  it  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land 
and  one  ferling.  There  is  land  for  one  plough.  It  is  worth  five 
shillings.    The  same  Alwin  holds  it  of  Radul£ 


Rogerius  tenet  de  Radulfo  Gatepade.  Quinque  taini 
tenebant  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis 
terrae.  Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  sunt  iii  carucae 
et  ii  serui  et  x  bordarii  cum  i  caruca.  Ibi  vi  acrae  prati  et 
xiiii  acrae  siluae  et  iiii  quarentenae  pasturae.  Olim  v  solidos. 
Modo  ualet  xxx  solidos. — Exch,  D.  1 14  (3)  ;  30a. 

Par  in  margin  for  parifgr, 


Roger  holds  Gatepade  of  Radulf.  Five  thanes  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land. 
There  is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  are  three  ploughs, 
and  two  serfs,  and  ten  bordars,  with  one  plough.  There  are  six 
acres  of  meadow,  and  fourteen  acres  of  wood,  and  four  furlongs 
of  pasture.  Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now  it  is  worth 
thirty  shillings. 


Ipse  Radulfus  tenet  Otrie.  Semar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  i  carucae  quae  ibi  est  cum  dimidio  uillano.  Valet  xxx 
denarios. 

Hanc  terram  addidit  Radulfus  ad  Holescvmbe. — ExcA. 
D.  114(3);  30a. 
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Badolf  has  a  manor  called  Otria,  which  Semar  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough.  There 
Radulf  has  half  a  villein,  who  has  one  plough ;  and  it  is  worth  by 
the  year  thirty  pence. 

And  Radulf  has  added  this  manor  to  a  manor  which  is  called 
Holescomba. 

9nne0tanetuna. 

Badulfus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Dunestanetuna 
quam  tenuit  Eduuiniis  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  niuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  . . . 
potest  arare  i  carruca.  Hanc  tenet  Bogerius  de  Radulfo.  la 
ea  habet  Eogerius  iii  . . .  uillanos.  Et  iiii  bordarios  et  habent 
dimidiam  carrucam  et  v  animalia  et  iii  cues  et  iii  agros  prati 
et  XXX  agros  pascuae  et  ualet  per  annum  vii  solidos  et  vi 
denarios  et  quando  recepit  xxx  denarios. — Exon,  D.  (342)  324. 

Radulf  has  a  manor  called  Dunestanetuna,  which  Edwin  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one 
plough.  Koger  holds  it  of  I^ulf.  On  it  Roger  has  three  villeins 
and  four  bordars,  and  they  have  half  a  plough,  and  five  head  of 
cattle,  and  three  sheep,  and  three  acres  of  meadow,  and  thirty  acres 
of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  seven  shillings  and  six 
pence,  and  it  was  worth  thirty  pence  when  he  received  it 


i8Iad^c0tar. 

Et  cum  hac  mansione*  habet  Eadulfus  i  mansionem 
quae  uocatur  Blachestac  quam  tenuit  Eduuitius  ea  qua  rex 
Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i 
uirga.  Hanc  potest  arare  i  carruca.  In  ea  sunt  ii  uillani  et 
iii  bordarii  et  ii  agros  prati  et  ualet  per  annum  iii  solidos. — 
Exon.  D.  (342)  321. 

*  ie.  the  last  mentioned,  Donestanettina.  The  words  et  eum  hoc  mansione 
habet  are  written  with  the  preceding  entry. 

And  with  this  manor  Radulf  has  a  manor  called  Blachestac, 
which  Edwit  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive 
and  dead,  and  it  rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be 
ploughed  by  one  plough.  On  it  are  two  villeins,  and  three 
bordars,  and  two  acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year 
three  shillings. 
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The  same  Radulf  holds  Otrie.  Semar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  one  plough,  which  is  there,  with  half  a  villein.  It  is 
worth  thirty  pence. 

This  land  Radulf  added  to  Holescumbe. 


9bnc0tantbnt. 

Rogerius  tenet  de  Radulfo  Dvnestantvne.  Eduin  tenebat 
tempore  r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata  terrae. 
Terra  est  1  carucds.  Ibi  iii  uillani  et  iiii  bordarii  habent 
dimidiam  carucam.  Ibi  iii  acrae  prati  et  xxx  acrse  pasturae. 
Valet  vii  soUdos  et  vi  denarios. — Exch.  D.  114  (3) ;  30a. 


Roger  holds  Dunestanetune  of  Radul£  Edwin  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land. 
There  is  laiid  for  one  plough.  There  three  villeins  and  four 
bordars  have  half  a  plough.  There  are  three  acres  of  meadow 
and  thirty  acres  of  pasture.  It  is  worth  seven  shillings  and  six 
pence. 


i8Iac|e0ta(fr» 

Huic  manerio  est  addita  Blachestach.  Eduin  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  i  carucae.  Ibi  sunt  ii  uillani  et  iii  bordarii  et  ii 
acrae  prati.    Valet  iii  solidos.— -fi^^r^A.  D.  1 14  (3) ;  loa. 


To  this  manor  is  added  Blachestach.  Edwin  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  one  plough.  There  are  two  villeins,  and  three 
bordars,  and  two  acres  of  meadow.     It  is  worth  three  shillings. 
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euu 

Badulfas  habet  i  mansioDem  quae  uocatur  Otri  quam  tennit 
Leuuritius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  pro  uirga  et  dimidia  et  i  fertino.  Hanc  potest 
arare  i  carruca.  Modo  tenet  earn  Boselinus  de  Badulfa  Ibi 
habet  Boselinus  i  carrucam  et  i  senium  et  ualet  per  annum 
iii  sohdos^—Exan.  D.  (342)  321. 

Hadolf  has  a  manor  called  Otri,  which  Lewrit  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
\geld\  for  a  virgate  and  a  half  and  one  ferling.  This  can  be 
ploughed  by  one  plough.  Now  Roselin  holds  this  of  Eadolf. 
There  RoseHn  has  one  plough  and  one  serf;  and  it  is  worth  by  the 
year  three  shillings. 

iSetf. 

Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Beri  quam 
tenuit  Alricius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  hidis.  Has  possunt  arare 
XXV  carrucae.  Inde  habet  Badulfus  i  hidam  et  iiii  carrucas 
in  dominio  et  villani  i  hidam  et  xvii  carrucas.  Ibi  habet 
Badulfus  xlv  uillanos  et  xvii  bordarios  et  xvi  seruos  et  viii 
animalia  et  xvi  porcos  et  dlx  ones  et  c  agros  nemoris  et  x 
agros  prati  et  xl  agro  \sic\  pascuae.  Heec  ualet  xii  libras  et 
quando  Badulfus  reoepit  xvi  libras. — Efxxm.  D.  (342)  321. 

Badulf  has  a  manor  called  Beri,  which  Alric  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  two  hides.  These  can  be  ploughed  by  twenty-five  ploughs.  Of 
these  Badulf  has  in  demesne  one  hide  and  four  ploughs,  and  the 
villeins  have  one  hide  and  seventeen  ploughs.  There  Badulf  has 
forty^five  villeins,  and  seventeen  bordars,  and  sixteen  serfs,  and 
eight  head  of  cattle,  and  sixteen  swine,  and  five  hundred  and  sixty 
sheep,  and  a  hundred  acres  of  wood,  and  ten  acres  of  meadow,  and 
forty  acres  of  pasture.  This  is  worth  twelve  pounds,  and  it  was 
worth  sixteen  pounds  when  Badulf  received  it 

ftfetona. 

Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Afetona  quam 
tenuit  Ailsi  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  arare  v 
carrucae.  Inde  habet  Badulfus  i  uirgam  et  dimidiam  et  i 
carrucam  in  dominio  et  uillani  tantundem  et  iii  carrucas. 
Ibi  habet  Badulfus  vi  uillanos  et  iii  bordarios  et  iii  seruos  et 


Digitized  by  VjOOQ IC 


THE  DEVONSHIRB  DOMESDAY— IXCHEQUEB.  957 

Radulfus  tenet  Otri.  Leuric  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae  et  dimidia  et  uno 
ferling.  Terra  est  i  carucae  quae  ibi  est  cum  i  seruo.  Valet 
iii  solidos. — Ezck.  D.  114  (3) ;  30a. 


Radulf  holds  Otri.  Leuric  held  it  in  the  time  of  king  Edward, 
and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land  and  a  half  and  one  ferling. 
There  is  land  for  one  plough,  which  is  there,  with  one  serf.  It  is 
worth  three  shillings. 


Ipse  Radulfus  tenet  Berie.  Alric  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidis.  Terra  est  xxv  carucis 
et  xvi  serui  et  xlv  uillani  et  xvii  bordarii  cum  xvii  carucis. 
Ibi  x  acrae  prati  et  c  acrae  siluae  et  xl  acrae  pasturae.  Olim 
xvi  Hbras.     Modo  ualet  xii  libras. — ExcA,  D.  1 14  (3) ;  30^. 


Radulf  himself  holds  Berie.  Alric  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land  for  twenty- 
five  ploughs,  and  there  are  sixteen  serfs,  and  forty-five  villeins,  and 
seventeen  bordars,  with  seventeen  ploughs.  There  are  ten  acres  of 
meadow,  and  a  hundred  acres  of  wood,  and  forty  acres  of  pasture. 
Formerly  it  was  worth  sixteen  pounds.  Now  it  is  worth  twelve 
pounds. 


flfetone. 

Ipse  Radulfus  tenet  Afetone.  Ailsi  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terrae.  Terra  est 
V  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  iii  serui  et  vi  uillani 
et  iii  bordarii  cum  iii  carucis.  Ibi  i  acra  prati  et  viii  acrae 
pasturae  et  x  acrae  siluae.  Olim  xv  solidos.  Modo  ualet 
xxv  solidos. — Exch.  D.  1 14  (3) ;  30^. 
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i  roncinum  et  x  . . .  animalia  et  ix  porcos  et  ccxxxi  oues  et  x 
agros  nemoris  et  i  agrum  prati  et  viii  agros  pascuae.  Hsec 
ualet  XXV  solidos  et  quando  Badulfus  recepit  xv  solidoa — 
Exon.  D.  (3426)  322. 

Huic  mansioni  est  addita  i  uirga  terrsB  quam  tenuit 
quaedam  femina  pariter  ea  die  qua  rex  Eduuaidus  fait  uiuos 
et  mortuus  et  potuit  ire  ad  quemlibet  dominum.*  Hanc 
potest  arare  i  carruca.  Ibi  habet  Badulfus  i  uillanum  qui 
habet  dimidiam  carrucam.  Hsec  ualet  v  solidos  et  quando 
Eadulfus  recepit  tantundem.— JBlwn.  D.  (342J)  322. 

*  M  poluU  ire  ad  queml^fet  dominum  interlined. 

Kadulf  has  a  manor  called  Afetona,  which  Ailsi  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  aliye  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  three  yiigates.  These  can  be  ploughed  by  five  ploughs.  Of 
these  Badulf  has  in  demesne  one  virgate  and  a  half  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  just  as  much  and  three  ploughs. 
There  Badulf  has  six  villeins,  and  three  bordars,  and  three  serfs, 
and  one  packhorse,  and  ten  head  of  cattle^  and  nine  swine,  and 
two  hundred  and  thirty-one  sheep,  and  ten  acres  of  wood,  and  one 
acre  of  meadow,  and  eight  acres  of  pasture.  This  is  worth  twenty- 
five  shillings,  and  it  was  worth  when  Badulf  received  it  fifteen 
shillings. 

To  this  manor  is  added  one  virgate  of  land,  which  a  certain 
woman  held  in  partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was 
alive  and  dead,  and  she  could  go  to  any  lord  she  pleased.  This 
can  be  ploughed  by  one  plough.  There  Badulf  has  one  villein, 
who  has  half  a  plough.  This  is  worth  five  shillings,  and  it  was 
worth  just  as  much  when  Badulf  received  it. 


Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Otri  quam  tenuit 
Alricus  Presbiter  ea  die  qua  rex  fuit  uiuus  et  mortuus  et 
reddidit  gildum  pro  iiii  hidis.  Has  possunt  arare  xv  carrucae. 
Inde  habet  Badulfus  i  hidam  et  iii  camicas  in  dominio  et 
uillani  iii  hidas  et  viii  carrucas.  Ibi  habet  Badulfus  xviii 
uillanos  et  iiii  bordarios  et  viii  seruos  et  i  molendinum  qui 
reddit  per  annum  xx  denarios  et  i  runcinum  et  vii  animalia 
et  viii  porcos  et  Ixii  oues  et  xiii  capras  et  Ix  agros  nemoris  et 
XX  agros  prati  et  ccccc  agros  pascuse  et  ualet  per  annum  v 
librae  et  quando  recepit  Betdulfus  ualebat  tantundem. — JBxan. 
D.  (3426)  323. 
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Huic  manerio  est  addita  una  virgata  terrae.  Quaedam 
femina  libere  tenebat  tempore  regis  Eduuardi  in  paragio. 
Terra  est  i  carucae.  Ibi  unus  uillanus  habet  dimidiam 
carucam.    Valet  v  solidos. — Exch.  D,  1 14  (4) ;  30^. 


Radulf  himself  holds  Afetone.  Ailsi  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land.  There 
is  land  for  five  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  there  are 
three  serfs,  and  six  villeins,  and  three  bordars,  with  three  ploughs. 
There  is  one  acre  of  meadow,  and  eight  acres  of  pasture,  and  ten 
acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  fifteen  shillings.  Now  it 
is  worth  twenty-five  shillings. 


To  this  manor  is  added  one  virgate  of  land.  A  certain  woman 
held  it  freely  in  the  time  of  king  Edward  in  partage.  There  is 
land  for  one  plough.  There  one  villein  has  half  a  plough.  It  is 
worth  five  shillings. 


Ipse  Radulfus  tenet  Otri.  Alric  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  iiii  hidis.  Terra  est  xv  carucis. 
In  dominio  sunt  lii  carucs  et  viii  serui  et  xviii  uillani  et 
iiii  bordarii  cum  viii  carucis.  Ibi  molinus  reddens  xx 
denarios  et  xx  acrae  prati  et  Ix  acrae  siluae  et  quingentae 
acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  c  solidos. — Exch.  D, 
114(4);  30*. 
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Badolf  has  a  manor  called  Otri,  which  Alric  the  priest  held  on 
the  day  on  which  the  king  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  four  hides.  These  can  be  (Aooghed  by  fifteen  plongha  Of 
these  Badulf  has  in  demesne  one  hide  and  three  ploughs,  and  the 
villeins  have  three  hides  and  eight  ploughs.  There  Radulf  has 
eighteen  villeins,  and  four  bordars,  and  eight  serfs,  and  a  mill 
which  returns  twenty  pence  a  year,  and  a  packhorse,  and  seven 
head  of  cattle,  and  eight  swine,  and  sixty-two  sheep,  and  thirteen 
goats,  and  sixty  acres  of  wood,  and  twenty  acres  of  meadow,  and 
five  hundred  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  five 
pounds,  and  it  was  worth  as  much  when  Radulf  received  it 

Zssmarige. 

Radulfus  habet  i  quae  uocatur  Esmarige  quam  tenuit 
Olnodus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  et 
reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt  arare  iiii  carrucse. 
Inde  habet  Badulfus  i  uirgam  et  ii  carnicas  in  dominio  et 
uillani  iii  uirgas  et  ii  carrucas  et  dimidiam.  Ibi  habet 
Badulfus  viii  uillanos  et  v  bordarios  et  v  seruos  et  xv 
animalia  et  viii  porcos  et  Ivii  oues  et  xxxii  capras  et  i 
molendinum  qui  reddit  per  annum  v  solidos  et  dimidiam 
hidam  nemoris  et  xv  agros  prati  et  xxxi  agros  pascuee.  Et 
ualet  per  annum  xl  solidos  et  quando  Badulfus  recepit 
ualebat  tantundem.— -E»(w.  D,  (343)  322. 

Radulf  has  a  [manor]  caUed  Esmarige,  which  Olnod  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs.  Of  it 
Radulf  has  in  demesne  one  virgate  and  two  ploughs,  and  the 
villeins  have  three  virgates  and  two  ploughs  and  a  half.  There 
Radulf  has  eight  villeins,  and  five  bordars,  and  five  serfs,  and 
fifteen  head  of  cattle,  and  eight  swine,  and  fifty-seven  sheep,  and 
thirty-two  goats,  and  a  mill  which  returns  five  shillings  a  year,  and 
half  a  hide  of  wood,  and  fifteen  acres  of  meadow,  and  thirty-one 
acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  forty  shillings,  and 
it  was  worth  just  as  much  when  Radulf  received  it 

aatigacrojstau 

Badulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Wigacrosta 
quam  tenuit  Wichimus  ea  die  qua  rex  \»ic\  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt  arare 
iiii  carrucae.  Hanc  tenet  Bogerius  de  eo.  Inde  habet 
Bogerius  i  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani  iii 
uirgas  et  i  carrucam  et  dimidiam.  Ibi  habet  Bogerius  iii 
uillanos  et  vi  bordarios  et  ii  seruos  et  vii  animaUa  et  vii 
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Radulf  himself  holds  OtrL  Alric  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  four  hides.  There  is  land  for 
fifteen  ploughs.  In  demesne  'are  three  ploughs,  and  eight  serfs, 
and  eighteen  villeins,  and  four  bordars,  with  eight  ploughs.  There 
is  a  mill  returning  twenty  pence,  and  there  are  twenty  acres  of 
meadow,  and  sixty  acres  of  wood,  and  five  hundred  acres  of 
pasture.  Formerly  it  was,  and  it  now  is,  worth  a  hundred 
shillings. 


Smarfge. 

Ipse  Radulfus  tenet  Smarige.  Vlnod  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est  iiii 
carucis.  In  dominie  sunt  ii  carucae  et  v  serui  et  viii  uillani 
et  V  bordarii  cum  ii  carucis  et  dimidia.  Ibi  molinus  reddens 
V  solidos  et  xv  acrae  prati  et  xxxi  acrae  pasturae  et  dimidia 
hida  siluae.     Olim  et  modo  ualet  xl  solidos. — Exch,  D.  1 14 

(4);  30*. 


Radulf  himself  holds  Smarige.  Ulnod  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
four  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  five  serfs,  and 
eight  villeins,  and  five  bordars,  with  two  ploughs  and  a  half. 
There  is  a  mill  returning  five  shillings,  and  there  are  fifteen  acres  of 
meadow,  and  thirty-one  acres  of  pasture,  and  half  a  hide  of  wood- 
Formerly  it  was,  and  it  now  is,  worth  forty  shillings. 


flOtfgegrojste. 

Rogerius  tenet  de  Radulfo  Wigegroste.  Wichin  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra 
est  iiii  carucis.  In  dominie  est  i  caruca  et  ii  serui  et  iii 
uillani  et  vi  bordarii  cum  i  caruca  et  dimidia.  Ibi  ii 
mollni  reddentes  vii  solidos  et  vi  denaries  et  iii  acrae  prati 
efxxv  acrae  siluse.  Olim  x  solidos.  Mode  ualet  xx  solidos. 
— Exch.  D.  1 14  (4) ;  30^. 
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porcos  et  xxv  capras  et  ii  molendinos  qui  reddunt  per  annum 
vii  solidos  et  dimidium  et  xxv  agros  nemoris  et  iii  agros  prati 
et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando  Kadulfus  recepit 
ualebat  x  Qoldo8.—Ex(m.  D,  (343)  322. 

Radulf  baa  a  manor  called  Wigacrosta,  which  Wichim  held  on 
the  day  on  which  king  [Edward]  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs. 
Roger  holds  this  of  him.  Of  this  Boger  has  in  demesne  one  viigate 
and  one  plough,  and  the  villeins  have  three  viigatos  and  one  plough 
and  a  half.  There  Roger  has  three  villeins,  and  six  bordars,  and 
two  serfs,  and  seven  head  of  cattle,  and  seven  swine,  and  twenty- 
five  goats,  and  two  mills  which  return  seven  shillings  and  sixpence 
a  year,  and  twenty-five  acres  of  wood,  and  three  acres  of  meadow ; 
and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  ten 
shillings  when  Radulf  received  it. 

Radulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Brochelanda 
quam  tenuit  Ailardus  monacus  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc 
possunt  arare  iiii  carrucse.  Hanc  tenet  Gosfredus  de  Radulfo. 
lude  habet  Oosfredus  iii  bordarios  et  iiii  agros  prati  et  iiii 
agros  pascuae  et  ualet  per  annum  xii  denarios. — JSxan.  D. 
(343)  323. 

Radulf  has  a  manor  called  Brochelanda,  which  the  monk  Ailard 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and 
it  rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  four 
ploughs  Gosfred  holds  this  of  Radulf.  Here  Gosfred  has  three 
bordars,  and  four  acres  of  meadow,  and  four  acres  of  pasture ;  and 
it  is  worth  by  the  year  twelve  pence. 

Radulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Reddix  quam 
tenuerunt  duo  tanni  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
.  .  .  arare  ii  carrucae.  Hanc  tenet  Gosfredus  de  Radulfo.  Ibi 
habet  Gosfredus  xv  agros  nemusculi  et  ualet  per  annum  iii 
solidos  et  quando  recepit  ualebat  tantundem.  Hsec  iii 
mansiones  fuerunt  date  Radulfo  in  excambiis  pro  i  mansione 
de  una  uirga.— JEfeon.  R  (3436)  323. 

Radulf  has  a  manor  called  Reddix,  which  two  thanes  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
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Roger  holds  Wigegroste  of  Radult  Wichin  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is 
land  for  four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  there  are 
two  serfs,  and  three  villeins,  and  six  bordars,  with  one  plough  and 
a  half.  There  are  two  mills  returning  seven  shillings  and  six- 
pence, and  three  acres  of  meadow,  and  twenty-five  acres  of  wood. 
Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is  worth  twenty 
shillings. 


ISrocl^elanlie. 

Goiffridus  tenet  de  Radulfo  Brochelande,  Ailardus 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida. 
Terra  est  iiii  carucis.  Ibi  sunt  iii  bordarii  et  iiii  acrae  prati 
et  iiii  acrae  pasturae.    Valet  xii  denarios. — Exch,  D.  114 

(4) ;  30*. 


Goiffrid  holds  Brochelande  of  Radulf.  Ailard  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is 
land  for  four  ploughs.  There  are  three  bordars,  and  four  acres 
of  meadow,  and  four  acres  of  pasture.     It  is  worth  twelve  pence. 


Goiffridus  tenet  de  Radulfo  Redic.  Duo  taini  tenebant 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  sunt  xv  acrae  siluae  minutae. 
Olim  et  modo  ualet  iii  solidos. 

Haec  tria  [query  duo]  maneria  data  fuerunt  Radulfo  in 
excambio  pro  uno  manerio  de  una  virgata. — Exch.  D,  1 14 

(4);  30*. 


Goiffrid  holds  Redic  of  Radulf.     Two  thanes  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.     There  is 
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geld  for  half  a  bide.  This  can  be  ploughed  by  two  plough& 
Gosfred  holds  it  of  Eadnll  There  Gosfred  has  fifteen  acres  of 
coppice,  and  it  is  worth  three  shillings  a  year,  and  it  was  worth 
just  as  much  when  he  received  it.  These  three  manors  have 
been  given  to  Radulf  in  exchange  for  a  manor  of  one  virgate. 

Eadulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Chenighedona 
quam  tenuit  Eduui  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  poseunt 
arare  iii  carrucae.  Hanc  tenet  Eogerius  de  Badulfo.  Ibi 
habet  Eogerius  in  dominio  i  carrucam  et  iiii  uillanos  et  x 
bordarios  et  ii  seruos  et  x  animalia  et  x  porcos  et  cvi  oues  et 
ii .  .  .  quadragenarias  nemoris  et  ii  agros  prati  et  viii  agros 
pascuse  et  ualet  per  annum  x  solidos  et  -quando  recepit 
ualebat  vii  solidos.— JEcon.  D,  (343&)  323. 

Eadulf  has  a  manor  called  Chenighedona,  which  Edwi  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs. 
Roger  holds  this  of  Radulf.  There  Roger  has  in  demesne  one 
plough,  and  four  villeins,  and  ten  bordars,  and  two  serfs,  and  ten 
head  of  cattle,  and  ten  swine,  and  a  hundred  and  six  sheep,  and 
two  furlongs  of  wood,  and  two  acres  of  meadow,  and  eight  acres  of 
pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it  was 
worth  seven  shillings  when  he  received  it. 

Huic  addita  qusedam  mansio  quae  uocatur  Pola  qnam 
tenuit  idem  Eduui  pariter  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc 
possunt  arare  ii  carrucaa.  Hanc  tenet  Eogerius  de  Eadulfo. 
Et  ualet  per  annum  x  solidos. — Exon.  D,  (3436)  323. 

To  this  has  been  added  a  certain  manor  called  Pola,  which  the 
same  Edwin  held  in  partage  the  day  on  which  king  Edward  was  alive 
and  dead,  and  it  rendered  geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed 
by  two  ploughs.  Roger  holds  it  of  Radulf,  and  it  is  worth  by 
the  year  ten  shillings. 

0 

Seuetntuau 

Eadulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Heuetruua 
quam  tenuit  Wichinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus.  Hanc  tenet  Eogerius  de  Eadulfo.  In  ea  sunt 
ii  carrucatae  terrae  et  ii  carrucae  i  dominica  est  Eadulfo 
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land  for  two  ploughs.  There  are  fifteen  acres  of  coppice.  Formerly 
it  was,  and  it  now  is,  worth  fifteen  shillings. 

These  three  manors  have  been  given  to  Radulf  in  exchange  for 
one  manor  of  one  virgate. 


Rogerius  tenet  de  Radulfo  Chenigedone.  Eduui  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra 
est  iii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  ii  serui  et  iiii 
uillani  et  x  bordarii  et  ii  acrae  prati  et  viii  acrae  pasturae  et 
ii  quarentenae  siluae.  Olim  vii  solidos.  Modo  ualet  x  solidos. 
— ExcA.  D.  1 14  (4) ;  30*. 


Roger  holds  Chenigedone  of  Radulf.  Edwi  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  three  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  there  are 
two  serfs,  and  four  villeins,  and  ten  bordars,  and  two  acres  of 
meadow,  and  eight  acres  of  pasture,  and  two  furlongs  of  wood. 
Formerly  it  was  worth  seven  shillings.  Now  it  is  worth  ten 
shillings. 


Vole. 

Huic  manerio  addita  est  Pole.  Eduui  tenebat  libera 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.. 
Terra  est  ii  carucis.  Valet  x  solidos. — Exch.  D.  114  (4) ; 
30*. 


To  this  manor  has  been  added  Pole.  Edwi  held  it  freely  in 
partage  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a 
hide.     There  is  land  for  two  ploughs.     It  is  worth  ten  shillings. 


Sebetrobe. 

Rogerius  tenet  de  Radulfo  Hevetrove.  Wichin  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi.  Ibi  sunt  ii  carucatae  terrae  et  ibi 
sunt  ii  carucae.  Ibi  est  unus  uillanus  et  ii  serui.  Valet  xx 
solidos.— Exch,  /?.  114  (4) ;  30*. 
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et  alia  [terra]  uillanorum.    Ibi  est  i  uillanus  et  ii  semi  et  ualet 
per  annum  xx  solidos. — JExon.  D.  (343&)  323. 

Badulf  has  a  manor  called  Hevetrowa,  which  Wichin  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead.  Roger  holds 
this  of  Eadulf.  In  it  are  two  carrucates  of  land  and  two  plougha 
Eadulf  has  one  in  demesne,  and  the  other  is  the  land  of  the  villeins. 
There  is  one  villein  and  two  serfs;  and  it  is  worth  by  the  year 
twenty  shillings. 

aetfllrarossto. 

Badulfus  habet  dimidiam  uirgam  terrae.  Hanc  potest  i 
carruca  arare.  Hanc  tenet  Rogerius  de  Badulfo.  In  ea  est 
uillanus  et  i  molendinus  et  ualet  per  annum  xxx  denarios. 
Hanc  tenuit  Aluuritius  pariter  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus.  Modo  addita  est  mansioni  Badulfi 
quae  uocatur  Willecrosta. — Exon.  D,  (3436)  323. 

Eadulf  has  half  a  virgate  of  land.  This  can  be  ploughed  by 
one  plough.  Boger  holds  it  of  Radulf.  In  this  is  a  villein  and  a 
mill,  and  it  is  worth  by  the  year  thirty  pence.  Alurit  held  it 
in  partage  on  the  day  on  which  king  Edwaid  was  alive  and  dead. 
Now  it  is  added  to  the  manor  of  Eadulf  called  Willecrosta. 


Radulfus  habet  in  Essecestra  vi  domus  unde  habet  con- 
suetudinem  regis  retentam.  Hoc  est  iii  solidi  et  iiii  denariL 
—Exon.  D,  (344)  323. 

Eadulf  has  in  Exeter  six  houses,  of  which  he  has  retained  the 
king's  custom.     This  is  three  shillings  and  four  pence. 
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Roger  holds  Hevetrove  of  Radulf.  Wichin  held  it  in  the  time 
of  king  Edward.  There  are  two  carucates  of  land,  and  there  are 
two  ploughs.  There  is  one  villein  and  two  serfs.  It  is  worth 
twenty  shillings. 


snfllecrojste. 

Rogerius  habet  dimidiam  virgatam  terrae.  Terra  est  i 
carucae.  Ibi  est  unus  uillanus  et  molinus  reddens  xxx 
denarios.  Aluric  tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et 
addita  est  ad  Willecroste. — Exch.  D,  1 14  (4) ;  30^. 


Roger  has  half  a  virgate  of  land.  There  is  land  for  one  plough. 
There  is  one  villein  and  a  mill  returning  twenty  pence.  Aluric 
held  it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  has  been  added  to 
Willecroste. 

♦  Par  in  the  margin  ior  partter. 


Ipse  Radulfus  tenet  in  Execestre  vi  domus  de  quibus 
retinuit  regis  consuetudinem.  Hoc  est  iii  solidi  et  iiii 
denariL — Exch.  D.  114  (4);  y>b. 

Radulf  himself  holds  in  Execestre  six  houses,  of  which  he 
kept  back  the  king's  custom.  This  is  three  shillings  and  four 
pence. 
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Cerra  IRtoalHi  SHobati  m  Detoenrstra* 

l.anliretona. 

Rualdas  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Lanbretona 
quam  tenuit  Ordulfus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  niuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida  et  dimidia.  Hanc 
possunt  arare  xvii  carrucee.  Inde  habet  Bualdus  dimidiam 
hidam  et  v  carrucas  in  dominio  et  villani  i  hidam  et  xii 
carrucas.  Ibi  habet  Eualdus  xxxiiii  uillanos  et  xvi  seruos  et 
V  porcarios  et  iiii  animalia  et  xx  porcos  et  Ixxv  oues  et  ii 
molendinos  qui  redduut  per  annum  ix  solidos  et  vii  quadra- 
genarias  nemoris  in  longitudine  et  iii  in  latitudine  et  xl  agros 
prati  et  i  leugam  et  dimidiam  pascuae  in  longitudine  et  i  in 
latitudine.  Haec  ualet  xii  libras  et  quando  Eualdus  recepit 
ualebat  ix  libras.— JPawi.  B.  (411)  382. 

Cf)e  Hanli  of  IRualli  aoobatt  tn  Detoonsbirr. 

Euald  has  a  manor  called  Lanbretona,  which  Ordulf  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide  and  a  hal£  This  can  be  ploughed  by  seventeen 
ploughs.  Of  this  Euald  has  in  demesne  half  a  hide  and  five 
ploughs,  and  the  villeins  have  one  hide  and  twelve  ploughs.  There 
Euald  has  thirty-four  villeins,  and  sixteen  serfs,  and  five  swineherds, 
and  four  head  of  cattle,  and  twenty  swine,  and  seventy-five  sheep, 
and  two  mills  which  return  nine  shillings  a  year,  and  wood  seven 
ferlings  in  length  and  three  in  breadth,  and  forty  acres  of  meadow, 
and  pasture  one  leuga  and  a  half  in  length  and  one  leuga  in  breadth. 
This  [manor]  is  worth  twelve  pounds,  and  it  was  worth  nine  pounds 
when  Euald  received  it. 

Eualdus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Brige  quam 
tenuit  Frauuinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  uirga  et  dimidia.  Has 
possunt  arare  viii  carrucae.  De  his  habet  Eualdus  in  dominio 
dimidiam  uirgam  et  ii  carrucas  et  uiUani  i  uirgam  et  vi 
carrucas.  Ibi  habet  Eualdus  xiiii  uillanos  et  viii  bordarios 
et  iii  seruos  et  v  animalia  et  vi  porcos  et  Ixviii  oues  et  i 
molendinum  et  reddit  iiii  solidos  et  vii  quadragenarias  prati 
in  longitudine  et  ii  quadragenarias  in  latitudine  et  i  leugam 
pascuae  in  longitudine  et  dimidiam  in  latitudine  et  ualet  per 
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XXXV.   Crrra  KbalW  auobeH* 

l^nnbretone. 

Rvald  Adobed  tenet  de  regis  Lambretone.  Ordulf 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida 
et  dimidia  Terra  est  xvii  carucis.  In  dominio  sunt  v 
carucae  et  xvi  serui  et  xxxiiii  uillani  cum  xii  carucis. 
I  hi  ii  molini  reddentes  ix  solidos  et  xl  acrae  prati.  Pastura 
i  leuca  et  dimidia  longitudine  et  i  leuca  latitudine.  Silua 
vii  quarentenae  longitudine  et  iii  quarentenae  latitudine. 
Olim  ix  libras.     Modo  ualet  xii  libras. — Exch.  D,  1 14  (4) ; 


Cf)e  ilanli  of  EualD  SiOobeti. 

Ruald  Adobed  holds  Lambretone  of  the  king.  Ordulf  held  it 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide  and  a 
half.  There  is  land  for  seventeen  ploughs.  In  demesne  are  five 
ploughs,  and  sixteen  serfs,  and  thirty-four  villeins,  with  twelve 
ploughs.  There  are  two  mills  returning  nine  shillings,  and  forty 
acres  of  meadow.  Pasture  one  leuga  and  a  half  in  length  and 
one  leuga  in  breadth.  Wood  seven  furlongs  in  length  and  three 
furlongs  in  breadth.  Formerly  it  was  worth  nine  pounds.  Now 
it  is  worth  twelve  pounds. 


ISrfge. 

Ipse  Ruald  tenet  Brige.  Frauuinus  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae  et 
dimidia.  Terra  est  viii  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae 
et  iii  serui  et  xiiii  uillani  et  viii  bordarii  cum  vi  carucis. 
Ibi  molinus  reddens  iiii  solidos  et  pratum  vii  quarentenae 
longitudine  et  ii  quarentenae  latitudine.  Pastura  i  leuca 
longitudine  et  dimidia  leuca  latitudine.  Olim  et  modo 
ualet  1  solidos. — Exch,  D,  1 14  (4) ;  30^. 
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annum  1  solidos  et  quando  Bualdus  accepit  ualebat  tantundem. 
—Exon,  D,  (411)  383. 

Ruald  has  a  manor  called  Brige,  which  Frawin  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for 
a  yirgate  and  a  halt  This  can  he  ploughed  by  eight  ploughs. 
Of  this  Euald  has  in  demesne  half  a  yirgate  and  two  ploughs,  and 
the  villeins  have  one  viigate  and  six  ploughs.  There  Kuald  has 
fourteen  villeins,  and  eight  bordars,  and  three  serfs,  and  five  head 
of  cattle,  and  six  swine,  and  sixty-eight  sheep,  and  a  mill  which 
returns  four  shillings,  and  seven  furlongs  of  meadow  in  length  and 
two  furlongs  in  breadth,  and  pasture  one  leuga  in  length  and  a 
half  in  breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year  fifty  shillings,  and  it 
was  worth  just  the  same  when  Kuald  received  it 

eaenforBo. 

Rualdus  habet  i  mansionem  quce  uocatur  Wenforda  quam 
tenuit  Edmerus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  possunt 
arare  ii  carrucae.  Hanc  tenet  Walterius  de  Osmundi  Uilla  de 
Rualdo.  De  hac  habet  Walterus  in  dominio  i  ferdinum  et  i 
carrucam  et  uillani  i  ferdinum  et  i  carrucam.  Ibi  habet 
Walterus  ii  uillanos  et  ii  seruos  et  xx  animalia  et  viii  porcos 
et  XXX  ones  et  x  capras  et  i  quadragenariam  nemusculi  in 
longitudine  et  dimidiam  in  latitudine  et  1  agros  prati  et  11 
qutdragenarias  pascuse  in  longitudine  et  latitudine  et  ualet 
per  annum  xv  solidos  et  quando  Rualdus  recepit  ualebat  t 
solidos.— JPawi.  R  (41 1&)  383. 

Ruald  has  a  manor  called  Wenforda,  which  Edmer  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs. 
Walter  de  Osmund  Ville  holds  it  of  Ruald.  Of  it  Walter  has  in 
demesne  one  lerling  and  one  plough,  and  the  villeins  have  one 
ferling  and  one  plough.  There  Walter  has  two  villeins,  and  two 
serfs,  and  twenty  head  of  cattle,  and  eight  swine,  and  thirty  sheep, 
and  ten  goats,  and  coppice  one  furlong  in  length  and  a  half  in 
breadth,  and  fifty  acres  of  meadow,  and  pasture  two  furlongs  in 
length  and  breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year  fifteen  shillings, 
and  it  was  worth  ^^b  shillings  when  Ruald  received  it. 

$ane0tan. 

Rualdus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Panestan  quam 
tenuit  Leiuergarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.     Hanc  possunt  arare 
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Ruald  himself  holds  Brige.  Frawin  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land  and  a  half. 
There  is  land  for  eight  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs, 
and  three  serfs,  and  fourteen  villeins,  and  eight  bordars,  with  six 
ploughs.  There  is  a  mill  returning  four  shillings,  and  a  meadow 
seven  furlongs  in  length  and  two  furlongs  in  breadth.  Pasture 
one  leuga  in  length  and  half  a  leuga  in  breadth.  Formerly  it  was, 
and  it  now  is,  worth  fifty  shillings. 


92aenfot9« 

Walterius  tenet  de  Rualdo  Wenford.  Edmer  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata 
terrae.  Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  et  ii  serui  et  ii 
uillani  et  1  acrse  prati  et  ii  quarentense  pasturae.  Silua 
minuta  i  quarentena  longitudine  et  dimidia  quarentena 
latitudine.  Olim  v  solidos.  Modo  ualet  xv  solidos. — 
Exch.  D.  1 14  (4) ;  30*. 


Walter  holds  Wenford  of  Ruald.  Edmer  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land.  There 
is  land  for  two  ploughs,  which  are  there,  and  two  serfs,  and  two 
villeins,  and  fifty  acres  of  meadow,  and  two  furlongs  of  pasture. 
Coppice  one  furlong  in  length  and  half  a  furlong  in  breadth. 
Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now  it  is  worth  fifteen 
shillings. 


Aluredus  tenet  de  Rualdo  Panestan.  Leuegar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  iiii  carucis.     In  dominio  est  i  caruca  et  ii  serui  et 
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iiii  carrucse.  Hanc  tenet  Aluidus  Brito  de  Eualdo.  Inde 
habet  Aluidus  in  dominio  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  et 
uillani  dimidiam  uirgam  et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Aluidus  v 
uillanos  et  ii  seruos  et  iii  animalia  et  i  porcum  et  xii  cues  et 
iiii  agros  nemoris  et  xii  agros  prati  et  iiii  quadragenarias 
pascu8e  in  longitudine  et  i  in  latitudine.  Et  ualet  per  annum 
XX  solidos  et  quando  Rualdus  accepit  ualebat  xxx  solidos. 
Hanc  mansionem  tenet  Bualdus  de  excambio  Brochelande  et 
Eadix .♦— JEwm.  R  (411J)  383. 

*  This  sentence  is  written  above  between  the  two  last  lines  of  the  entry. 

Kauld  has  a  manor  called  Panestan,  which  Leiuergar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs. 
Aluid  JBrito  holds  it  of  Ruald.  Of  this  Aluid  has  in  demesne 
half  a  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  viigate 
and  two  ploughs.  There  Aluid  has  five  villeins,  and  two  serfs, 
and  three  head  of  cattle,  and  one  swine,  and  twelve  sheep,  and 
four  acres  of  wood,  and  twelve  acres  of  meadow,  and  pasture  four 
furlongs  in  length  and  one  in  breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year 
twenty  shillings,  and  it  was  worth  thirty  shillings  when  Ruald 
received  it. 

This  manor  Ruald  holds  in  exchange  for  Brochelande  and  Radix. 

STamerlatiDa. 

Rualdus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Tamerlanda 
quam  tenuit  Seduuinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt 
arare  iii  carrucse.  Hanc  tenet  Walterus  de  Osmundi  Villa  de 
Radulfo.  Inde  habet  Walterus  in  dominio  i  ferdinum  et  i 
carrucam  et  uillani  iii  ferdinos  et  i  carrucam.  Ibi  habet 
Walterus  i  uillanum  et  i  seruum  et  v  animalia  et  iiii  porcos 
et  xi  oues  et  ix  capias  et  iii  agros  nemusculi  et  xii  agros 
prati  et  ii  quadragenarias  pascuae  in  longitudine  et  i  in  lati- 
tudine et  ualet  per  annum  x  solidos  . .  .  et  quando  Rualdus 
recepit  ualebat  xl  solidos. — Exon.  D.  (4116)  383. 

Rualdus  habet  i  mansionem  quas  uocatur  Tamerlanda. 
Huic  addita  alia  mansio  quae  uocatur  Pech  quae  non  per- 
tinebat  huic  mansioni  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  ualet  per  annum  v  solidos  et  quando  Rualdus 
eam  recepit  ualebat  x  \8olidos\ — Exon,  2).  (496]  458. 

Ruald  has  a  manor  called  Tamerlanda,  which  Sedwin  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
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V  uillani  cum  ii  carucis.  Ibi  xii  acrae  prati  et  iiii  acrae 
siluae.  Pastura  iiii  quarentenis  longitudine  et  una  quaren- 
tena  latitudine.  Olim  xxx  solidos.  Modo  ualet  xx  solidos. 
Hanc  terram  tenet  Rualdus  pro  excambio  Brocheland  et 
Redix. — Exch.  D.  1 14  (4) ;  yyb. 


Alured  holds  Panestan  of  Ruald  Leuegar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  there 
are  two  serfs,  and  five  villeins,  with  two  ploughs.  There  are  twelve 
acres  of  meadow,  and  four  acres  of  wood.  Pasture  four  furlongs  in 
length  and  one  furlong  in  breadth.  Formerly  it  was  worth  thirty 
shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 

This  land  Ruald  holds  in  exchange  for  Brocheland  and  Redix. 


ffamerlanOe. 

Walterius  tenet  de  Rualdo  Tamerlande.  Seduinus 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata 
terrae.  Terra  est  iii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum 
i  seruo  et  i  uillano  et  i  caruca.  Ibi  xii  acrae  prati  et  xix 
acrae  siluae  minutae.  Pastura  ii  quarentenae  longitudine  et 
i  quarentena  latitudine.  Olim  xl  solidos.  Modo  ualet  x 
solidos. — Exck  D,  1 14  (4) ;  30^. 


Walter  holds  Tamerlande  of  Ruald.    Seduin  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
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geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs. 
Walter  de  Osmund  Ville  holds  this  of  Euald.  Of  this  Walter  has 
in  demesne  one  ferling  and  one  plough,  and  the  villeins  have  three 
ferliugs  and  one  plough.  There  Walter  has  one  villein,  and  one 
serf,  and  five  head  of  cattle,  and  four  swine,  and  eleven  sheep,  and 
nine  goats,  and  three  acres  of  coppice,  and  twelve  acres  of  meadow, 
and  pasture  two  furlongs  in  length  and  one  in  breadth ;  and  it  is 
worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  forty  shillings 
when  Ruald  received  it. 

Ruald  has  a  manor  called  Tamerlanda.  Another  manor  called 
Pech  is  added  to  it,  which  did  not  belong  to  this  manor  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead ;  and  it  is  worth  by  the 
year  five  shilliugs,  and  it  was  worth  ten  shillings  when  Kuald 
received  it* 

♦  This  entry  occurs  under  the  heading  "  Terrse  Occupats  in  Devenae  Scirm.** 

Bualdus  habet  i  mansioDem  quae  uocatur  Pech  qaam  tenoit 
Eduuinos  pariter  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuiis  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  tenet 
Walterus  de  Osmundi  Villa  de  Eualdo.  Ibi  habet  Walterus 
in  dominie  i  ferdinum  et  ibi  habet  Walterus  uillanos  ii  et  vi 
agros  prati  et  iiii  quadragenarias  pascuse  in  longitudine  et  ii 
quadragenarias  in  latitudine  et  ualet  per  annum  v  solidos  et 
quando  Eualdus  recepit  ualebat  x  solidos. — Exon,  D.  (412) 
383. 

Euald  has  a  manor  called  Pech,  which  Edwin  held  in  partage  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  virgate.  Walter  de  Osmund  Ville  holds  this  of 
Euald.  Of  it  Walter  has  in  demesne  one  ferling,  and  two  villeins, 
and  six  acres  of  meadow,  and  pasture  four  furlongs  in  length  and 
two  furlongs  in  breadth  ;  and  it  is  worth  by  the  year  five  shillings, 
and  it  was  worth  ten  shillings  when  Ruald  received  it. 

Eualdus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Chiempabera 
quam  tenuit  Aiolfus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare 
iii  carrucd?.  Hanc  tenet  Eogerus  Flandrensis  de  Eualdo.  Ibi 
habet  Eogerus  in  dominio  i  ferdinum  et  uillani  i  ferdinum  et 
i  carrucam  et  iii  boues.  Ibi  habet  Eualdus  iii  uillanos  et  ii 
bordarios  et  i  senium  et  ix  animalia  et  ii  agros  nemusculi  et 
XX  agros  prati  et  iii  quadragenarias  pascuee  in  longitudine  et 
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There  is  land  for  three  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  with 
one  serf,  and  one  villein,  and  one  plough.  There  are  twelve  acres 
of  meadow,  and  three  acres  of  coppice.  Pasture  two  furlongs  in 
length  and  one  furlong  in  breadth.  Formerly  it  was  worth  forty 
shillings.     Now  it  is  worth  ten  shillings. 


Idem  Walterus  tenet  de  Rualdo  Pech.  Eduinus  tenebat 
in  paragio*  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  prodimidia 
uirgata  terrae.  .  .  .  Ibi  sunt  ii  uillani  et  vi  acrae  prati. 
Pastura  iiii  quarentenae  longitudine  et  ii  quarentenae  latitu- 
dine.  Olim  x  solidos.  Modo  ualet  v  solidos. — ErcA.  D. 
115  (I);  l\a. 

*  in  paragio  interlined. 


The  same  Walter  holds  Pech  of  Ruald.  Edwin  held  it  in  partage 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of 
land.  There  are  two  villeins  and  six  acres  of  meadow.  Pasture 
four  furlongs  in  length  and  two  furlongs  in  breadth.  Formerly  it 
was  worth  ten  shillings.     Now  it  is  worth  five  shillings. 


Rogerius  tenet  de  Rualdo  Chempebere.  Aiulf  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  iii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  iii  uillani  et  ii 
bordarii  cum  i  seruo.  Ibi  xx  acrae  prati  et  ii  acrae  siluae 
minutae.  Pastura  iii  quarentenae  longitudine  et  ii  quaren- 
tenae latitudine.  Olim  v  solidos.  Modo  ualet  x  solidos. — 
Exch.  D.  115  (i);  i\a. 
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ii  quadragenarias  in  latitudine  et  ualet  per  annam  x  solidos 
et  quando  Eualdus  earn  recepit  ualebat  v  solidos. — £xo7l  R 
(411)  384 

Euald  has  a  manor  called  Chiempabera,  which  Aiolf  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three  plougha 
Roger  of  Flanders  holds  this  of  Euald.  There  Eoger  has  in 
demesne  one  ferling,  and  one  plough,  and  three  oxen.  There 
Euald  has  three  villeins,  and  two  bordars,  and  one  serf,  and  nine 
head  of  cattle,  and  two  acres  of  coppice,  and  twenty  acres  of 
meadow,  and  pasture  three  furlongs  in  length  and  two  furlongs  in 
width ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth 
five  shillings  when  Euald  received  it. 

HaOecIiba. 

Eualdus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Eadecliva  quam 
tenuit  Alricus  pariter  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  ferlino.  Hanc  possunt  arare 
ii  carrucae.  Hanc  tenet  Rogerus  Flandrensis  de  Rualdo.  Ibi 
habet  Eogerus  in  dominio  dimidium  ferlinum  et  dimidiam 
carrucam  et  villani  dimidium  ferlinum.  Ibi  habet  Eualdus 
iii  bordarios  et  v  animalia  et  vi  porcos  et  xx  ones  et  i  capram 
et  X  agros  nemoris  et  xv  agros  prati  et  xv  agros  pascuae  et 
ualet  per  annum  v  solidos  et  quando  Eualdus  eam  recepit 
ualebat  tantundem. — JSxon.  D.  (412)  384. 

Eualdus  habet  1  mansionem  quae  uocatur  Chiempabera. 
Huic  addita  est  quaedam  mansio  qusB  uocatur  Eadecliva 
quam  tenuit  i  tagnus  pariter  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit 
uiuus  et  mortuus.  Hsec  non  pertinuit  huic  predictse  mansioni 
et  ualet  per  annum  v  solidos. — Exon.  D.  (496)  458. 

Euald  has  a  manor  called  Eadecliva,  which  Alric  held  in  partage 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  ferling.  This  can  be  ploughed  by  two 
ploughs.  Eoger  of  Flanders  holds  this  of  Euald.  There  Eoger 
hfiis  in  demesne  half  a  ferling  and  half  a  plough,  and  the  villeins  have 
half  a  ferling.  There  Euald  has  three  bordars,  and  five  head  of 
cattle,  and  six  swine,  and  twenty  sheep,  and  one  goat,  and  ten 
acres  of  wood,  and  fifteen  acres  of  meadow,  and  fifteen  acres  of 
pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  five  shillings,  and  it  was 
worth  as  much  when  Euald  received  it. 

Euald  has  a  manor  called  Chiempabera.  A  certain  manor  called 
Eadecliva  is  added  to  this,  which  a  thane  hold  in  partage  on  the 
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Roger  holds  Chempebere  of  Ruald.  Aiulf  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  three  ploughs.  There  is  one  plough,  and  there 
are  three  villeins,  and  two  bordars,  with  one  serf.  There  are  twenty 
acres  of  meadow  and  two  acres  of  coppice,  pasture  three  furlongs  in 
length  and  two  furlongs  in  breadth.  Formerly  it  was  worth  five 
shillings.     Now  it  is  worth  ten  shillings. 


HaOerltbe. 

Idem  Rogerius  tenet  de  Rualdo  Radeclive.  Alric  in 
paragio*  libera  tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat 
pro  uno  ferling.  Terra  est  ii  carucis.  Ibi  est  dimidia  caruca 
cum  iii  bordariis  et  xv  acrae  prati  et  totidem  pasturae  et  x 
acrae  siluae.  Olim  et  modo  v  solidos. — Exch,  Z?.  1 15  (i) ;  31a. 

♦  in  paragio  interlined. 


The  same  Roger  holds  Radeclive  of  Ruald.  Alric  held  it  freely 
in  partage  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one 
ferling.  There  is  land  for  two  ploughs.  There  is  half  a  plough, 
with  three  bordars,  and  there  are  fifteen  acres  of  meadow,  and  as 
much  of  pasture,  and  ten  acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and 
it  now  is,  worth  five  shillings. 
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day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead.  This  did  not 
belong  to  the  aforesaid  manor ;  and  it  is  worth  by  the  year  five 
shillings.* 

•  This  entry  occurs  under  the  heading  "  Teme  Occupate  in  Devenie  Scira.** 

yotafort 

Bualdus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Potafort  quam 
tenuerunt  ii  tagni  pariter  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida  et 
dimidia  uirga.  Unus  ex  his  Aluuoldus  habuit  inde  dimidiatn 
hidam  et  alius  Leuuinus  dimidiam  uirgam.  Has  possunt  arare 
vi  carrucdB.  Hanc  tenet  Bainaldus  de  Bualdo.  Ibi  habet 
Bualdus  in  dominio  i  uirgam  et  i  ferdinum  et  ii  carrucas  et 
uillani  i  uirgam  et  i  ferdinum  et  i  carrucam.  Ibi  habet 
Bualdus  iii  uillanos  et  iii  bordarios  et  ii  seruos  et  xx  animalia 
et  XXX  cues  et  xxx  agros  prati  et  i  quadragenariam  pascua;  in 
longitudine  et  i  quadragenariam  in  latitudine  et  ualet  xx 
solidos  per  annum  et  quando  Bualdus  eam  recepit  ualebat  x 
Bolidos.— ^on.  D.  (412)  384 


Bualdus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Potaforda.  Huic 
addita  est  dimidia  uirga  terrse  quam  tenuit  i  tagnus  pariter 
ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus.  Haec  non 
pertinuit  huic  praedictae  mansionL  Hanc  tenet  Bainaldus  de 
Bualdo  et  ualet  x  solidos  per  annum  et  quando  eam  accepit 
ualebat  v  solidos.— iJroTi.  D,  (496J)  459. 

Buald  has  a  manor  called  Potafort,  which  two  thanes  held  in 
partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and 
it  rendered  geld  for  half  a  hide  and  half  a  virgate.  Of  this 
Alwold,  one  of  these,  had  half  a  hide,  and  Lewin,  the  other,  half  a 
virgate.  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs.  Bainald  holds  this 
of  Buald.  There  Buald  has  in  demesne  one  virgate,  and  one 
ferling,  and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  one  viigate,  and 
one  ferling,  and  one  plough.  There  Buald  has  three  villeins,  and 
three  bordars,  and  two  serfs,  and  twenty  head  of  cattle,  and  thirty 
sheep,  and  thirty  acres  of  meadow,  and  pasture  one  furlong  in 
length  and  one  furlong  in  breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year 
twenty  shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings  when  Buald 
received  it. 

Buald  has  a  manor  called  Potaforda.  A  half  virgate  of  land  is 
added  to  this,  which  a  thane  held  in  partage  on  the  day  on 
which  king  Edward  was  alive  and  dead.     This  did  not  belong  to 
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yotrforO. 

Rainaldus  tenet  de  Rualdo  Poteford.  Duo  taini  tene- 
bant  in  paragio*  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii 
virgatis  terrae  et  dimidia.  Terra  est  vi  carucis.  In  dominio 
sunt  ii  carucae  et  ii  serui  et  iii  uillani  et  iii  bordarii  cum  i 
caruca.  Ibi  xxx  acrae  prati.  Pastura  i  quarentena  longi- 
tudine  et  tantundem  latitudine.  Olim  x  solidos.  Modo  ualet 
XX  solidos. — Exch.  D.  115  (i) ;  31a. 

♦  iVr/fln^^  interlined. 


Rainald  holds  Poteford  of  Ruald.  Two  thanes  held  it  in 
partage  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two 
virgates  of  land  and  a  half.  There  is  land  for  six  ploughs.  In 
demesne  are  two  ploughs,  and  two  serfs,  and  three  villeins,  and 
three  bordars,  with  one  plough.  There  are  thirty  acres  of  meadow, 
and  pasture  one  furlong  in  length  and  as  much  in  breadth. 
Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is  worth  twenty 
shillings. 


3  S 
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the  aforesaid  manor.  Eainald  holds  this  of  Eoald;  and  it  is 
worth  hj  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  five  shillings 
when  he  received  it* 

*  This  entiy  occurs  under  the  heading  ^  Terrs  Occupatie  in  DeTenae  Sdra.' 

Bualdos  habet  i  mansionem  quae  nocatur  Wera  quam 
tenuit  Ordolfus  ea  die  qua  rex  Eduaardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possant 
arare  vii  carrucse.  Inde  habet  Bualdus  in  dominio  i  uirgam 
et  ii  carrucas  et  uillani  ii  uirgas  et  v  camicas  et  dimidiam. 
Ibi  habet  Bualdas  xvi  uillanos  et  ix  seruos  et  iii  animalia  et 
iii  porcos  et  Ix  ones  et  dimidiam  piscaturam  quae  ualet  per 
annum  xl  denarios  et  xv  agros  nemoris  et  x  agros  prati  et  xx 
agros  pascusB  et  ualet  per  annum  xl  solidos  et  tandundem 
ullebat  quando  Bualdus  eam  recepit 

De  eadem  mansione  habet  Comes  de  Moritonio  dimidiam 
uirgam  quam  tenet  Ercbenbaldus  de  eo.  Hanc  potest  arare 
i  caruca.  Ibi  habet  Erchenbaldus  ii  seruos  et  v  animalia  et 
viii  oues  et  ualet  per  annum  v  solidos  et  tantundem  ualebat 
quando  Bualdus  eam  accepit. — £xon.  D.  (412)  387. 

De  mansione  Bualdi  quae  uocatur  Wera  habet  Gomes  de 
Moritonio  dimidiam  uirgam  quam  tenet  Erchenboldus  de  eo 
et  ualet  per  annum  v  solidos. — Exon.  D,  (5056)  469. 

Ruald  has  a  manor  caUed  Wera,  which  Ordolf  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  seven  ploughs.  There 
Ruald  his  in  demesne  one  virgate  and  two  ploughs,  and  the 
villeins  have  two  virgates  and  live  ploughs  and  a  half.  There 
Buald  has  sixteen  villeins,  and  nine  serfs,  and  three  head  of  cattle, 
and  three  swine,  and  sixty  sheep,  and  half  a  fishery,  which  is  worth 
forty  pence  by  the  year,  and  fifteen  acres  of  wood,  and  ten  acres  of 
meadow,  and  twenty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year 
forty  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  Buald  received  it. 

The  Earl  of  Moretain  has  half  a  virgate  of  the  same  manor, 
which  Erchenbald  holds  of  him.  This  can  be  ploughed  by  one 
plough.  There  Erchenbald  has  two  serfs,  and  five  h^td  of  cattle, 
and  eight  sheep ;  and  it  is  worth  by  the  year  five  shillings,  and  it 
was  worth  as  much  when  Buald  received  it* 

•  This  entry  occurs  under  the  heading  "  Terrae  Occupats  in  De^enfe  Sdra." 

Of  Buald's  manor  called  Wera,  the  Earl  of  Moretain  has  half  a 
virgate,  which  Erchenbald  holds  of  him ;  and  it  is  worth  by  the 
year  five  shillings. 
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Ipse  Rualdus  tenet  Were.  Ordulf  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est  vii  carucis. 
In  dominio  sunt  ii  carucae  et  ix  serui  et  xvi  uillani  cum  v 
carucis  et  dimidia.  Ibi  dimidia  piscaria  reddens  xl  denarios 
et  X  acrae  prati  et  xv  acrae  siluae  et  xx  acrae  pasturae.  Olim 
et  modo  ualet  xl  solidos. 

De  eodem  manerio  tenet  Comes  Moritoniensis  dimidiam 
virgatam  terrae.  Terra  est  i  carucae.  Ibi  sunt  ii  serui.  Valet 
V  solidos. — ExcA.  D.  115  (i)  ;  31a. 


Ruald  himself  holds  Were.  Ordulf  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for  seven 
ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  nine  serfs,  and  sixteen 
villeins,  with  five  ploughs  and  a  half.  There  is  a  moiety  of  a 
fishery  rendering  forty  pence,  and  there  are  ten  acres  of  meadow, 
and  fifteen  acres  of  wood,  and  twenty  acres  of  pasture.  Formerly 
it  was,  and  it  now  is,  worth  forty  shillings. 

Of  the  same  manor  the  Earl  of  Moretain  holds  half  a  virgate 
of  land.  There  is  land  for  one  plough.  There  are  two  serfs.  It 
is  worth  five  shillings. 


3  s  2 
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Bualdus  habet  i  mansionem  quae  uocatar  Hochesila  qaam 
teuuit  Alauardus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuos  et 
mortuos  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  araie 
ii  carrucse.  Ibi  habet  Sualdus  iii  nillanos  et  habent  i 
carrucam  et  iii  agros  nemusculi  et  i  agram  prati  et  iiii  agros 
pascuse  et  ualet  per  annum  v  solidos  et  quando  Rualdus 
accepit  ualebat  xxx  denarios. — Exan.  D.  (4126)  384. 

Koald  has  a  manor  called  Hochesila,  which  Alwardns  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  yirgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploogbs. 
There  Kuald  has  three  villeins,  and  they  have  one  ploagh,  and 
three  acres  of  coppice,  and  one  acre  of  meadow,  and  four  acres  of 
pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  five  shillings,  and  it  was 
worth  thirty  pence  when  Euald  received  it 

Rualdus  habet  i  mansionem  quae  uocatnr  Holnham  quam 
tenuit  Edmarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  ferdino.  Hoc  possunt  araie 
iii  carrucse.  Hoc  tenet  Gislebertus  de  Rualdo.  Inde  habet 
Gislebertus  in  dominio  dimidium  ferdinum  et  i  carrucam  et 
uillani  dimidium  ferdinum  et  dimidiam  carrucauL  Ibi  habet 
Gislebertus  iiii  uillanos  et  ii  bordarios  et  i  senium  et  vi 
animalia  et  xi  porcos  et  1  ones  et  ii  agros  nemusculi  et  ii 
agros  prati  et  iiii  agros  pascuae  et  ualet  per  annum  x  solidos 
et  quando  Eualdus  eam  recepit  ualebat  v  solidos. — Exon.  D, 
(413)  384. 

Euald  has  a  manor  called  Holnham^  which  Edmar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  ferling.  This  can  be  ploughed  ^by  three  ploogha^ 
Gislebert  holds  this  of  Euald.  Of  this  Gislebert  has  in  demesne 
half  a  ferling  and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  ferling 
and  half  a  plough.  There  Gislebert  has  four  villeins,  and  two 
bordars,  and  one  serf,  and  six  head  of  cattle,  and  eleven  swine, 
and  fifty  sheep,  and  two  acres  of  coppice,  and  two  acres  of  meadow, 
and  four  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings, 
and  it  was  worth  five  shillings  when  Euald  received  it 

Eualdus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Mirlanda  quam 
tenuit  Elricus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus   et 
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Ipse  Rualdus  tenet  Hochesile.  Eluuardus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  vii^ata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  iii  uillani  habent  i  carucam.  Ibi 
]  acra  prati  et  iiii  acrae  pasturae  et  iii  acrae  siluae  minutae. 
Olim  XXX  denarios.  Modo  ualet  v  solidos. — ExcA.  -O.  115 
(0;  31^. 


Ruald  himself  holds  Hochesile.  Elward  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  two  ploughs.  There  are  three  villeins,  having  one  plough. 
There  is  one  acre  of  meadow,  and  four  acres  of  pasture,  and  three 
acres  of  coppice.  Formerly  it  was  worth  thirty  pence.  Now  it 
is  worth  five  shillings. 


Gislebertus  tenet  de  Rualdo  Holnham.  Edmar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  uno  ferling.  Teira 
est  iii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  dimidia  et  iiii  uillani  et 
ii  bordarii  cum  i  seruo  et  ii  acrae  prati  et  iiii  acrae  pasturae 
et  ii  acrae  siluae  minutae.  Olim  v  solidos.  Modo  ualet  x 
solidos. — ExcA.  D.  ii^  {1);  31a.  "* 


Gislebert  holds  Holnham  of  Ruald.  Edmar  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  ferling.  There  is 
land  for  three  ploughs.  There  is  one  plough  and  a  half,  and  there 
are  four  villeins,  and  two  bordars,  with  one  serf,  and  two  acres  of 
meadow,  and  four  acres  of  pasture,  and  two  acres  of  coppice. 
Formerly  it  was  worth  five  shillings.   Now  it  is  worth  ten  shillings. 


Rainaldus  tenet  de   Rualdo   Mirland.      Elric    tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terrae. 
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mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  arare 
ix  carrucae.  Has  tenet  Bainaldus  de  Sualdo.  Inde  habet 
Bainaldos  in  dominio  i  uirgam  et  i  carracam  et  uillani  ii 
uirgas  et  v  carmcas.  Ibi  habet  Sainaldus  vii  uillanos  et  iiii 
seruos  et  vii  animalia  et  xl  ones  et  vi  agros  nemosculi  et  x 
agros  prati  et  ii  quadragenarias  pascnae  in  longitudine  et  i  in 
latitudine  et  ualet  per  annum  xxx  solidos  et  quando  Raaldos 
earn  recepit  ualebat  xx  solidos. — Mean.  D.  (413)  388. 

Knald  has  a  manor  called  Mirlanda,  which  Elric  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  three  virgates.  This  can  be  ploughed  by  nine  plougha  Bai^M 
holds  these  of  Ruald.  There  Rainald  has  in  demesne  one  yirgafte 
and  one  plough,  and  the  villeins  have  two  virgates  and  five  ploogbflL 
There  Rainald  has  seven  villeios,  and  four  serfe,  and  seven  head  of 
cattle,  and  forty  sheep,  and  six  acres  of  coppice,  and  ten  acres  of 
meadow,  and  pasture  two  furlongs  in  length  and  one  in  breadth ; 
and  it  is  worth  by  the  year  thirty  shillings,  and  it  was  worth 
twenty  shillings  when  Ruald  received  it 

Rualdus  habet  i  mansionem  quae  uocatnr  Tucabera  quam 
tenuit  Ailsius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare  iii  carrucae. 
Inde  habet  Rualdus  in  dominio  dimidiam  uirgam  et  ii  carrucas 
et  uillani  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Rualdus 
v  uillanos  et  iii  seruos  et  vi  animalia  et  iiii  porcos  et  1  ones 
et  XX  capras  et  iiii  agros  nemoris  et  v  agros  prati  et  vi  agros 
pascuaB  et  ualet  per  annum  xv  solidos  et  quando  Rualdus 
eam  recepit  ualebat  x  solidos. — Egcon.  D.  (413)  385. 

Ruald  has  a  manor  called  Tucabera,  which  Ailsi  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  Of  it 
Ruald  has  in  demesne  half  a  virgate  and  two  ploughs,  and  the 
villeins  have  half  a  virgate  and  one  plough.  There  Ruald  has  five 
villeins,  and  three  \8ic\  serfs,  and  six  head  of  cattle,  and  four  swine, 
and  fifty  sheep,  and  twenty  goats,  and  four  acres  of  wood,  and  five 
acres  of  meadow,  and  six  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the 
year  fifteen  shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings  when  Ruald 
received  it. 

8{S(ne0rota. 

Rualdus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Winescota  quam 
tenuit  Alferus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.     Hanc  possunt  arare 
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Terra  est  ix  carucae.  Ibi  sunt  vi  carucae  et  iiii  semi  et  vii 
uillani  et  x  acrae  prati  et  vi  acrae  siluae  minutae.  Pastura  ii 
quarentenae  longitudine  et  i  quarentena  latitudine.  Olim 
XX  solidos.    Mode  ualet  xxx  solidos. — Exch,  D.  115  (i) ; 


Rainald  holds  Mirland  of  Ruald.  Elric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land  There 
is  land  for  nine  ploughs.  There  are  six  ploughs,  and  four  serfs, 
and  seven  villeins,  and  ten  acres  of  meadow,  and  six  acres  of 
coppice,  and  pasture  two  furlongs  in  length  and  one  furlong  in 
breadth.  Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is 
worth  thirty  shillings. 


Ipse  Rualdus  tenet  Tvchebere.  Alsi  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  iii  carucis  quae  ibi  sunt  et  v  uillani  et  iiii  serui  et  v  acrae 
prati  et  vi  acrae  pasturae  et  iiii  acrae  siluae.  Olim  x  solidos. 
Modo  ualet  xv  solidos. — Exch.  D.  115  (i) ;  31^?. 


Ruald  himself  holds  Tuchebere.  Alsi  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  three  ploughs,  which  are  there,  and  five  villeins,  and 
four  [j/V]  serfs,  and  five  acres  of  meadow,  and  six  acres  of  pasture, 
and  four  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  ten  shiUings. 
Now  it  is  worth  fifteen  shillings. 


Wiint%ttit. 

Ipse  Rualdus  tenet  Winescote.  Alfer  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  iii  carucis.     Ibi  sunt  ii  carucae  cum  i  seruo  et  v  uillanis. 
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iii  carrucse.  Inde  habet  Rualdus  in  dominio  dimidiam 
uirgam  et  i  camicam  et  uillani  dimidiam  uiigam  et  i. 
carrucam.  Ibi  habet  Bualdus  v  oillanos  et  i  senium  et  Ixxx 
cues  et  iiii  agros  nemoris  et  iiii  agros  prati  et  iiii  agios 
pascusB  et  ualet  per  annum  xv  solidos  et  quando  Bualdus 
eam  recepit  ualebat  x  solidos. — Exon.  D.  (413)  385. 

Koald  has  a  manor  called  Winescota,  which  Alfer  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  Of 
it  Roald  has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  half  a  virgate  and  one  plough.  There  Euald  has  five 
villeins,  and  one  serf,  and  eighty  sheep,  and  four  acres  of  wood, 
and  four  acres  of  meadow,  and  four  acres  of  pasture;  and  it  is 
worth  by  the  year  fifteen  shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings 
when  Buald  received  it. 

UratolefSttttilla. 

Bualdus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Wiulesuuilla 
quam  tenuit  Aluuinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt 
arare  ii  carrucse.  Inde  habet  Bualdus  in  dominio  dimidiam 
uirgam  et  i  carrucam  et  uillani  dimidiam  uirgam  et  i  camicam 
et  ibi  habet  Bualdus  iii  uillanos  et  vi  animalia  et  ii  agros 
nemusculi  et  iiii  agros  prati  et  vi  agros  pascuae  et  ualet  per 
annum  x  solidos  et  quando  eam  recepit  ualebat  v  solidos. — 
JKcon.  D.  (413)  385. 

Buald  has  a  manor  called  Wiuleswilla,  which  Aluuin  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Of 
it  Buald  has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  half  a  virgate  and  one  plough.  There  Buald  has 
three  villeins,  and  six  head  of  cattle,  and  two  acres  of  coppice,  and 
four  acres  of  meadow,  and  six  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by 
the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  five  shillings  when  be 
received  it 

Bualdus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Louecota  quam 
tenuit  Louus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  possunt  arare  ii 
carrucae.  Ibi  habet  Bualdus  in  dominio  i  ferdinum  et  uillani 
i  ferdinum  et  ibi  habet  Bualdus  ii  uillanos  et  iiii  agros  prati 
et  xii  agros  pascuae  et  ualet  per  annum  iiii  solidos  et  ii 
denarioa  et  quando  recepit  ualebat  xxx  denarios. — Exaii.  D. 
(413)  385. 
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Ibi  liii  acrae  prati  et  t^tidem  pasturae  et  totidem  siluae. 
Olim  X  solidos.  Modo  ualet  xv  solidos. — Exch,  D,  115 
(0;  31^- 


Ruald  himself  holds  Winescote.  Alfer  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  three  ploughs.  There  are  two  ploughs,  with  one  serf, 
and  five  villeins.  There  are  four  acres  of  meadow,  and  as  many 
of  pasture,  and  as  many  of  wood.  Formerly  it  was  worth  ten 
shillings.     Now  it  is  worth  fifteen  shillings. 


Ipse  Rualdus  tenet  Wifteswille.  Aluuinus  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  iii  uiUanis.  Ibi  iiii 
acras  prati  et  vi  acrae  pasturae  et  ii  acrae  siluae  minutae. 
Olim  V  solidos.      Modo  ualet  x  soWdos.  ^Exch,  D.   115 

(0 ;  31^ 


Ruald  himself  holds  Wifteswille.  Alwin  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  two  ploughs,  which  are  there,  with  three  villeins.  There 
are  four  acres  of  meadow,  and  six  acres  of  pasture,  and  two  acres 
of  coppice.  Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now  it  is  worth 
ten  shillings. 


Ipse  Rualdus  tenet  Lovecote.  Lofe  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  sunt  ii  uillani  et  iiii  acrae  prati  et 
xii  acrae  pasturae.  Olim  xxx  denarios.  Modo  ualet  1 
denarios.— £;w>4.  Z>.  115  (i);  31a. 
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Eoald  has  a  manor  caUed  Louecotaf  which  Louns  held  on  tlie 
day  on  which  king  Edwaid  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  viigate.  This  can  be  ploughed  by  two  plongfas. 
Of  it  Eoald  has  in  demesne  one  ferling,  and  the  yilleins  have  om 
f erling.  There  Euald  has  two  villeins,  and  four  acres  of  meadow, 
and  twelve  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  four 
shillings  and  twopence,  and  it  was  worth  thirty  pence  when  he 
received  it 

Sufeaberau 

Bualdus  habet  i  mansionem  quae  aocatnr  Toicabera  quam 
tenuit  Aluuardus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  ^ 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uiiga.  Hanc  possunt 
arare  ii  carrucde.  Inde  habet  Bualdus  in  dominio  i  feidinum 
et  uillani  i  ferdinum.  Ibi  habet  Eualdus  iii  uillanos  et  i 
seruum  et  vi  agros  nemoris  et  ii  agros  prati  et  v  agros  pascns 
et  ualet  per  annum  iiii  solidos  et  quando  recepit  ualebeit  xiz 
denarios.— jEcon.  D.  (413)  385. 

Euald  has  a  manor  called  Tuicabera,  which  Aluuard  held  on  the 
day  on  which  king  Edwaid  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs 
Of  this  Euald  has  in  demesne  one  f erling,  and  the  villeins  have 
one  ferling.  There  Euald  has  three  villeins,  and  one  serf,  and  six 
acres  of  wood,  and  two  acres  of  meadow,  and  five  acres  of  pasture; 
and  it  is  worth  by  the  year  four  shillings,  and  it  was  worth  thirty 
pence  when  he  received  it 

Bualdus  habet  i  mansionem  quse  nocatur  usque  hue 
scripsit  Bualdus  Hanecheforda  quam  tenuit  Edmerus  ea  die 
qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum 
pro  i  ferdino.  Hanc  possunt  arare  i  carruca.  Hanc  tenet 
Bainaldus  de  Bualdo.  Ibi  habet  Bainaldus  i  uillanum  et  i 
bordarium  qui  habent  i  carrucam  et  iiii  agros  prati  et  vi 
agros  pascude  et  ualet  per  annum  iii  solidos  et  iiii  denarios  et 
tantundem  ualebat  quando  Bualdus  eam  recepit. — £xon.  D. 
(414)  386. 

Euald  has  a  manor  called,  writes  Euald,  Hanecheforda,  which 
Edmer  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
and  it  rendered  geld  for  one  ferling.  This  can  be  ploughed  by  one 
plough.  Eainald  holds  this  of  Euald.  There  Eainald  has  one 
villein,  and  one  bordar,  who  have  one  plough,  and  four  acres  of 
meadow,  and  six  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year 
three  shillings  and  fourpence,  and  it  was  worth  as  much  when 
Euald  received  it 
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Ruald  himself  holds  Lfvecote.  Lofe  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land.  There 
is  land  for  two  ploughs.  There  are  two  villeins,  and  four  acres 
of  meadow,  and  twelve  acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth 
thirty  pence.     Now  it  is  worth  fifty  pence. 


Ipse  Rualdus  tenet  Tuichebere.  Aluuardus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata 
terrae.  Terra  est  ii  carucis.  Ibi  sunt  iii  uillani  cum  i  seruo 
et  ii  acris  prati  et  v  acris  pasturae  et  vi  acris  siluae.  Olim 
XXX  denarios.  Mode  ualet  iiii  solidos. — Exck  D,  115  (i) ; 
31^ 


Ruald  himself  holds  Tuichebere.  Aluuard  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land. 
There  is  land  for  two  ploughs.  There  are  three  villeins,  with  one 
serf,  and  two  acres  of  meadow,  and  five  acres  of  pasture,  and  six 
aaes  of  wood.  Formerly  it  was  worth  thirty  pence.  Now  it  is 
worth  four  shillings. 


Rainaldus  tenet  de  Rualdo  Hancheford.  Edmer  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  ferling.  Terra 
est  i  carucae.  Hanc  habet  ibi  i  uillanus  cum  i  bordario. 
Ibi  liii  acrae  prati  et  vi  acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet 
xl  denarios. — Exch.  D,  114  (i) ;  31^. 


Rainald  holds  Hancheford  of  Ruald.  Edmer  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  ferling.  There  is 
land  for  one  plough.  One  villein  has  it  there,  with  one  bordar. 
There  are  four  acres  of  meadow  and  six  acres  of  pasture. 
Formerly  it  was,  and  it  now  is,  worth  forty  pence. 
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loliau 

Bnaldus  habet  i  mansioDem  quse  nocatur  Loba  qnam 
tenuit  Ylfus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortaos 
et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt  arare  iiii 
carrucse.  Hanc  tenet  Bainaldus  de  Bualdo.  lude  habet 
Eainaldus  i  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani  i 
nirgam.  Ibi  habet  Eainaldus  iii  [sic]  uillanos  et  ii  bordarios  eti 
salinam  et  ii  seruos  et  iii  animaiia  et  xxviii  ones  et  vii  agios 
prati  et  xxx  agros  pascuse.  Hsec  ualet  xx  solidos  et  quando 
Eualdus  recepit  ualebat  xxx  solidos. — JSxan.  D.  (414)  386. 

Eoald  has  a  manor  called  Loba,  which  Ulf  held  on  the  day  on 
which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for 
half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs.  EainaM 
holds  this  of  Euald.  Of  it  Eainald  has  in  demesne  one  Tiigale 
and  one  plough,  and  the  villeins  have  one  viigate.  Th^e 
Eainald  has  three  villeins,  and  two  bordars,  and  one  ^t  work,  and 
two  serfs,  and  three  head  of  cattle,  and  twenty-eight  sheep,  and 
seven  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture;  and  it  is 
worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  thiitj 
shillings  when  Euald  received  it 

Eualdus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  CrocheweUa 
quam  tenuit  Vlfus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare 
iiii  carrucse.  Hanc  tenet  Eainaldus  de  Eualdo.  Inde  hab^ 
Eainaldus  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et 
uillemi  dimidiam  uirgam  et  i  carrucanL  Ibi  habet  Eainsddus 
ii  uillanos  et  ii  bordarios  et  i  senium  et  viii  animaiia  et  Ivi 
cues  et  iiii  capras  et  iiii  agros  prati  et  xxx  agros  pascuae. 
Haec  ualet  xv  solidos  et  quando  Eualdus  recepit  ualebat 
tantundem.— £'ic(m.  D,  (414)  386. 

Euald  has  a  manor  called  CrocheweUa,  which  Ulf  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs. 
Eainald  holds  this  of  Euald.  Of  it  Eainald  has  in  demesne  half 
a  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  viigate  and 
one  plough.  There  Eainald  has  two  villeins,  and  two  bordars,  and 
one  serf,  and  eight  head  of  cattle,  and  fifty-six  sheep,  and  four 
goats,  and  four  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture ;  and 
it  is  worth  by  the  year  fifteen  shillings,  and  it  was  worth  as  much 
when  Euald  received  it. 
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ILoht. 

Rainaldus  tenet  de  Rualdo  Lobe.  Vlf  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est 
iiii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  iiii  [sic]  uillani  et  ii  bordarii  et  ii 
serui  et  vii  acrae  prati  et  xxx  acrae  pasturae.  Olim  xxx 
solidos.     Modo  ualet  xx  solidos. — ExcA.  D,  115  (2) ;  31^. 


Rainald  holds  Lobe  of  Ruald.  Ulf  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for  four 
ploughs.  There  is  one  plough,  and  there  are  four  villeins,  and 
two  bordars,  and  two  serfs,  and  seven  acres  of  meadow,  and  thirty 
acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  thirty  shillings.  Now  it 
is  worth  twenty  shillings. 


Idem  Rainaldus  tenet  de  Rualdo  Crochewelle.  Vlf 
tenebat  tempore  r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  uirgata 
terrae.  Terra  est  iiii  carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  cum  i 
seruo  et  ii  uillani  et  ii  bordarii  et  iiii  acrae  prati  et  xxx 
acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  xv  solidos. — Exch.  D, 
IIS  (2);  31*- 


Rainald  himself  holds  Crochewelle  of  Ruald.  Ulf  held  it  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  four  ploughs.  There  are  two  ploughs,  with  one 
serf,  and  there  are  two  villeins,  and  two  bordars,  and  four  acres 
of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was,  and 
now  it  is,  worth  fifteen  shillings. 
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Bualdus  habet  i  mansionem  quae  nocatur  Polham  qnam 
tenueront  duo  tagni  pariter  ea  die  qua  lex  fait  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  [una]  uirga  et  dimidia. 
Hanc  possunt  arare  iii  carruc«e.  Modo  tenet  Baginaldus  de 
Bualdo.  Inde  habet  Baginaldus  dimidiam  uirgam  et  i 
carrucam  in  dominio.  Ibi  habet  Baginaldus  i  uillanum  et  ii 
bordarios  et  ii  animalia  et  xxvii  ones  et  vi  agros  nemoris  et 
V  agros  prati  et  ualet  per  annum  xiii  soUdos.  Ilia  quse 
poterat  ire  ad  quemlibet  dominum  uocatur  Planteleia  et  est 
in  ea  dimidia  uiiga  et  ualet  per  annum  iii  solidos. — Exon,  D, 
(4146)  386. 

Among  the  Terroe  Occupat<B,  4996,  462,  the  following 
occurs: 

Bualdus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Polham.  Haec 
uocatur  Plateleia.  Huic  addita  est  dimidia  uirga  terra  unios 
tagni  qui  eam  tenuit  pariter  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait 
uiuus  et  mortuus.  Hanc  tenet  Baintddus  de  Bualdo  et  ualet 
per  annum  iii  solidos. 

Buald  has  a  manor  called  Polham,  which  two  thanes  held  in 
partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and 
it  rendered  geld  for  one  virgate  and  a  half.  This  can  be  ploughed 
by  three  ploughs.  Kow  Beginald  holds  it  of  Baald.  Of  it 
Beginald  has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough.  There 
Beginald  has  one  villein,  and  two  bordars,  and  two  head  of  cattle, 
and  twenty-seven  sheep,  and  six  acres  of  wood,  and  five  acres  of 
meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  thirteen  shillings.  That  [part] 
which  could  go  to  any  lord  soever  is  called  Planteleia,  and  there 
is  half  a  virgate  in  it ;  and  it  is  worth  by  the  year  three  shillings. 

Buald  has  a  manor  called  Polham.  To  this  is  added  half  a 
virgate,  the  land  of  one  thane,  who  held  it  in  partage  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead.  This  is  cidied  Plateleia. 
Bainald  holds  this  of  Buald ;  and  it  is  worth  by  the  year  three 
shillings. 

Bualdus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Sigeforda  quam 
tenuit  Bristritius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  tiiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.    Hanc  potest  araie 

o 

[u7ia\  carruca  et  dimidia.     Modo  tenet  hanc  Salamon  de 
Buualdo.    In  ea  habet  Salomon  iiii  boues  et  v  ones  et  x 
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Idem  Rainaldus  tenet  de  Rualdo  Polham.  Duo  taini 
libera  tenebant  in  paragio  tempore  regis  Eduuardi  et 
geldabat  pro  i  uirgata  terrae  et  dimidia.  Terra  est  iii 
carucis.  Ibi  est  i  caruca  cum  i  uillano  et  ii  bordarii  et  vi 
acrae  siluae  et  v  acrae  prati.     Ualet  xiii  solidos. 

Ilia  quae  poterat  ire  ad  quemlibet  dominum  uocatur 
Plantelie  et  est  in  ea  dimidia  uirgata  terrae  et  ualet  iii 
solidos. — Exch.  D.  115  (2) ;  lib. 


Rainald  himself  holds  Polham 'of  Ruald.  Two  thanes  held  it 
in  partage  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one 
virgate  of  land  and  a  hal£  There  is  land  for  three  ploughs. 
There  is  one  plough,  with  one  villein,  and  there  are  two  bordars, 
and  six  acres  of  wood,  and  five  acres  of  meadow.  It  is  worth 
thirteen  shillings. 

That  [J^art]  which  could  go  to  any  lord  is  called  Plantelie,  and 
in  it  there  is  half  a  virgate  of  land,  and  it  is  worth  three  shillings. 


Salomon  tenet  de  Rualdo  Sideford.  Brictric  tenebat 
tempore  r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  1  uirgata  terrae. 
Terra  est  i  carucae  et  dimidiae.  Ibi  est  dimidia  caruca  et 
viii  acrae  pasturae  et  vi  acrae  siluae.  Olim  iii  solidos.  Modo 
ualet  V  solidos. — Exch.  Z>.  1 15  (2) ;  31*. 
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capras  et  i  uaccam  et  vi  agros  nemoris  et  viii  agros  pascuse 
et  ualet  per  annum  v  solidos  et  quando  Bualdos  accepit 
Tialebat  iii  solidos. — Exon.  D,  (4146)  386. 

Euald  has  a  manor  called  Sigeforda,  which  Bristric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough  and  a 
hal£  Now  Salomon  holds  it  of  Euald.  In  it  Salomon  has  four 
oxen,  and  five  sheep,  and  ten  goats,  and  one  cow,  and  six  acres  of 
wood,  and  eight  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  five 
shillings,  and  it  was  worth  three  shillings  when  Euald  received  it 


Bualdus  habet  i  mansionem  quae  uocator  Pochehilla  quam 
tenuit  Edmarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga  et  i  ferb'no.  Hanc 
possunt  arare  ii  carrucse.  In  ea  sunt  carrucse  et  ualet  per 
annum  v  solidos  et  quando  Bualdus  recepit  ualebat  iii 
solidos.— JS'awi..  D.  (4146)  386. 

Euald  has  a  manor  called  Pochehilla,  which  Edmar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate  and  one  ferling.  This  can  be  ploughed  by 
two  ploughs.  There  are  .  .  .  ploughs  in  it ;  and  it  is  worth  by  the 
year  five  shillings,  and  it  was  worth  three  shillings  when  Euald 
received  it 

Bualdus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Dochorda  quam 
tenuit  Alfleta  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare  ii  carrucds. 
Hanc  tenet  Walterius  de  eo.  Ibi  habet  Walterius  i  ferlinum 
et  i  .  .  .—Exon,  D.  (386)  414 


Euald  has  a  manor  called  Dochorda,  which  Alfiet  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs. 
Walter  holds  this  of  him.  Walter  has  one  ferling  there  and 
one  .  .  . 
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Salomon  holds  Sideford  of  Ruald.  Brictric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  one  plough  and  a  half.  There  is  half  a  plough,  and 
there  are  eight  acres  of  pasture  and  six  acres  of  wood.  Formerly 
it  was  worth  three  shillings.     Now  it  is  worth  five  shillings. 


Ipse  Rualdus  tenet  Pochehille.  Edmar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  uirgata  et  uno  ferling. 
Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  Olim  iii  solidos.  Mode 
ualet  V  solidos. — Exch,  D,  1 15  (2) ;  3 id. 


Ruald  himself  holds  Pochehille.  Edmar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  and  one  ferling. 
There  is  land  for  two  ploughs,  which  are  there.  Formerly  it  was 
worth  three  shillings.     Now  it  is  worth  five  shillings. 


Soeleorlie. 

Walterus  tenet  Docheorde.  Alflet  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  uirgata  terrae.  Terra 
est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  ii  bordariis. 
Ibi  iii  acrae  prati  et  iiii  acrae  siluae  et  una  quarentena  pasturae 
longitudine  et  dimidia  latitudine.  Olim  iii  solidos.  Modo 
ualet  V  solidos. — Exch,  D.  115  (2) ;  3 id. 

Walter  holds  Docheorde.  Alflet  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land 
for  two  ploughs.  There  is  one  plough,  with  one  serf,  and  two 
bordars.  There  are  three  acres  of  meadow,  and  four  acres  of 
wood,  and  pasture  one  furlong  in  length  and  a  half  in  width. 
Formerly  it  was  worth  three  shillings.  Now  it  is  worth  five 
shillings. 
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[There  is  a  loss  Jiere.  The  particulars  of  the  fim  other  manors 
belonging  to  Eualds  Adohed  are  wanting.  We  have  them  in  the 
Exchequer  Book,  and  they  are  Avetone,  Alsdmestoney  ffainemardoun, 
Wicerce,  and  Machestodle.  He  had  also  a  house  in  Exeter,  See 
page  886,] 
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Abetone* 

Ipse  Rualdus  tenet  Avetone.  Sauuin  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  lii  hidis.  Terra  est  xii 
carucis.  In  dominio  sunt  Hi  carucae  et  viii  serui  et  xvi 
uillani  et  xvii  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  xx  acrae  prati 
et  XXX  acrae  pasturae  et  xliiii  acrae  siluae  minutae.  Olim 
XX  solidos.     Modo  ualet  iii  libras. — Exch.  D.  115  (2) ;  3 id. 

Ruald  himself  holds  Avetone.  Sauuin  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  hides.  There  is  land  for 
twelve  ploughs.  In  demesne  are  three  ploughs,  and  eight  serfs, 
and  sixteen  villeins,  and  seventeen  bordars,  with  four  ploughs. 
There  are  twenty  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture, 
and  forty  acres  of  coppice.  Formerly  it  was  worth  twenty 
shillings.     Now  it  is  worth  three  pounds. 

aifelmestone. 

Rainaldus  tenet  de  Rualdo  Alfelmestone.  Offerd  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra 
est  iiii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  dimidia  et  v  uillani  et  iii 
bordarii  et  una  salina  et  iiii  acrae  prati  et  xx  acrae  siluae 
minutae.  Olim  x  solidos.  Modo  ualet  xv  solidos. — Exck 
D.  115(2);  31*. 

Rainald  holds  Alfelmestone  of  Ruald.  Offerd  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  four  ploughs.  There  is  one  plough  and  a  half,  and  there 
are  five  villeins,  and  three  bordars,  and  one  salt  work,  and  four 
acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of  coppice.  Formerly  it  was 
worth  ten  shillings.     Now  it  is  worth  fifteen  shillings. 

ii^ainentarottn. 

Walterus  tenet  de  Rualdo  Hainemaroun.  Godo  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est 
iiii  carucis.  Ibi  ii  uillani  et  v  bordarii  habent  dimidiam 
carucam.  Ibi  Ix  acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  x 
solidos. — Exc/u  2>.  115  (2);  31^. 

Walter  holds  Hainemaroun  of  Ruald.  Godo  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is 
land  for  four  ploughs.  There  are  two  villeins  and  two  bordars, 
having  half  a  plough.  There  are  sixty  acres  of  pasture.  Formerly 
it  was,  and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 
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tSBlittvte* 

Ipse  Rualdus  tenet  Wicerce.  Sauuinus  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est  xii  carucis. 
In  dominio  sunt  iii  carucae  et  viii  serui  et  xx  uillani  et  xv 
bordarii  cum  v  carucis.  Ibi  xx  acrae  pratl  Pastura  i  leuca 
longitudine  et  iiii  quarentenae  latitudine.  Silua  ii  leucas 
longitudine  et  iiii  quarentenae  latitudine.  Olim  xxx  solidos. 
Modo  ualet  Ixx  solidos. — ErcA.  D.  115  (2) ;  3 id. 

Rualdus  himself  holds  Wicerce.  Sawin  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
twelve  ploughs.  In  demesne  are  three  ploughs,  and  eight  serfs, 
and  twenty  villeins,  and  fifteen  bordars,  with  five  ploughs.  There 
are  twenty  acres  of  meadow,  pasture  one  leuca  in  length  and  four 
furlongs  in  breadth.  Wood  two  leucas  in  length  and  four  furlongs 
in  breadth.  Formerly  it  was  worth  thirty  shillings.  Now 
it  is  worth  seventy  shillings. 

Rainaldus  tenet  de  Rualdo  Macheswelle.  Sauuin  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  uno  ferling.  Terra 
est  i  carucae.  Ibi  est  dimidia  caruca  cum  i  bordario  et  i 
seruo.     Olim  ii  solidos.     Modo  ualet  iii  solidos. 

Ipse  Rualdus  habet  in  Execestre  i  domum  quae  reddit 
consuetudinem  regis. — Exch,  D,  115  (2) ;  3 id. 

Rainald  holds  Macheswelle  of  Ruald.  Sawin  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  ferling.  There  is 
land  for  one  plough.  There  is  half  a  plough,  with  one  bordar, 
and  one  serf.  Formerly  it  was  worth  two  shillings.  Now  it  is 
worth  three  shillings. 

Ruald  himself  has  one  house  in  Exeter,  which  renders  the 
king's  custom. 
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Cerra  CetbalHi  Miii  Sement  in  Debenrsftra. 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quae  nocatur  Herlescoma 
quam  tenuerunt  pariter  duo  tagni  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
Mt  uiuus  et  mortuus  et  poterant  ire  cum  terra  sua  ad 
quemlibet  dominum  et  reddidit  gildum  pro  i  uii^  Hanc 
possunt  arare  viii  carrucae.  Inde  habet  Tetbaldus  i  fertinum 
et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani  iii  ferlinos  et  iii  camicas. 
Ibi  habet  Tetbaldus  liii  uillanos  et  v  bordarios  et  ii  seraos  et 
xii  agros  nemoris  et  v  agros  prati  et  Ix  agros  pascuae  et  ualet 
XX  solidos  et  quando  ipse  recepit  ualebat  c  solidos. — Uocan.  D. 
(407)  378. 

CDe  iLanH  of  CetbalD,  tl)e  £;on  of  Semers^ 
fn  Deb0ns()trf. 

Tetbald  has  a  manor  called  Herlescoma,  which  two  thanes  held 
in  partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and 
dead,  and  they  could  go  with  their  land  to  any  lord,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  eight 
ploughs.  Of  it  Tetbald  has  in  demesne  one  ferling  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  three  ferlings  and  three  plougha. 
Tetbald  has  fifty-three  \8ic\  villeins  there,  and  five  bordars,  and  two 
serfs,  and  twelve  acres  of  wood,  and  five  acres  of  meadow,  and 
sixty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shiJlings, 
and  it  was  worth  one  hundred  shillings  when  he  received  it. 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Bochiyuuis 
quam  tenuerunt  tres  tagni  pariter  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
Mt  uiuus  et  mortuus  et  poterant  ire  cum  sua  terra  ad 
quemlibet  dominum  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida. 
Inde  habet  Tetbaldus  in  dominio  dimidiam  uirgam.  Hanc 
possunt  arare  iiii  carrucae.  Ibi  habet  Tetbaldus  iiii  uillanos 
et  XX  agros  nemusculi  et  v  agros  prati  et  x  agros  pascuae  et 
ualet  per  annum  xii  solidos  et  vi  denarios  quando  Tetbaldus 
recepit  ualebat  v  solidos. — Exan.  D.  (407)  379. 

Tetbald  has  a  manor  called  Bochiyuuis,  which  three  thanes 
held  in  partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive 
and  dead,  and  they  could  go  with  their  land  to  any  lord,  and  it 
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xxxviL    Cerra  CfftalUi  JFttii  3Bernerti. 

Tetbaldus  filius  Bemerii  tenet  de  rege  Herlescome.  Duo 
taini  tenebant  in  paragio  tempore  regis  Eduuardi  et  gelda- 
bat  pro  una  uirgata  terrae.  Terra  est  viii  carucis.  In  dominio 
est  i  caruca  et  ii  serui  et  viii  uillani  et  v  bordarii  cum  iii 
carucis.  Ibi  v  acrae  prati  et  Ix  acrae  pasturae  et  xii  acrae 
siluae.  Olim  c  soiidos.  Modo  ualet  xx  solidos. — Exch.  D. 
115(2);  Zib. 


XXXVIL    ct)e  ILanU  of  CetbalU,  son  of 
3Bemer«. 

Tetbald,  the  son  of  Bemers,  holds  Herlescome  of  the  king. 
Two  thanes  held  it  in  partage  in  the  time  of  king  Edward,  and  it 
paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land  for  eight  ploughs. 
In  demesne  there  is  one  plough,  and  there  are  two  serfs,  and 
eight  \stc\  villeins,  and  five  bordars,  with  three  ploughs.  There  are 
five  acres  of  meadow,  and  sixty  acres  of  pasture,  and  twelve  acres 
of  wood.  Formerly  it  was  worth  a  hundred  shillings.  Now  it  is 
worth  twenty  shillings. 


Ipse  Tetbaldus  tenet  Bocheuuis.  Tres  taini  tenebant 
in  paragio  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
hida.  Terra  est  iiii  carucis.  Ibi  sunt  iiii  uillani  et  v  acrae 
prati  et  x  acrae  pasturae  et  xx  acrae  siluae  minutae.  Olim  v 
solidos.  Modo  ualet  xii  solidos  et  vi  denarios. — Exch.  D. 
115(2);  zib. 


Tetbald  himself  holds  Bochewis.  Three  thanes  held  it  in 
partage  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a 
hide.    There  is  land  for  four  ploughs.    There  are  four  villeins, 
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reDdered  geld  for  half  a  hide.  Of  it  Tetbald  has  in  demesne 
half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  four  ploxighs.  There 
Tetbald  has  four  villeins,  and  twenty  acres  of  coppice,  and  five  acres 
of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year 
twelve  shillings  and  sixpence,  and  it  was  worth  five  shillings  when 
Tetbald  received  it 

Soto* 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quas  uocatur  Hola  quam 
tenuit  Sauuinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  v  uirgis.  Has  possunt  arare 
iiii  carrucae.  Mode  tenet  banc  Gosbertus  de  Tetbaldo.  Inde 
habet  Gausbertus  [sic]  hidam  et  i  carrucam  in  dominio  et 
uillani  i  uirgam  et  dimidiam  carrucam.  Ibi  habet  Gosbertus 
vii  bordarios  et  i  seruum  et  v  aoimalia  et  xxvii  cues  et  x 
capras  et  v  agros  prati  et  x  agros  pascuae  et  ualet  per  annum 
XXV  solidos  et  quando  Tetbaldus  recepit  ualebat  x. — JSasan,  D. 
(407)  379. 

Tetbald  has  a  manor  called  Hola,  which  Sawin  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  five  virgates.  These  can  be  ploughed  by  four  ploughs.  Now 
Gosbert  holds  this  of  Tetbald.  Of  these  Gausbert  has  in  demesne 
[one]  hide  and  one  plough,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  half 
a  plough.  There  Gosbert  has  seven  bordars,  and  one  serf^  and  five 
head  of  cattle,  and  twenty-seven  sheep,  and  ten  goats,  and  five 
acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the 
year  twenty-five  shillings,  and  it  was  worth  ten  when  Tetbald 
received  it 

^eleforOau 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Meleforda  quam 
tenuit  Sauuinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  iii  carrucse.  Hanc  tenet  Gkiusbertus  de  Tetbaldo.  Inde 
habet  Gausbertus  i  uirgam  in  dominio  et  i  carrucam  et 
dimidiam  et  uillani  habent  aliam  uirgam  et  i  carrucam.  Ibi 
habet  Gausbertus  v  uillanos  et  ii  seruos  et  v  poroos  et 
xxxvii  oues  et  v  capras  et  ii  agros  prati  et  x  pascue  et  ualet 
XXV  solidos  et  quando  Tetbaldus  eam  recepit  ualebat  xv. — 
Exon.  D.  (407)  379. 

Tetbald  hafe  a  manor  called  Meleforda,  which  Sawin  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs. 
Gkiusbert  holds  this  of  Tetbald.     Of  it  Gausbert  has  in  demesne 


Digitized  by  VjOOQ IC 


THE  DBVONSHIRE  DOMESDAY — EXCHEQUEB.     1003 

and  five  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture,  and  twenty 
acres  of  coppice.  Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now  it 
is  worth  twelve  shillings  and  sixpence. 


Goisbertus  tenet  de  Tetbaldo  Hola.  Sauuin  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  v  uirgatis  terrae. 
Terra  est  iiii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  dimidia  cum  i 
seruo  et  vii  bordarii  et  v  acrae  prati  et  x  acrae  pasturae. 
Olim  X  solidos.  Modo  ualet  xxv  solidos. — Exch.  /?.  1 1 5 
(2);  lib. 


Goisbert  holds  Hola  of  Tetbald.  Sawin  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  five  virgates  of  land.  There  is 
land  for  four  ploughs.  There  is  one  plough  and  a  half,  with  one 
serf,  and  there  are  seven  bordars,  and  five  acres  of  meadow,  and 
ten  acres  of  pastiure.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now 
it  is  worth  twenty-five  shillings. 


Idem  Goisbertus  tenet  de  Tetbaldo  Meleforde.  Sauuin 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
hida.  Terra  est  iii  carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  dimidia 
et  li  serui  et  v  uillani  et  ii  acrae  prati  et  x  acrae  pasturae. 
Olim  XV  solidos.  Modo  ualet  xxv  solidos. — Exch,  2?.  115 
(2);  lib. 


The  same  Goisbert  holds  Melforde  of  Tetbald.  Sawin  held  it 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide. 
There  is  land  for  three  ploughs.  There  are  two  ploughs  and  a 
half,  and  two  serfs,  and  five  villeins,  and  two  acres  of  meadow, 

3  U 
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one  yirgate  and  one  plough  and  a  half,  and  the  villeins  have  another 
yirgate  and  one  plough.  There  Gaushert  has  five  villeins,  and  two 
serfe,  and  five  swine,  and  twenty-seven  sheep,  and  five  goats,  and 
two  acres  of  meadow,  and  ten  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the 
year  twenty-five  shillings,  and  it  was  worth  fifteen  when  Tethald 
received  it 

Syfceeotau 

TetbalduB  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Spececota  quam 
tenuit  Ailaf  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortaus 
et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possiint  arare  iii 
carrucse.  Modo  tenet  earn  Gausbertus  de  Tetbaldo.  Ibi 
habet  Gausbertus  i  uiUanum  et  xv  agros  prati  et  xl  agros 
pascuae  et  ualet  per  annum  vii  solidos  et  vi  denarios  et 
quando  Tetbaldus  recepit  ualebat  tantundem. — Exon.  D. 
(4076)  379. 

Tethald  has  a  manor  called  Spececota,  which  Ailaf  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs. 
Kow  Gaushert  holds  it  of  Tetba!d.  There  Gausbert  has  one 
villein,  and  fifteen  acres  of  meadow,  and  forty  acres  of  pasture ; 
and  it  is  worth  by  the  year  seven  shillings  and  sixpence,  and  it 
was  worth  as  much  when  Tethald  received  it 


/nerlatiOa. 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Merlanda  quam 
tenuit  Leuegarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  muus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga  et  ferlino  i.  Hanc 
possunt  arare  iii  carrucsB.  Modo  tenet  eam  Gausbertus  de 
Tetbaldo.  Inde  habet  Gkiusbertus  iii  ferlinos  et  i  carrucam 
in  dominio.  Ibi  habet  Gausbertus  iii  uillanos  et  i  senium  et 
iii  quadragenarias  nemusculi  in  longitudine  et  i  latitudine  et 
X  agros  prati  et  xx  agros  pascuae  et  ualet  per  annum  x  solidos 
et  quando  Tetbaldus  recepit  v  solidos. — Exotl  D,  (407&)  379. 

Tethald  has  a  manor  called  Merlanda^  which  Leu^^  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate  and  one  ferling.  This  can  be  ploughed  by  three 
ploughs.  Kow  Gausbert  holds  it  of  Tetbald.  Of  it  Gausbert  has 
in  demesne  three  ferlings  and  one  plough.  There  Gausbert  has 
three  villeins,  and  one  serf,  and  three  furlongs  of  coppice  in  length, 
and  one  in  width,  and  ten  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of 
pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth 
five  shillings  when  Tetbald  received  it 
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and  ten  acres  of  pasture.     Formerly  it  was  worth  fifteen  shillings. 
Now  it  is  worth  twenty-five  shillings. 


Sbpttttott. 

Idem  Goislebertus  tenet  de  Tetbaldo  Spececote.  Eilaf 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  uirgata 
terrae.  Terra  est  iii  carucis.  Ibi  est  i  uillanus  et  xv  acrae 
prati  et  xl  acrae  pasturae.  OHm  et  modo  ualet  vii  solidos 
et  vi  denarios. — ExcA.  D.  115  (2) ;  31^. 


The  same  Goislebert  holds  Spececote  of  Tetbald.  Eilaf  held  it 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of 
land.  There  is  land  for  three  ploughs.  There  is  one  villein,  and 
there  are  fifteen  acres  of  meadow  and  forty  acres  of  pasture. 
Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  seven  shillings  and  sixpence. 


Idem  Goisbertus  tenet  de  Tetbaldo  Merland.  Leuegar 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  uirgata 
terrae  et  uno  ferling.  Terra  est  iii  carucis.  Ibi  sunt  iii  uillani 
cum  i  seruo  et  x  acrae  prati  et  xx  acrae  pasturae.  Silua 
minuta  iii  quarentenae  longitudine  et  una  quarentena  latitu- 
dine.  Olim  v  solidos.  Modo  ualet  x  solidos. — Exch,  D. 
115  (3);  32^. 


The  same  Goisbert  holds  Merland  of  Tetbald.  Leuegar  held  it 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of 
land  and  one  ferling.  There  is  land  for  three  ploughs.  There  are 
three  villeins,  with  one  serf,  and  ten  acres  of  meadow,  and  twenty 
acres  of  pasture.  Coppice  three  furlongs  in  length  and  one  furlong 
in  width.  Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now  it  is  worth 
ten  shillings. 


8  u  2 
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Vlaeumlia* 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Ylacumba  quam 
tenuit  Alueuia  ea  die  qua  rex  Eduaardus  fuit  uiaus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  iiii  carrucse.  Modo  tenet  earn  Gosehnus  de  Tetbaldo. 
Inde  habet  Goselmus  i  uirgam  et  i  carrucam  in  dominie  et 
uillani  aliam  uirgam  et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Groselmus  ii 
uillanos  et  i  bordarium  et  quiuque  animalia  et  xx  oues  et  xx 
agros  nemusculi  et  i  agram  prati  et  Ix  agros  pascuse  et  ualet 
per  annum  xx  solidos  et  quando  Tetbsddus  recepit  ualebat 
XXV  solidos.— i^ajon.  D,  (407ft)  379. 

Tetbald  has  a  manor  called  Ulacuniba,  which  Alvevia  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs. 
Grosebn  now  holds  it  of  Tetbald.  Of  it  Gosebn  has  in 
demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  another 
virgate  and  two  ploughs.  There  Groselm  has  two  vUleins,  and 
one  bordar,  and  five  head  of  cattle,  and  twenty  sheep,  and  twenty 
acres  of  coppice,  and  one  acre  of  meadow,  and  sixty  acres  of  pasture ; 
and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth 
twenty-five  shillings  when  Tetbald  received  it, 

l^italtotia. 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Picaltona  quam 
tenuit  Godeuuinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  iiii  carrucae.  Modo  tenet  hanc  Bernardus  de  Tetbaldo. 
Ibi  habet  Bernardus  i  carrucam  et  i  seruum  et  i  animal  et 
dimidium  agrum  nemoris  et  iii  agros  prati  et  ualet  per  annum 
vii  solidos  et  vi  denarios  et  quando  Tetbaldus  recepit  ualebat 
XX  denarios.— ^am.  D.  (4076)  379. 

Tetbald  has  a  manor  called  Picaltona,  which  Godwin  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  plougha 
Bernard  now  holds  this  of  Tetbald.  There  Bernard  has  one  plough, 
and  one  serf,  and  one  head  of  cattle,  and  half  an  acre  of  wood,  and 
three  acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  seven  shillings 
and  sixpence,  and  it  was  worth  twenty  pence  when  Tetbald  received 
it. 

Solcomma. 

Tetbaldus  habet  i  uirgam  terras  quas  uocatur  Holcomma 
quam  tenuit  Aimarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 


Digitized  by  VjOOQ iC 


THE  DEVONSHIRE  DOMESDAY — EXCHEQUEB.  1007 

eittnmht. 

Goscelmus  tenet  de  Tetbaldo  Olecumbe.  Alueua  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra 
est  iiii  carucis.  Ibi  sunt  iii  carucae  cum  i  bordario  et  ii 
uillanis.  Ibi  i  acra  prati  et  Ix  acrae  pasture  et  xx  acrae 
siluae  minutae.  Olim  xxv  solidos.  Modo  ualet  xx  solidos. 
— ExcA.  D.iiS  (3) ;  32^- 


Goscelin  holds  Olecumbe  of  Tetbald.  Alueua  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  four  ploughs.  There  are  three  ploughs,  with  one  bordar, 
and  two  villeins.  There  is  one  acre  of  meadow,  and  sixty  acres 
of  pasture,  and  twenty  acres  of  coppice.  Formerly  it  was  worth 
twenty-five  shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


^fcaltotie. 

Bernardus  tenet  de  Tetbaldo  Picaltone.  Goduuin  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  iiii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  iii 
acrae  prati  et  dimidia  acra  siluae.  Olim  xx  denarios.  Modo 
ualet  vii  solidos  et  vi  denarios. — ExcA.  D.  115  (3) ;  32^. 


Bernard  holds  Picaltone  of  Tetbald.  Godwin  held  it  in  tke 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  four  ploughs.  There  is  one  plough,  with  one  serf,  and 
there  are  three  acres  of  meadow,  and  half  an  acre  of  wood. 
Formerly  it  was  worth  twenty  pence.  Now  it  is  worth  seven 
shillings  and  sixpence. 


Ipse  Tetbaldus  tenet  Holecome.  Aimar  tenebat  tempor 
r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  uirgata  terrae.  Terra  est 
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mortuus.  Hanc  potest  arare  i  carruca.  Ibi  habet  Tetbaldus 
iii  salinarios  qui  reddunt  per  annum  iiii  solidos  et  ix  denarios 
et  V  summas  salis  et  i  summam  piscis. — Exon,  D,  (408)  380. 

Tetbald  has  one  virgate  of  land  called  Holcomma,  which  Aimar 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead.  This 
can  be  ploughed  by  one  plough.  Tetbald  has  three  salt-makers 
there,  who  render  four  shillings  and  ninepenco  by  the  year,  and  five 
seams  of  salt,  and  one  seam  of  fish. 


ibantotuu 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Santona  quam 
tenuit  Doda  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  ii  hidis.  Has  possunt  arare  x  carrucse. 
Inde  habet  Tetbaldus  in  dominio  i  hidam  et  i  carrucam  et 
uillani  i  hidam  et  vi  carrucas.  Ibi  habet  Tetbaldus  xii 
uillanos  et  x  bordarios  et  ii  seruos  et  xx  ones  et  i  salinam 
quae  reddit  xxx  denarios  et  xvi  agros  prati  et  Ix  agros  pascuse 
et  ualet  per  annum  iii  libras  et  quando  recepit  ualebat  tan- 
tundem.— J^aJOTi.  D,  (408)  380. 

Tetbald  has  a  manor  called  Santona,  which  Doda  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  two  hidea  These  can  be  ploughed  by  ten  ploughs.  Of  these 
Tetbald  has  in  demesne  one  hide  and  one  ploughs,  and  the  villeins 
have  one  hide  and  six  ploughs.  There  Tetbald  has  twelve  villeins, 
and  ten  bordars,  and  two  serfs,  and  twenty  sheep,  and  one  salt 
work,  which  renders  thirty  pence,  and  sixteen  acres  of  meadow,  and 
sixty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  three  pounds, 
and  it  was  worth  as  much  when  he  received  it. 


Tetbaldus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Hola  quam 
tenuit  Etmarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga  terrae.  Hanc 
possunt  arare  ii  carrucae.  Lide  habet  Tetbaldus  ii  uillanoe 
qui  habent  i  carrucam  et  reddunt  v  solidos  per  annum. — 
Exon.  D.  (408)  380. 

Tetbald  has  a  manor  called  Hola,  which  Etmar  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  half  a  virgate  of  land.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs. 
There  Tetbald  has  two  villeins,  who  have  one  plough,  and  they 
render  five  shillings  by  the  year. 
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carucae.  Ibi  sunt  iii  salinarii  reddentes  liii  solidos  et  ix 
denarios  et  quinque  summas  salis  et  i  summam  piscium. — 
Exch.  Z>.  IIS  (3);  32^- 

Tetbald  himself  holds  Holecome.  Aimar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  one  plough.  There  are  three  salt-makers  returning  four 
shillings  and  ninepence,  and  five  seams  of  salt,  and  one  seam  of 
fish. 


Satitone. 

Ipse  Tetbaldus  tenet  San  tone.  Dode  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidis.  Terra  est  x 
carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  ii  semi  et  xii  uillani 
et  X  bordarii  cum  vi  carucis.  Ibi  salina  reddens  xxx 
denarios  et  xvi  acrae  prati  et  Ix  acrae  pasture.  Olim  et 
mode  ualet  Ix  solidos. — Exch.  D.  115  (3) ;  32a. 


Tetbald  himself  holds  Santone.  Dodo  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land  for 
ten  ploughs.  In  demesne  there  is  one  plough,  and  there  are  two 
serfs,  and  twelve  villeins,  and  ten  bordars,  with  six  ploughs. 
There  is  one  salt-work  rendering  thirty  pence,  and  there  are  sixteen 
acres  of  meadow  and  sixty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was, 
and  now  it  is,  worth  sixty  shillings. 


Ipse  Tetbaldus  tenet  Hole.  Edmar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  uiigata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  duo  uillani  habent  i  carucam  et 
reddunt  v  solidos. — Exch.  D.  115  (3) ;  32a. 


Tetbald  himself  holds  Hole.  Edmar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land.  There 
is  land  for  two  ploughs.  There  are  two  villeins,  having  one 
plough,  and  they  render  five  shillings. 
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Tetbaldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Hama  qaam 
tenoit  Etmarus  ea  die  qaa  rex  Eduuardus  fuit  uiaus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis  terrse.  Has  possant 
arrare  vi  carrucae.  Inde  habet  Tetbaldus  in  dominio  i  uirgam 
et  dimidiam  et  i  carrucam  et  uillani  i  uirgam  et  dimidiam  et 
ii  carrucas.  Ibi  habet  Tetbaldus  v  uillanos  et  ii  seruos  et  i 
agrum  prati  et  xx  agros  pascuae  et  ualet  per  annum  xx  solidos 
et  quando  recepit  ualebat  tantundem. — Ilxon.  D.  (408)  380. 

Tetbald  has  a  manor  called  Hama,  which  Etmar  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  three  yiigates  of  land.  These  can  be  ploughed  by  six  ploughs. 
Of  these  Tetbald  has  in  demesne  one  virgate  and  a  half  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  a  half  and  two 
ploughs.  There  Tetbald  has  five  villeins,  and  two  serfs,  and  one 
acre  of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture;  and  it  is  worth 
by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  he 
received  it. 

Zsprecomau 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Esprecoma 
quam  tenuit  Fitellus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare 
iii  carrucae.  Inde  habet  Tetbaldus  in  dominio  dimidiam 
uirgam  et  i  carrucam  et  uillani  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam 
et  dimidiam.  Ibi  habet  Tetbaldus  ii  uillanos  et  ii  bordarios 
et  i  seruum  et  vii  agros  nemusculi  et  i  agrum  prati  et  xl  agros 
pascuae  et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando  recepit 
ualebat  iii  libras.— jErw.  D.  (408)  380. 

Tetbald  has  a  manor  called  Esprecoma,  which  Fitell  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  Of 
it  Tetbald  has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  half  a  virgate  and  one  plough  and  a  half.  There 
Tetbald  has  two  villeins,  and  two  bordars,  and  one  serf,  and  seven 
acres  of  coppice,  and  one  acre  of  meadow,  and  forty  acres  of  pasture ; 
and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  three 
pounds  when  he  received  it. 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Asaberga  quam 
tenuit  Wadellus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.    Hanc  possunt  arare 
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Same. 

Ipse  Tetbaldus  tenet  Hame.  Edmar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  gelddbat  pro  iii  uirgatis  terrae.  Terra  est 
vi  carucis.  Ibi  sunt  iii  carucae  et  v  uillani  et  ii  serui.  Olim 
et  modo  ualet  xx  solidos. — Exch,  D.  115  (3) ;  32a. 


Tetbald  himself  holds  Hame.  Edmar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land.  There 
is  land  for  six  ploughs.  There  are  three  ploughs,  and  five  villeins, 
and  two  serfs.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  twenty 
shillings. 


Sprecome. 

Ipse  Tetbaldus  tenet  Sprecome.  Vi  talis  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  uirgata  terrae.  Terra  est 
iii  carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  dimidia  cum  i  seruo  et  ii 
uillani  et  ii  bordarii  et  i  acra  prati  et  xl  acrae  pasturae  et 
vii  acrae  siluae  minutae.  Olim  Ix  solidos.  Modo  ualet  xx 
solidos. — Exch.  D.  115  (3) ;  32^.    . 


Tetbald  himself  holds  Sprecome.  Vitalis  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  three  ploughs.  There  are  two  ploughs  and  a  half,  with 
one  serf,  and  there  are  two  villeins,  and  two  bordars,  and  one  acre 
of  meadow,  and  forty  acres  of  pasture,  and  seven  acres  of  coppice. 
Formerly  it  was  worth  sixty  shillings.  Now  it  is  worth  twenty 
shillings. 


Ipse  Tetbaldus  tenet  Aseberge.  Wadel  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  uirgata  terrae.  Terra  est 
iii  carucis.    Ibi  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  i  uillano  et  ii 
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iii  carrucae.  Inde  habet  Tetbaldus  in  dominie  dimidiam 
uirgam  et  uillani  dimidiam  uirgam  et  i  camicam.  Ibi  habet 
Tetbaldus  i  uillanum  et  ii  bordarios  et  i  seruam  et  ii  agios 
nemusculi  et  i  agram  prati  et  xxx  agros  pascuae  et  ualet  per 
annum  x  solidos  et  quando  recepit  nalebat  xv  solidos. — Exon, 
D.  (408)  380. 

Tetbald  has  a  manor  called  Asaberga,  which  Wadel  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  Of 
it  Tetbald  has  in  demesne  half  a  virgate,  and  the  villeins  have  half 
a  virgate  and  one  plough.  There  Tetbald  has  one  villein,  and  two 
bordfiurs,  and  one  serf,  and  two  acres  of  coppice,  and  one  acre  of 
meadow,  and  thirty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year 
ten  shillings,  and  it  was  worth  fifteen  shillings  when  he  received  it 

meUfconuu 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  WeUecoma 
quam  tenuit  Brisidus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiaiis  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare 
ii  carrucae  et  Goscelinus  tenet  eam  de  Tetbaldo.  Inde  habet 
Goscelinus  in  dominio  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  et 
uillani  dimidiam  uirgam  et  dimidiam  carrucam.  Ibi  habet 
Goscelinus  i  uillanum  et  v  animalia  et  v  porcos  et  xxx  oues 
et  i  agrum  prati  et  xx  agros  pascuae  et  ualet  per  annum  x 
solidos  et  quando  recepit  x  solidos. — Exon.  D.  (4086)  380. 

Tetbald  has  a  manor  called  Wellecoma,  which  Brisid  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgata  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs,  and 
Goselin  holds  it  of  Tetbald.  Of  it  Groselin  has  in  demesne  half  a 
virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  virgate  and 
half  a  plough.  There  Goselin  has  one  villein,  and  five  head  of 
cattle,  and  five  swine,  and  thirty  sheep,  and  one  acre  of  meadow, 
and  twenty  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  ten 
shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings  when  he  received  it 

^etefioliau 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Mereboda  quam 
tenuit  Bristricus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare 
ii  carrucae  et  Oliverus  eam  tenet  de  Tetbaldo.  Inde  habet 
Oliverus  in  dominio  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  et  uillani 
dimidiam  uirgam  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Oliverus  i  gillATi^m 
et  ii  bordarios  et  i  seruum  et  iiii  animalia  et  iiii  porcos  et  xx 
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bordarii  et  i  acra  prati  et  ii  acrae  siluae  et  xxx  acrae  pasture. 
Olim  XX  solidos.  Modo  ualet  v  solidos  [sic], — ExcA,  D.  11$ 
(3);  32^- 


Tetbald  himself  holds  Aseberge.  Wadel  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land  There  is 
land  for  three  ploughs.  There  is  one  plough,  with  one  serf,  and 
one  villein,  and  there  are  two  bordars,  and  one  acre  of  meadow, 
and  two  acres  of  wood,  and  thirty  acres  of  pasture.  Formerly  it 
was  worth  twenty  shillings.     Now  it  is  worth  five  shillings. 


aiKelUcome. 

Gozelinus  tenet  de  Tetbaldo  Wellecome.  Brisid  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  dimidia  cum  i 
uillano  et  i  acra  prati  et  xx  acris  pasturae.  Olim  et  modo 
ualet  X  solidos.— ExcA,  2?.  115  (3)  ;  32a. 


Gozelin  holds  Wellecome  of  Tetbald.  Brisid  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough  and  a  half, 
with  one  villein,  and  one  acre  of  meadow,  and  twenty  acres  of 
pasture.     Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 


Oliuer  tenet  de  Tetbaldo  Merehode.  Brictric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  i  seruo  et  i  uillano  et 
ii  bordariis.  Ibi  vi  acrae  prati  et  Ix  acrae  pasturae  et  xx 
acrae  siluae.    Olim  et  modo  ualet  xv  solidos. — EzcA.  D,  11$ 

(3) ;  32a. 
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cues  et  XX  agros  nemoris  et  vi  agros  prati  et  Ix  agros  pascuse 
et  ualet  per  annum  xv  solidos  et  quando  recepit  ualebat 
tantundem.— JSwwi.  D.  (4086)  380. 

Tetbald  has  a  manor  called  Mereboda,  which  Bristric  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs,  and 
Oliver  holds  it  of  Tetbald.  Of  it  Oliver  has  in  demesne  half  a 
virgate  and  half  a  plough,  and  the  villeins  have  half  a  virgate  and 
half  a  plough.  There  Oliver  has  one  villein,  and  two  bordars,  and 
one  serf,  and  four  head  of  cattle,  and  four  swine,  and  twenty  sheep, 
and  twenty  acres  of  wood,  and  six  acres  of  meadow,  and  sixty  acres 
of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  fifteen  shillings,  and  it 
was  worth  as  much  when  he  received  it. 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quee  uocatur  MoUanda  qnam 
tenuit  NormannuB  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare 
ii  carrucse.  Hanc  tenet  Bernardus  de  Tetbaldo.  Inde  habet 
Bernardus  in  dominie  dimidiam  uirgam  et  iii  boues.  Alia 
medietas  uirgae  est  tota  uastata.  Ibi  habet  Bernardus  i 
seruum  et  ii  animalia  et  v  porcos  et  xv  ones  et  xii  capras  et 
xii  agros  nemoris  et  iii  agros  prati  et  ualet  per  annum  vii 
solidos  et  vi  denarios  et  quando  Tetbaldus  recepit  ualebat  iii 
solidos.— -Econ.  D.  (409)  381. 

Tetbald  has  a  manor  called  Mollanda,  which  Norman  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs. 
Bernard  holds  this  of  Tetbald.  Of  it  Bernard  has  in  demesne 
half  a  virgate  and  three  oxen.  The  other  half  virgate  is  wholly 
waste.  There  Bernard  has  one  serf,  and  two  head  of  cattle,  and 
five  swine,  and  fifteen  sheep,  and  twelve  goats,  and  twelve  acres  of 
wood,  and  three  acres  of  meadow;  and  it  is  worth  by  the  year 
seven  shillings  and  sixpence,  and  it  was  worth  three  shillings  when 
Tetbald  received  it 

Gomfta* 

:  Tetbaldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Comba  quam 
tenuit  Colbrandus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  bida.  Hanc  peasant  arare 
iiii  carrucae.  Has  tenet  Oliuerus  de  Tetbaldo.  Lide  hsbe^ 
Oliuerus  dimidiam  hidam  i  ferlinum  minus  et  ii  carrucas  in 
dominio  et  uillani  ii  uirgas  et  i  ferlinum  et  i  carrucam.  Ibi 
habet  Oliuerus  vi  uillanos  et  vi  bordarios  et  ii  seruos  et  xx 
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Oliver  holds  Merehode  of  Tetbald.  Brictric  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  two  ploughs,  which  are  there,  with  one  serf,  and 
one  villein,  and  two  bordars.  There  are  six  acres  of  meadow, 
and  sixty  acres  of  pasture,  and  twenty  acres  of  wood.  Formerly 
it  was,  and  now  it  is,  worth  fifteen  shillings. 


iHoIlanS. 

Bernardus  tenet  de  Tetbaldo  Molland.  Norman  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  sunt  iii  boues  cum  i  seruo  et  iii 
acrae  prati  et  xii  acrae  siluae.  Olim  iii  solidos.  Modo  ualet 
vii  solidos  et  vi  denarios. — ExcA.  D.  115  (3);  32a. 


Bernard  holds  Molland  of  Tetbald.  Norman  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  two  ploughs.  There  are  three  oxen,  with  one 
serf,  and  there  are  three  acres  of  meadow,  and  twelve  acres  of 
wood.  Formerly  it  was  worth  three  shillings.  Now  it  is  worth 
seven  shillings  and  sixpence. 


€umlie. 

OHuer  tenet  de  Tetbaldo  Cvmbe.  Colbrand  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est 
iiii  carucis.  Ibi  sunt  iii  carucse  et  ii  serui  et  vi  uillani  et  vi 
bordarii.  Ibi  molinus  reddens  v  solidos  et  xii  acrae  prati 
et  xlviii  acrae  siluae  et  iiii  quarentenae  pasturae.  Olim  Ixx 
solidos.     Modo  ualet  1  solidos. 
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animalia  et  xviii  capras  et  i  molendinum  qui  reddit  v  solidos 
et  xlviii  agros  nemoris  et  xii  agros  prati  et  iv  quadragenarias 
pascuse.  Haec  ualet  1  solidos  et  quando  Tetbaldus  recepit 
ualebat  Ix  et  x  solidos. — Exon,  D.  (409)  381.  In  the  margia 
opposite  this  entry  it  is  written : — 

Cnm  ista  mansione  uocata  Comba  i  mansio  quae  uocatnr 
[OoruuUla]  quam  idem  Colbrandus  ipsa  non  pertinuit  Comba 
qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  tenet  Oliuerus  de 
per  annum  x  solidos  et  geldabat  pro  dimidia  niiga. 

Among  the  Terroe  Occupatce  in  Devenescira  the  following 
occurs : — 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Comba.  Huic 
addita  est  qusedam  mansio  quae  uocata  Ooruuilla  quam  tenuit 
ipse  Colbrandus  quui  Combam  tedebat  [tenebat  /]  ea  die  qua 
rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus.  Hanc  tenet  Oliuerus 
de  Tetbaldo  et  ualet  per  annum  x  solidos.  Hsec  non  pertinuit 
Combaj  tempore  regis  Eduuardi.  (5006)  464 

Tetbald  has  a  manor  called  Comba^  which  Colbrand  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs.  Oliver 
holds  these  of  Tetbald.  Of  it  Oliver  has  in  demesne  half  a  hide 
less  one  ferling,  and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  two  virgates, 
and  one  ferling,  and  one  plough.  There  Oliver  has  six  villeins, 
and  six  bordars,  and  two  serfs,  and  twenty  head  of  cattle,  and 
eighteen  goats,  and  one  mill  which  renders  five  shillings,  and  forty- 
eight  acres  of  wood,  and  twelve  acres  of  meadow,  and  four  furlongs 
of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  fifty  shillings,  and  it  was 
worth  sixty  and  ten  shillings  when  Tetbald  received  it. 

With  this  manor  called  Comba,  one  manor  called  .  . .  which  the 
same  Colbrand  ...  It  did  not  belong  to  Comba  ...  on  which 
king  Edward  was  alive  and  dead.  Oliver  holds  it  of  ...  ten 
shillings  by  the  year,  and  rendered  geld  for  half  a  virgate. 

Tetbald  has  a  manor  called  Comba.  A  certain  manor  called 
GorwiUa  is  added  to  this,  which  Colbrand  himself  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead.  Oliver  holds  this 
of  Tetbald ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings.  This  did 
not  belong  to  Comba  in  the  time  of  king  Edward. 


Tetbaldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Cerintona  quam 
tenuit  Almerus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  ftdt  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida  dimidia  uiiga  minus. 
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Cirttainie. 

Cum  hoc  manerio  [Cumde]  tenet  Oliuer  de  Tetbaldo 
Gerwille.  Colbrand  tenebat  pro  manerio  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  uirgata  terrae.  Valet  x 
solidos. — ExcA.  D,  115  (3) ;  32a. 


Oliver  holds  Cumbe  of  Tetbald  Colbrand  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
four  ploughs.  There  are  three  ploughs,  and  two  serfs,  and  six 
villeins,  and  six  bordars.  There  is  a  mill  rendering  five  shillings, 
and  there  are  twelve  acres  of  meadow,  and  forty-eight  acres  of 
wood,  and  four  furlongs  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  seventy 
shillings.     Now  it  is  worth  fifty  shillings. 


With  this  manor  Oliver  holds  Gerwille  of  Tetbald.  Colbrand 
held  it  as  a  manor  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld 
for  half  a  virgate  of  land.     It  is  worth  ten  shillings. 


Cirititonr. 

Ipse  Tetbaldus  tenet  Cerintone.  Aimer  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida  dimidia  virgata 
terrae  minus.    Terra  est  v  carucis.    In  dominio  est  i  caruca 
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Hanc  possunt  arare  v  camicse.  Inde  habet  Tetbaldns 
dimidiam  hldam  et  i  ferlinum  et  i  carrucam  in  dominio.  £t 
uillani  dimidiam  hidam  et  i  ferlinum  et  iii  carrucas.  Ibi 
habet  Tetbaldns  v  uillanos  et  x  bordarios  et  ii  seruos  et  vi 
agros  .  .  .  et  iii  agros  pratL  Hsec  ualet  xx  solidos  et  quando 
Tetbaldns  recepit  ualebat  xl  solidos. — Exon.  D,  (409)  381. 

Tetbald  has  a  manor  called  CerintoQa,  which  Aimer  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide  less  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by 
five  ploughs.  Of  it  Tetbald  has  in  demesne  half  a  hide,  and  one 
ferling,  and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  hide,  and  one 
ferling,  and  three  ploughs.  There  Tetbald  has  five  villeins,  and 
ten  bordars,  and  two  serfs,  and  six  acres  \of  wo(yi\  and  three  acres 
of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it 
was  worth  forty  shillings  when  Tetbald  received  it. 

(Somiia. 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Comba  quam 
tenuit  Ailmerus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  bida.  Hanc  possunt 
arare  iii  carrucse.  Hanc  tenet  lagelinus  de  Tetbaldo.  Inde 
babet  lagelinus  i  uii^gam  et  ii  carrucas  in  dominio  et  uillani 
i  uirgam  et  i  carrucam  et  dimidiam.  Ibi  habet  lagelinus  ii 
uillanos  et  ii  bordarios  et  xi  seruos  et  ix  animalia  et  ii  porcos 
et  Ixxi  ones  et  xxviii  agros  nemoris  et  vi  agros  prati  et  Ix 
agros  pascuse.  Hfec  usdet  xv  solidos  et  quando  Tetbaldus 
recepit  ualebat  tantundem. — Exon.  D.  (4096)  381. 

Tetbald  has  a  manor  called  Comba,  which  Ailmer  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs, 
lagelin  holds  this  of  Tetbald.  Of  it  lagelin  has  in  demesne  one 
virgate  and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  one 
plough  and  a  half.  There  lagelin  has  two  vUleins,  and  two  bordars, 
and  eleven  serfs,  and  nine  head  of  cattle,  and  two  swine,  and 
seventy-one  sheep,  and  twenty-eight  acres  of  wood,  and  six  acres 
of  meadow,  and  sixty  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the 
year  fifteen  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  Tetbald 
received  it 

Tetbaldus  habet  i  numsionem  quae  uocatur  Wesfort  qoam 
tenuit  Colbertus  ea  die  qua  rex  fuit  uiuus  et  mortuus  et 
reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  potest  arare  i  carruca. 
Ibi  habet  Tetbaldus  ii  uillanos  qui  habent  dimidiam  carrucam 
in  ea  et  ii  bordarios  et  ii  agros  prati  et  reddit  per  ai^n^m  x 
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et  ii  serui  et  v  uillani  et  x  bordarii  cum  iii  carucis.  Ibi  iii 
acrae  prati  et  vi  acrae  siluae.  Olim  xl  solidos.  Mode  ualet 
XX  solidos. — ^xch.  D,  115  (3) ;  32^. 


Tetbald  himself  holds  Cerintone.  Aimer  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide  less  half  a  virgate 
of  land.  There  is  land  for  five  ploughs.  In  demesne  there  is 
one  plough,  and  there  are  two  serfs,  and  five  villeins,  and  ten 
bordars,  with  three  ploughs.  There  are  three  acres  of  meadow, 
and  six  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  eleven  shillings. 
Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


Jagelin  tenet  de  Tetbaldo  Cvmbe.  Ailmer  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  iii  carucis.  In  dominie  sunt  ii  carucae  et  xi 
serui  et  ii  uillani  et  ii  bordarii  cum  i  caruca  et  dimidia. 
Ibi  xxviii  acrae  siluae  et  vi  acrae  prati  et  Ix  acrae  pasturae. 
Olim  et  modo  ualet  xv  solidos. — Exck.  D.  115  (3) ;  32a. 


Jagelin  holds  Cumbe  of  Tetbald.  Ailmer  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  three  ploughs.  In  demesne  there  are  two  ploughs,  and  eleven 
serfs,  and  two  villeins,  and  two  bordars,  with  one  plough  and  a 
half.  There  are  twenty-eight  acres  of  wood,  and  six  acres  of 
meadow,  and  sixty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  now 
it  is,  worth  fifteen  shillings. 


928e0forD. 

Ipse  Tetbaldus  tenet  Wesford.  Colbertus  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  1  carucae.  Ibi  ii  uillani  et  ii  bordarii  habent 
dimidiam  carucam.  Ibi  ii  acrae  prati.  Olim  et  modo  ualet 
X  sa\\dos,~Exck  Z?.  115  (3) ;  32a. 
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solidos  et  quando  ipse  recepit  ualebat  tantundum. — Exon.  D. 
(4096)  381. 

Tetbald  has  a  manor  called  Wesfort,  which  Colbert  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough. 
There  Tetbald  has  two  villeins,  who  have  in  it  half  a  plough,  and 
two  bordars,  and  two  acres  of  meadow;  and  it  is  worth  by  the 
year  ten  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  he  received  it 

Tetbaldas  habet  i  mansionem  quad  uocatur  Wesforda  qnam 
tenuerunt  iiii  tagni  pariter  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  potest 
arare  i  carruca  et  dimidia.  Ibi  habet  Tetbaldus  i  carrucam 
et  ii  bordarios  et  i  agrum  prati  et  ualet  per  annum  v  solidos 
et  quando  Tetbaldus  recepit  ualebat  tantundem. — Exon.  D. 
(4096)  381. 

Tetbald  has  a  manor  called  Wesforda,  which  four  thegns  held 
in  partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
and  it  rendered  geld  for  one  virgnte.  This  can  be  ploughed  by  one 
plough  and  a  half.  There  Tetbald  has  one  plough,  and  two  bordars, 
and  one  acre  of  meadow  ;  and  it  is  worth  by  the  year  five  shillings^ 
and  it  was  worth  as  much  when  Tetbald  received  it 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Wesforda  quam 
tenuit  Ulmarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  iii  carrucse.  Modo  tenet  earn  Aluualdus  de  Tetbaldo. 
In  ea  habet  Aluualdus  i  uirgam  et  i  carrucam  in  dominie  et 
uillani  habent  i  carrucam.  Ibi  habet  Aluualdus  iii  uillanos 
et  ii  bordarios  et  v  animalia  et  x  poreos  et  xx  ones  et  ii  agros 
nemoris  et  v  agros  prati  et  ualet  per  annum  xii  solidos  et  vi 
denarios.  Has  iii  prescriptas  mansiones  tenet  Tetbaldas 
pro  i  mansione  et  vi  tagni  tenuerunt  eas  pariter  tempore 
regis  Eduuardi.— .Econ.  D.  (4096)  381. 

Tetbald  has  a  manor  called  Wesforda,  which  Ulmar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs. 
Now  Alwald  holds  it  of  Tetbald.  Alwald  has  in  demesne  one 
virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  one  plough.  There 
Alwald  has  three  villeins,  and  two  bordais,  and  five  head  of  cattle. 
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Tetbald  himself  holds  Wesford.  Colbert  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  one  plough.  There  two  villeins  and  two  bordars  have 
half  a  plough.  There  are  two  acres  of  meadow.  Formerly  it 
was,  and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 


Ipse  Tetbaldus  tenet  Wesford.  Quattuor  taiiii  tenebant 
in  paragio  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una 
virgata  terrae.  Terra  est  i  carucae  et  dimidiae.  Ibi  est  i 
cairuca  cum  ii  bordariis  et  una  acra  prati.  Olim  et  mode 
ualet  V  solidos. — Exclu  D.  115  (4) ;  32^. 


Tetbald  himself  holds  Wesford.  Four  thegns  held  it  in 
partage  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one 
virgate  of  land.  There  is  land  for  one  plough  and  a  half. 
There  is  one  plough,  with  two  bordars,  and  one  acre  of  meadow. 
Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  five  shillings. 


Aluuoldus  tenet  de  Tetbaldo  Wesford.  Vlmar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  iii  carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  iii  uillani  et  ii 
bbrdarii  et  v  acrae  prati  et  ii  acrae  siluae.  Valet  xii  solidos 
et  vi  denarios.  Haec  tria  maneria  tenet  Tetbaldus  pro  uno 
manerio.  Sex  taini  libere  tenuerunt — Exch,  Z>.  1 1 5  (4) ;  32^. 


Alwold  holds  Wesford  of  Tetbald.  Ulmar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  three  ploughs.  There  are  two  ploughs,  and  three  villeins,  and 
two  bordars,  and  five  acres  of  meadow,  and  two  acres  of  wood 
It  is  worth  twelve  shillings  and  sixpence.  Tetbald  holds  these 
three  manors  as  one  manor.    Six  thegns  held  them  freely. 

8x2 
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and  ten  swine,  and  twenty  sheep,  and  two  acres  of  wood,  and  five 
acres  of  meadow  ;  and  it  is  worth  by  the  year  twelve  shillings  and 
sixpence.  Tetbald  holds  these  three  above-written  manors  as  one 
manor,  and  six  thegns  held  them  in  partage  in  the  time  of  king 
Edward. 

Sertera. 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Dertera  qoam 
tenuit  Aluualdas  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare 
iii  carrucse.  Mode  tenet  earn  predictus  Aluuardus  de  Tetbaldo. 
Inde  habet  Aluuardus  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  in 
dominio  et  uillani  habent  i  carrucam.  Ibi  habet  Aluuardus 
iii  uillanos  et  ii  seruos  et  iii  animalia  et  ii  porcos  et  xx  cues 
et  XXV  capras  et  vii  agros  prati  et  xii  agros  pascuse  et  ualet 
per  annum  xii  solidos  et  vi  denarios  et  quando  Tetbaldus 
recepit  ualebat  xx  solidos. — Bxon,  D.  (410)  382. 

Tetbald  has  a  manor  called  Dertera,  which  Alwald  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs. 
Now  the  aforesaid  Alward  holds  it  of  Tetbald.  Of  it  Alward  has 
in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have 
one  plough.  There  Alward  has  three  villeins,  and  two  serfs,  and 
three  head  of  cattle,  and  two  swine,  and  twenty  sheep,  and  twenty- 
five  goats,  and  seven  acres  of  meadow,  and  twelve  acres  of  pasture ; 
and  it  is  worth  by  the  year  twelve  shillings  and  sixpence,  and  it 
was  worth  twenty  shillings  when  Tetbald  received  it 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Bestona  quam 
tenuit  Ailmarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  [gildum]  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  iii  carrucse.  Modo  tenet  earn  Albricus  de  Tetbaldo.  Inde 
habet  Albricus  i  uirgam  in  dominio  et  i  carrucam  et  uillani 
habent  dimidiam  carrucam.  Ibi  habet  Albricus  iii  uillanos 
et  ii  bordarios  et  vi  animalia  et  xxx  ones  et  v  agros  nemoris 
et  V  agros  prati  et  x  agros  pascuae  et  ualet  per  annum  x 
solidos.  Et  huic  mansioni  addita  est  i  uirga  terrae  quam  tenuit 
i  tagnus  qui  poterat  ire  cum  sua  terra  ad  quemUbet  dominum 
et  ualet  per  annum  iiii  solidos. — Eocon.  D.  (410)  382. 

Tetbald  has  a  manor  called  Bestona,  which  Ailmar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hida  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs. 
Now  Albric  holds  it  of  Tetbald.    Of  it  Albric  has  in  demesne  one 
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Sertre. 

Idem  Aluuoldus  tenet  de  Tetbaldo  Dertre.  Idem 
Aluualdus  tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro 
una  virgata  terrae.  Terra  est  iii  carucis.  Ibi  est  i  caruca 
et  dimidia  et  ii  semi  et  iii  uillani  et  vii  acrae  prati  et  xii 
acrae  pasturae.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet  xii  solidos 
et  vi  denarios. — Exch^  Z?.  115  (4) ;  32^. 


The  same  Alwold  holds  Dertre  of  Tetbald.  Alwold  held  it  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of 
land.  There  is  land  for  three  ploughs.  There  is  one  plough 
and  a  half,  and  there  are  two  serfs,  and  three  villeins,  and  seven 
acres  of  meadow,  and  twelve  acres  of  pasture.  Formerly  it  was 
worth  twenty  shillings.  Now  it  is  worth  twelve  shillings  and 
sixpence. 


Alberi  tenet  de  Tetbaldo  Restotie.  Ailmar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  iii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  dimidia  et  iii 
uillani  et  ii  bordarii  et  v  acrae  prati  et  x  acrae  pasturae 
\sic;  no  wood].  Valet  x  solidos.  Huic  manerio  addita  est 
una  virgata  terrae  quam  tenebat  libere  unus  tainus  tempore 
regis  Eduuardi.    Valet  iiii  solidos. — Exck  D.  115  (4) ;  yib. 


Alber  holds  Restone  of  Tetbald.  Ailmar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  three  ploughs.  There  is  one  plough  and  a  half,  and  there  are 
three  villeins,  and  two  bordars,  and  five  acres  of  meadow,  and  ten 
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virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  plough.  There 
Alhric  has  three  villeins,  and  two  bordars,  and  six  head  of  cattle, 
and  thirty  sheep,  and  five  acres  of  wood,  and  live  acres  of  meadow, 
and  ten  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings, 
and  one  virgate  of  land  is  added  to  this  manor,  which  one  thegn 
held,  who  could  go  with  his  land  to  any  lord  he  pleased ;  and  it  is 
worth  by  the  year  four  shillings. 

smOfeuttorlia. 

Tetbaldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Wideuuorda 
quam  tenuit  Almanis  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt  arare 
V  carrucse.  Modo  tenet  Oliuerus  de  Tetbaldo.  Inde  habet 
Oliuerus  dimidiam  hidam  et  i  carrucam  in  dominio  et  oillani 
dimidiam  hidam  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Oliuerus  vii 
uillanos  et  iiii  bordarios  et  iii  seruos  et  xii  animalia  et 
vi  porcos  et  Ixxx  cues  et  i  molendinum  v  solidorum  et  civ 
agros  nemoris  et  i  agrum  prati  et  xxx  agros  pascuse  et  uaJet 
per  annum  xxx  soTidos  et  quando  Tetbaldus  recepit  ualebat 
tantundem. 

Huic  mansioni  addita  est  alia  mansio  quae  uocatur  Willel- 
matona  quam  tenuit  Aluuardus  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida. 
Hanc  possunt  arare  ii  carrucse  et  nelet  per  annum  v  solidos. 

Tetbaldus  habet  i  domum  in  Essecestra  quae  reddebat 
tempore  Eduuardi  regis  viii  denarios  per  annum  de  consue* 
tudme.—I!xon.  D,  (410)  382. 

Tetbald  has  a  manor  called  Wideworda,  which  Almar  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hida  This  can  be  ploughed  by  five  ploughs.  Xow 
Oliver  holds  it  of  Tetbald.  Of  it  Oliver  has  in  demesne  half  a 
hide  and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a  hide  and  one 
plough.  There  Oliver  has  seven  villeins,  and  four  bordars,  and 
three  serfs,  and  twelve  head  of  cattle,  and  six  swine,  and  eighty 
sheep,  and  one  mill  of  five  shillings,  and  a  hundred  and  fifty-five 
acres  of  wood,  and  one  acre  of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture ; 
and  it  is  worth  by  the  year  thirty  shillings,  and  it  was  wortii  as 
much  when  Tetbald  received  it. 

Another  manor  called  Willelmatona  is  added  to  this  manor, 
which  Alward  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive 
and  dead,  and  it  rendered  geld  for  half  a  hide.  This  can  be 
ploughed  by  two  ploughs ;  and  it  is  worth  by  the  year  five 
shillings. 

Tetbald  has  one  house  in  Exeter,  which,  in  the  time  of  king 
Edward,  rendered  eight  pence  a  year  by  custom. 
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acres  of  pasture.  It  is  worth  ten  shillings.  To  this  manor  has 
been  added  one  virgate  of  land,  which  a  thegn  held  freely  in  the 
time  of  king  Edward.     It  is  worth  four  shillings. 


Oliuer  tenet  de  Tetbaldo  Wideworde.  Ailmar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est 
V  carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  iii  serui  et  vii  uillani  et  iiii 
bordarii.  Ibi  moHnus  reddens  v  solidos  et  i  acra  prati  et 
XXX  acrae  pasturae  et  clx  acrae  siluae.  Olim  et  modo  ualet 
XXX  solidos. 


asafllelmetone. 

Huic  manerio  [Wideworde]  addita  est  Willelmetone. 
Aluuard  tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro 
dimidia  hida.     Terra  est  ii  carucis.     Valet  v  solidos. 

Ipse  Tetbaldus  habet  unam  domum  in  Excestre,  quas 
reddit  viii  denarios  r^i  de  consuetudine. — ExcA,  D.  11$ 
(4) ;  32*. 


Oliver  holds  Wideworde  of  Tetbald  Ailmar  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is 
land  for  five  ploughs.  There  are  two  ploughs,  and  three  serfs, 
and  seven  villeins,  and  four  bordars.  There  is  a  mill  rendering 
five  shillings,  and  one  acre  of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture, 
and  one  hundred  and  sixty  acres  [sic]  of  wood.  Formerly  it  was, 
and  now  it  is,  worth  thirty  shillings. 


Willelmetone  is  added  to  this  manor.  Alward  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  two  ploughs.      It  is  worth  five  shillings. 


Tetbald  himself  has  a  house  in  Exeter,  which  renders  eight- 
pence  to  fhe  king  by  custom. 
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Cerra  Cor£(ttni  Miu&  laofi  in  Detoenegtra* 

S0tantona. 

Torstinus  filius  Eofi  babet  i  mansioDem  quae  uocatar 
Estantona  quam  tenuit  Aluuena  ea  die  qua  rex  Eduuardos 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  hidis.  Has 
possunt  arare  xx  carrucse.  Hanc  tenet  Gerson  de  Torstina 
Inde  habet  Grerson  i  hida  et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani 
ii  hidas  et  ix  carrucas  et  dimidia.  Ibi  habet  Gerson  xxiiii 
uillanos  et  viii  bordarios  et  iiii  seraos  et  vii  animalia  et  xxvii 
porcos  et  cxxx  ones  et  xxiii  capras  et  v  quadragenarias 
nemoris  in  longitudine  et  iiii  in  latitudine  et  vii  agios  prati 
et  i  leugam  et  dimidiam  pascuse  in  longitudine  et  i  in  latitu- 
dine. Hsec  ualet  c  solidos  et  quando  Torstinus  recepit 
ualebat  x  libras.— J?awi.  D,  (382)  357. 

Ct)e  LanH  of  Corstinu£(  ^on  of  laofus  in 

Torstin  the  son  of  Eof  has  a  manor  called  Estantona,  which 
Alwena  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and 
dead,  and  it  rendered  geld  for  three  hides.  These  can  be  ploughed 
by  twenty  ploughs.  These  Gerson  held  of  Torstin.  Of  Uiese 
Gerson  has  in  demesne  one  hide  and  one  plough,  and  the  villeins 
have  two  hides  and  nine  ploughs  and  a  half.  There  Gerson  has 
twenty-four  villeins,  and  eight  bordars,  and  four  serfs,  and  seven 
head  of  cattle,  and  a  hundred  and  thirty  sheep,  and  twenty-three 
goats,  and  wood  five  furlongs  in  length  and  four  in  breadth,  and 
seven  acres  of  meadow,  and  pasture  a  leuga  and  a  half  in  length 
and  one  in  breadth.  This  is  worth  by  the  year  one  hundred 
shillings,  and  it  was  worth  ten  pounds  when  Torstin  received  it 
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XXXVIII.    Cerra  Cbwtinf  Mlii  Holf. 

Stantone. 

Tvrstinus  filius  Rolf  tenet  de  rege  Stantone  et  Geron 
de  eo.  Alueua  tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  gelda- 
bat  pro  iii  hidis.  Terra  est  xx  carucis.  In  dominio  est  i 
caruca  et  iiii  serui  et  xxiiii  uillani  et  viii  bordarii  cum  ix 
carucis  et  dimidia.  Ibi  vii  acrae  prati.  Pastura  una  leuca 
et  dimidia  longitudine  et  una  leuca  latitudine.  Silua  v 
quarentinae  longitudine  et  iiii  quarentinae  latitudine.  Olim 
X  libras.     Modo  ualet  c  solidos. — ExcA.  D.  115  (4) ;  32^. 


XXXVIII.    ct)e  ILanU  of  Curstm  ti)e  ^on  of 

laolt 

Turstin  the  son  of  Rolf  holds  Stantone  of  the  king,  and  Geron 
of  him.  Alueua  held  it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid 
geld  for  three  hides.  There  is  land  for  twenty  ploughs.  In 
demesne  there  is  one  plough,  and  there  are  four  serfs,  and  twenty- 
four  villeins,  and  eight  bordars,  with  nine  ploughs  and  a  half 
There  are  seven  acres  of  meadow.  Pasture  one  leuga  and  a  half 
in  length  and  one  leuga  in  width.  Wood  five  fiwlongs  in  length 
and  four  furlongs  in  width.  Formerly  it  was  worth  ten  pounds. 
Now  it  is  worth  one  hundred  shillings. 
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Cerra  ^IbereHi  Sspantenste  tn  Debenestra. 

aUferOintona. 

Alaeredus  habet  i  mansionem  qu8B  uocatur  Alferdintona 
quam  tenuit  Ailuuidus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt  arare 
XV  carruae.  Inde  habet  Ailuuidus  in  dominio  i  uirgam  et  ii 
carrucas  et  uillani  iii  uirgas  et  v  carrucas.  Ibi  habet  Ailuuidus 
xi  uillanos  et  iii  seruos  et  v  animalia  et  c  oues  et  iiii  agros 
nemoris  et  iii  agros  prati  et  dimidiafn  leugam  pascuae  in 
longitudine  et  in  latitudine  et  ualet  iii  libras  per  annum  et 
quando  Ailuuidus  recepit  viii  libras. 

Huic  praedictfe  mansioni  est  addita  qusedam  mansio  quae 
uocatur  Tuchel  quam  tenuit  Brideuuoldus  ea  die  qua  rex  fuit 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc 
possunt  arare  iii  camicae.  Inde  habet  Ailuuidus  in  dominio 
dimidiam  uirgam  et  uillani  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam. 
Ibi  habet  Ailuuidus  iiii  uillanos  et  xxx  agros  nemoris  et 
ualet  per  annum  v  solidos  et  quando  Ailuuidus  accepit 
ualebat  xx  solidos.— J?iwm.  D.  (371)  348. 

Cf)e  LanU  of  ^luereH  of  ^patn  in  J^ttitm&^ixt. 

Aluered  has  a  manor  called  Alferdintona,  which  Ailwid  held  on 
the  day  on  which  the  king  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  fifteen  ploughs  Of  it 
Ailwid  has  in  demesne  one  virgate  and  two  ploughs,  and  the 
villeins  have  three  virgates  and  five  ploughs.  There  Ailwid  has 
eleven  villeins,  and  three  serfs,  and  five  head  of  cattle,  and  one 
hundred  sheep,  and  four  acres  of  wood,  and  three  acres  of  meadow, 
and  pasture  half  a  leuga  in  length  and  in  breadth ;  and  it  is  worth 
by  the  year  three  pounds,  and  it  was  worth  eight  pounds  when 
Ailwid  received  it. 

To  this  aforesaid  manor  a  certain  manor  called  Tuchel  is  added, 
which  Bridewold  held  on  the  day  on  which  the  king  was  alive  and 
dead,  and  it  rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by 
three  ploughs.  Of  it  Ailwid  has  in  demesne  half  a  virgate,  and  the 
villeins  have  half  a  virgate  and  one  plough.  There  Ailwid  has 
four  villeins,  and  thirty  acres  of  wood ;  and  it  is  worth  by  the 
year  five  shillings,  and  it  was  worth  twenty  shillings  when  ALlwid 
accepted  it. 
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XXXIX.    Cerra  aibreW  Uf  isparaa. 

OlfetDfntone. 

Alvredus  de  Ispania  tenet  de  rege  Alferdintone.  Aluui 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida. 
Terra  est  xv  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  iii  serui 
et  xi  uillani  cum  v  carucis.  Ibi  iii  acrac  prati  et  iiii  acrae 
siluae  et  dimidia  leuca  pasturae.  Olim  viii  libras.  Modo 
ualet  iii  libras. 

Huic  manerio  [Alferdintofte\  est  addita  Tuichel.  Bride- 
uuoldus  libere  tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat 
pro  una  virgata  terrae.  Terra  est  iii  carucis.  Ibi  iiii  uillani 
habent  i  carucam  et  ibi  xxx  acrae  siluae.  Olim  xx  solidos. 
Modo  ualet  v  solidos. — Exch,  D.  115  (4) ;  32^. 


XXXIX.    ct)e  LanU  of  aiuren  of  ^patrn 

Alured  of  Spain  holds  Alferdintone  of  the  king.  Alwi  held  it 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide. 
There  is  land  for  fifteen  ploughs.  In  demesne  there  are  two 
ploughs,  and  three  serfs,  and  eleven  villeins,  with  five  ploughs. 
There  are  three  acres  of  meadow,  and  four  acres  of  wood,  and 
half  a  leuga  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  eight  pounds. 
Now  it  is  wortn  three  pounds. 


Tuichel  is  added  to  this  manor.  Bridewold  held  it  freely  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  three  ploughs.  There  are  four  villeins,  having 
one  plough,  and  there  are  thirty  acres  of  wood.  Formerly  it  was 
worth  twenty  shillings.     Now  it  is  worth  five  shillings. 
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Alueredus  habet  i  mansionem  qase  uocatur  Orraaoia  quam 
tenuit  Aluuius  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fait  uiuas  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  iii  carrucse.  Inde  habet  Alaeredus  in  dominio  i  uiigam 
et  i  carrucam  et  aillani  i  uirgam.  Ibi  habet  Alueredus  viii 
uillanos  et  vi  bordarios  et  i  seruum  et  iiii  agros  nemoris  et  v 
agros  prati  et  c  agros  pascuae  et  ualet  per  annum  xxx  solidos 
et  quando  recepit  ualebat  tantundem. — Exon.  D,  (371)  348. 

Aluered  has  a  manor  called  Orrawia,  which  Alwi  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  Of 
it  Aluered  has  in  demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  one  plough.  There  Aluered  has  eight  villeins,  and 
six  bordars,  and  one  serf,  and  four  acres  of  wood,  and  five  acres  of 
meadow,  and  one  hundred  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by 
the  year  thirty  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  he 
received  it 
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Ipse  Aluredus  tenet  Orrewai.  Aluui  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  iii 
carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  viii  uillani 
et  vi  bordarii  et  v  acrae  prati  et  c  acrae  pasturse  et  iiii  acrae 
siluae.      Olim  et  modo  ualet  xxx  solidos. — ExcK  D.  115 

(4) ;  32*. 


Aluredus  himself  holds  Orrewai.  Alwi  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
three  ploughs.  In  demesne  there  is  one  plough,  with  one  serf, 
and  there  are  eight  villeins,  and  six  bordars,  and  five  acres  of 
meadow,  and  one  hundred  acres  of  pasture,  and  four  acres  of 
wood.     Formerly  it  was,  and  now  it  is>  worth  thirty  shillings. 
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But  few  of  the  manors  of  Alwred  Brito  are  found  in  the 
Exeter  .RwA.— Vide  pp.  886  and  996. 
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XL.    Cerra  aibreHi  3Bntont£(. 

Alvredus  Brito  tenet  de  rege  Wiflevrde.  Siuuardus 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una 
virgata  terrae.  Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  est  i 
caruca  et  iiii  serui  et  xii  acrae  siluae.  Pastura  ii  leucae 
longitudine  et  una  leuca  latitudine.  Olim  et  modo  ualet 
XXX  solidos. — Exch.  D.  115  (4) ;  32^. 

XL.    Ct)e  tanH  of  aiureH  t|)e  3Brtton* 

Alured  Brito  holds  Wiflevrde  of  the  king.  Siward  held  it  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and 
there  are  four  serfs,  and  twelve  acres  of  wood.  Pasture  two  leugas 
in  length  and  one  leuga  in  width.  Formerly  it  was,  and  now  it  is, 
worth  thirty  shillings. 

Wihuenech  tenet  Sprei  de  Aluredo.  Alcher  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  dimidia  cum  i 
seruo  et  iiii  bordariis.  Ibi  iii  acrae  prati  et  v  acrae  siluae. 
Olim  et  modo  ualet  x  solidos. — Exch.  D,  115  (4) ;  32^. 

Wihuenech  holds  Sprei  of  Alured.  Alcher  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough  and  a  half,  with 
one  serf,  and  four  bordars.  There  are  three  acres  of  meadow, 
and  five  acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth 
ten  shillings. 

Fulco  tenet  de  Aluredo  Ferding.  Sauuin  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  uno  ferling  terrae.  Terra 
est  i  carucae  et  dimidiae.  Ibi  v  bordarii  cum  i  seruo  habent 
dimidiam  carucam.  Ibi  x  acrae  prati.  Olim  et  modo  ualet 
x  solidos. — Exch.  D.  115  (4) ;  32^. 

Fulco  holds  Ferding  of  Alured.  Sawin  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  ferling  of  land.     There  is 
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land  for  one  plough  and  a  half.  There  are  five  bordars,  with  one 
serf,  having  half  a  plough.  There  are  ten  acres  of  meadow. 
Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 


ffienelu. 

Ipse  Aluredus  tenet  Genelie.  Godric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  vi  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  iiii 
uillani  et  iiii  bordarii  cum  i  caruca.  Ibi  viii  acrse  prati  et 
totidem  siluae  et  x  acrae  pasturae.  Olim  xxx  solidos.  Modo 
ualet  XX  solidos. — Exch,  D.  Ii6  (i) ;  33^1. 

Alured  himself  holds  Genelie.  Godric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  six  ploughs.  In  demesne  there  is  one  plough,  with  one 
serf,  and  there  are  four  villeins,  and  four  bordars,  with  one  plough. 
There  are  eight  acres  of  meadow,  and  as  many  of  wood,  and  ten 
acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  thirty  shillings.  Now 
it  is  worth  twenty  shillings. 

Ipse  Aluredus  tenet  Hechesbvme.  Ulnod  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  vi  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo  et 
ii  uillani  et  ii  bordarii  cum  i  caruca  Ibi  vi  acrae  prati  et  viii 
acrae  pasturae  et  x  acrae  siluae.  Olim  xxx  solidos.  Modo 
ualet  XX  solidos. — Exch.  D.  1 16  {a) ;  33^?. 

Alured  himself  holds  Hechesbvme.  Ulnod  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  six  ploughs.  In  demesne  there  is  one  plough,  with  one 
serf,  and  there  are  two  villeins,  and  two  bordars,  with  one  plough. 
There  are  six  acres  of  meadow,  and  eight  acres  of  pasture,  and 
ten  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  thirty  shillings.  Now 
it  is  worth  twenty  shillings. 

CotnebtSe. 

Tres  taini  tenent  de  Aluredo  Comevrde.  Ipsi  tenebant 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  iii  carucis.  Ibi  est  unus  uillanus  et  unus  seruus 
et  xii  acrae  prati  et  totidem  siluae  et  ccc  acrae  pasturae. 

Olim  et  modo  ualet  x  solidos  et  vi  denarios.  Tria 
maneria  fuerunt — Exch,  D.  n6  (a);  na. 

3  Y 

Digitized  by  VjOOQ IC 


1036  THE  DEV0N8HIRK  DOMESDAY — EXETEB. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


THE  DEVONSHIBE  DOMESDAY — EXCHEQUER.  1037 

Three  thegns  hold  Coraevrde  of  Alured.  They  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  three  ploughs.  There  is  one  villein,  and  one 
serf,  and  there  are  twelve  acres  of  meadow,  and  as  many  of  wood, 
and  three  hundred  acres  of  pasture. 

Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  ten  shillings  and  sixpence. 
They  were  three  manors. 

Wihuenec  tenet  de  Aluredo  Esseberie.  Leuric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  v  carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  li  serui  et  v 
uillani  et  iiii  bordarii  et  x  acrae  prati  et  vi  acrae  siluae  et  cc 
acrae  pasturae.  Olim  v  solidos.  Modo  ualet  xx  solidoa — 
ExcA,  D.  1 16  (a) ;  33^1. 

Wihuenec  holds  Esseberie  of  Alured.  Leuric  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  five  ploughs.  There  are  two  ploughs,  and  two 
serfs,  and  five  villeins,  and  four  bordars,  and  ten  acres  of  meadow, 
and  six  acres  of  wood,  and  two  hundred  acres  of  pasture.  Formerly 
it  was  worth  five  shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 

Idem  Wihuenec  tenet  de  Aluredo  Hiele.  Aiolf  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  v  carucis.  Ibi  sunt  iiii  carucae  et  iii  serui  et  v 
uillani, et  ii  bordarii  et  vi  acrae  prati  et  xxx  acrae  pasturae 
et  XX  acrae  siluae.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet  xxv 
solidos. — ExcA.  D.  116  (a);  3^a. 

The  same  Wihuenec  holds  Hiele  of  Alured.  Aiolf  held  it  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There 
is  land  for  five  ploughs.  There  are  four  ploughs,  and  three  serfs, 
and  five  villeins,  and  two  bordars,  and  six  acres  of  meadow,  and 
thirty  acres  of  pasture,  and  twenty  acres  of  wood.  Formerly  it 
worth  twenty  shillings.     Now  it  is  worth  twenty-five  shillings. 


Ila9etoe(* 

Willelmus  tenet  de  Aluredo  Radewei.  Godrxc  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata 
terrae.  Terra  est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  cum  i  seruo 
et  i  uillano  et  ii  acrae  prati  et  xx  acrae  pasturae.  Olim  et 
modo  ualet  x  solidos. — ExcA.  D,  116  {a)  ;  33a. 

8  Y  2 
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Alueredas3rito  tenet  dimidiam  hidam  terrse  qtue  uocatur 
Laurocbebera  quse  juste  pertinet  cuidam  mansioni  Baadnini 
quse  uocatur  Winpla  et  ualet  per  annum  v  solidos. — £xan.  D. 
(499)  463. 


Alnered  Brito  holds  balf  a  hide  of  land  which  is  called 
Laurochebera,  which  rightly  belongs  to  a  certain  manor  of 
Bauduin,  which  is  called  Winpla;  and  it  is  worth  by  the  year 
five  shillings. 
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William  holds  Radewei  of  Alured.  Godric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land.  There 
is  land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough,  with  one  ser^  and 
one  villein,  and  there  are  two  acres  of  meadow,  and  twenty  acres 
of  pasture.     Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 

Ipse  Aluredus  tenet  Lavrochebere,  Ulf  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  ii 
carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  ii  serui  et  v  uiUani  cum  i 
bordario.  Ibi  xx  acrae  prati  et  totidem  siluae  et  cc  acrae 
pasturae  vii  minus.     Olim  et  modo  ualet  xx  solidos. 

Huic  manerio  est  addita  dimidia  hida  quae  pertinebat  ad 
Winple  manerium  Balduini.  Olim  et  modo  ualet  v  solidos. 
— Exch,  D.  1 16  {a) ;  33a. 

Alured  himself  holds  Lavrochebere.  Ulf  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
two  ploughs.  There  is  one  plough,  and  two  serfs,  and  five  villeins, 
with  one  bordar.  There  are  twenty  acres  of  meadow,  and  as 
many  of  wood,  and  two  hundred  acres  of  pasture  less  seven. 
Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  twenty  shillings. 

Half  a  hide  is  added  to  this  manor,  which  belonged  to  Winple, 
a  manor  belonging  to  Baldwin.  Formerly  it  was,  and  now  it  is, 
worth  five  shillmgs. 

BaclelefotD. 

Willelmus  tenet  de  Aluredo  Bacheleford.  Saulf  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra 
est  iii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  dimidia  cum  i  seruo  et  iii 
uillani  cum  i  bordario.  Ibi  vii  acrae  prati  et  xx  acrae 
pasturae  et  dimidia  acra  siluae  minutae.  Olim  xx  solidos. 
Modo  ualet  xv  solidos. — ExcL  D,  116  {a) ;  33a. 

William  holds  Bacheleford  of  Alured.  Saulf  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is 
land  for  three  ploughs.  There  is  one  plough  and  a  half,  with  one 
serf,  and  there  are  three  villeins,  with  one  bordar.  There  are 
seven  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture,  and  half  an 
acre  of  coppice.  Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it 
is  worth  fifteen  shillings. 

<Sri0metone* 

Idem  Willelmus  tenet  de  Aluredo  Grismetone.  Alnod 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
hida     Terra  est  ii  carucis.     Ibi  tamen  in  dominio  est  i 
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Alueredus  Brito  habet  i  mansionem  quae  uocator  Baoetes- 
beria  quam  tenuit  Almarus.  Huic  addita  est  alia  mansio 
quae  uocatur  Crauuecoma  quam  tenuit  Almarus  pariter  die 
qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus.  Has  habet 
Alueredus  pro  i  mansione.  EEaec  ualet  per  annum  x  solidos. 
—Hxm.  D.  (5046)  468. 


Aluered  Brito  has  a  manor  called  Baoetesberia,  which  Almar 
held.  Another  manor  is  added  to  fchis  called  Crawecoma,  which 
Almar  held  in  partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was  aUve 
and  dead.  Aluered  has  these  as  one  manor;  and  it  is  worth  hj 
the  year  ten  shillings. 
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caruca  cum  i  seruo  et  ii  uillani  et  ii  bordaiii  cum  ii  carucis 
et  XV  acrae  pasturae.  OHm  x  solidos.  Modo  ualet  xv 
solidos. — Exch.  D.  ii6{a)\  ^a. 

The  same  William  holds  Grismetone  of  Alured.  Alnod  held  it 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide. 
There  is  land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough  however  in 
demesne,  with  one  serf,  and  there  are  two  villeins,  and  two  bordars, 
with  two  ploughs,  and  fifteen  acres  of  pasture.  Formerly  it  was 
worth  ten  shillings.     Now  it  is  worth  fifteen  shillings. 

Idem  Willelmus  tenol  de  Aluredo  L^e.  Alnod  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  iii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  i  seruo  et  iii  uillanis 
et  X  acris  pasturse.  (Slim  x  solidos,  Modo  ualet  xx  solidos. 
— Exch.  D.  n6  {a) ;  33^1. 

The  same  William  holds  Lege  of  Alured  Alnod  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  three  ploughs,  which  are  there,  with  one  serf, 
and  three  villeins,  and  ten  acres  of  pasture.  Formerly  it  was 
worth  ten  shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 

Batl^etettlierfe. 

Ipse  Aluredus  tenet  Bachetesberie.  Almar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida  Terra  est 
viii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  vi 
uillani  et  v  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  xv  acrae  pasturas 
et  iiii  acrae  siluae  minutae.  Olim  et  modo  ualet  xxx  solidos. 

Huic  manerio  est  addita  Crawecome.  Almar  tenebat 
pro  manerio  in  paragio  tempore  r^s  Eduuardi  et  geldabat 
pro  dimidia  hida.  Terra  est  ii  carucis.  Ibi  est  dimidia 
caruca.    Valet  x  solidos.-- Exch,  D.  116  {d) ;  33a. 

Alured  himself  holds  Bachetesberie.  Almar  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is 
land  for  eight  ploughs.  In  demesne  there  is  one  plough,  with 
one  serfi  and  there  are  six  villeins,  and  five  bordars,  with  two 
ploughs.  There  are  fifteen  acres  of  pasture,  and  four  acres  of 
coppice.     Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  thirty  shillings. 

Crawecome  is  added  to  this  manor.  Almar  held  it  as  a  manor 
in  partage  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a 
hide.  There  is  land  for  two  ploughs.  There  is  half  a  plough.  It 
is  worth  ten  shillings. 
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Ad  ii^ansioDem  Aluredi  Britonis  qusB  aocatur  Morleia  est 
addita  est  alia  mansio  quae  uocatur  L^a  quam  tenuit 
Aluualdus  pariter  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida  et  ualet  per 
annum  xx  solidos. — Exon.  D,  (504&)  468. 


To  the  manor  of  Alured  Brito  called  Morleia  is  added  another 
manor  called  Lega,  which  Alwald  held  in  partage  on  the  day  on 
which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for 
half  a  hide ;  and  it  is  worth  hy  the  year  twenty  shillings. 
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finatltom. 

Toui  tenet  de  Aluredo  Mideltone.  Duo  taini  libere 
tenebant  in  paragio  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat 
pro  ii  hidis.  Terra  est  xii  carucis.  In  dominio  sunt  ii 
canicae  cum  i  seruo  et  viii  uillani  et  vi  bordarii  cum  iii 
carucis.  Ibi  vi  acrae  prati.  Olim  et  modo  ualet  Ix  solidos. 
— ExcA.  D.  1 16  {a)  \  33a. 

Toui  holds  Mideltone  of  Alured.  Two  thegns  held  it  freely  in 
partage  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two 
hides.  There  is  land  for  twelve  ploughs.  In  demesne  there  are 
two  ploughs,  with  one  serf,  and  there  are  eight  villeins,  and  six 
bordars,  with  three  ploughs.  There  are  six  acres  of  meadow. 
Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  sixty  shillings. 

Hlorlef. 

Willelmus  tenet  de  Aluredo  Morlei.  Aluric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida. 
Terra  est  iiii  carucis.  Ibi  sunt  iii  carucae  et  iiii  serui  et  v 
uillani  et  iiii  acrae  prati  et  xl  acrae  pasturae  et  vii  acrae 
siluae.  Olim  et  modo  ualet  xx  solidos.  Haec  terra  addita 
est  ad  manerium  Lege. — Exch.  D.  116  (a);  33a. 

Willelm  holds  Morlei  of  Alured.  Aluric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
four  ploughs.  There  are  three  ploughs,  and  four  serfs,  and  five 
villeins,  and  four  acres  of  meadow,  and  forty  acres  of  pasture,  and 
seven  acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth 
twenty  shillings.    This  land  is  added  to  Lege  manor. 

Vlqthtxqt. 

Ipse  Aluredus  tenet  Vlgeberge.  Aluuinus  tenebat  tem- 
pore r^is  fiduuardi  et  geldabat  pro  iii  hidis  et  una  virgata 
terrae.  Terra  est  xv  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae 
et  V  serui  et  ix  uillani  et  ix  bordarii  cum  vi  carucis.  Ibi 
xii  acrae  prati  et  1  acrae  pasturae  et  xv  acrae  siluae  minutae. 
Valet  Ix  solidos. — ExcA.  D,  n6  (a);  33a. 

Alured  himself  holds  Ulgeberge.  Alwin  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  hides  and  one  virgate  of 
land.  There  is  land  for  fifteen  ploughs.  In  demesne  there  are 
two  ploughs,  and  five  serfs,  and  nine  villeins,  and  nine  bordars, 
with  six  ploughs.  There  are  twelve  acres  of  meadow,  and  fifty 
acres  of  pasture,  and  fifteen  acres  of  coppice.  It  is  worth  sixty 
shillings. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


1044      THE  DETONBHIRB  DOMESDAY— EXETER. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


THE  DEVONSHIRE  DOMESDAY — EXCHEQUER.     1045 

Ipse  Aluredus  tenet  Bvcheside.  Aluuinus  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra 
est  V  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  iiii  serui  et  v 
uillani  cum  i  caruca.  Ibi  iiii  acrae  prati.  Silua  minuta 
dimidia  ieuca  longitudine  et  ii  quarentinae  latitudine.  Olim 
et  modo  ualet  xxx  solidos. — Exch.  D.  ii6  {b)  ;  33^. 

Alured  himself  holds  Bucheside.  Alwin  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  five  ploughs.  In  demesne  there  are  two  ploughs,  and  four 
serfs,  and  five  villeins,  with  one  plough.  There  are  four  acres  of 
meadow.  Coppice  half  a  leuga  in  length  and  two  fiirlongs  in 
width.     Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  thirty  shillings. 

Ipse  Aluredus  tenet  Tameretone.  Ineuuar  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidis.  Terra  est  x 
carucis.  In  dominio  sunt  iii  carucae  et  vii  serui  et  xvi 
uillani  et  vi  bordarii  cum  v  carucis.  Ibi  salina  reddens  v 
solidos  et  iii  acrae  prati.  Pastura  iii  quarentinae  longitudine 
et  una  quarentina  latitudine.  Silua  dimidia  Ieuca  longitudine 
et  iii  quarentinae  latitudine.  Olim  Ix  solidos.  Modo  ualet 
c  solidos. — Exch.  D.  116  {b) ;  33^. 

Alured  himself  holds  Tameretone.  Inewar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land 
for  ten  ploughs.  In  demesne  there  are  three  ploughs,  and  seven 
serfs,  and  sixteen  villeins,  and  six  bordars,  with  five  ploughs. 
There  is  one  salt-work  rendering  five  shillings,  and  there  are  three 
acres  of  meadow.  Pasture  three  fiirlongs  in  length  and  one  furlong 
in  widtL  Wood  half  a  leuga  in  length  and  three  furlongs  in 
width.  Formerly  it  was  worth  sixty  shillings.  Now  it  is  worth 
one  hundred  shiUings* 

]8Iac|e0tane* 

Ipse  Aljiredus  tenet  Blachestane.  Ineuuar  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est  iiii 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  v  serui  et  iiii  uillani 
cum  i  caruca  et  unus  porcarius  reddens  v  porcos  et  salina 
reddens  xxx  denarios.  Silua  i  Ieuca  longitudine  et  iii 
quarentinae  latitudine.  Pastura  iii  quarentinae  longitudine 
et  una  quarentina  latitudine.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet 
1  soMos.— Exch.  D.  1 16  {b) ;  33^. 
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Aluredus  Brito  habet  i  domum  in  Exonia  quae  reddidit 
tempore  regis  Eduuardi  viii  denarios  de  consuetudine  per 
annum  quos  ipse  detinuit  postquam  eam  habuit. — Exon.  D. 
(5056)  469. 

Alaered  Brito  has  a  house  in  Exeter,  which  rendered  eight 
pence  by  custom  by  the  year  in  the  time  of  king  Edward,  which  he 
himself  retained  after  he  had  it: 
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Alured  himself  holds  Blachestane.  Inewar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
four  ploughs.  In  demesne  there  are  two  ploughs,  and  five  serfs, 
and  four  villeins,  with  one  plough,  and  one  swineherd  rendering 
five  swine,  and  a  salt-work  rendering  thirty  pence.  Wood  one 
leuga  in  length  and  three  furlongs  in  breadth.  Pasture  three 
furlongs  in  length  and  one  furlong  in  breadth.  Formerly  it  was 
worth  twenty  shillings.     Now  it  is  worth  fifty  shillings. 

Ipse  Aluredus  tenet  Tawi.  Siuuard  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est  vii 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucs  et  ix  semi  et  v  uillani 
et  vi  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  iiii  acrae  prati.  Pastura 
xvi  quarentinse  longitudine  et  ix  quarentinse  latitudine. 
Silua  iii  quarentinse  longitudine  et  una  quarentina  latitudine 
et  xvi  acrae  siluae  minuts. 

Olim  XX  solidos.    Modo  ualet  Ix  solidos. 

Alured  himself  holds  TawL  Siward  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
seven  ploughs.  In  demesne  there  are  two  ploughs,  and  nine 
serfs,  and  five  villeins,  and  six  bordars,  with  two  ploughs.  There 
are  four  acres  of  meadow.  Pasture  sixteen  furlongs  in  length  and 
nine  furlongs  in  width.  Wood  three  furlongs  in  length  and  one 
furlong  in  width,  and  there  are  sixteen  acres  of  coppice. 

Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is  worth  sixty 
shillings.. 


Ipse  Aluredus  habet  in  Excestre  i  domum  quae  reddit 
viii  denarios  de  consuetudine. — Exck,  D.  ii6[b)\  33^. 


Alured  himself  has  in  Exeter  one  house,  which  returns  eight- 
pence  by  custom. 
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Stafort. 

Ansgeras  habet  i  mansionem  quse  uocatnr  Stafort  quam 
tenuit  Aluricus  ea  qua  rex  Edauaixlas  fuit  uiuos  et  mortaus 
et  potnit  ire  cum  sua  terra  ad  quemlibet  dominum.  Haec 
reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  possnnt  arare  i 
carruca  et  dimidia.  Inde  babet  Ansgerus  in  dominio  i 
ferdinum  et  dimidiam  carrucam  et  uUlani  i  ferdinom  et 
dimidiam  carrucam.  Ibi  habet  Ansgerus  v  bordarios  et  i 
senium  et  ii  agros  nemorier  et  iiii  agros  prati  et  ii  quadra- 
genarias  pascuss  in  longitudine  et  i  quadragenariam  in  lati- 
tudine  et  ualet  per  annum  xii  solidos  et  vi  denarios  et  quando 
Ansgerus  recepit  ualebat  vii  solidos  et  vi  denarios. — Ex(m:D. 
(4566)  421. 

Ansger  has  a  manor  called  Stafort,  which  Aloric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  he  was  able 
to  go  to  any  lord  with  his  land.  This  rendered  geld  for  half  a 
virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough  and  a  half.  Of  it 
Ansger  has  in  demesne  one  ferling  and  half  a  plough,  and  the 
villeins  have  one  ferling  and  half  a  plough.  There  Ansger  has 
five  bordars,  and  one  sed,  and  two  acres  of  wood,  and  four  acres 
of  meadow,  and  pasture  two  furlongs  in  length  and  one  furlong 
in  width;  and  it  is  worth  by  the  year  twelve  shillings  and  six- 
pence, and  it  was  worth  seven  shillings  and  sixpence  when  Ansger 
received  it 

^TorftDtta. 

Ansgerus  habet  i  uirgam  terree  in  Toritona  quam  tenuit 
Aluuritius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus. 
Hanc  possunt  arare  ii  carrucae.  Inde  habet  Ansgerus  i 
fertinum  et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani  habent  iii 
fertinos  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Ansgerus  i  uillanum  et  iii 
bordarios  et  vi  animalia  et  v  porcos  et  xxx  oues  et  viii  capras 
et  iiii  agros  prati  et  ualet  per  annum  xv  solidos  et  quando 
Ansgerus  recepit  ualebat  tantundem. — Exon.  D,  (456J)  421. 

Ansger  has  one  virgate  of  land  in  Toritona,  which  Alwrit  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead.  This  can 
be  ploughed  by  two  ploughs.     Of  it  Ansger  has  in  demesne  one 
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XLL    Cerra  anggertj. 

StaforO* 

Ansger  de  Montagud  tenet  de  rege  Staford.  Aluric 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
vii^ata  terrae.  Terra  est  i  carucae  quae  ibi  est  cum  i  seruo 
et  V  bordariis.  Ibi  iiii  acrae  prati  et  ii  acrae  siluae.  Pastura 
ii  quarentinae  longitudine  et  una  quarentina  latitudine. 
Olim  vii  solidos  et  vi  denarios.  Modo  ualet  xii  solidos 
et  vi  denarios. — Exch.  D.  1 16  (^) ;  33d. 


XLL    (!D|)e  ILanH  of  angger^ 

Ansger  of  Montagud  holds  Staford  of  the  king.  Aluric  held 
it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate 
of  land.  There  is  land  for  one  plough,  which  is  there,  with  one 
serf,  and  five  bordars.  There  are  four  acres  of  meadow,  and  two 
acres  of  wood.  Pasture  two  furlongs  in  length  and  one  furlong 
in  width.  Formerly  it  was  worth  seven  shillings  and  sixpence. 
Now  it  is  worth  twelve  shillings  and  sixpence. 


ffotttone* 

Ipse  Ansger  tenet  in  Toritone  unam  virgatam  terrae, 
Aluric  tenebat  tempore  regis  Eduuardi.  Terra  est  ii  carucis 
quae  ibi  sunt  cum  i  uillano  et  iii  bordariis.  Ibi  iiii  acrae 
prati.  Olim  et  modo  ualet  xv  solidos. — Exch.  D.  116  ip) ; 
33*. 


Ansger  himself  holds  one  virgate  of  land  in  Toritone.  Aluric 
held  it  in  the  time  of  king  Edward.  There  is  .land  for  two 
ploughs,  which  are  there,  with  one  villein,  and  three  bordars. 
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ferling  and  one  plough,  and  the  villeins  have  three  ferlings  and 
one  plough.  There  Ansger  has  one  villein,  and  three  bordare,  and 
six  head  of  cattle,  and  five  swine,  and  thirty  sheep,  and  eight 
goats,  and  four  acres  of  meadow;  and  it  is  worth  by  the  year 
fifteen  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  Ansger  received  it 

ISretnelcoma. 

Ansgerus  habet  i  mansionem  qusB  uocatur  Bremelcoma 
quam  tenuit  Algberus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiaus 
et  mortuus  et  potuit  ire  cum  sua  terra  ad  quemlibet  dominum. 
Haec  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  possunt  arare 
i  carruca  et  dimidia.  Inde  habet  Ansgerus  in  dominio  i 
ferdinum  et  dimidiam  carrucam  et  uillani  i  ferdinum  et 
dimidiam  carrucam.  Ibi  habet  Ansgerus  ii  bordarios  et 
ualet  per  annum  vii  solidos  et  vi  denarios  et  quando  recepit 
ualebat  y  solidos. — Exon,  D,  (4565)  421. 

Ansger  has  a  manor  called  Bremelcoma,  which  Algher  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  he  could 
go  with  his  land  to  any  lord  he  pleased.  This  rendered  geld 
for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough  and  a 
half  Of  it  Ansger  has  in  demesne  one  ferling  and  half  a  plough, 
and  the  villeins  have  one  ferling  and  half  a  plough.  There  Ansger 
has  two  bordars ;  and  it  is  worth  by  the  year  seven  shillings  and 
sixpence,  and  it  was  worth  five  shillmgs  when  he  received  it. 
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There  are  four  acres  of  meadow.    Formerly  it  was,  and  now  it  is, 
worth  fifteen  shillings. 


ISremelrome. 

Ipse  Ansger  tenet  Bremelcome.  Alcher  tenebat  tempore 

regis   Eduuardi   et  geldabat  pro  dimidia  virgata   terrse. 

Terra  est  i  carucae  et  dimidise.     Ibi  est  i  caruca  cum  iii 

bordariis.     Olim  v  solidos.     Mode  ualet  vii  solidos  et  vi 

^denarios. — Exch.  D.  ii6  (2) ;  33d, 


Ansger  himself  holds  Bremelcome.  Alcher  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land. 
There  is  land  for  one  plough  and  a  half.  There  is  one  plough, 
with  three  bordars.  Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now  it 
is  worth  seven  shillings  and  sixpence. 


CaSeUSone. 

Ipse  Ansger  tenet  Cadeledone.  Macheld  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae  et 
dimidia.  Terra  est  ii  carucis.  In  dominio  tamen  est  i 
caruca  cum  i  seruo  et  iiii  uillani  et  iiii  bordarii.  Ibi  ii  acrae 
prati  et  vii  acrae  siluae  et  x  acrae  pasturae. 

Huic  manerio  est  addita  dimidia  virgata  terrae  et  dimi- 
dium  ferling.  Brismer  tenebat  tempore  regis  Eduuardi 
pro  manerio.  Terra  est  i  carucae  et  dimidiae.  Hae  ii 
terrae  reddunt  1  solidos. — Exch.  D.  116  (2) ;  33A 

Ansger  himself  holds  Cadeledone.  Macheld  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  and  a  half 
of  land.  There  is  land  for  two  ploughs.  In  demesne,  however, 
there  is  one  plough,  with  one  serf,  and  there  are  four  villeins  and 
four  bordars.  There  are  two  acres  of  meadow,  and  seven  acres 
of  wood,  and  ten  acres  of  pasture. 

To  this  manor  is  added  a  half  virgate  of  land  and  a  half  feiimg. 
Brismer  held  it  in  the  time  of  king  Edward  as  one  manor.  There 
is  land  for  one  plough  and  a  hal£  These  two  lands  render  fifty 
shillings. 

3  z 
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tSloclftUnitxUu 

Ansgerus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Mochelesbeiia 
quam  tenuerunt  v  tagni  pariter  de  Bristritio  et  non  poteiant 
ab  eo  separari  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  oiuus  et  mortaua 
et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt  arare  v  carmcs. 
Inde  habet  Ansgerus  dimidiam  hidam  in  dominio  et  i  carrucam 
et  uillani  habent  dimidiam  hidam  et  dimidiam  carrucam.  Ibi 
habet  Ansgerus  ix  uillanos  et  i  bordarium  et  vii  animalia 
et  xxiiii  ones  et  x  et  viii  capras  et  i  molendinum  quod 
reddit  Ix  denarios  et  vi  agros  nemoris  et  xxvi  agroa  prati  et 
iiii  quadragenarias  pascuse  in  longitudine  et  ii  in  latitudine 
et  ualet  per  annum  xxx  solidos  et  quando  ipse  recepit  ualebat 
xl  solidos.  Has  terras  quinque  tagnorum  pr83dictorum  tenet 
Ansgerus  pro  i  mansione. — £xon.  D.  (461)  426. 

Ansger  has  a  manor  called  Mochelesberia,  which  five  thegns  held 
in  partage  of  Bristric,  and  they  could  not  be  separated  from  him 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  five  ploughs. 
Of  it  Ansger  has  in  demesne  half  a  hide  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  half  a  hide  and  half  a  plough.  There  Ansger  has 
nine  villeins,  and  one  bordar,  and  seven  head  of  cattle,  and  twenty- 
four  sheep,  and  eighteen  goats,  and  one  mill  which  renders  sixty 
pence,  and  six  acres  of  wood,  and  twenty-six  acres  of  meadow, 
and  pasture  four  furlongs  in  length  and  two  in  width ;  and  it  is 
worth  by  the  year  thirty  shillings,  and  it  was  worth  for^  shillings 
when  he  received  it  These  lands  of  the  aforesaid  five  thegns 
Ansger  holds  as  one  manor. 

SuetatDtto* 

Ansgerus  habet  i  mansionem  qua?  uocatur  Snetatona  quam 
tenuit  Godricus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  potest 
arare  i  carruca  et  dimidia.  Inde  habet  Ansgerus  in  dominio 
i  uirgam  et  dimidiam  et  i  carrucam  et  uillani  i  nirgam  et  i 
carrucam.  Ibi  habet  Ansgerus  iii  uillanos  et  i  bordarium  et 
i  senium  et  i  runcinum  et  xvii  animalia  et  ii  porcos  et  x 
agros  nemnsculi  et  viii  agros  prati  et  x  agros  pascuse  et  ualet 
per  annum  x  solidos  et  quando  recepit  ualebat  tantundem 
Hanc  praedictam  terram  tenuit  Godricus  pariter  et  frater  eius 
[and  ihe  following  is  added  in  the  margin]  et  ista  terra  eat 
iniuste  addita  cum  terra  Bristricii — Uxon.  D.  (461)  426. 
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Ipse  Ansger  tenet  Mochelesberie.  Quinque  taini  libere 
tenebant  in  paragio  de  Brictric  tempore  regis  Eduuardi  et 
geldabat  pro  i  hida.  Terra  est  v  carucis.  In  dominio  est 
i  caruca  et  ix  uillani  cum  i  bordario  et  dimidia  caruca.  Ibi 
molinus  reddens  Ix  denarios  et  xxvi  acrae  prati  et  vi  acrae 
siluae.  Pastura  iiii  quarentinae  longitudine  et  ii  quarentinae 
latitudine.  Olim  3^1  solidos.  Modo  ualet  xxx  solidos. 
Pro  uno  manerio  tenet  Ansger. — £xcA,  D.  1 16  (2) ;  33*. 


Ansger  Himself  holds  Mochelesberie.  Plve  thegns  held  it  freely 
in  partage  of  Brictric  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid 
geld  for  one  hide.  There  is  land  for  five  ploughs.  In  demesne 
there  is  one  plough,  and  there  are  nine  villeins,  with  one  bordar, 
and  half  a  plough.  There  is  a  mill  rendering  sixty  pence,  and 
there  are  twenty-six  acres  of  meadow,  and  six  acres  of  wood. 
Pasture  four  furlongs  in  length  and  two  furlongs  in  width. 
Formerly  it  was  worth  forty  shillings.  Now  it  is  worth  thirty 
shillings.    Ansger  holds  it  as  one  manor. 


Sbetetotte. 

Ipse  Ansger  tenet  Svetetone.  Godric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  i 
carucae  et  dimidae.  Ibi  tamen  sunt  ii  carucae  cum  i  seruo 
et  iii  uillani  cum  i  bordario  et  viii  acrae  prati  et  x  acrae 
pasturae  et  totidem  siluae  minutae.  Olim  et  modo  ualet  x 
solidos. 

Haec  terra  iniuste  addita  est  terris  Brictric— ExcA,  D. 
116  (2);  33*. 
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Ansger  has  a  manor  called  Saetatona^  which  Oodric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  he  ploughed  by  one  plough  and  a 
half.  Of  it  Ansger  has  in  demesne  one  irirgate  and  a  half  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  one  plough.  Hiere 
Ansger  has  three  villeins,  and  one  bordar,  and  one  s^  and  one 
packhorse,  and  seventeen  head  of  cattle,  and  two  swine,  and  ten 
acres  of  coppice,  and  eight  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture ; 
and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  as  much 
when  he  received  it  Godric  held  tlus  aforesaid  land  in  partage 
with  his  brother,  and  this  land  is  wrongly  added  to  the  land  of 
Enstric. 

SutieltDita. 

Ansgerus  habet  i  mansionem  quae  uocator  Duueltona  quam 
tenuit  Edricus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fiiit  uiuus  et  mortuos 
et  reddidit  gildum  pro  ii  uirgis.  Has  possunt  arare  vi  carruca^ 
Inde  habet  Ansgerus  in  dominio  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam 
et  uillani  i  uirgam  et  dimidiam  et  ii  carrucaa  Ibi  habet 
Ansgerus  iiii  uillanos  et  iiii  bordarios  et  i  seruum  et  iiii 
animalia  et  xxiiii  cues  et  xi  capras  et  v  agros  nemuscnli  et 
iiii  agros  prati  et  x  agros  pascuse  et  usdet  per  annum  1 
solidos. 

£t  haec  mansio  est  addita  ad  terram  Bristricii  quam 
tenuit  quidam  tegnus  potens  eundi  ad  quemousque  yoloisaet 
domiawoL—Sxan.  D.  (462)  427. 

Ansger  has  a  manor  called  Dweltona,  which  Edric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  two  virgates.  These  can  be  ploughed  by  six  plougha  Of 
it  Ansger  has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  one  virgate  and  a  half  and  two  ploughs.  There 
Ansger  has  four  villeins,  and  four  bordars,  and  one  s^,  and  four 
head  of  cattle,  and  twenty-four  sheep,  and  eleven  goats,  and  five 
acres  of  coppice,  and  four  acres  of  meadow,  and  ten  acres  (d  pasture  ; 
and  it  is  worth  by  the  year  fifty  shillings. 

And  this  manor  is  added  to  the  land  of  Bristric,  which  a  certain 
thegn  held,  able  to  go  to  any  lord  he  would. 
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Ansger  himself  holds  Svetetone.  Godric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for 
one  plough  and  a  half.  There  are,  however,  two  ploughs,  with 
one  serf,  and  tliere  are  three  villeins,  with  one  bordar,  and  eight 
acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture,  and  as  many  of 
coppice.     Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 

This  land  is  added  unjustly  to  the  lands  of  Brictric. 


Ipse  Ansger  tenet  Dweltone.  Edric  tenebat  tempore 
r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  uirgatis  terrae.  Terra  est 
vi  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  iiii 
uillani  et  iiii  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  iiii  acr<e  prati  et 
X  acrae  pasturae  et  v  acrae  siluae  minutae.    Valet  I  solidos. 

Haec  terra  iniuste  addita  est  terris  Brictric  qui  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi.  Poterat  ire  quo  uolebat — ExcA. 
£>.  116(2);  33*. 


Ansger  himself  holds  Dweltone.  Edric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  virgates  of  land.  There  is 
land  for  six  ploughs.  In  demesne  there  is  one  plough,  with  one 
serf,  and  there  are  four  villeins,  and  four  bordars,  with  two  ploughs. 
There  are  four  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture,  and 
five  acres  of  coppice.     It  is  worth  fifty  shillings. 

This  land  is  unjustly  added  to  the  lands  of  Brictric,  who  held 
it  in  the  time  of  king  Edward.     He  could  go  where  he  liked. 
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Aiulfus  habet  i  mansionem  quas  uocatar  Suetetona  quam 
tenuit  Etdricus  ea  die  qua  Eduuardus  rez  fuit  niuus  et 
mortuos  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Uanc  possunt 
arrrare  [sic]  i  carroca  et  dimidia.  Et  Fioherus  tenet  earn  de 
de  [sic]  Aiulfo.  Inde  habet  Fioherus  in  dominio  dimidiam 
uirgam  et  dimidiam  carrucam  et  uillani  i  uirgam  et  dimidiam 
et  i  carrucam.  Ibi  habet  Fioherus  iiii  uillanos  et  i  bordarium 
et  iii  agros  prati  et  x  agros  pascusB  et  ualet  per  annum  x  solidos 
et  quando  recepit  ualebat  tantundem. — Ex<m.D.  (461)  426. 

Aiulf  has  a  manor  called  Suetetona,  which  Etdric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  one  plough  and  a 
half.  And  Floher  holds  it  of  Aioll  Of  it  Floher  has  in  demesne 
half  a  virgate  and  half  a  plough,  and  the  villeins  have  one  virgate 
and  a  half  and  one  plough.  There  Floher  has  four  villeins,  and 
one  bordar,  and  three  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture ; 
and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  as  much 
when  he  received  it 

Aiulfus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Lega  quam  tenuit 
Etmarus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et  mortuus  et 
reddidit  gildum  pro  dimidia  hida  et  dimidia  uirga.  Has 
possunt  arrare  i  carruca  et  dimidia.  Et  Willelmua  tenet  earn 
de  Aiulfo.  Inde  habet  Willelmus  in  dominio  i  uirgam  et  i 
ferdinum  et  i  carrucam  et  uillani  i  uirgam  et  i  ferdinum  et  i 
carrucam.  Ibi  habet  Willelmus  ii  uilknos  et  v  bordarios  et 
ii  seruos  et  v  animalia  et  vi  porcos  et  xxiiii  ones  et  xxx 
capras  et  i  molendinum  quod  reddit  xxxvi  denarios  et  xxv 
agros  nemoris  et  vi  agros  prati  et  xxxviii  agros  pascuae  et 
ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando  recepit  x  solidos. — 
Exon.  D.  (4616)  426. 

Aiulf  has  a  manor  called  Lega,  which  Etmar  held  on  the  day  on 
which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for 
half  a  hide  and  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one 
plough  and  a  hal£  And  William  holds  it  of  Aiulfl  Of  it  William 
has  in  demesne  one  virgate,  and  one  ferling,  and  one  plough,  and 
the  villeins  have  one  virgate,  and  one  ferling,  and  one  plough. 
There  William  has  two  villeins,  and  five  boidars,  and  two  serfs, 
and  five  head  of  cattle,  and  six  swine,  and  twenty-four  sheep,  and 
thirty  goats,  and  one  mill  that  renders  thirty-six  pence,  and  twenty- 
five  acres  of  wood,  and  six  acres  of  meadow,  and  thirty-eight  acres 
of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it 
was  worth  ten  shillings  when  he  received  it. 
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XLIL    Crrra  aiblfi, 
Sbetetone. 

Aiulfus  tenet  de  rege  Svetetone.  Edric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  i 
carucas  et  dimidiae.  Ibi  sunt  iiii  uiltani  cum  i  bordario  et 
iii  acrae  prati  et  x  acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  x 
solidos. — Exch.  D,  Ii6  (2);  33*. 

XLIL    Cf)e  lanU  of  9iulf, 

Aiulf  holds  Suetetone  of  the  king.  Edric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  one  plough  and  a  half.  There  arc  four  villeins,  with  one 
bordar,  and  three  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture. 
Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 


Eege. 

Willelmus  tenet  de  Aiulfo  Lege.  Edmar  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  virgatis  terrae  et 
dimidia.  Terra  est  i  carucae  et  dimidiae.  Ibi  tamen  sunt 
ii  carucae  et  ii  serui  et  ii  uillani  et  v  bordarii.  Ibi  molinus 
reddens  xxxvi  denarios  et  vi  acrae  prati  et  xxxviii  acrae 
pasturae  et  xxv  acrae  siluae.  Olim  x  solidos.  Modo  ualet 
XX  so\iAos.—Exch.  D,  116  (2);  33*. 


William  holds  Lege  of  Aiulf.  Edmar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  virgates  of  land  and  a  half. 
There  is  land  for  one  plough  and  a  half.  There  are,  however,  two 
ploughs,  and  two  serfs,  and  two  villeins,  and  five  bordars.  There 
IS  a  mill  rendering  thirty-six  pence,  and  there  are  six  acres  of 
meadow,  and  thirty-eight  acres  of  pasture,  and  twenty-five  acres 
of  wood.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is  worth 
twenty  shillings. 
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Cerra  ^Honte  MU  ^ameUni  in  IDtttnt&m. 

Odo  habet  i  mansionem  quee  uocator  Dalilea  qnam  tennit 
Bristricas  ea  die  qua  lex  Eduoardos  fait  uiuus  et  mortaos  et 
reddidit  gildum  pro  i  uiiga.  Hanc  possunt  arare  iiii  canncse. 
Inde  habet  Odo  dimidiaTn  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio 
et  uillani  dimidiam  uirgam  et  i  cstrrucam.  Ibi  habet  Odo  iiii 
uillanos  et  i  senium  et  i  roncinum  et  v  animalia  et  1  oues  et 
iiii  agios  nemoris  et  ii  agros  prati  et  x  agros  pasco^e.  Hsec 
mansio  ualet  xx  solidos  et  qoando  Odo  recepit  eam  ualebat  x 
solidos.— JEcewi.  D.  (375)  353. 

Cbe  HanH  of  eno,  tbt  &on  of  ^ameltn, 
in  Debondf)ire. 

Odo  has  a  manor  called  Dalilea,  which  Bristric  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  virgate.  This  can  he  ploughed  by  four  ploughs.  Of  it 
Odo  has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins 
have  half  a  virgate  and  one  plough.  There  Odo  has  four  villeins, 
and  one  ser^  and  one  packhorse,  and  five  head  of  cattle,  and  fifty 
sheep,  and  four  acres  of  wood,  and  two  acres  of  meadow,  and  ten 
acres  of  pasture.  This  manor  is  worth  twenty  shilliugs,  and  it  was 
worth  ten  shillings  when  Odo  received  it 

Odo  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Estatforda  quam 
tenuit  Sawinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida  dimidio  ferdino 
minus.  Hanc  possunt  arare  vi  carrucse.  Et  modo  tenet  eam 
Badulfus  Uitalis  de  Odone.  Inde  habet  Badulfus  dimidiam 
uiigam  et  ii  carrucas  in  dominio  et  villani  habent  aliam 
terram  et  ii  carrucas  et  iii  bones.  Ibi  habet  Badxdfus  x 
uillanos  et  iii  bordarios  et  ii  seruos  et  x  animalia  et  Ix  oues 
et  XX  capras  et  xii  agros  nemoris  et  x  agros  prati  et  xv  agios 
pascuae.  Hsdc  ualet  xl  solidos  et  quando  Odo  recepit  ualebat 
1  solidos.— iJww.  R  (376)  352. 

Odo  has  a  manor  called  Estatforda,  which  Sawin  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide  less  half  a  ferling.     This  can  be  ploughed  by 
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XLIIL    Cerra  enanin  fiUi  ^ameUn. 

Odo  filius  Gamelin  tenet  de  rege  DalileL  Brictric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terras. 
Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo 
et  iiii  uillani  cum  i  caruca.  Ibi  ii  acrae  prati  et  x  acra^ 
pasturae  et  iiii  acrae  siluae.  Olim  x  solidos.  Modo  ualet 
XX  solidos. — ExcA.  D,  ii6  (3) ;  34/?. 


XLIIL   Ct)e  ILanH  of  ©Ho,  t|)f  &on  of  ©arneUn. 

Odo,  the  son  of  Gamelin,  holds  Dalilei  of  the  king.  Brictric 
held  it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one 
viigate  of  land.  There  is  land  for  four  ploughs.  In  demesne 
is  one  plough,  with  one  serf,  and  there  are  four  villeins,  with  one 
plough.  There  are  two  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture, 
and  four  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings. 
Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


Radulfus  tenet  de  Odone  Staford.  Sauuinus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida 
dimidio  ferling  minus.  Terra  est  vi  carucis.  Ibi  sunt  iiii 
carucae  et  ii  serui  et  x  uillani  et  iii  bordarii  et  x  acrae  prati 
et  XV  acrae  pasturae  et  xii  acrae  siluae.  Olim  1  solidos. 
Modo  ualet  xl  solidos. — Exch,  D.  116  (3)  ;  34^. 


Radulf  holds  Staford  of  Odo.  Sawin  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide  less  half  a  ferling. 
There  is  land  for  six  ploughs.     There  are  four  ploughs,  and  two 
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six  ploughs.  And  now  Eadulf  Vitalis  holds  it  of  Oda  Of  it 
Eadolf  has  in  demesne  half  a  yiigate  and  two  ploughs,  and  the 
villeins  have  the  other  land,  and  two  ploughs,  and  three  oxen« 
There  Badulf  has  ten  yilleins,  and  three  bordars,  and  two  serfs, 
and  ten  head  of  cattle,  and  sixty  sheep,  and  twenty  goats,  and 
twelve  acres  of  wood,  and  ten  acres  of  meadow,  and  fifteen  acres 
of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  forty  shillings,  and  it  was 
worth  fif^  shillings  when  Odo  received  it 

Odo  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Almerescota  qnam 
tenuit  Leuesgarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuas  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare 
iii  carrucse.  Et  modo  tenet  earn  Coluinus  do  Odone.  Inde 
habet  i  ferlinum  et  i  carrucam  in  dominie  et  uillani  iii  ferlinos 
et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Coluinus  vi  uillanos  et  i  seruum  et 
XV  animalia  et  Ix  cues  et  xx  capras  et  x  agios  prati  et  xl 
agros  pascusB.  Haec  ualet  xx  solidos  et  quando  Odo  recepit 
nalebat  iii  solidos.— -Ec(m.  D.  (376)  353. 

Odo  has  a  manor  called  Almerescota,  which  Leuesgar  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three  plougha. 
And  now  Coluin  holds  it  of  Odo.  Of  it  he  has  in  demesne  one 
ferling  and  one  plough,  and  the  villeins  have  three  ferlings  and 
two  ploughs.  There  Coluin  has  six  villeins,  and  one  serf,  and 
fifteen  head  of  cattle,  and  sixty  sheep,  and  twenty  goats,  and  ten 
acres  of  meadow,  and  forty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by 
the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  three  shillings  when 
Odo  received  it 
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serfs,  and  ten  villeins,  and  three  bordars,  and  ten  acres  of  meadow, 
and  fifteen  acres  of  pasture,  and  twelve  acres  of  wood.  Formerly 
it  was  worth  fifty  shillings.    Now  it  is  worth  forty  shillings. 


Coluin  tenet  de  Odone  Almerescote.  Leuegar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  vii^ata  terrae. 
Terra  est  iii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  i  seruo  et  vi  uillanis. 
Ibi  X  acrae  prati  et  xl  acrae  pasturae.  Olim  iii  solidos. 
Modo  ualet  xx  solidoa — Exch,  D,  1 16  (3) ;  34^?. 


Coluin  holds  Almerescote  of  Odo.  Leuegar  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  three  ploughs,  which  are  there,  with  one  serf, 
and  six  villeins.  There  are  ten  acres  of  meadow,  and  forty  acres 
of  pasture.  Formerly  it  was  worth  three  shillings.  Now  it  is 
worth  twenty  shillings. 

Radulfus  tenet  de  Odone  Lwis.  Sauuin  tenebat  tempore 
r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  et  i  ferling. 
Terra  est  vii  carucis.  Ibi  sunt  v  carucae  cum  1  seruo  et 
vii  uillani  et  iii  bordarii.  Ibi  xii  acrae  prati  et  1  acrae 
pasturae  et  xxx  acrae  siluae.  Olim  Ix  solidos.  Modo  ualet 
xl  solidos. 

De  ipsa  terra  i  ferling  tenebat  libere  unus  tainus  tempore 
r^is  Eduuardi  et  poterat  ire  quo  uolebat' — Exch,  D. 
116  (3)-;  34/j. 

Radulf  holds  Lwis  of  Odo.  Sawin  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  and  one  ferling.  There 
is  land  for  seven  ploughs.  There  are  five  ploughs,  with  one  serf, 
and  there  are  seven  villeins,  and  three  bordars.  There  are  twelve 
acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of  pasture,  and  thirty  acres  of 
wood.  Formerly  it  was  worth  sixty  shillings.  Now  it  is  worth 
forty  shillings. 

One  thegn  held  one  ferling  of  this  same  land  freely  in  the  time 
of  king  Edward,  and  he  could  go  where  he  liked. 
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liteltttterau 

Odo  habet  i  uiigam  terrae  quae  uocator  litelauera  quae 
adiacet  mansioni  quae  uocatur  Toritona  qaam  tenoit  Bristricos 
ea  die  qua  rex  Edauardus  fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit 
gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare  iiii  carrucde.  Inde 
habet  Odo  in  dominio  dimidiam  uirgam  et  uillani  dimidiam 
uiTgam  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Odo  iiii  uillanos  et  ii  [sic] 
boidarios  et  iiii  agros  pascuse  et  ualet  per  annum  x  solidos 
et  tantundem  ualebat  quando  earn  recepit — Exon.  D.  (3766) 
353. 

Odo  has  one  vii^te  of  land  called  litelauera,  which  adjoins  a 
manor  called  Toritona,  which  Bristric  held  on  the  day  on  which 
king  Edward  was  aliye  and  dead,  and  it  rendered  geld  for  one 
Tirgate.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs.  Of  it  Odo  has 
in  demesne  half  a  yirgate,  and  the  villeins  haye  half  a  yirgate  and 
one  plough.  There  Odo  has  four  villeins,  and  two  bordars,  and 
four  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings, 
and  it  was  worth  as  much  when  he  received  it 

Odo  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Toritona  quam  tenuit 
Bristritius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  iii  hidis  et  dimidia.  Has  possunt  arare 
xl  carrucae.  •  Inde  habet  Odo  iii  uirgas  in  dominio  et  iiii 
carrucas  et  mllani  habent  ii  hidas  et  xxvi  carrucas.  Ibi 
habet  Odo  xlv  mllanos  et  x  bordarios  et  vii  seruos  et  xii 
animalia  et  x  porcos  et  cxlvi  ones  et  ccc  agros  nemoris  et  xx 
agros  prati  et  ii  leugas  pascuae  in  longitudine  et  i  in  latitu- 
dine  et  xxv  porcarios  qui  reddunt  per  annum  ex  porcos  et 
ualet  per  annum  xv  libras  et  quando  Odo  accepit  reddebat 
xxiiii  libras. 

De  praescriptis  iii  hidis  et  dimidia  habent  iii  firancigene  iii 
uirgas.  Goaelmus  tenet  inde  i  uirgam  quae  ualet  per  annum 
XV  solidos  et  Walterus  habet  aliam  uirgam  et  ualet  xv  solidos 
et  Ansgerus  habet  tertiam  uirgam  et  ualet  per  annum  xv 
solidos.— JEwm.  D.  (3766)  353. 

Odo  has  a  manor  called  Toritona,  which  Bristric  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  three  hides  and  a  half  This  can  be  ploughed  by  forty  ploi^^ 
Of  it  Odo  has  in  demesne  three  virgates  and  four  ploughs,  and  the 
villeins  have  two  hides  and  twenty-six  ploughs.  There  Odo  has 
forty-five  villeins,  and  ten  bordars,  and  seven  serfs,  and  tw^ve 
head  of  cattle,  and  ten  swine,  and  one  hundred  and  forty-six  sheep, 
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Ipse  Odo  tenet  Litelwere  et  adiacet  ad  Toritone 
manerium  eius.  Brictric  tenebat  tempore  regis  Eduuardi 
et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est  iiii  carucis. 
Ibi  iiii  uillani  et  iii  [sic]  bordarii  habent  i  carucam.  Ibi  iiii 
acrae  pasturae.  Olim  et  mod©  ualet  x  solidos. — ExcA.  D, 
116(3);  34^. 


Odo  himself  holds  Litelwere,  and  it  lies  near  to  Toritone,  a 
manor  of  his.  Brictric  held  it  in  the  time  of  king  Edward,  and 
it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land  for  four 
ploughs.  There  are  four  villeins,  and  three  bordars,  having  one 
plough.  There  are  four  acres  of  pasture.  Formerly  it  was,  and 
now  it  is,  worth  ten  shillings. 


Ipse  Odo  tenet  Toritone.  Brictric  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  hidis  et  dimidia.  Terra  est  xl 
carucis.  In  dominio  sunt  iiii  carucae  et  vii  serui  et  xlv 
uillani  et  x  bordarii  cum  xxvi  carucis.  Ibi  xx  acrae  prati 
et  ccc  acrae  siluae.  Pastura  ii  leucae  longitudine  et  una  leuca 
latitudine.  Ibi  xxv  porcarii  reddentes  ex  porcos.  Olim 
xxiv  libras.     Modo  ualet  xx  libras. 

De  hac  eadem  terra  tenent  iii  francigenae  iii  virgatas. 
Ualent  xlv  solidos. — Exch.  D.  116  (3);  34^. 


Odo  himself  holds  Toritone.  Brictric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  hides  and  a  hal£  There 
b  bnd  for  forty  ploughs.  In  demesne  there  are  four  ploughs, 
and  seven  serfs,  and  forty-five  villeins,  and  ten  bordars,  with 
twenty-six  ploughs.  There  are  twenty  acres  of  meadow,  and 
three  hundred  acres  of  wood.  Pasture  two  leugas  in  length  and 
one  leuga  in  width.    There  are  twenty-five  swineherds  rendering 
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and  three  hondred  acree  of  wood,  and  twenty  acres  of  meadow,  and 
two  leugas  of  pasture  in  length  and  one  in  width,  and  twenty-fi?e 
swineherds  who  render  a  hundred  and  ten  swine  hy  the  year ;  and 
it  is  worth  by  the  year  fifteen  pounds,  and  it  was  worth  twenty-four 
pounds  when  Odo  received  it 

Of  the  above-written  three  hides  and  a  half  three  Franks  have 
three  virgates.  Goselm  holds  of  them  one  virgate,  which  is  worth 
fifteen  shillings  by  the  year,  and  Walter  has  another  virgate,  and 
it  is  worth  fifteen  shillings,  and  Ansger  has  a  third  virgate,  and  it 
is  worth  fifteen  shillings  by  the  year. 


mBOUBetitui. 

Odo  babet  i  manaionem  qua  uocatar  Willedenna  qaam 
tenoit  Normannos  ea  die  qua  Eduuardus  lex  fait  oinnB  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  oirga.  Hanc  poBsunt  aiare 
ii  carruc8B  et  Eadulphua  earn  tenet  de  Odone.  Ibi  habet 
Badulphos  in  dominie  dimidiam  nirgam  et  i  carrucam  et 
uillani  dimidiam  uirgam  et  dimidiam  carrucam.  Illic  habet 
Badulphus  ii  uillanos  et  i  bordarium  et  i  senium  et  iiii 
animalia  et  viii  porcos  et  x^iii  cues  et  iii  capras  et  v  agroa 
nemusculi  et  dimidiam  agram  prati  et  xl  pascu»  et  ualet  per 
annum  x  solidos  et  quando  recepit  tantundem. — Exon.  D. 
(377)  354. 

Odo  has  a  manor  called  Willedenna,  which  Norman  held  on  Hhe 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughsi  And 
Radulf  holds  it  of  Odo.  There  Badulf  has  in  demesne  half  a 
virgate  and  one  plough,  and  the « villeins  have  half  a  virgate  and 
half  a  plough.    There  Eadulf  has  two  villeins^  and  one  bordii^ 
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one  hundred  and  ten  swine.     Formerly  it  Was  worth  twenty-four 
pounds.    Now  it  is  worth  twenty  pounds. 

Three  Franks  hold  three  virgates  of   this  land.     They  are 
worth  forty-hve  shillings. 


BotfielatiS. 

Aimer  tenet  de  Odone  Bocheland.  Gode  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae  et 
dimidia.  Terra  est  iiii  carucis.  Ibi  sunt  iii  carucae  et 
dimidia  et  ii  serui  et  vi  uillani  et  iii  bordarii  et  ii  acrae 
prati  et  xxx  acrae  pasturae  et  xii  acrae  siluae.  Olim  xv 
solidos.     Modo  ualet  xx  solidos. — Exch.  D.  ii6  (3) ;  34/?. 

Aimer  holds  Bocheland  of  Odo.  Gode  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land  and  a  hal£ 
There  is  land  for  four  ploughs.  There  are  three  ploughs  and  a 
half,  and  two  serfs,  and  six  villeins,  and  three  bordars,  and  two 
acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture,  and  twelve  acres  of 
wood.  Formerly  it  was  worth  fifteen  shillings.  Now  it  is  worth 
twenty  shillings. 


Radulfus  tenet  de  Odone  Willedene.  Norman  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  dimidia  cum  i 
senio  et  ii  uillanis  et  i  bordario.  Ibi  dimidia  acra  prati  et 
xl  acrae  pasturae  et  v  acrae  siluae  minutae.  Olim  et  modo 
ualet  X  solidos. — Exch.  D.  1 16  (3) ;  34^. 


Radulf  holds  Willedene  of  Odo.  Norman  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land  There 
is  land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough  and  a  half,  with 
one  serf,  and  two  villeins,  and  one  bordar.  There  is  half  an  acre 
of  meadow,  and  there  are  forty  acres  of  pasture,  and  five  acres 
of  coppice.     Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 
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and  one  serf,  and  four  head  of  cattle,  and  eight  swine,  and  eighteen 
[or  thirteen]  sheep,  and  three  goats,  and  five  acres  of  coppice,  and 
half  an  acre  of  meadow,  and  forty  of  pasture ;  and  it  is  wor^  hy 
the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  he  received  it. 


Odo  habet  i  mansionem  qnse  uocatnr  Sireunilla  quam 
tenuit  Fitellns  ea  die  qua  Edauaidus  rex  fait  uinus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possont  arare 
ii  carrucae  et  Gisleb^lus  earn  tenet  de  Odone.  Inde  habet 
Gislebertus  in  dominie  dimidiam  nirgam  et  dimidiam  carmcam 
et  uillani  dimidiam  uirgam  et  dimidiam  carmcanL  Ibi  habet 
Gislebertus  i  uillanum  et  i  bordarium  et  v  ones  et  i  agrum 
prati  et  ualet  per  annum  v  solidos. — JExon.  D,  (377)  354. 

Odo  has  a  manor  called  Sirewilla,  which  Fitell  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  plough&  And 
Gislebert  holds  it  of  Odo.  Gislebert  has  in  demesne  half  a  virgate 
and  half  a  plough,  and  the  villeins  have  half  a  virgate  and  half  a 
plough.  There  Gislebert  has  one  villein,  and  one  bordar,  and  five 
sheep,  and  one  acre  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  five 
shillings. 

Odo  habet  i  mansionem  quae  uocatur  limet  quam  tenue- 
runt  pariter  iiii  tagni  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt  curare 
X  carrucse.  Inde  habet  Odo  uirgam  et  dimidiam  et  iiii  carrucas 
in  dominio  et  uillani  habent  iiii  carrucas.  Ibi  habet  Odo  x 
uillanos  et  v  bordarios  et  v  seruos  et  xii  animalia  et  roncinum 
et  iii  porcos  et  xxxvi  cues  et  x  agros  nemoris  et  x  prati  et 
ualet  per  annum  xl  solidos  et  quando  Odo  recepit  ualebat  x 
solidos.— JEww.  jD.  (377)  354 

Odo  has  a  manor  called  limet,  which  four  th^gns  held  in  partage 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  ten  ploughs. 
Of  it  Odo  has  in  demesne  one  virgate  and  a  half  and  four  ploughs, 
and  the  viUeins  have  four  ploughs.  There  Odo  has  ten  villous, 
and  five  bordars,  and  five  serfs,  and  twelve  head  of  cattle,  and  a 
packhorse,  and  three  swine,  and  thirty-six  sheep,  and  ten  acres  of 
wood,  and  ten  of  meadow;  and  it  is  worth  by  the  year  forty 
shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings  when  Odo  received  it 
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Gislebertus  tenet  de  Odone  Sirewelle.  Vitalis  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  i 
uillano  et  una  acra  prati.  Valet  v  solidos. — Exch.  D,  1 16  {c) ; 
34^- 


Gislebert  holds  Sirewelle  of  Odo.  Vitalis  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough,  with  one  serf,  and 
one  villein,  and  one  acre  of  meadow.     It  is  worth  five  shillings. 


Ipse  Odo  tenet  Limet.  Quattuor  taini  libere  tenuerunt 
in  paragio  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida. 
Terra  est  x  carucis.  In  dominio  sunt  iiii  carucae  et  v  serui 
et  X  uillani  et  v  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  x  acrae  prati 
et  totidem  siluae.  Olim  x  solidos.  Modo  ualet  xl  solidos. 
— Exch.  D.  ii6{c)\  i4a. 


Odo  himself  holds  Limet  Four  thegns  held  it  freely  in  partage 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There 
is  land  for  ten  ploughs.  In  demesne  there  are  four  ploughs,  and 
five  serfs,  and  ten  villeins,  and  five  bordars,  with  four  ploughs. 
There  are  ten  acres  of  meadow,  and  as  many  of  wood.  Formerly 
it  was  worth  ten  shillings.     Now  it  is  worth  forty  shillings. 


4  A 
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Odo  habet  i  mansionem  quad  uocator  Honitona  quam 
tenuit  Aluualdus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  possunt 
arare  ii  carrucse.  In  ea  habet  Odo  i  carrucam  in  dominio  et 
uillani  habent  aliam  carrucam.  Ibi  habet  Odo  iii  uillanos  et 
ii  bordarios  et  vii  agros  prati  et  ualet  per  annum  v  solidos  et 
quando  Odo  recepit  ualebat  ii  solidos. — JSaxm,  D.  (354)  3776. 

Odo  has  a  manor  called  Hunitona,  which  Alwald  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs. 
Of  this  Odo  has  in  demesne  one  plough,  and  the  yilleins  have  the 
other  plough.  There  Odo  has  tlu^  villeins,  and  two  bordars,  and 
seven  acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  five  shillings, 
and  it  was  worth  two  shillings  when  Odo  received  it 

9Ira* 

Odo  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Alra  quam  tenuit 
Godeua  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  et 
reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  possunt  arare  ii 
carrucae.  In  ea  habet  Odo  ii  carrucas  et  uill&ni  habent  i 
carrucam.  Ibi  habet  Odo  iiii  uillanos  et  i  bordarium  et  i 
seruum  et  vi  animalia  et  xxxvi  ones  et  iiii  agros  prati  et  xxx 
agros  pascuae  et  ualet  per  annum  x  solidos.  De  praedicta 
dimidia  uirga  tenebat  Eda  i  fertinum  qui  poterat  ire  cum 
sua  terra  ad  quemlibet  dominum  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus.  Hanc  potest  i  caruca  arare. — JSxan.  D. 
(354)  3776. 

Odo  has  a  manor  called  Alra,  which  Godeua  held  on  the  day  on 
which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for 
half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  In  this  Odo 
has  two  ploughs,  and  the  villeins  have  one  plough.  There  Odo 
has  four  villeins,  and  one  bordar,  and  one  serf,  and  six  head  of 
cattle,  and  thirty-six  sheep,  and  four  acres  of  meadow,  and  thirty 
acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings.  Of 
the  aforesaid  half  viigate  Eda  held  one  ferling,  who  could  go  with 
his  land  to  any  lord  soever  on  the  day  on  which  king  Edward  was 
alive  and  dead.     This  can  be  ploughed  by  one  plough. 

Odo  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Achia  quam  tenuit 
Vithelet  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  et 
reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.    Hanc  possunt  arare  iiii 
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Ipse  Odo  tenet  Hvnitone.  Aluuoldus  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata  terrse. 
Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  iii  uillanis  et  ii 
bordariis.  Ibi  vii  acrae  prati.  Olim  ii  solidos.  Modo 
ualet  V  solidos. — Exch.  D.  1 16  (3) ;  34/1. 


Odo  himself  holds  Hvnitone.  Alwold  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land.  There 
is  k^d  for  two  ploughs,  which  are  there,  with  three  villeins  and 
two  bordars.  There  are  seven  acres  of  meadow.  Formerly  it 
was  worth  two  shillings.    Now  it  is  worth  five  shillings. 


9Ite* 

Ipse  Odo  tenet  Aire.  Godeua  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  uirgata  terrae.  Terra 
est  ii  carucis.  Ibi  tamen  sunt  iii  carucse  cum  i  seruo  et  iiii 
uillanis  et  i  bordario.  Ibi  iiii  acrae  prati  et  xxx  acrae 
pasturae.    Valet  x  solidos. 

De  hac  terra  unum  ferling  tenebat  Edda  tempore  regis 
Eduuardi  et  poterat  ire  quo  uolebat  Terra  est  i  carucae. 
—Exch,  D.  1 16  (3) ;  34^. 


Odo  himself  holds  Aire.  Godeua  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land.  There  is 
land  for  two  ploughs.  There  are  however  three  ploughs,  with 
one  serf,  and  four  villeins,  and  one  bordar.  There  are  four  acres 
of  meadow  and  thirty  acres  of  pasture.     It  is  worth  ten  shillings. 

Edda  held  one  ferling  of  this  land  in  the  time  of  king  Edward, 
and  he  could  go  where  he  liked.    There  is  land  for  one  plough. 


Aluui  tenet  de  Odone  Achie.  Vitalis  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est 
iiii  carucis.     Ibi  sunt  iii  carucae  et  iii  serua  et  iiii  uillani  et 

4  A  2 
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carrucse.  Modo  tenet  earn  Aluuis  de  Odone.  Inde  habet 
Aluids  i  airgam  et  ii  carrucas  in  dominio  et  uillani  habent  i 
carrucam.  Ibi  habet  Aluuis  iiii  uillanos  et  iiii  bordarios  et 
iii  seruos  et  xiiii  animalia  et  iii  porcos  et  xxx  et  viii  ones  et 
XXV  capras  et  x  agros  nemoris  et  iiii  agros  prati  et  xx  agios 
pascuse  et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando  Odo  recepit 
ualebat  tantundem.— £«m.  D.  (354)  3776. 

Odo  has  a  manor  called  Achia,  which  Vithelet  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  aliye  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  bj  four  ploughs.  Alwis 
now  holds  it  of  Oda  Of  this  Alwis  has  in  demesne  one  virgate  and 
two  ploughs,  and  the  villeins  have  one  plough.  There  Alwis  has 
four  villeins,  and  four  bordars,  and  three  serfs,  and  fourteen  head 
of  cattle,  and  three  swine,  and  thirty-eight  sheep,  and  twenty-five 
goats,  and  ten  acres  of  wood,  and  four  acres  of  meadow,  and 
twenty  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty 
shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  Odo  received  it 

Stanlinf. 

Odo  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Stanlinz  quam  tenuit 
Alricus  presbyter  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuns  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt  arare 
ii  carrucse.  Inde  habet  Odo  dimidiam  hidam  et  i  carrucam 
in  dominio  et  villani  dimidiam  hidam  et  i  carrucam.  Ibi 
habet  Odo  i  uillanum  et  iiii  bordarios  et  viii  animalia  et  i 
porcum  et  Ixxx  ones  et  ii  agros  nemusculi  et  ii  agros  prati  et 
ualet  x  solidos  per  annum.  £t  hsec  est  de  mansione  Honessam. 
—Exon,  R  (354)  378. 

Odo  has  a  manor  called  Stanlinz,  which  Alric  the  priest/lield 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs. 
Of  it  Odo  has  in  demesne  half  a  hide  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  half  a  hide  and  one  plough.  There  Odo  has  one 
villein,  and  four  bordars,  and  eight  bead  of  cattle,  and  one  pig,  and 
eighty  sheep,  and  two  acres  of  coppice,  and  tvifi  acres  of  meadow ; 
and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings.  And  this  is  of  Honessam 
manor. 

BteSeKau 

Odo  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Bredelia  quam  tenuit 
Oluuena  ea  die  qua  Eduuaitius  rex  fuit  uiuus  et  mortuus  et 
reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare  vi  carrucse. 
Et  Kainaldus  eam  tenet  de  Odone.  Inde  habet  Bainaldus  in 
dominio  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  et  uillani  dimidiam 
uirgam  et  dimidiam  carrucam.  Ibi  habet  Bainaldus  ii  uillanos 
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iiii  bordarii  et  iiii  acrae  prati  et  x  acrae  siluae  et  xx  acrse 
pasturae.  Olim  et  modo  ualet  xx  solidos. — Exch,  -O.  ii6 
(3) ;  34^. 


Alwi  holds  Achie  of  Odo.  Vitalis  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for  four 
ploughs.  There  are  three  ploughs,  and  three  serfs,  and  four 
villeins,  and  four  bordars,  and  four  acres  of  meadow,  and  ten 
acres  of  wood,  and  twenty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was, 
and  now  it  is,  worth  twenty  shillings. 


Ipse  Odo  tenet  Stanlinz.  Alric  tenebat  tempore  regis 
£duuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est  ii  carucis  quae 
ibi  sunt  cum  i  uillano  et  iiii  bordariis.  Ibi  ii  acrae  prati  et 
ii  acrae  siluae  minutae.    Valet  x  solidos. 

Haec  terra  est  de  Honesham  manerio  eius. — Exclu  D. 
ii6(3);  34^- 


Odo  himself  holds  Stanlinz.  Alric  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for  two 
ploughs,  which  are  there,  with  one  villein  and  four  bordars. 
There  are  two  acres  of  meadow  and  two  acres  of  coppice.  It  is 
worth  ten  shillings. 

This  land  is  of  his  manor  of  Honesham. 


BtcDelie. 

Rainaldus  tenet  de  Odone  Bredelie.  Vluuene  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  vi  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  dimidia  et  iiii  serui 
et  ii  uillani  et  i  bordarius  et  ii  acrae  prati  et  x  acrae  siluae 
minutae  et  dimidia  leuca  pasturae.  Valet  xx  solidos. — 
Exch.  D.  1 16  (4) ;  34^. 
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et  i  bordariom  et  iiii  seruoe  et  x  agros  nemusculi  et  ii  agios 
[prat%\  et  dimidiam  leugam  pascu^  et  ualet  per  annum  xx 
Bolidos.— JEwm.  D.  (355)  378. 

Odo  has  a  manor  called  Bredelia,  which  Olwena  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs.  Eainald 
holds  it  of  Odo.  Of  this  Eainald  has  in  demesne  half  a  virgate  and 
one  plough,  snd  the  villeins  have  half  a  virgate  and  half  a  plough. 
There  Baanald  has  two  villeins,  and  one  bordar,  and  four  serfs,  and 
ten  acres  of  wood,  and  two  acres  [of  meadow]  and  half  a  leuga  of 
pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings. 

Odo  habet  i  mansionem  quae  uocator  Hanberia  quam  tenoit 
Bristicus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et  mortuus  et 

or 

reddidit  gildum  pro  iiii  hidis.  Has  possunt  arare  xviii 
carrucae.  Inde  habet  Odo  in  dominio  i  hidam  et  ii  carrucas 
et  uillani  iii  hidas  et  x  carrucas.  Ibi  habet  Odo  xxix 
uillanos  et  xi  bordarios  et  ii  porcarios  qui  reddunt  per  annum 
X  porcos  et  vi  seruos  et  i  runcinum  et  vii  animalia  et  v  porcos 
et  c  oues  et  i  molendinum  qui  [sic]  reddit  x  solidos  per  annum 
et  Ixxx  agros  nemoris  et  x  agros  prati  et  1  agros  pascuae  et 
ualet  per  annum  viii  libras  et  quando  recepit  ualebat  xi 
libras. 

£t  in  ista  mansione  iacebat  i  hida  ea  die  qua  Eduuardus 
rex  fuit  uiuus  et  mortuus  et  ilia  supradicta  hida  uocatur 
Scobaccoma.  Hstnc  possunt  arare  iii  carrucae  et  eam  tenet 
Ludo  cum  terra  Walterii  iniuste.  Inde  habet  Ludo  ii  carrucas 
et  vi  uillanos  et  ualet  per  annum  xxx  solidos. — Fxotl  D. 
(355)  378. 

Odo  has  a  manor  called  Hanberia,  which  Bristric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  four  hides.  These  can  be  ploughed  by  eighteen  [sic]  ploughs. 
Of  these  Odo  has  in  demesne  one  hide  and  two  ploughs,  and  the 
villeins  have  three  hides  and  ten  ploughs.  There  Odo  has  twenty- 
nine  villeins,  and  eleven  bordars,  and  two  swineherds,  who  render 
yearly  ten  swine,  and  six  serfs,  and  one  packhorse,  and  seven 
head  of  cattle,  and  five  swine,  and  one  hundred  sheep,  and  a 
mill  which  renders  ten  shillings  by  the  year,  and  eighty  acres  of 
wood,  and  ten  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of  pasture ;  and  it 
is  worth  by  the  year  eight  pounds,  and  it  was  worth  eleven  pounds 
when  he  received  it. 

And  in  that  manor  lay  one  hide  on  the  day  on  which  king 
Edward  was  alive  and  dead,  and  this  hide  aforesaid  is  called 
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Rainald  holds  Bredelie  of  Odo.  Vlwene  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  six  ploughs.  There  is  one  plough  and  a  half,  and  there 
are  four  serfs,  and  two  villeins,  and  one  bordar,  and  two  acres  of 
meadow,  and  ten  acres  of  coppice,  and  half  a  leuca  of  pasture. 
It  is  worth  twenty  shillings. 


Ipse  Odo  tenet  Hanberie.  Brictric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iiii  hidis.  Terra  est  xiiii 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  xi  bordarii  et  xxix 
uillani  cum  x  carucis.  Et  ii  porcarii  reddentes  x  porcos. 
Ibi  molinus  reddens  x  solidos  et  x  acrae  prati  et  ^  acrae 
pasturae  et  quater  xx^^  acrae  siluae.  Olim  xi  libras.  Modo 
ualet  viii  libras. 

Huic  manerio  adiacebat  una  hida  in  Cobecvme  tempore 
regis  Eduuardi.  Terra  est  iii  carucis.  Ludo  tenet  cum 
terra  Walterii  iniuste  et  ibi  habet  ii  carucas  et  vi  uillanos. 
Valet  XXX  solidos. — ExcA.  D.  ii6  {4);  34^. 


Odo  himself  holds  Hanberie.  Brictric  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  four  hides.  There  is  land  for  fourteen 
[sic]  ploughs.  In  demesne  there  are  two  ploughs,  and  eleven 
bordars,  and  twenty-nine  villeins,  with  ten  ploughs,  and  two  swine- 
herds rendering  ten  swine.  There  is  a  mill  rendering  ten  shillings, 
and  there  are  ten  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of  pasture, 
and  eighty  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  eleven  pounds. 
Now  it  is  worth  eight  pounds. 

One  hide  in  Cobecombe  lay  adjoining  this  manor  in  the  time 
of  king  Edward.  There  is  land  for  three  ploughs.  Ludo  holds  it 
wrongly  with  the  land  of  Walter,  and  he  has  two  ploughs  there 
and  six  vUleins.     It  is  worth  thirty  shillings. 
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Scobaccoma.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs,  and  Ludo 
holds  it  wrongly  with  the  laiid  of  Walter.  There  Ludo  has  two 
ploughs  and  six  villeins;  and  it  is  worth  by  the  year  thirty 
shiUings. 

yittmtreC 

Odo  habet  i  mansionem  Plamtrei  quam  tenuit  Bristricus 
eadem  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortaus  et 
reddidit  gildum  pro  ii  hidis  et  i  uirga  .  . .  Has  possunt  arare  v 
camic®.  De  his  habet  Odo  in  dominio  i  hidam  et  ii  camicas 
et  uiUani  i  hidam  et  i  uirgam  et  iii  carrucas.  Ibi  habet  Odo 
XV  uillanos  et  iiii  bordarios  et  iiii  seruos  et  i  runcinum  et 
xiii  animalia  et  xx  oues  et  xx  agros  nemoris  et  xx  agros 
prati  et  ualet  per  annum  c  solidos  et  quando  recepit  ualebat 
tAntnndem.—Exon.  R  (355)  3786. 

Odo  has  a  manor  called  Piumtrei,  which  Bristric  held  on  the  same 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  two  hides  and  one  virgate.  These  can  be  ploughed  by  five 
ploughs  Of  these  Odo  has  in  demesne  one  hide  and  two  ploughs, 
and  the  villeins  have  one  hide,  and  one  virgate,  and  three  ploughs. 
There  Odo  has  fifteen  villeins,  and  four  bordars,  and  four  serfe,  and 
one  pack-horse,  and  thirteen  head  of  cattle,  and  twenty  sheep,  and 
twenty  acres  of  wood,  and  twenty  acres  of  meadow;  and  it  is 
worth  by  the  year  one  hundred  shillings,  and  it  was  worth  as 
much  when  he  received  it. 

Odo  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Hillesdona  quam 
tenuit  Siruuuadus  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 

Bsnnt 

mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida  Hanc  potest 
errare  [sic]  iii  carrucae  et  Eainaldus  hanc  tenet  de  Odona 
Inde  habet  Rainaldus  i  uirgam  et  i  carrucam  et  uillani  i 
uirgam.  Ibi  habet  Eainaldus  v  uillanos  et  vii  bordarios  et  i 
seruum  et  iii  animalia  et  ii  porcos  et  Ixxx  et  vi  oues  et  iii 
agros  prati  et  vii  quadragenarias  pascuae  et  ualet  per  annum 
X  solidos  et  quando  recepit  ualebat  tantundem. — Eocon,  D. 
(355)  378&. 

Odo  has  a  manor  called  Hillesdona,  which  Siruwald  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hida  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs,  and 
Eainald  holds  this  of  Odo.  Of  it  EainaJd  has  one  virgate  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  one  virgate.  There  Eainald  has  five 
villeins,  and  seven  bordars,  and  one  serf,  and  three  head  of  cattle, 
and  two  swine,  and  eighty-six  sheep,  and  three  acres  of  meadow, 
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yitomtrrt 

Ipse  Odo  tenet  Plvmtrei.  Brictric  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidis  et  una  virgata  terrae. 
Terra  est  v  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  iiii  serui 
et  XV  uillani  et  iiii  bordarii  cum  iii  carucis.^  Ibi  xx  acrae 
prati  et  xx  acrae  siluae.  Olim  et  modo  ualet  c  solidos. — 
Exch,  D.  1 16  (4) ;  34^. 


Odo  himself  holds  PlvmtreL  Brictric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides  and  one  virgate  of 
land.  There  is  land  for  five  ploughs.  In  demesne  there  are  two 
ploughs,  and  four  serfs,  and  fifteen  villeins,  and  four  bordars,  with 
three  ploughs.  There  are  twenty  acres  of  meadow  and  twenty 
acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  one 
hundred  shillings. 


Rainaldus  tenet  de  Odone  Hilesdone.  Sireuualdus 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia 
hida.  Terra  est  iii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  cum  i  seruo 
et  V  uillani  et  vii  bordarii  et  iii  acrae  prati  et  vii  quarentenae 
pasturae.  Olim  et  modo  ualet  x  solidos. — Exch,  D,  116 
(4);  34*- 


Rainald  holds  Hilesdone  of  Odo.  Sirewald  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  three  ploughs.  There  is  one  plough  with  one  serf,  and  there 
are  five  vUleins,  and  seven  bordars,  and  three  acres  of  meadow, 
and  seven  furlongs  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  now  it  is, 
worth  ten  shillings. 
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and  seven  forlongs  of  pasture;  and  it  is  worth  hj  the  year  ten 
shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  he  received  it 

Odo  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Labera  quam  tenuit 
Etmarus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fait  uiuus  et  mortuus  et 
reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  potest  arare  diinidia 
carruca.  £t  Hubertus  earn  tenet  de  Odone!  Ibi  habet 
Hubertus  dimtfiam  carrucam  et  xv  oues  et  ▼  capras  et  iiii 
agros  prati  et  ualet  per  annum  iii  solidoa  et  quando  recepit 
UAlebat  tantundem. — £xon.  D.  (355)  378&. 

Odo  has  a  manor  called  Labera,  which  Etmar  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  paid  geld  for 
one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  half  a  plough.  And 
Hubert  holds  it  of  Odo.  There  Hubert  has  half  a  plough,  and 
fifteen  sheep,  and  five  goats,  and  four  acres  of  meadow ;  and  it  is 
worth  by  the  year  three  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when 
he  received  it 

Odo  habet  i  mansionem  qusB  uocatur  Derta  quam  tenuit 
Bristricus  ea  die  qua  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  et 
reddidit  gildum  pro  i  uirga  et  dimidia.  Has  possunt  arare 
iiii  carrucse.  Inde  habet  Odo  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam 
in  dominio  et  uillani  i  uirgam  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Odo 
iiii  uillanos  et  iii  bordarios  et  iii  itoruos  et  v  animalia  et  v 
agros  prati  et  xl  agros  pascuss  et  ualet  per  annum  xxx 
Bolidos  et  quando  Odo  recepit  ualebat  ^x  solidos. — Exan.  D. 
(355)  378J. 

Odo  has  a  manor  called  Derta,  which  Bristric  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  virgate  and  a  hall  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs. 
Of  it  Odo  has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  one  virgate  and  one  plough.  There  Odo  has  four 
villems,  and  three  bordars,  and  three  serfs,  and  five  head  of  cattle, 
and  five  acres  of  meadow,  and  forty  acres  of  pasture;  and  it  is 
worth  by  the  year  thirty  shillings,  and  it  was  worth  twenty 
shiUings  when  Odo  received  it 

eiuvintotuu 

Odo  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Olurintona  quam 
tenuit  Aluricus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  ferdino.  Hanc  potest  arare 
dimidia  carrucae.    Et  Aluius  tenet  eam  de  Odone.    Ibi  habet 
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Habere* 

Hubertus  tenet  de  Odone  Labere.  Edmar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  unavirgata  terrae. 
Terra  est  dimidiae  carucae  quae  ibi  est  et  iiii  acrae  prati. 
Olim  et  modo  ualet  iii  solidos. — Exch.  D.  ii6  (4)  ;  34^. 


Hubert  holds  Labere  of  Odo.  Edmar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  half  a  plough,  which  is  there,  and  there  are  four  acres  of 
meadow.     Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  three  shillings. 


JBerte* 

Ipse  Odo  tenet  Derte.  Brictric  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae  et  dimidia. 
Terra  est  iiii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  iii  serui 
et  iiii  uillani  et  iii  bordarii  cum  1  caruca.  Ibi  v  acrae  prati 
et  xl  acrae  pasturae.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet  xxx 
solidos. — Exck.  D,  116  (4) ;  34^. 


Odo  himself  holds  Derte.  Brictric  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land  and  a  half 
There  is  land  for  four  ploughs.  In  demesne  there  is  one  plough, 
and  there  are  three  serfs,  and  four  villeins,  and  three  bordars,  with 
one  plough.  There  are  five  acres  of  meadow  and  forty  acres  of 
pasture.  Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is  worth 
thirty  shillings. 


Fttiiltitone. 

Aluui  tenet  de  Odone  Vlvrintone.  Aluric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  uno  ferling  terrae. 
Terra  est  dimidiae  carucae.    Valet  xxx  denarios. 

Huic  manerio  addita  est  terra  ix  tainorum  quam  libere 
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Aloius  dimidiam  carrncam  et  ualet  xxx  denarios  per  annum. 

i 

Et  haic  mansion!  addit . . .  villi  tagnl  qui  terram  suam  tenne- 
runt  pariter  ea  die  qua  Eduuardus  rex  f  uit  uiuus  et  mortuus  et 
reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  arare  vi  carruc®. 
Ibi  habet  Aluius  i  uirgam  et  dimidium  ferdinum  et  11  carrucas 
et  uillani  il  uirgas  dimidinm  ferdinum  minus  et  1  carrucam 
et  dimidiam.  In  istis  habet  Aluius  xli  ulllanos  et  ill  bordarios 

u 

et  i  seruum  et  xxvii  animalia  et  ill  porcos  et  xlv  ones  et  v 
agros  nemusculi  et  xli  agros  prati  et  xxx  agros  communis 
pascuae  et  ualet  per  annum  xxx  solidos  et  quando  receplt 
ualebat  tantundem. 

Et  cum  istis  sunt  coniunctae  duse  aliae  mansiones  quas 
tenuerunt  11  tagnl  pariter  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fult 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  U  uirgis.  Has 
possunt  arare  ill  carrucse  et  ualet  per  annum  x  solidos. — 
Exan.  D.  (356)  379. 

Odo  has  a  manor  called  Olurintona,  which  Aluric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  ferling.  This  can  be  ploughed  by  half  a  plough. 
And  Alul  holds  it  of  Odo.  There  Alui  has  half  a  plough,  and  it 
is  worth  by  the  year  thirty  peDce.  And  to  this  manor  is  add  .  .  . 
nine  thegns,  who  held  their  land  in  partage  on  the  day  on  which 
king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for  three 
virgates.  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs.  There  Alui  has 
one  virgate,  and  half  a  ferling,  and  two  ploughs,  and  the  villeins 
have  two  virgates  less  half  a  ferling,  and  one  plough  and  a  half 
Of  these  Alui  has  twelve  villeins,  and  three  bordars,  and  one  serf, 
and  twenty-seven  head  of  cattle,  and  three  swine,  and  forty-five 
sheep,  and  five  acres  of  coppice,  and  twelve  acres  of  meadow,  and 
thirty  acres  of  common  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  thirty 
shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  he  received  It 

And  two  other  manors  are  added  to  these,  which  two  thegns 
held  in  partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and 
dead,  and  they  paid  geld  for  two  virgates.  These  can  be  ploughed 
by  three  ploughs,  and  they  are  worth  ten  shillings  by  the  year. 

Amongst  the  Terrce  Occupatce  in  Devenescira  the  following 
referring  to  this  manor  occurs : 

Odo  habet  1  mansionem  quae  uocatur  Olurlntona.  Hulc 
addita  sunt  terras  novem  tagnorum  qui  cum  terrls  suls  poterant 
Ire  ad  quemlibet  dominum  die  qua  rex  Eduuardus  fult  uiuus 
et  mortuus.  Has  tenet  Aluelus  de  Odone  et  ualet  per  annum 
xxx  solidos.  Et  cum  istis  sunt  addltae  duse  ^lise  mansiones 
nnas  t^uerunt  duo'  tagnl  qui  cum  terrls  suls  poterant  ire  ad 
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tenebat  in  paragio  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro 
iii  virgatis  terrae.  Terra  est  vi  carucis.  Ibi  habet  Aluui 
ill  carucas  et  dimidiam  cum  i  seruo  et  xii  uillanis  et  iii 
bordariis.  Ibi  xii  acrae  prati  et  v  acrae  siluae  minutae  et 
XXX  acrae  communis  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  xxx 
solidos, — Exch.  D.  1 16  (4) ;  34^. 


Eidem  etiam  manerio  iunctae  sunt  ii  virgatae  terrae.  Duo 
taini  in  paragio  tenebant  tempore  regis  Eduuardi  pro  ii 
maneriis.  Terra  est  iii  carucis..  Valet  x  solidos. — Exck, 
D.  116(4);  34*- 


Alwi  holds  Vlvrintone  of  Odo.  Aluric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  ferling  of  land  There  is 
land  for  half  a  plough.     It  is  worth  thirty  pence. 

To  this  manor  is  added  the  land  of  nine  thegns,  which  they 
held  freely  in  partage  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid 
geld  for  three  virgates  of  land.  There  is  land  for  six  ploughs. 
Alwi  has  three  ploughs  and  a  half  there,  with  one  serf,  and  twelve 
villeins,  and  three  bordars.  There  are  twelve  acres  of  meadow, 
and  fi^t  acres  of  coppice,  and  thirty  acres  of  common  pasture. 
Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  thirty  shillings. 

Two  virgates  of  land  are  also  joined  to  the  same  manor.  Two 
thegns  held  them  in  partage  in  the  time  of  king  Edward  as  two 
manors.     There  is  land  for  three  ploughs.     Worth  ten  shillings. 
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quemlibet  dominum  die  qua  rex  Ednuardus  fait  uians  et 
mortnus  et  tudet  per  annum  x  solidos. — Exon,  D.  (364) ;  501. 

Odo  has  a  manor  called  Olorintona.  To  this  are  added  the 
lands  of  nine  thegns,  who  could  go  with  their  lands  to  anj  lord 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead.  Aluei  holds 
these  of  Odo,  and  they  are  worth  by  the  year  thirty  shillings. 
And  two  other  manors  are  added  to  these,  which  two  thegns  held, 
who  could  go  with  their  lands  to  any  lord  the  day  on  which  king 
Edward  was  alive  and  dead,  and  they  are  worth  by  the  year  ten 
shillings. 

CTdletoita* 

Odo  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Cilletona  quam 
tenuit  Ailmarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  possont 
arare  ii  carrucse.  Inde  habet  Odo  i  ferlinum  et  i  carrucam  in 
dominio  et  uillani  i  ferlinum  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Odo 
ii  uillanos  et  ii  bordarios  et  iii  seruos  et  i  roncinum  et  iii 
animalia  et  xxxviii  ones  et  v  agros  nemoris  et  i  agrum  prati 
et  V  agros  pascuee.  Haec  ualet  x  solidos  et  quando  Odo 
recepit  v  solidos. — Bxon.  D.  (356)  379. 

Odo  has  a  manor  called  Cilletona,  which  Ailmar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs. 
Of  it  Odo  has  in  demesne  one  ferling  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  one  ferling  and  one  plough.  There  Odo  has  two 
villeins,  and  two  bordars,  and  three  serfs,  and  one  packhorse,  and 
three  head  of  cattle,  and  thirty-eight  sheep,  and  five  acres  of  wood, 
and  one  acre  of  meadow,  and  five  acres  of  pasture  \  and  it  is  worth 
by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  five  shillings  when 
Odo  received  it 

iBone0Mm. 

Odo  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Honessam  quam 
tenuit  Alricus  presbyter  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt  arare 
viii  carrucse.  Inde  habet  in  dominio  i  uirgam  et  ii  carrucaa 
et  uillani  iii  uirgas  et  v  carrucas.  Ibi  habet  Odo  xx  uillanos 
et  iiii  bordarios  et  ii  seruos  et  i  porcarium  qui  reddit  v  porcos 
et  X  animalia  et  v  porcos  et  Ixxv  ones  et  vi  capras  et  1  agros 
nemoris  et  vi  agros  prati  et  xv  agros  pascuaa  et  ualet  per 
annum  xl  solidos  et  quando  recepit  ualebat  xx  solidos. — 
Exon.  D.  (356)  3796. 
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Ipse  Odo  tenet  Cilletone.  Ailmar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata  terrae. 
Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  et  iii  serui  et  ii  uillani  et 
ii  bordarii  et  i  acra  prati  et  v  acrae  pasturae  et  totidem 
siluae.  Olim  v  solidos.  Modo  ualet  x  soHdos. — Exch.  D. 
116(4);  34*. 


Odo  himself  holds  Cilletone.  Ailmar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  vii^ate  of  land.  There 
is  land  for  two  ploughs,  which  are  there,  and  three  serfs,  and  two 
villeins,  and  two  bordars,  and  one  acre  of  meadow,  and  five  acres 
of  pasture,  and  as  many  of  wood.  Formerly  it  was  worth  five 
shillings.     Now  it  is  worth  ten  shillings. 


Ipse  Odo  tenet  Honesham.  Alric  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est  viii  carucis. 
In  dominio  sunt  ii  carucae  et  ii  serui  et  xx  uillani  et  iiii 
bordarii  cum  v  carucis.  Ibi  vi  acrae  prati  et  xv  acrae 
pasturae  et  1  acrae  siluae.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet 
xl  solidos. — ExcA.  D.  116  (4);  34^. 
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Odo  has  a  manor  called  Honessam,  which  Alric  the  priest 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  eight  ploughs. 
Of  it  Odo  has  in  demesne  one  virgate  and  two  ploughs,  and  the 
yilleins  have  three  virgates  and  five  ploughs.  THere  Odo  has  twenty 
villeins,  and  four  bordars,  and  two  serfs,  and  one  swineherd,  who 
renders  five  swine,  and  ten  head  of  cattle,  and  five  swine,  and 
seventy-five  sheep,  and  six  goats,  and  fifty  acres  of  wood,  and  six 
acres  of  meadow,  and  fifteen  aDcres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by 
the  year  forty  shillings,  and  it  was  worth  twenty  shillings  when  he 
received  it 

sndlelanlna. 

Odo  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Willelaada  quam 
tenuit  Etmarus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hidcL  Hanc  possunt  arare 
vi  carrucae.  Et  Vitalis  eam  tenet  de  Odone.  Inde  habet 
Yitalis  in  dominie  i  uirgam  et  i  carrucam  et  uillani  iii  uirgas 
et  i  carrucam.  Ibi  habet  Vitalis  viii  uillanos  et  iii  bordarios 
et  i  seruum  et  iiii  aoimalia  et  ii  porcos  et  xxxiii  ones  et  i 

or 

molendinum  qui  [sic]  reddit  xl  denarios  per  annum  et  iiii 
quadragenarias  nemoris  in  longitudine  et  i  quadragenariam  in 
latitudine  et  iii  quadragenarias  pratorum  in  longitudine  et  i 
quadragenariam  et  dimidiani  in  latitudine  et  viii  quadra- 
genarias pascuae  in  longitudine  et  iii  quadragenarias  in 
latitudine  et  ualet  per  annum  xl  solidos  et  quando  recepit 
ualebat  tantundem.— JEicon.  D.  (356)  3796. 

Odo  has  a  manor  called  Willelanda,  which  Etmar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs.  And 
Vitalis  holds  it  of  Odo.  Of  it  Vitalis  has  in  demesne  one  viigate 
and  one  plough,  and  the  villeins  have  three  virgates  and  one 
plough.  There  Vitalis  has  eight  villeins,  and  three  bordars,  and 
one  serf,  and  four  head  of  cattle,  and  two  swine,  and  thirty-four 
sheep,  and  a  mill  that  renders  forty  pence  by  the  year,  and  wood 
four  furlongs  in  length  and  one  furlong  in  width,  and  meadow 
three  furlongs  in  length  and  one  furlong  and  a  half  in  width,  and 
pasture  eight  furlongs  in  length  and  three  furlongs  in  width ;  and 
it  is  worth  by  the  year  forty  shillings,  and  it  was  worth  as  much 
when  he  received  it 
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Odo  himself  holds  Honesham.  Alric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
eight  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  two  serfs,  and 
twenty  villeins,  and  four  bordars,  with  five  ploughs.  There  are 
six  acres  of  meadow,  and  fifteen  acres  of  pasture,  and  fifty  acres 
of  wood.  Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is 
worth  forty  shillings. 


maiuiatat. 

Vttalis  tenet  de  Odone  Willelande,  Edmer  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est 
vi  carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  cum  i  seruo  et  viii  uillani  et 
iii  bordarii.  Et  molinus  reddens  xl  denarios.  Pratum  iii 
quarentenae  longitudine  et  i  quarentena  et  dimidia  latitu- 
dine.  Pastura  viii  quarentenae  longitudine  et  iii  quarentenae 
latitudine.  Silua  iiii  quarentenae  longitudine  et  una  quaren- 
tena latitudine.  Olim  et  mode  ualet  xl  solidos. — ExcA,  D, 
116(4);  34*. 


Vttalis  holds  Willelande  of  Odo.  Edmer  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
six  ploughs.  There  are  two  ploughs,  with  one  serf,  and  eight 
villeins,  and  three  bordars.  And  a  mill  rendering  forty  pence. 
Meadow  three  furlongs  in  length  and  one  furlong  and  a  half  in 
width.  Pasture  eight  fiirlongs  in  length  and  three  fiirlongs  in 
width.  Wood  four  furlongs  in  length  and  one  furlong  in  width. 
Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  forty  shillings. 


4  B 
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Cerra  JFrancotbm  iHfltttim  to  Debenesira- 

9atforDa« 

Osbemus  de  Salceit  habet  i  mansionem  qudB  nocatnr 
Patforda  quam  tenuit  Oodricns  ea  die  qua  rex  Ednuardus 
fuit  uiuns  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc 
possunt  arare  ▼  carrucae.  Inde  habet  Odo  dimidiam  xLirgam 
in  dominio  et  uillani  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam.  Ibi 
habet  Osbernus  vi  uillanos  et  i  seruum  et  xii  agros  prati  et 
XX  agros  pascuaa.  HaEiC  ualet  xx  solidos  et  quando  Osbemus 
recepit  ualebat  tantundemu  £t  hsec  mansio  debet  dominice 
mansioni  regis  quae  uocatur  Tauetona  per  annum  aut  xxx 
denarios  aut  i  bouem  de  consuetudine. — Exon,  D,  (456)  421. 

iLanHs  of  t|)e  liboltiters  of  t|)e  JFranks  to  Debonst)tre. 

Osbem  of  Salceit  has  a  manor  called  Patforda,  which  Godric 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  he  ploughed  bj  five 
ploughs.  Of  it  Osbem  has  in  demesne  half  a  virgate,  and  the 
villeins  have  half  a  virgate  and  one  plough.  There  Osbem  has 
six  villeins,  and  one  serf,  and  twelve  acres  of  meadow,  and  twenty 
acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and 
it  was  worth  as  much  when  Osbem  received  it  And  this  manor 
owes  by  custom  yearly  to  the  demesne  manor  of  the  king  called 
Tauetona,  thirty  pence  or  one  ox. 

Patford  is  also  found  under  the  Terrtz  OccupcUce  in 
Devenesdra  as  follows: 

Osbemus  de  Salceit  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Pat- 
forda quam  tenuit  i  tegnus  pariter  ea  die  qua  rex  Ednuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddebat  dominice  mansioni  regis 
quae  uocatur  Tauetona  i  bouem  aut  xxx  denarios  per  annum 
de  consuetudine  et  postquam  Osbernus  earn  tenuit  non 
habuit  rex  consuetudinem  suam. — Exon,  D.  (496)  458. 

Osbem  of  Salceit  has  a  manor  called  Patford,  which  a  th^:n 
held  in  partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and 
dead,  and  it  rendered  geld  to  the  demesne  manor  of  the  king 
called  Tauetona  one  ox  or  thirty  pence  yearly  by  custom,  and  since 
Osbem  has  held  it  the  king  has  not  had  his  custom. 
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XLIV.    Cerra  ©sfternf  He  *aUe(D^ 

9atforD. 

Osbernvs  de  Salceid  tenet  de  rege  Patford.  Godric 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata 
terrae.  Terra  est  v  carucis.  Ibi  vi  uillani  cum  i  seruo 
habent  i  carucam.  Ibi  xii  acrx  prati  et  xx  acrae  pasturae. 
Olim  et  modo  ualet  xx  solidos. 

Haec  terra  debet  per  annum  de  consuetudine  aut  i  bouem 
aut  XXX  denarios  in  Tauetone  manerio regis — Exch.D,  \\6 
(4);  34*. 


XLIV.    ct)e  lanH  of  ©Bbeni  of  *aUe(D* 

Osbem  de  Salceid  holds  Patford  of  the  king.  Godric  held  it 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of 
land.  There  is  land  for  five  ploughs.  There  are  six  villeins,  with 
one  serf,  having  one  plough.  There  are  twelve  acres  of  meadow, 
and  twenty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  now  it  is, 
worth  twenty  shillings. 

This  land  owes  yearly  by  custom  to  the  king's  manor  of 
Tauetone  either  one  ox  or  thirty  pence. 


4  B  2 
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CItet 

Osbernos  habet  i  mansionem  quae  nocatur  Clist  qoain 
tentdt  Ultretus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fiiit  uiaus  et 
mortuos  et  reddidit  gildum  pro  iii  hidis  et  i  oirga.  Has 
possunt  araie  viii  carrucse.  lode  habet  Osbernus  in  dominio 
i  hidam  et  dimidiam  et  i  carrucam  et  uillani  i  hidatn  et  iii 
uiigas  et  iii  carrucas.  Ibi  habet  Osbernus  iii  uillanos  et  vi 
bordarios  et  ii  seruos  et  viii  animalia  et  ii  porcos  et  bd  oues 
et  xxvii  capras  et  xxvi  agros  nemoris  et  xl  agros  prati  et  be 
agros  pascuse  et  ualet  per  annum  xl  solidos  et  quando  recepit 
ualebat  xv  solidos.— ^«m.  D,  (4576)  422. 

Osbem  has  a  manor  called  Clist,  which  Ultret  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  aliye  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  three  hides  and  one  virgate.  These  can  be  ploughed  by  eight 
ploughs.  Of  these  Osbem  has  in  demesne  one  hide  and  a  half  and 
one  plough,  and  the  villeins  have  one  hide,  and  three  virgates,  and 
three  ploughs.  There  Osbem  has  three  villeins,  and  six  bordars, 
and  two  serfs,  and  eight  head  of  cattle,  and  two  swine,  and  sixty- 
one  sheep,  and  twenty-seven  goats,  and  twenty-six  acres  of  wood, 
and  forty  acres  of  m^etdow,  and  sixty  acres  of  pasture ;  and  it  is 
worth  by  the  year  forty  shillings,  and  it  was  worth  fifteen  shillings 
when  he  received  it. 

Seloeistan. 

Osbernus  de  Salceio  habet  i  mansionem  quae  uocatur 
Seluestan  quam  tenuit  Edritius  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc 
possunt  arare  iii  carrucae.  Inde  habet  Osbernus  dimidiam 
uirgam  et  ii  carrucas  et  uillani  eius  babent  i  carrucam.  Ibi 
Osbernus  habet  ii  uuUanos  [sic]  et  ii  bordarios  et  ii  seruos  et 
xiiii  animalia  et  xi  porcos  et  x  capras  et  viii  agros  prati  et 
xl  agros  pascuse  et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando 

xaoUdM 

Osbernus  recepit  ualebat  tantundem  x  solidos. 

Huic  mansioni  adiacebat  i  uirga  terrse  ea  die  qua  rex 
Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  et  nemo  tenet  eam  modo  et 
manent  duo  uillani  in  ea  et  ualet  per  annum  iii  solidos. — 
Exon.  D.  (458)  423. 

Osbem  of  Salceio  has  a  manor  called  Seluestan,  which  Edrit 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three 
ploughs.  Of  it  Osbem  has  half  a  virgate  and  two  ploughs,  and 
his  villeins  have  one  plough.  There  Osbem  has  two  villeins, 
and  two  bordars,  and  two  serfs,  and  fourteen  head  of  cattle^  and 
eleven  swine^  and  ten  goats,  and  eight  acres  of  meadow,  and  forty 
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Ipse  Osbernus  tenet  Clist  Vctred  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  hidis  et  una  virgata  terrae.  Terra 
est  viii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  ii  serui  et  iii 
uillani  et  vi  bordarii  cum  vi  [sic]  carucis.  Ibi  xl  acrae  prati  et 
Ix  acrae  pasturae  et  xxvi  acrae  siluae.  Olim  xv  solidos. 
Modo  ualet  xl  solidos. — ExcA.  D,  ii6  (4) ;  34b. 


Osbem  himself  holds  Clist  Vctred  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  three  hides  and  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  eight  ploughs.  In  demesne  there  is  one  plough, 
and  there  are  two  serfs,  and  three  villeins,  and  six  bordars,  with 
six  ploughs.  There  are  forty  acres  of  meadow,  and  sixty  acres  of 
pasture,  and  twenty-six  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth 
fifteen  shillings.     Now  it  is  worth  forty  shillings. 


Ipse  Osbernus  tenet  Selvestan.  Edric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  iii  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  ii  serui  et  ii 
uillani  et  ii  bordarii  cum  i  caruca.  Ibi  viii  acrae  prati  et 
xl  acrae  pasturae.    Olim  x  solidos.    Modo  ualet  xx  solidos. 

Huic  manerio  adjacebat  una  virgata  terrae  tempore  regis 
Eduuardi.  Nemo  tenet  eam.  Ibi  sunt  ii  uillani.  Valet 
iii  solidos. — ExcA,  D.  116  (4) ;  34^. 


Osbern  himself  holds  Selvestan.  Edric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  three  ploughs.  In  demesne  there  are  two  ploughs,  and 
two  serfs,  and  two  villeins,  and  two  bordars,  with  one  plough. 
There  are  eight  acres  of  meadow,  and  forty  acres  of  pasture. 
Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is  worth  twenty 
shillings. 
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acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and 
it  was  worth  ten  shillings  when  Osbem  received  it 

One  viigate  of  land  belonged  to  this  manor  on  the  day  on 
which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  no  one  holds  it  now, 
and  two  villeins  remain  in  it ;  and  it  is  worth  by  the  year  three 
shillings. 

EanforDa* 

Osbemus  de  Salceio  habet  i  mansionem  quae  uocatur 
Lanforda  quam  tenuit  Leuegarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  ^dum  pro  i  uiiga.  Hanc 
possunt  arare  ii  carrucae.  Ibi  est  i  carruca  et  ii  mllani  et  i 
bordarius  et  v  agros  nemoris  et  v  agros  prati  et  xx  agros 
pascuae  et  nalet  per  annum  x  solidos  et  quando  Osbemus 
accepit  ualebat  v  solidos. — Exon.  D.  (458)  423. 

Osbem  of  Salceio  has  a  manor  called  Lanforda,  which  Leuegar 
held  on  the  day  on  which  king  £dward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two 
ploughs.  There  is  one  plough,  and  there  are  two  villeins,  and  one 
bordar,  and  five  acres  of  wood,  and  five  acres  of  meadow,  and 
twenty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings, 
and  it  was  worth  five  shillings  when  Osbem  received  it 

9Unft|e0Dotia« 

Osbemus  de  Salceit  habet  i  mansionem  quae  nocatur 
Ainechesdona  quam  tenuit  Frauuinus  ea  die  qua  rex 
Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i 
hida  et  dimidia.  Hanc  possunt  arare  vi  carrucae.  Inde 
habet  Osbemus  dimidiam  hidam  et  i  carrucam  in  dominio 
et  uillani  i  hidam  et  v  carrucas.  Ibi  habet  Osbemus  xv 
uillanos  et  iiii  bordarios  et  ii  seruos  et  v  animalia  et  cxxv 
berbices  et  xii  agros  nemoris  et  viii  agros  prati  et  xl  agros 
pascuae.  Haec  ualet  xl  solidos  et  quando  Osbemus  recepit  xx 
eoUdos.— JEww.  D.  (460)  425. 

Osbem  of  Salceit  has  a  manor  called  Ainechesdona,  which 
Frawin  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  aUve  and 
dead,  and  it  rendered  geld  for  one  hide  and  a  half.  This  can  be 
ploughed  by  six  ploughs.  Of  it. Osbem  has  in  demesne  half  a 
hide  and  one  plough,  and  the  villeins  have  one  hide  and  five 
ploughs.  There  Osbem  has  fifteen  villems,  and  four  bordars,  and 
two  serfs,  and  five  head  of  cattle,  and  one  hundred  and  twenty-five 
wether  sheep,  and  twelve  acres  of  wood,  and  eight  acres  of  meadow, 
and  forty  acres  of  pasture ;  and  ii  is  worth  by  the  year  forty  shillings 
and  it  was  worth  twenty  shillings  when  Osbem  received  it 
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One  virgate  of  land  lay  near  to  this  manor  in  the  time  of  king 
Edward.  No  one  holds  it  There  are  two  villeins.  It  is  worth 
three  shillings. 


EanforQ. 

Ipse  Osbernus  tenet  Lanford.  Leuegar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est 
ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  ii  uillani  cum  i  bordario.  Et 
V  acrae  prati  et  totidem  siluae  et  xx  acrae  pasturae.  Olim  v 
solidos.     Modo  ualet  x  solidos. — Exch,  D.  117  (i) ;  35^. 


Osbern  himself  holds  Lanford.  Leuegar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough,  and  there  are  two 
villeins,  with  one  bordar.  And  five  acres  of  meadow,  and  as 
many  of  wood,  and  twenty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was 
worth  five  shillings.     Now  it  is  worth  ten  shillings. 


SUnteifteiiDotte. 

Ipse  Osbernus  tenet  Ainichesdone.  Frauuinus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida  et  dimidia. 
Terra  est  vi  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  ii  serui  et 
XV  uillani  et  iii  [sic]  bordarii  cum  v  carucis.  Ibi  viii  acrae 
prati  et  xii  acrae  siluae  et  xl  acrae  pasturae.  Olim  xx 
solidos.     Modo  ualet  xl  solidos. 

Ipse  Osbernus  habet  in  Excestre  i  domum  de  qua 
detinetur  consuetudo  regis  hoc  est  viii  denarii. — Exch,  D. 
117(1);  35^. 


Osbem  himself  holds  Ainichesdone.  Frawin  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide  and  a  half. 
There  is  land  for  six  ploughs.  In  demesne  there  is  one  plough, 
and  there  are  two  serfs,  and  fifteen  villeins,  and  three  bordars, 
with  five  ploughs.  There  are  eight  acres  of  meadow,  and  twelve 
acres  of  wood,  and  forty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth 
twenty  shillings.     Now  it  is  worth  forty  shillings. 

Osbem  himself  has  a  house  in  Exeter,  on  which  the  king's 
custom,  that  is,  eight  pence,  is  withheld. 
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Uxor  Hernei  habet  i  mansionem  quad  uocator  Esaetona. 
Huic  addita  sunt  du8e  aliee  mansiones  quee  non  pertinuerunt 
huic  prsedictaB  mansioni  tempore  r^is  EdnoardL  Has 
tenuerunt  ii  tagni  pariter  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  luilent  per  [annum]  xx  solidos. — £xan,  D.  (4986) 
461. 


The  wife  of  Hervei  has  a  manor  called  Essetona.  Two  other 
manors  are  added  to  this,  which  did  not  belong  to  the  aforesaid 
manor  in  the  time  of  king  Edward  Two  thegns  held  these  in 
partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was  aliye  and  dead,  and 
they  are  worth  by  [t?ie  year]  twenty  shillings. 
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XLV.    Cerra  l^rtiei  He  i^eUon. 

Uxor  Hervei  de  Helion  tenet  de  rege  Essestone.  Aimer 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida  et 
ii  ferlings.  Terra  est  iii  carucis.  I  hi  iiii  uillani  et  iiii 
bordarii  cum  i  seruo  habentes  it  carucas.  Ibi  ii  acrae  prati 
et  xl  acrse  pasturae  et  totidem  siluae.  Olim  et  modo  ualet 
XX  soHdos. 

Huic  manerio  additae  sunt  ii  virgatae  terrae  et  dimidium 
ferling.  Duo  taini  tenebant  in  paragio  tempore  regis 
Eduuardi  pro  ii  maneriis.  Terra  est  iii  carucis.  Ibi  iii 
uillani  et  ii  bordarii  habentes  i  carucam.  Ibi  i  porcarius 
reddens  iiii  porcos.  Ibi  ii  acrae  prati  et  x  acrae  siluae  et  xl 
acrae  pasturae.     Olim  et  modo  ualet  x  solidos. 

Has  tres  terras  habet  uxor  Heruei  pro  uno  manerio. — 
Exch.  D,  117  (i);  35^j. 

XLV.    ct)e  tanH  of  i^erbei  He  l^elioiu 

The  wife  of  Herveus  de  Helion  holds  Essestone  of  the  king. 
Aimer  held  it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for 
one  hide  and  two  ferlings.  There  is  land  for  three  ploughs. 
There  are  four  villeins,  and  four  bordars,  with  one  serf,  having 
two  ploughs.  There  are  two  acres  of  meadow,  and  forty  acres  of 
pasture,  and  as  many  of  wood.  Formerly  it  was,  and  now  it  is, 
worth  twenty  shillings. 

Two  virgates  of  land  and  half  a  ferling  have  been  added  to 
this  manor.  Two  thegns  held  it  in  partage  as  two  manors  in  the 
time  of  king  Edward.  There  is  land  for  three  ploughs.  There 
are  three  villeins,  and  two  bordars,  having  one  plough.  There  is 
one  swineherd  rendering  four  swine.  There  are  two  acres  of 
meadow,  and  ten  acres  of  wood,  and  forty  acres  of  pasture. 
Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 

The  wife  of  Herveus  has  these  three  lands  as  one  manor. 

Ipsa  tenet  Hachevrde.  Edric  tenebat  tempore  regis 
Eduuardf  et  geldabat  pro  una  uirgata  terrae.  Terra  est  ii 
carucis  quae  ibi  sunt  cum  iii  uillanis  et  ii  bordariis  et  ii 
semis.  Ibi  iiii  acrae  prati  et  xxiiii  acrae  pasturae.  Olim  et 
modo  ualet  x  solidos. 
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Giroldus  capellanus  habet  i  maDsionem  qase  uocatar 
Escapeleia  quam  tenuit  i  tagnus  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga  at  i 
ferlino.  Hsec  mansio  debet  dominice  mansioni  regis  quae 
uocatar  Tauetona  per  annum  x  solidos  de  consuetudine. — 
JSxon.  D,  (456)  421. 

Girold  the  chaplain  has  a  manor  called  Escapeleia,  which  a 
thegn  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
and  it  rendered  geld  for  one  virgate  and  one  ferling.  This  manor 
owes  by  custom  to  the  demesne  of  the  king's  manor,  called  Tauetona, 
ten  shillings  yearly. 

Among  the  Teiroe  Occupatce  in  Devenesdra  the  following 
occurs  referring  to  this  manor : 

Giroldus  capellanus  habet  i  mansionem  quae  uocatar 
Escapeleia  quam  tenuit  i  tagnus  pariter  ea  die  qua  rex 
Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  sed  tamen  reddebat 
dominice  mansioni  regis  quae  uocatur  Tauestone  x  solidoe 
per  annum  de  consuetudine  et  postquam  Giroldus  earn 
tenuit  non  habuit  rex  inde  consuetudi|ie  suam. — JExati,  D. 
(496)  458. 

Girold  the  chaplain  has  a  manor  called  Escapeleia,  which  a 
thegn  held  in  partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive 
and  dead,  but  nevertheless  it  rendered  by  custom  to  the  demesne 
of  the  king's  manot  called  Tauetona  ten  shillings  yearly,  and  since 
Girold  held  it  the  king  has  not  had  his  custom  l^i^ice. 
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Has  terras  tenet  vxor  Hervei  pro  excambio  Cillitone. — 
Exck.D.  117  (I);  35a. 

She  herself  holds  Hachevrde.  Edric  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land 
for  two  ploughs,  which  are  there,  with  three  villeins,  and  two 
bordars,  and  two  serfs.  There  are  four  acres  of  m^ow  and 
twenty-four  acres  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  now  it  is, 
worth  ten  shillings. 

The  wife  of  Herveus  holds  these  lands  in  exchange  for  Cillitone. 


XLVI.    OTerra  ®iroUii  Capellanf. 

Giroldus  Capellanus  tenet  de  rege  Scapelie.  Vnus 
tainus  tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una 
virgata  terrae  et  uno  ferling.  Haec  terra  debet  x  solidos  in 
Tauestone  manerio  regis  per  consuetudinem. — Exch,  D. 
117(1);  35«. 

XLVI.    Cbe  tanD  of  «irolD  ti)e  Cf)aplato. 

Girold  the  chaplain  holds  Scapelie  of  the  king.  One  thegn 
held  it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one 
virgate  of  land  and  one  ferlmg.  This  land  owes  by  custom  ten 
shi&ings  to  Tauestone,  a  manor  belonging  to  the  king. 
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]S(catona« 

Giroldus  capellanus  habet  i  mansionem  quse  uocator 
Bicatx)na  quam  tenuit  6odo  presbyter  ea  die  qua  rex 
Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuos  et  reddidit  gildum  pro  ii 
partibus  i  uirgse.  Hanc  terrain  possunt  arare  iii  carracse. 
Ibi  babet  6odo  viii  bordarios  et  ii  seruos  et  i  carrucam  in 
dominio  et  uillani  ii  carrucas.  Ibi  habet  Godo  xx  animalia 
et  Ix  oues  et  ii  quadragenarias  nemoris  in  longitudine  et  i  in 
latitndine  et  y  agros  prati  et  ii  quadragenarias  pascuse  in 
longitudine  et  i  in  latitudine.  Haec  reddit  xx  solidos  et 
quando  Godo  recepit  ualebat  tantundem. — Exotl  D.  (456) 
421. 

Girold  the  chaplain  has  a  manor  called  Bicatona,  which  Godo 
the  priest  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  aHve 
and  dead,  and  it  rendered  geld  for  two  parts  of  one  virgate.  This 
can  be  ploughed  by  three  plough&  There  Godo  has  in  demesne 
eight  bordars,  and  two  serfs,  and  one  plough,  and  the  villeins  have 
two  plougha  There  Godo  has  twenty  head  of  cattle,  and  sixty 
sheep,  and  wood  two  furlongs  in  length,  and  one  in  width,  and 
live  acres  of  meadow,  and  pasture  two  furlongs  in  length  and 
one  in  width ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it 
was  worth  as  much  when  Godo  received  it. 


Jltetene^toc. 

Giroldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Nistenestoc 
quam  tenuerunt  canonici  eiusdem  mansionis  ea  die  qua  rex 
Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii 
hidis.  Hanc  possunt  arare  xii  carrucae  quse  ibi  sunt  Has 
tenent  ipsi  xii  canonici  de  Geroldo  qui  eas  antea  tenuerunt 

ndAidcnint 

et  valet  per  annum  xl  solidos  ipsi  Geroldo. — Exon,  D,  (456) 
421. 

Girold  has  a  manor  called  Nistenestoc,  which  the  canons  of  the 
same  manor  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and 
dead,  and  it  rendered  geld  for  two  hides.  These  can  be  ploughed 
by  twelve  ploughs,  which  are  there.  The  same  twelve  canons 
who  held  them  before  hold  these  of  Girold,  and  they  render  forty 
shillings  to  Girold  himself  yearly. 
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Ipse  Giroldus  tenet  Bichetone.  Gode  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  partibus  unius  virgats. 
Terra  est  iii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  ii  seruis  et  viii 
bordariis.  Ibi  v  acrs  prati  et  pastura  ii  quarentenae  longi- 
tudine  et  i  quarentena  latitudine  et  totidem  siluae. — Exch. 
D,  117(1);  35^. 


Girold  himself  holds  Bichetone.  Gode  held  it  in  the  lime  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  parts  of  one  virgate. 
There  is  land  for  three  ploughs,  which  are  there,  with  two  serfs, 
and  eight  bordars.  There  are  five  acres  of  meadow,  and  pasture 
two  furlongs  in  length  and  one  furlong  in  width,  and  as  many  of 
wooA 


|l(]»tene0tot^« 

Ipse  Giroldus  tenet  Nistenestoch  et  canonid  eiusdem 
loci  de  eo.  Ipsi  tenebant  tempore  regis  Eduuardi  et 
geldabat  pro  ii  hidls.  Terra  est  xii  carucis  et  tot  ibi 
sunt  Valet  Giroldo  per  annum  xl  solidos.— £;irA.  D.  iij 
(I) ;  35^- 


Girold  himself  holds  Nistenestoch,  and  the  canons  of  the  samd 
place  hold  it  of  him.  They  held  it  in  the  time  of  king  Edward, 
and  it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land  for  twelve  ploughs, 
and  so  many  are  there.  It  is  worth  to  Girold  forty  shillings  a  year. 
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Oirardas  habet  i  mansionem  quae  uocatnr  Manelia  qnam 
tenuit  Alestantilia  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uians  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possont  arare 
ii  carrucae.  Inde  habet  Giraidus  in  dominio  dimidiam  oii^am 
et  i  carrucam  et  uillani  dimidiam  uirgam  et  i  carmcam.  Ibi 
habet  Girardus  iiii  uillanos  et  iii  bordarios  et  vii  porcos  et  xl 
oues  et  iiii  agros  nemoris  et  v  agros  prati  et  ualet  per  ammm 
X  solidos  et  quando  recepit  v  solidod.— ^oxm.  D.  (459)  424 

Oirard  has  a  manor  called  Manelia,  which  Alestantilia  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendend 
geld  for  one  yiigate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Of  it 
Girard  has  in  demesne  half  a  viigate  and  one  plough,  and  tiie 
villeins  have  half  a  virgate  and  one  plough.  There  Girard  has 
four  villeins,  and  three  bordars,  and  seven  swine,  and  forty  sheep, 
and  four  acres  of  wood,  and  five  acres  of  meadow ;  and  it  is  woith 
by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  five  shillings  when  he 
received  it 

Girardus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Kochecota  quam 
tenuit  Alestilla  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uiiga.  Hanc  possunt  arare 
ii  carrucse.  Inde  habet  Giroldus  in  dominio  HimiHiftni 
uirgam  et  i  carrucam  et  uillani  dimidiam  uirgam  et  .  .  . 
Ibi  habet  Giroldus  i  uillanum  et  iiii  bordarios  et  i  seruum  et 
1  oues  et  xv  capras  et  y  agros  nemuscuU  et  v  agros  prati  et 
ualet  per  annum  x  solidos  et  quando  recepit  v  solidoa— 
Exon.  D.  (4596)  424. 

Girard  has  a  manor  called  Nochecota,  which  Alestilla  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  viigate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Of 
it  G^old  has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  tiie 
villems  have  half  a  virgate  and  .  .  .  There  Girold  has  one  villein, 
and  four  boidars,  and  one  serf,  and  fifty  sheep,  and  fifteen  goate, 
and  five  acres  of  coppice,  and  five  acres  of  meadow;  and  it  is 
worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  five  shillings 
when  he  received  it. 
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XLVii.    QTerra  ®irarW. 

Girardus  tenet  de  rege  Manelie.  Alestan  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  iiii  uillanis  et  iii  bordariis. 
Ibi  V  acrae  prati  et  iiii  acrae  siluae.  Olim  v  solidos.  Modo 
ualet  X  solidos. — Exch.  Z>.  117  (i) ;  35^. 

XLVII.    QTbe  JLanD  of  ©iraru. 

Girard  holds  Manelie  of  the  king.  Alestan  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  two  ploughs,  which  are  there,  with  four  villeins,  and 
three  bordars.  There  are  five  acres  of  meadow  and  four  acres  of 
wood.  Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now  it  is  worth  ten 
shillings. 


Ipse  Girard  tenet  Nochecote.  Alestan  tenebat  tempore 
r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est 
ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  i  uillano  et 
iiii  bordariis.  Ibi  v  acrae  prati  et  v  acrae  siluae  minutae. 
Olim  V  solidos.  Modo  ualet  x  solidos. — Exch,D.\\T{\)\  35a, 


Girard  himself  holds  Nochecote.  Alestan  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough,  with  one  serf,  and 
one  villein,  and  four  bordars.  There  are  five  acres  of  meadow, 
and  five  acres  of  coppice.  Formerly  it  was  worth  five  shillings. 
Now  it  is  worth  ten  shillings. 
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Gh)deboldu3  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Hela  quam 
tenuit  Olfas  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et  mortuos 
et  reddidit  gildum  pro  uirga  et  dimidia.  Hanc  possunt  arare 
V  carrucsB.  Ibi  habet  Godeboldus  in  dominio  dimidiam 
tdrgam  et  i  camicam  et  uillani  i  uirgam  et  ii  carrucaa  In 
ista  habet  Godeboldua  iiii  uillanos  et  iiii  bordarios  et  vi 
animalia  et  i  agrum  prati  et  ii  agros  pascuse  et  ualet  per 
annum  x  solidos  et  quando  recepit  tantundem. — Exon,  D. 
(468)  433. 

Grodebold  has  a  manor  called  Hela,  which  Olf  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  a  virgate  and  a  half.  This  can  be  ploughed  by  five  ploughs. 
There  Godebold  has  in  demesne  half  a  viigate  and  one  plough, 
and  the  villeins  have  one  virgate  and  two  ploughs.  -  In  this 
Godebold  has  four  villeins,  and  four  bordars,  and  six  head  of  cattle, 
and  one  acre  of  meadow,  and  two  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth 
by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  he 
received  it 

9oca. 

Godeboldus  Arbalestarius  habet  i  mansionem  quae  uocatur 
Hoca  quam  tenuit  Ulfus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt 
arare  ii  carrucse.  Ibi  habet  G^eboldus  vi  agros  prati  et 
Ixxx  agros  pascuse.  Ha^  ualet  iiii  solidos  et  quando  Gode- 
boldus recepit  ualebat  x  solidos. — Exon.  D.  (468)  433. 

Godebold  the  Arbalister  has  a  manor  called  Hoca,  which 
Ulf  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
and  it  rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two 
ploughs.  There  Godebold  has  six  acres  of  meadow  and  eighty 
acres  of  pasture.  This  is  worth  by  the  year  four  shillings,  and  it 
was  worth  ten  shillings  when  Godebold  received  it. 

Brfefor&a. 

Godeboldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Brisforda 
quam  tenuit  Aluricus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt 
arare  iii  carrucae.     Ibi  habet  Godeboldus  ii  bordarios  et  i 
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XLVIIL    Cerra  (SoDebollrt^ 

Godeboldvs  tenet  de  rege  Hela.  Vlf  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae  et  dimidia. 
Terra  est  v  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  iiii  uillani 
et  liii  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  i  acra  prati  et  ii  acrae 
pasturae.     Valet  x  solidos. — Exch.  D.  117  (i)  ;  35a. 


XLVIIL    ct)e  lanH  of  (SoUebolli. 

Godebold  holds  Hela  of  the  king.  Vlf  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land  and  a  half. 
There  is  land  for  five  ploughs.  In  demesne  there  is  one  plough, 
and  there  are  four  villeins,  and  four  bordars,  with  two  ploughs. 
There  is  one  acre  of  meadow,  and  two  acres  of  pasture.  It  is 
worth  ten  shillings. 


Ipse  Godeboldvs  tenet  Hoche.  Vlf  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est 
li  carucis.  Ibi  sunt  vi  acrae  prati  et  quater  xx  acrae  pasturae. 
Olim  X  solidos.  Modo  ualet  iiii  solidos. — Exch.  D.  117 
(I) ;  35^. 


Godebold  himself  holds  Hoche.  Vlf  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  two  ploughs.  There  are  six  acres  of  meadow  and  eighty 
of  pasture.  Formerly  it  was  worth*  ten  shillings.  Now  it  is  worth 
four  shillings. 


ISrfoforDe. 

Ipse  Godeboldvs  tenet  Brisforde.  Aluric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est 
iii  carucis.  Ibi  sunt  ii  bordarii  cum  i  seruo.  Olim  x  solidos. 
Modo  ualet  xx  solidos. — Exch.  D,  117  (i) ;  35^1. 

4  c 
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seruum  et  xxvii  ones  et  vi  agros  nemoris  [ei]  vi  agios  pratL 
Haec  reddit  xx  solidos  et  quando  Godeboldos  recepit  ualebat 
X  solidos.— jEww.  D.  (468)  433. 

Godebold  has  a  manor  called  Brisforda,  which  Aluric  held  om 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  viigate.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs. 
There  Godebold  has  two  bordars,  and  one  serf,  and  twenty-^even 
sheep,  and  six  acres  of  wood,  [and]  six  acres  of  meadow.  This 
renders  [by  the  year]  twenty  shiUmgs,  and  it  was  worth  ten  Bhillings 
when  Godebold  received  it. 

Xeuuetitoiuu 

Idem  Godeboldus  habet  i  mansionem  quae  nocatnr 
Neuuentona  quam  tenuit  Aluricus  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fait  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc 
possunt  arare  iii  carmen.  Ibi  habet  Godeboldos  ii  uillanos 
qui  babent  i  carrucam  et  ibi  habet  Godeboldus  i  agrum  prad 
et  X  agros  pascuse  et  reddit  per  annum  vii  solidos  et  vi 
denarios  et  quando  Godeboldus  recepit  ualebat  v  solidos. — 
JBxon.  R  (468)  433. 

The  same  Godebold  has  a  manor  called  Kewentona,  which  Aluric 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three 
ploughs.  There  Godebold  has  two  villeins,  who  have  one  plough, 
and  Godebold  has  there  one  acre  of  meadow  and  ten  acres  of 
pasture ;  and  it  renders  by  the  year  seven  shillings  and  sixpence, 
and  it  was  worth  five  shillings  when  Godebold  received  it. 

Godeboldus  habet  i  mansionem  quae  uocatnr  Leuga  et 
reddit  gildum  pro  iii  uirgis  quam  tenuit  Alstus  ea  die  qua 
rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus.  Hanc  possunt  arare 
viii  carrucse.  Inde  habet  Godeboldus  in  dominio  dimidiam 
uirgam  et  ii  carrucas  et  uillani  i  uirgam  et  i  ferdinum  et  iiii 
carrucas.  Ibi  habet  Godeboldus  x  uillanos  et  v  bordarios  et 
ii  cotarios  et  ii  seruos  et  xv  animalia  et  vi  porcos  et  exx  ones 
et  1  capras  et  i  uirgam  nemoris  et  x  agros  prati  et  xxx  agros 
pascuse  et  ualet  per  annum  iii  libras  et  quando  recepit  ualebat 
xl  aoMos.—JExon.  D,  (4686)  433. 

Godebold  has  a  manor  called  Leuga,  which  Alst  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  yirgates.     This  can  be  ploughed  by  eight  ploughs. 
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Godebold  himself  holds  Brisforde.  Aluric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  three  ploughs.  There  are  two  bordars,  with  one  serf. 
Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is  worth  twenty 
shillings. 


Ipse  Godeboldvs  tenet  Newentone.  Aluric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldai)at  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  iii  carucis.  Ibi  ii  uillani  habent  i  carucam  et 
una  acra  prati  et  x  acrae  pasturae.  Olim  v  solidos.  Modo 
ualet  vi  solidos  et  vi  denarios. — Exch,  D.  117(1);  35^. 


Godebold  himself  holds  Newentone.  Aluric  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  three  ploughs.  There  two  villeins  have  one 
plough,  and  there  is  one  acre  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture. 
Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now  it  is  worth  six  shillings 
and  sixpence. 


Eebge. 

Ipse  Godeboldvs  tenet  Levge.  Alsi  tenebat  [tempore 
regis  Eduuardt\  et  geldabat  pro  lii  uirgatis  terrse.  Terra 
est  viii  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  ii  serui  et  x 
uillani  et  v  bordarii  et  ii  cotarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  x 
acrae  prati  et  xxx  acrae  pasturae  et  una  virgata  siluse.  Olim 
xl  solidos.     Modo  ualet  Ix  solidos.— -£';wA.  Z>.  1 17  (i) ;  35^r. 


Godebold  himself  holds  Levge.  Alsi  held  it  \in  the  time  of 
king  Edward],  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land.  There 
is  land  for  eight  ploughs.    In  demesne  there  are  two  ploughs,  and 
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it  Godebold  has  in  demesne  half  a  virgate  and  two  ploughs,  and 
the  villeins  have  one  virgate,  and  one  ferling,  and  fonr  ploughs. 
There  Godehold  has  ten  villeins,  and  five  hordars,  and  two  cotters, 
and  two  serfs,  and  fifteen  head  of  cattle,  and  six  swine,  and  one 
hundred  and  twenty  sheep,  and  fifty  goats,  and  one  virgate  of 
wood,  and  ten  acres  of  m^ow,  and  thirty  acres  of  pasture ;  and 
it  is  worth  hy  the  year  three  pounds,  and  it  was  worth  forty 
shillings  when  he  received  it. 

l.ettal(ga« 

Godeboldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Leualiga 
quam  tenuit  Alsius  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possnnt  arare 
iiii  carrucfie.  Inde  habet  Godeboldus  in  dominio  i  ferdinum 
et  i  carrucam  et  uillani  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  et 
dimidiam.  In  ista  habet  Godeboldus  ii  uiUanos  et  iiii 
bordarios  et  ii  seruos  et  clx  ones  et  xx  capras  et  i  ferdinum 
nemusculi  et  ii  agros  prati  et  xx  agros  pascuse  et  ualet  per 
annum  xx  solidos  et  quando  recepit  x  solidos. — Exon.  D, 
(4686)  434. 

Godebold  has  a  manor  called  Leueliga,  which  Alsi  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs.  Of 
it  Godebold  has  in  demesne  one  ferling  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  half  a  virgate  and  one  plough  and  a  half.  Godebold 
has  in  it  two  villeins,  and  four  bordars,  and  two  serfs,  and  one 
hundred  and  sixty  sheep,  and  twenty  goats,  and  one  ferling  of 
coppice,  and  two  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture ;  and 
it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  ten 
shillings  when  he  received  it 

Godeboldus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Molacota 
quam  tenuit  Algerus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc 
possunt  arare  iiii  carrucse.  Inde  habet  Godeboldus  i  uirgam 
et  i  carrucam  in  domino  et  uillani  i  uirgam  et  i  carrucam. 
Ibi  habet  Godeboldus  v  uillanos  et  ii  bordarios  et  ii  seruos  et 
iiii  animalia  et  Ix  cues  et  i  a^n^m  prati  et  x  agros  pascuae. 
Haec  ualet  xx  solidos  et  quando  Godeboldus  recepit  ualebat 
X  solidos. 

De  supradicta  dimidia  hida  tenuit  quidam  tegnus  i  ferlinum 
ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus  et  potuit  ire 
ad  quemlibet  dominum.  Ibi  habet  Godeboldus  i  bordarium 
et  alia  terra  iacet  uastata  ad  pasturauL — Exon,  D,  (469)  434. 
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two  serfs,  and  ten  villeins,  and  five  bordars,  and  two  cottars,  with 
four  ploughs.  There  are  ten  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of 
pasture,  and  one  virgate  of  wood.  Formerly  it  was  worth  forty 
shillings.     Now  it  is  worth  sixty  shillings. 


Eetoelege. 

Ipse  Godeboldvs  tenet  Levelege.  Alsi  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  iiii  carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  dimidia  et  ii  serui  et 
ii  uillani  et  iiii  bordarii  et  ii  acrae  prati  et  xx  acrae  pasturae 
et  unum  ferling  siluae  minutae.  Olim  x  solidos.  Mode  ualet 
XX  solidos.— ^;ir^A.  Z>.  117  (2) ;  35A 


Godebold  himself  holds  Levelege.  Alsi  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  four  ploughs.  There  are  two  ploughs  and  a  half,  and 
two  serfs,  and  two  villeins,  and  four  bordars,  and  two  acres  of 
meadow,  and  twenty  acres  of  pasture,  and  one  ferling  of  coppice. 
Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is  worth  twenty 
shillings. 


Ipse  Godeboldvs  tenet  Molecote.  Alcher  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra 
est  iiii  carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  ii  serui  et  v  uillani  et 
ii  bordarii  et  una  ajcra  prati  et  x  acrae  pasturae.  Olim  x 
solidos.     Modo  ualet  xx  solidos. 

De  hac  terra  tenebat  tempore  regis  Eduuardi  unus 
tainus  unum  ferling.  Ibi  est  unus  bordarius. — Exch.  D. 
117(2);  35*. 
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Godebold  has  a  manor  called  Molaoota,  which  Alger  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs.  Of 
it  Godebold  has  in  demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  one  virgate  and  one  plough.  There  Godebold  has  five 
villeins,  and  two  bordars,  and  two  serfs,  and  four  head  of  cattle, 
and  sixty  sheep,  and  one  acre  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture. 
This  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  ten 
shillings  when  Godebold  received  it. 

Of  the  abovenamed  half  hide  a  certain  thegn  held  one  ferling  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  he  could 
go  to  any  lord  whomsoever.  Godebold  has  one  bordar  there,  and  the 
other  land  lies  waste  to  pasture. 


Godeboldus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Saterleia 
quam  tenuit  Olnodus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  oiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt 
arare  v  carrucae.  Inde  habet  Godeboldus  in  dominio  dimidiam 
uirgam  et  ii  camicas  et  uillani  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam. 
Ibi  habet  Godeboldus  vi  uillanos  et  ii  bordarios  et  ii  seruos 
et  iii  animalia  et  Ivii  ones  et  x  agros  nemoris  et  iiii  agros 
prati  et  x  agros  pascuae  et  ualet  per  annum  xxv  solidos  et 
quando  recepit  xx  solidos. — Exon.  D.  (469)  434. 

Godebold  has  a  manor  called  Saterleia,  which  Olnod  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  five  ploughs.  Of 
it  Godebold  has  in  demesne  half  a  virgate  and  two  ploughs,  and 
the  villeins  have  half  a  virgate  and  one  plough.  There  Godebold 
has  six  villeins,  and  two  bordars,  and  two  seifs,  and  three  head  of 
cattle,  and  fifty-seven  sheep,  and  ten  acres  of  wood,  and  four  acres 
of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year 
twenty-five  shillings,  and  it  was  worth  twenty  shillings  when  he 
received  it 

Bonuu 

Godeboldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Soma  quam 
tenuit  Chippinus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  potest  arare 
dimidia  carruca.  Ibi  habet  Godeboldus  dimidiam  carrucam 
et  iiii  seruos  et  ualet  per  annum  vi  solidos. — Exon.  D,  (4695) 
434. 

Godebold  has  a  manor  called  Boma,  which  Chippin  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
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Godebold  himself  holds  Molecote.  Alcher  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  four  ploughs.  There  are  two  ploughs,  and  two  serfs,  and  five 
villeins,  and  two  bordars,  and  one  acre  of  meadow,  and  ten  acres 
of  pasture.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is  worth 
twenty  shillings. 

A  thegn  held  one  ferling  of  this  land  in  the  time  of  king 
Edward.     There  is  one  bordar. 


Ipse  Godeboldvs  tenet  Saterlei.  Vlnod  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  V  carucis.  Ibi  sunt  iii  carucae  et  ii  serui  et  vi  uillani 
et  ii  bordarii.  Ibi  iiii  acrae  prati  et  x  acrae  pasturae  et 
totidem  siluae.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet  xxv  solidos. 
—EzcA.  D.  iiy  (2);  35^. 


Godebold  himself  holds  Saterlei.  Vlnod  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  five  ploughs.  There  are  three  ploughs,  and  two  serfs, 
and  six  villeins,  and  two  bordars.  There  are  four  acres  of  meadow, 
and  ten  acres  of  pasture,  and  as  many  of  wood.  Formerly  it  was 
worth  twenty  shillings.     Now  it  is  worth  twenty-five  shillings. 


ISbrne. 

Ipse  Godeboldvs  tenet  Bvrne.  Chiping  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est 
dimidiae  carucae.  Ibi  iiii  serui.  Valet  vi  solidos. — ExcA.  D. 
117(2);  35^. 


Godebold  himself  holds  Bvrne.     Chiping  held  it  in, the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.     There 
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geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  half  a  plough. 
There  Godebold  has  half  a  plough  and  four  serfs ;  and  it  is  worth 
by  the  year  six  shillings. 

Godeboldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Heierda  quam 
tenuit  GhippinuB  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  potest  arare 
dimidia  carruca.  Et  Ricardus  tenet  earn  de  Godeboldo.  Ibi 
habet  Ricardus  ii  uillanos  qui  habent  dimidiam  carrucam  et 
ualet  per  annum  v  solidos. — Exon.  D,  (4696)  435. 

Godebold  has  a  manor  called  Heierda,  which  Chippin  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  half  a  plough. 
And  Richard  holds  it  of  Godebold.  There  Richard  has  two 
villeins,  who  have  half  a  plough ;  and  it  is  worth  by  the  year 
five  shillings. 

CItforSa* 

Godeboldus  habet  i  mansionem  qua)  uocatur  Cliforda 
quam  tenuit  Adredus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc 
possunt  arare  vi  carrucie.  Inde  habet  Godeboldus  in  dooiinio 
i  uirgam  et  ii  carrucas  et  uillani  i  uirgam  et  ii  carrucas.  Ibi 
habet  Godeboldus  v  uillanos  et  iii  bordarios  et  iii  seruos  et 
Ix  ones  et  xx  agros  nemoris  et  iii  agros  prati  et  xx  agros 
pascuae  et  ualet  xx  solidos  per  annum  et  quando  recepit 
ualebat  tantundem. — Exon,  D.  (470)  435. 

Godebold  has  a  manor  called  Cliforda^  which  Adred  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  sis  plougha  Of 
it  Godebold  has  in  demesne  one  virgate  and  two  ploughs,  and  the 
villeins  have  one  virgate  and  two  ploughs.  There  Godebold  has 
five  villeins,  and  three  bordars,  and  three  serfs,  and  sixty  sheep, 
and  twenty  acres  of  wood,  and  three  acres  of  meadow,  and  twenty 
acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and 
it  was  worth  as  much  when  he  received  it 


Godeboldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Halestou 
quam  tenuit  Alredus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc 
possunt  arare  vi  carrucse.  Inde  habet  Godeboldus  in  dominie 
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is  land  for  half  a  plough.    There  are  four  serfs.     It  is  worth  six 
shillings. 


Ipse  Godeboldvs  tenet  Heierde.  Chiping  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  dimidae  carucae.  Hanc  habent  ibi  ii  uillani. 
Valet  V  solidos.— ^;r^A.  D.  117  (2) ;  35*. 


Godebold  himself  holds  Heiefde.  Chiping  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  half  a  plough.  This  two  villeins  have  there.  It  is 
worth  five  shillings. 


CUforOe. 

Ipse  Godeboldvs  tenet  Cliforde.  Edredus  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra 
est  vi  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  iii  serui  et  v 
uillani  et  iii  bordarii  cum  ii  carucis.  Ibi  iii  acrae  prati  et 
XX  acrae  pasturae  et  xx  acrae  siluae.  Olim  et  modo  ualet 
XX  solidos. — Exch.  /?.  117  (2) ;  35^. 


Godebold  himself  holds  Cliforde.  Edred  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  six  ploughs.  In  demesne  there  are  two  ploughs,  and  three 
serfs,  and  five  villeins,  and  three  bordars,  with  two  ploughs. 
There  are  three  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture, 
and  twenty  acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and  it  is  now,  worth 
twenty  shillings. 


9lle0toto. 

Ipse  Godeboldvs  tenet  Alestov.  Aldredus  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra 
est  vi  carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  ii  serui  et  v  uillani  et 
V  bordarii  et  iiii  acrae  prati  et  iii  acrae  siluae  et  xx  acrae 


Digitized  by  VjOOQ IC 


1108  THE  DEVONSHIRE  DOMESDAY — EXETER. 

i  uirgam  et  i  carracam  uillani  i  uiigam  et  i  carrucam.  Ibi 
habet  v  uillanos  et  v  bordarios  et  ii  seruos  et  vii  animalia  et 
Ixiii  cues  et  iii  agros  nemoris  et  iiii  prati  et  xx  pascuse  et 
ualet  per  anDum  xv  solidos  et  quando  recepit  ualebat  tan- 
tmidem.—Exon.  D.  (470)  435. 

Godebold  has  a  manor  called  Haleston,  which  Aired  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs.  Of 
it  (Godebold  has  in  demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the 
▼illeins  have  one  virgate  and  one  plough.  There  Godebold  has  five 
villeins,  and  five  boidars,  and  two  serfs,  and  seven  head  of  cattle, 
and  sixty-three  sheep,  and  three  acres  of  wood,  and  four  acres  of 
meadow,  and  twenty  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  fifteen 
shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  he  received  it 

tntteclntolbu 

Godeboldus  habet  i  mansionem  quse  nocatur  WitecbenoUa 
quam  tenuit  Chipinus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fait  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga  et  dimidia.  Has 
possunt  arare  ii  carrucse.  Et  lachelinus  earn  tenet  de  Gode- 
boldo.  Inde  habet  lachelinus  in  dominio  i  uirgam  et  i 
carrucam  et  uillani  dimidiam  uirgam  et  ii  carrucas.  Ibi 
habet  lachelinus  ii  uillanos  et  iii  bordarios  et  i  seruum  et 
XV  animalia  et  iiii  agros  nemusculi  et  y  agros  prati  et  iii 
agros  pascuae  et  ualet  per  annum  x  solidos  et  quando  recepit 
ualebat  xxx  denarios. — Exon.  D.  (4716)  436. 

Godebold  has  a  manor  called  Witechenolla,  which  Chiping  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  viigate  and  a  half.  These  can  be  ploughed 
by  two  ploughs.  And  lachelin  holds  it  of  Godebold.  Of  them 
lachelin  has  in  demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  half  a  virgate  and  two  ploughs.  There  lachelin  has 
two  villeins,  and  three  bordars,  and  one  ser^  and  fifteen  head  of 
cattle,  and  four  acres  of  coppice,  and  five  acres  of  meadow,  and  three 
acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it 
was  worth  thirty  pence  when  he  received  it. 

leutmtOotuu 

Godeboldus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Leuuendona 
quam  tenuerunt  duo  tegni  pariter  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
hut  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida. 
Hanc  possunt  arare  iiii  carrucse.  Hanc  tenet  Bainerus  de 
Gudebalda      Inde    habet   Bainerus   dimidiam   uirgam  in 
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pasture.     Olim  et  modo  ualet  xv  solidos. — Exch.  27*  117 
(2);  35*- 


Godebold  himself  holds  Alestov.  Aldred  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  six  ploughs^.  There  are  two  ploughs,  and  two  serfs,  and  five 
villeins,  and  five  bordars,  and  four  acres  of  meadow,  and  three 
acres  of  wood,  and  twenty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was, 
and  it  is  now,  worth  fifteen  shillings. 


Lachelinus  tenet  de  Godeboldo  Withechenolle.  Chiping 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata 
terrae  et  dimidia.  Terra  est  ii  carucis.  Ibi  tamen  sunt  iii 
carucae  cum  i  seruo  et  ii  uillani  et  iiii  bordarii  et  v  acrae 
prati  et  iii  acrae  pasturae.  Olim  xxx  denarios.  Modo  ualet 
X  solidos. — Exch.  D,  117  (2);  35*. 


Lachelin  holds  Withechenolle  of  Godebold.  Chiping  held  it 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of 
land  and  a  half.  There  is  land  for  two  ploughs.  There  are, 
however,  three  ploughs,  with  one  serf,  and  there  are  two  villeins, 
{sic)  and  four  bordars,  and  five  acres  of  meadow,  and  three  acres  of 
pasture.  Formerly  it  was  worth  thirty  pence.  Now  it  is  worth 
ten  shillings. 


lebienOone. 

Rainerus  tenet  de  Godeboldo  Lewendone.  Duo  taini 
teneb^nt  in  paragio  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat 
pro  dimidia  hida.  Terra  est  iiii  carucis.  Ibi  iiii  uillani  et 
ii  bordarii  cum  i  seruo  habent  i  carucam.  Ibi  iiii  acrae 
prati  et  xx  acrae  pasturae.    Olim  et  modo  ualet  x  solidos. 
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dominio.  Et  uillani  i  uirgam  et  dimidiam  et  i  carracam. 
Ibi  babet  Eaineros  iiii  aillanos  et  ii  bordarios  et  i  seraum  et 
iiii  agros  prati  et  xx  agros  pascuse.  Hsbc  ualet  x  solidos  et 
quando  Godeboldus  recepit  tantandem. — Kcotl  D.  (4726)  438. 

Godebold  has  a  manor  called  Lewendona,  which  two  th^gns  held 
in  partage  on  the  day  on  which  king  Edwaid  was  alive  and  dead, 
and  it  rendered  geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by 
foor  ploughs.  Rainer  holds  this  of  Gudebald.  Of  it  Bamer  has 
in  demesne  half  a  virgate,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  s 
half  and  one  plough.  There  Hainer  has  four  villeins,  and  two 
bordars,  and  one  serf,  and  four  acres  of  meadow,  and  twenty  acres 
of  pasture.  This  is  worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it  was 
worth  as  much  when  Godebold  received  it 

Among  the  Terroe  OccupcUct  in  Devenescira  the  following; 
referring  to  this  same  manor,  occurs : 

Godeboldus  archibalistarius  habet  i  mansionem  quae  nocator 
Leuuendona.  Huie  addita  est  i  uiiga  terras  quam  tenuit  i 
tagnus  pariter  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuos. 
Hanc  tenet  Bainerus  de  Godeboldo  et  ualet  per  annum  v 
solidos.— -Ercw.  D.  (502)  465. 

Godebold  the  chief  balister  has  a  manor  called  Leuuendona. 
To  this  is  added  a  virgate  of  land,  which  a  thegn  held  in  partage 
on  the  day  on  which  king  Edwaid  was  alive  and  dead.  This 
Eainer  holds  of  Godebold,  and  it  is  worth  yearly  £ve  shillings. 

Godeboldus  archibalistarius  habet  duas  domos  in  Ezonia 
quas  reddiderunt  de  consuetudine  xvi  denarios  per  annum 
tempore  regis  Eduuardus  quos  rex  Willielmus  nunquam 
hAhmt—Uxon.  D.  (469)  506. 

Godebold  the  chief  balister  has  two  houses  in  Exeter,  which 
rendered  yearly  sixteen  pence  by  custom  in  the  time  of  king 
Edward,  which  king  William  never  had. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


THE  DEVONSHIRE  DOMESDAY — EXCHEQUER.  1111 

Ipse  Godeboldvs  habet  ii  domus  in  Execestre  quae 
reddebant  per  consuetudinem  tempore  regis  Eduuardi  xvi 
denarios. — Exch,  D.  117  (2) ;  35*. 


Rainer  holds  Lewendone  of  Godebold.  Two  thegns  held  it  in 
partage  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a 
hide.  There  is  land  for  four  ploughs.  There  four  villeins, 
and  two  bordars,  with  one  serf,  have  one  plough.  There  are 
four  acres  of  meadow  and  twenty  acres  of  pasture.  Formerly  it 
was,  and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 

Godebold  himself  has  two  houses  in  Exeter,  which  rendered  by 
custom  in  the  time  of  king  Edward  sixteen  pence. 
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Nicholaus  archibalistarius  habet  i  mansionem  quae  uocatar 
Wibeberia  quam  tenuit  Odritius  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida. 
Hanc  possunt  arare  iii  carrucae.  Modo  tenet  Regerus  Aculeus 
de  Nicholao.  Inde  habet  Begems  i  uirgam  et  dimidiam  in 
dominio  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Nicholaus  iiii  bordarios  et 
XXX  ones  et  iiii  agros  nemoris  et  xx  agros  pascuse  et  ualet  per 
annum  xv  solidos  et  quando  Nicholaus  recepit  ualebat  xii 
densnos,—i:xon.  D.  (4686)  433. 

Nicholas  the  chief  halister  has  a  manor  cabled  Wibeberia, 
which  Odrit  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and 
dead,  and  it  rendered  geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed 
by  three  ploughs.  Now  Keger  Sharp  holds  it  of  Nicholas.  Of  it 
Eeger  has  in  demesne  one  virgate  and  a  half  and  one  plough. 
There  Nicholas  has  four  bordars,  and  thirty  sheep,  and  four  acres 
of  wood,  and  twenty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year 
fifteen  shillings,  and  it  was  worth  twelve  pence  when  Nicholas 
received  it. 

ArenneKfa. 

Nicolaus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Grenneliza  quam 
tenuerunt  iiii  tagni  pariter  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit 
uiuns  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  uirgis.  Has 
possunt  arare  iii  carrucae.  Inde  habet  Nicolaus  in  dominio  i 
uirgam  et  i  carrucam  et  uillani  ii  uirgas  et  ii  carrucas.  Ibi 
habet  Nicolaus  iiii  uillanos  et  iii  bordarios  et  i  senium  et  ii 
agras  prati  et  ualet  xx  solidos  per  annum  et  qucmdo  recepit 
ualebat  x  solidos. 

Istam  mansionem  habet  Nicolaus  pro  escanbiis. — JEaxm.  D. 
(4696)  435. 

Nicolas  has  a  manor  called  Grenneliza,  which  four  thegns  held 
in  partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
and  it  rendered  geld  for  two  virgates.  This  can  be  ploughed  by 
three  ploughs.  Of  it  Nicolas  has  in  demesne  one  virgate  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  two  virgates  and  two  ploughs. 
There  Nicolas  has  four  villeins,  and  three  bordars,  and  one  ser^ 
and  two  acres  of  meadow;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty 
shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings  when  he  received  it 

Nicolas  has  this  manor  by  exchange. 
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XLIX.    Cerra  jl3fcola(  3Balfetartf* 

Nicolavs  tenet  de  rege  Wiberie.  Ordric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  Hi 
carucis.  Ibi  iiii  bordarii  habent  i  carucam  et  iiii  acrae 
siluae  et  xx  acrae  pasturae.  Olim  xii  denarios.  Modo 
ualet  XV  solidos. — ExcA,  D.  117  (2);  35^. 


xLix^  Cf)e  LanH  of  iSicolas  tfte  fialttter. 

Nicholaus  holds  Wiberie  of  the  king.  Ordric  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  three  ploughs.  There  four  bordars  have  one  plough, 
and  there  are  four  acres  of  wood,  and  twenty  acres  of  pasture. 
Pormerly  it  was  worth  twelve  pence.  Now  it  is  worth  fifteen 
shillings. 


Ipse  Nicolavs  tenet  Grennelize.  Quattuor  taini  tenebant 
in  paragio  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii 
virgatis  terrae.  Terra  est  iii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  i 
seruo  et  iiii  uillani  et  iii  bordarii  et  ii  acrae  prati.  Olim  x 
solidos.     Modo  ualet  xx  solidos. — Exch,  D,  iiy  (2);  35^. 


Nicolaus  himself  holds  Grennelize.  Four  thegns  held  it  in 
partage  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three 
virgates  of  land.  There  is  land  for  three  ploughs,  which  are 
there,  with  one  serf,  and  there  are  four  villeins,  and  three  bordars, 
and  two  acres  of  meadow.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings. 
Now  it  is  worth  twenty  shillings. 
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Xicholaus  kabet  i  mansionem  quae  uocatur  Stoches  qaam 
tenuit  Ordritius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortaus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida  et  dimidia 
uirga.  Hanc  possunt  arare  v  carracae.  Inde  habet  Nicholaus 
in  dominio  i  uirgam  et  ii  carrucas  et  uillaai  habent  ii 
carrucas.  Ibi  habet  Nicholaus  vi  uillanos  et  vii  bordaiic^ 
et  y  seruos  et  ii  animalia  et  Ix  oues  et  iii  agros  prati  et  xx 
agros  pascuse  et  ualet  per  anDiim  xxx  solidos  et  qnando 
Nicholaus  recepit  ualebat  tantundem. — Exon.  D.  (4706)  435. 

Nicholas  has  a  manor  called  Stoches,  which  Ordrit  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide  and  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  hj 
live  ploughs.  Of  it  Nicholas  has  in  demesne  one  virgate  and  two 
ploughs,  and  the  villeins  have  two  ploughs.  There  Nicholas  has 
six  villeins,  and  seven  bordars,  and  live  serfs,  and  two  head  of 
cattle,  and  sixty  sheep,  and  three  acres  of  meadow,  and  twenty 
acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  thirty  shillings,  and 
it  was  worth  as  much  when  Nicholas  received  it 


Karttin. 

Nicholaus  archibalistarius  habet  i  mansionem  quae  uocatur 
Eacum  quam  tenuit  Ordritius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt 
arare  v  carrucae.  Modo  tenet  eam  Badulfus  de  Nicolao.  lude 
habet  Badulfus  dimidiam  hidam  et  ii  carrucas  in  dominio  et 
uillani  habent  i  carrucam.  Ibi  habet  Nicholaus  ii  uillanos  et 
iii  bordarios  et  i  senium  et  x  animalia  et  Ixxx  oues  et  xiiii 
capras  et  ii  agros  prati  et  xv  agros  pascuse  et  ualet  per  annum 
XX  solidos  et  quando  Nicholaus  recepit  ualebat  x  solidos. — 
Exon.  D,  (470ft)  436. 

Nicholas  the  chief  balister  has  a  manor  called  Eacum,  which 
Ordrit  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
and  it  rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  five 
ploughs.  Now  Kadulf  holds  it  of  Nicholas.  Of  it  Badulf  has  in 
demesne  half  a  hide  and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  one 
plough.  There  Nicholas  has  two  villeins,  and  three  bordars,  and 
one  serf,  and  ten  head  of  cattle,  and  eighty  sheep,  and  fourteen 
goats,  and  two  acres  of  meadow,  and  fifteen  acres  of  pasture ;  and 
it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  ten 
shillings  when  Nicholas  received  it. 
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Ipse  Nicolavs  tenet  Stoches.  Ordric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  virgatis  et  dimidia. 
Terra  est  v  canicis.  Ibi  sunt  iiii  carucae  et  vi  uillani  et  vii 
bordarii  et  v  serui  et  iii  acrae  prati  et  xx  acrae  pasturae. 
Olim  et  modo  ualet  xxx  solidos. — ExcA,  D,  \ij  (2) ;  35^. 


Nicolaus  himself  holds  Stoches.  Ordric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  virgates  and  a  half.  There 
is  laoid  for  five  ploughs.  There  are  four  ploughs,  and  six  villeins, 
and  seven  bordars,  and  five  serfs,  and  three  acres  of  meadow,  and 
twenty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth 
thirty  shillings. 


Radulfus  tenet  de  Nicolao  Rachvn.  Ordric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  1  hida.  Terra  est 
V  carucis.  Ibi  sunt  iii  carucae  et  iii  bordarii  cum  i  seruo. 
Ibi  ii  acrae  prati  et  xv  acrae  pasturae.  Olim  x  solidos. 
Modo  ualet  xx  solidos. — Exch.  D,  1 17  (2) ;  35^. 


Kadulf  holds  Rachun  of  Nicolaus.  Ordric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
five  ploughs.  There  are  three  ploughs,  and  three  bordars,  vrith 
one  serf.  There  are  two  acres  of  meadow  and  fifteen  acres  of 
pasture.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is  worth 
twenty  shillings. 


4  D 
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ISBogittttteL 

Nicholaos  archibalistarias  habet  i  mansionem  qiue  nocatnr 
WogQuuel  quam  tenuit  Ordritius  ea  die  qua  rex  Ednnatdns 
fuit  tduus  et  mortuos  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida  et 
dimidia  tiirga.  Hanc  possunt  arare  v  carrucse.  Inde  habet 
Nicbolaus  i  uirgam  in  dominio  et  ii  camicas  et  uillani  habeni 
ii  carrucas.  Ibi  habet  Nicbolaus  iiii  uillanos  et  vii  bordarioa 
et  iii  seruos  et  i  uaccam  et  cxxiiii  oues  et  i  molendinom  quod 
reddit  per  annum  xzx  denarios  et  vi  agros  nemusculi  et  iii 
agros  prati  et  x  agros  pascuse  et  ualet  per  annum  xxx  solidos 
et  quando  ipse  recepit  nalebat  xx  soUdos. — Econ.  D.  (470J) 
436. 

Nicholas  the  chief  balister  has  a  manor  called  Wogwuel,  which 
Oidrit  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  aliye  and 
dead,  and  it  rendered  geld  for  half  a  hide  and  half  a  viigata 
This  can  be  ploughed  bj  five  ploughs.  Of  it  Nicholas  has  in 
demesne  one  yirgate  and  two  ploughs,  and  the  yilleins  haye  two 
ploughs.  There  Nicholas  has  four  yilleins,  and  sioyen  bordars^  and 
three  serfs,  and  one  cow,  and  a  hundred  and  twenty-four  sbeep^  and 
one  mill  that  renders  thirty  pence  by  the  year,  and  six  acres  of 
coppice,  and  three  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture ;  and  ii 
is  worth  by  the  year  thirty  shillings,  and  it  was  worth  twenty 
shillings  when  he  received  it. 

Nicbolaus  archibalistarius  habet  i  mansionem  quse  nocatur 
Holebema  quam  tenuit  Ordritius  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc 
possunt  arare  iii  carrucae.  Modo  tenet  earn  Sogerus  Aculeus 
di  Nicolao.  Ibi  habet  Bogerus  i  carrucam  in  dominio  et 
uillani  habent  i  carrucam.  Ibi  habet  Nicbolaus  ii  uillanos 
et  i  bordarium  et  ii  seruos  et  x  agros  nemoris  et  i  agrum 
nemoris  et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando  Nicbolaus 
accepit  ualebat  x  solidos. — Uxon.  B.  (471)  436. 

Nicholas  the  chief  balister  has  a  manor  called  Holebema, 
which  Ordrit  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive 
and  dead,  and  it  rendered  geld  for  one  yiigate.  This  can  be 
ploughed  by  three  ploughs.  Now  Roger  Aculeus  holds  it  of 
Nicholas.  There  Eoger  has  in  demesne  one  plough,  and  the 
yilleins  have  one  plough.  There  Nicholas  has  two  yilleins,  and 
one  bordar,  and  two  serfs,  and  ten  acres  of  wood,  and  one  acrs  of 
wood  \{'pasture\ ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings^ and 
it  was  worth  ten  shillings  when  Nicholas  received  it 
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imogtoeL 

Ipse  Nicolavs  tenet  Wogwel.  Ordric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  uirgatis  terrae  et  dimidia. 
Terra  est  v  carucis.  Ibi  sunt  iiii  uillani  et  vii  bordarii  et 
iii  serui  et  molinus  reddens  xxx  denarios  et  iii  acrae  prati 
et  X  acrae  pasturae  et  vi  acrae  siluae  minutae.  Olim  xx 
solidos.     Modo  ualet  xxx  soHdos. — Exch.  D.  117  (2);  35^. 


Nicolaus  himself  holds  Wogwel.  Ordric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  and  a  half  virgates  of  land. 
There  is  land  for  five  ploughs.  There  are  four  villeins,  and  seven 
bordars,  and  three  serfs,  and  a  mill  rendering  thirty  pence,  and 
three  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture,  and  six  acres  of 
coppice  Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is 
worth  thirty  shillings.  . 


Rogerius  tenet  de  Nicolao  Holebeme.  Ordric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  iii  carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  li  serui  et  ii 
uillani  cum  i  bordario  et  una  acra  prati  et  x  acris  siluae. 
Olim  X  solidos.  Modo  ualet  xx  solidos. — Exch.  D.  117 
(2) ;  35*. 


Roger  holds  Holebeme  of  Nicokus.  Ordric  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  three  ploughs.  There  are  two  ploughs,  and  two 
serfs,  and  two  villeins,  with  one  bordar,  and  one  acre  of  meadow, 
and  ten  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now 
it  is  worth  twenty  shillings. 


4  D  2 
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Nicholans  archibalistarios  habet  i  mansionem  qnse  uocatar 
Bagathora  quam  tenuit  Ordritius  ea  die  qua  rex  EduuardiiB 
fiiit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uiiga.  Hanc 
possunt  arare  v  carmen.  Hanc  tenet  Bogems  de  Nicolaa 
Inde  habet  Sogerus  i  ferlinum  et  i  carrucam  in  dominie  et 
uillani  habent  iiii  carrucas.  Ibi  habet  Nicholaus  vi  nillanos 
et  ii  bordarios  et  i  senium  et  v  animalia  et  iii  porcos  et  xxxr 
ones  et  xv  capras  et  iii  agros  nemoris  et  i  leugam  pascuae  in 
longitudine  et  dimidiam  in  latitudine  et  nalet  per  annum  xx 
solidos  et  quando  Nicholaus  recepit  ualebat  xv  solidos. — 
Exm.  D.  (471)  436. 

Nicholas  the  chief  balister  has  a  manor  called  Bagathon^ 
which  Ordrit  held  on  the  daj  on  which  king  Edward  was  alive 
and  dead,  and  it  rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be 
ploughed  by  five  ploughs.  Eoger  holds  this  of  Nicholas.  Of  it 
Eoger  has  in  demesne  one  ferling  and  one  plough,  and  the  viUeins 
have  four  ploughs.  There  Nicholas  has  six  villeins,  and  two  bordars, 
and  one  serf,  and  five  head  of  cattle,  and  three  swine,  and  thirty- 
five  sheep,  and  fifteen  goats,  and  three  acres  of  wood,  and  one  leuga 
of  pasture  in  length,  and  half  a  leuga  in  width ;  and  it  is  woitii 
by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was  worth  fifteen  ahil lings 
when  Nicholas  received  it 

luQafdrOa* 

Nicholaus  arbalestarius  habet  i  mansionem  quae  uocatur 
Ludaforda  quam  tenuit  Ordricius  ea  die  qua  rex  Eduuardns 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  hidis  et 
dimidia.  Has  possunt  arare  x  camicae.  Inde  habet  Nicholaus 
i  hidam  et  dimidiam  et  ii  carrucas  in  dominio  et  uillani  ii 
hidas  et  iiii  carrucas.  Ibi  habet  Nicholaus  viii  nillanos  et 
vii  bordarios  et  iiii  seruos  et  v  animalia  et  cxx  ones  et  xv 
capras  et  iii  agros  nemoris  et  viii  agros  prati  et  i  leugam 
pascuse.  Haec  ualet  xl  solidos  et  quando  Nicholaus  recepit 
tantundem— jFa»?i.  D.  (472)  437. 

Nicholas  the  arbalister  has  a  manor  called  Ludaforda,  which 
Ordric  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and 
dead,  and  it  rendered  geld  for  three  hides  and  a  hall  This  can  he 
ploughed  by  ten  ploughs.  Of  it  Nicholas  has  in  demesne  one  hide 
and  a  half  and  two  ploughs,  and  the  villeins  have  two  hides  and 
four  ploughs.  There  Nicholas  has  eight  villeins,  and  seven 
bordars,  and  four  serfs,  and  five  head  of  cattle,  and  a  hundred 
and  twenty  sheep,  and  fifteen  goats,  and  three  acres  of  wood,  and 
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Sagetote. 

Rogerius  tenet  de  Nicolao  Bagetore.  Ordric  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  vii^ata  terrae. 
Terra  est  v  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo 
et  vi  uillani  et  ii  bordarii  cum  iv  carucis.  Ibi  iii  acrae 
siluae.  Pastura  i  leuca  longitudine  et  dimidia  leuca  latitu- 
dine.  Olim  xv  solidos.  Modo  ualet  xx  solidos. — Exch. 
D.  117(2);  35*. 


Roger  holds  Bagetore  of  Nicolaus.  Ordric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  five  ploughs.  In  demesne  there  is  one  plough,  with 
one  serf,  and  there  are  six  villeins,  and  two  bordars,  with  four 
ploughs.  There  are  three  acres  of  wood.  Pasture  one  leuca  in 
length  and  half  a  leuca  in  width.  Formerly  it  was  worth  fifteen 
shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


Ipse  Nicolaus  tenet  Lvdeford.  Ordric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  hidis  et  dimidia.  Terra 
est  X  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  iiii  serui  et  viii 
uillani  et  vii  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  viii  acrae  prati  et 
iii  siluae  et  i  leuca  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  xl  solidos. 
— Exch.  D.  117  (2) ;  35*. 


Nicolaus  himself  holds  Lvdeford.  Ordric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  hides  and  a  half. 
There  is  land  for  ten  ploughs.  In  demesne  there  are  two  ploughs, 
and  four  serfs,  and  eight  villeins,  and  seven  bordars,  with  four 
ploughs.  There  are  eight  acres  of  meadow,  and  three  of  wood, 
and  one  leuca  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth 
forty  shillings. 
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eight  acres  of  meadow,  and  one  leuga  of  pasture ;  and  it  is  worth 
forty  shillings,  and  it  was  worth  as  much  when  Kich<da8 
leceiYed  it 

Nicholaus  habet  i  mansionem  qusB  nocatnr  Estapeleia 
qnam  tenuit  Bristaoldus  ea  die  qua  rex  Eduuardos  fuit 
oiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc 
possunt  arare  ii  carrucse.  Inde  habet  Nicholaus  i  uirgam  in 
doniinio  et  uillani  i  uirgam  et  iii  boues  in  earruca.  Ibi 
habet  Nicholaus  iii  uillanos  et  iiii  bordarios  et  vi  agtos 
nemoris  et  vi  agros  prati  et  xii  agros  pascusB.  Haec  ualet  v 
solidos  et  quando  Nicholaus  recepit  tantundem. — Exati.  D. 
(472)  437. 

Nicholas  has  a  manor  called  Estapeleia^  which  Bristuold  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Of 
this  Nicholas  has  in  demesne  one  virgate,  and  the  villeins  have  one 
virgate  and  three  plough  oxen«  There  Nicholas  has  three  villeins, 
and  four  bordars,  and  six  acres  of  wood,  and  six  acres  of  meadow, 
and  twelve  acres  of  pasture.  This  is  worth  five  shillings,  and 
it  was  worth  as  much  when  Nicholas  received  it 

Nicholaus  habet  i  mansionem  qusa  uocatur  Bochelanda 
quam  tenuit  Ailsius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuos  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  arare 
iiii  ccmrucae.  Inde  habet  Nicholaus  i  uirgam  et  i  carrucam  et 
dimidiam  in  dominie  et  uillani  ii  uirgas  et  i  carrucam.  Ibi 
habet  Nicholaus  viii  uillanos  et  ii  bordarios  et  iii  seruos  et  ii 
animalia  et  Ix  ones  et  xx  capras  et  dimidiam  leugam  nemoris 
in  longitudine  et  i  quadragenariam  in  latitudine  et  iiii  agros 
prati  et  iiii  quadragenarias  pascuse.  Hsec  ualet  x  solidos  et 
quando  Nicholaus  recepit  tantundem.  Inde  habet  Rogerius 
quidam  miles  i  uirgam  de  Nicholao  et  ualet  vii  solidos  per 
annum  et  quando  Nicholaus  recepit  tantundem. — Hacofk  D. 
(472ft)  438. 

Nicholas  has  a  manor  called  Bochelanda,  which  Ailsi  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  virgates.  These  can  be  ploughed  by  four  ploughs. 
Of  these  Nicholas  has  in  demesne  one  virgate  and  one  plough  and 
a  half,  and  the  vOleins  have  two  virgates  and  one  plough.  Th«« 
Nicholas  has  eight  villeins,  and  two  bordars,  and  three  serfe,  aiMl 
two  head  of  cattle,  and  sixty  sheep,  and  twenty  goats,  and  wood 
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Ipse  Nicolaus  tenet  Stapelie.  Brictuold  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  ii 
carucis.  Ibi  sunt  iii  uillani  et  iiii  bordarii  cum  dimidia 
caruca  et  vi  acrae  prati  et  xii  acrae  pasturae.  Olim  et 
modo  ualet  v  solidos. — Exch,  i?.  1 17  (3) ;  36a. 


Nicholas  himself  holds  Stapelie.  Brictuold  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  two  ploughs.  There  are  three  villeins,  and  four  bordars  with 
half  a  plough,  and  six  acres  of  meadow,  and  twelve  acres  of 
pasture.     Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  five  shillings. 


BotlelatiQe* 

Ipse  Nicolaus  tenet  Bochelande.  Alsi  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  uirgatis  terrae.  Terra 
est  iiii  carucis.  Ibi  sunt  iii  et  dimidia  caruca  et  iii  semi  et 
viii  uillani  et  ii  bordarii  et  iiii  acrae  prati  et  iiii  quarentenae 
pasturae.  Silua  dimidia  leuca'  longitudine  et  una  quarentena 
latitudine.     Olim  et  modo  ualet  x  solidos. 

De  hac  terra  tenet  Rogerius  de  Nicolaus  una  virgata 
terrae.    Valet  vii  solidos. — Exch,  D.  117  (3) ;  z6a. 


Nicholas  himself  holds  Bochelande.  Abi  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land. 
There  is  land  for  four  ploughs.  There  are  three  and  a  half 
ploughs,  and  three  serfs,  and  eight  villeins,  and  two  bordars,  and 
four  acres  of  meadow,  and  four  furlongs  of  pasture.  Wood  half 
a  leuga  in  length  and  one  furlong  in  breadth.  Formerly  it  was, 
and  now  it  is,  worth  ten  shillings. 
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half  a  lenga  in  length  and  one  farlong  in  breadth,  and  four 
of  meadow,  and  four  foilongs  of  pasture ;  and  it  is  worth  hj  the 
year  ten  shillings,  and  it  was  worth  as  mnch  when  Kichoks 
received  it  Of  these  a  certain  soldier  Boger  has  one  virgate  of 
Nicholas,  and  it  is  worth  by  the  year  seven  shillings,  and  it  was 
worth  as  mnch  when  Nicholas  received  it 

Nicholaus  arbalestarius  habet  i  mansionem  qnae  uocator 
Alra  quam  tenuit  Edmerus  ea  die  qua  rex  Eduusmliis  fnit 
niuus  et  mortuus  et  reddidit  gildam  pro  dimidia  uii^ga.  Hanc 
possunt  arare  ii  carmcaB.  Hanc  tenuit  Johannes  de  Nicholao. 
Inde  habet  Johannes  i  ferlinum  et  i  carrucam  in  dominio  dt 
uillani  i  ferlinum  et  ii  bones  in  camica.  Ibi  habet  Johannes 
ii  uillanos  et  v  bordarios  et  x  animalia  et  xxiiii  capras  et  iii 
agros  nemoris  et  x  agros  prati  et  xxx  agros  pascuse.  Haec 
ualet  X  solidos  et  quando  Nicholaus  recepit  v  solidos. — ExofL 
R  (473)  438. 

Nicholas  the  arbalister  has  a  manor  called  Alia,  which  Edmer 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two 
plougha  This  John  held  of  Nicholas.  Of  this  John  has  in 
demesne  one  ferling  and  one  plough,  and  the  villeins  have  one 
ferling  and  two  plough  oxen.  There  John  has  two  villeins,  and 
five  bordars,  and  ten  head  of  cattle,  and  twenty-four  goats,  and 
three  acres  of  wood,  and  ten  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of 
pasture.  This  is  worth  ten  shillings,  and  it  was  worth  five 
shillings  when  Nicholas  received  it 

Nicholaus  habet  i  mansionem  qu8e  uocatur  L^a  quam 
tenuit  Summerletus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  potuit 
arare  dimidia  carruca.  Ibi  Nicholaus  i  bordariium  et  iii 
agros  nemoris  et  i  agrum  et  dimidium  prati  et  xx  agros  pascuse 
et  ualet  per  annum  iii  solidos  et  hsec  mansio  .  .  .  de 
escanbiis  Nicholai.— .Efctm.  -D.  (473)  438. 

Nicholas  has  a  manor  called  L^;a,  which  Summerlet  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  half  a  plough 
There  Nicholas  [had]  one  bordar,  and  three  acres  of  wood,  and  one 
acre  and  a  half  of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture ;  and  it  is 
worth  by  the  year  three  shillings,  and  this  manor  ...  by  exchange 
of  Nicholas. 
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Of  this  land  Roger  holds  of  Nicholas  one  virgate  of  land.  Worth 
seven  shillings. 


Ipse  Nicolaus  tenet  Aire.  Edmer  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  uii^ata  terrae.  Terra  est 
ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  ii  uillani  et  v  bordarii  cum  ii 
bovariis.  Ibi  x  acrae  prati  et  iii  acrae  siluae  et  xxx  acrae 
pasturae.      Olim  v  solidos.     Mode  x  solidos. — Exch.  -O, 


Nicholaus  himself  holds  Aire.  Edmer  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land.  There 
is  land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough,  aiid  there  are  two 
villeins,  and  five  bordars,  with  two  herdsmen.  There  are  ten  acres 
of  meadow,  and  three  acres  of  wood,  and  thirty  acres  of  pasture. 
Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now  it  is  worth  ten  shillings. 


Ipse  Nicolaus  tenet  Lege.  Sumerlet  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  dimidia  caruca.  Ibi  iii  acrae  siluae  et  xx  pasturae  et  ii  \sic\ 
pratL    Valet  iii  solidos. — Exch,  2?.  117  (3) ;  36a. 


Nicholas  himself  holds  Lege.  Sumerlet  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  half  a  plough.  There  are  three  acres  of  wood,  and 
twenty  of  pasture,  and  two  of  meadow.  It  is  worth  three 
shillings. 

•  This  entry  is  written  in  the  margin. 
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Folcenis  habet  i  mansionem  quae  uocator  Esselingaforda 
quam  tenoit  Brismarus  ea  die  qua  Edauardos  rex  fait  oiuos 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  poesont 
arare  iii  carmcae.  Inde  habet  Fulcertis  in  dominio  dimidiain 
hidam  et  ii  cairacas  et  uillani  dimidiam  hidam  et  iii  carrucas 
et  dimidiam.  Ibi  babet  Folcems  iii  uillanos  et  vi  bordarios 
et  iii  seruos  et  i  animal  et  iii  agros  prati  et  ualet  per  annum 
XXX  solidos  et  qnando  recepit  ualebat  xx  solidos. — Extm. 
D.  (4686)  434 

Folceros  has  a  manor  called  Essehngforda,  which  Biismar  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  three 
ploughs.  Of  this  Fulceros  has  in  demesne  half  a  hide  and  two 
ploughs,  and  the  yilleins  have  half  a  hide  and  three  ploughs  and 
a  ha^  There  Fulceros  has  three  yilleins,  and  six  bordars,  and 
three  serfiE^  and  one  head  of  cattle,  and  three  acres  of  meadow ; 
and  it  is  worth  by  the  year  thirty  shillings,  and  it  was  worth  twenty 
shillings  when  he  received  it 

ffolttllt* 

Fulcherus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Colum  quam 
habuit  Brismarus  ea  die  qua  Eduuardua  rex  fait  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgia  Has  possunt 
arare  iii  carrucae.  Inde  habet  Fulcherus  in  dominio  i  uirgam 
et  i  fording  et  i  carrucam  et  uillani  ii  uirgatas  i  fording  minus. 
Ibi  habet  Fulcherus  .  .  .  iiii  uillanos  et  iiii  bordarios  et  iii 
seruos  et  x  animalia  et  xl  ones  et  i  molendinum  quod  reddit 
XXV  solidos  per  annum  et  vi  agros  nemusculi  et  vii  agros  prati  et 
xxxvi  agros  pascuae  et  ualet  per  annum  xlv  solidos  et  quando 
recepit  ualebat  iii  libras. — Eocon.  D.  (469)  434. 

Fuloher  has  a  manor  called  Colum,  which  Brismar  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  virgates.  These  can  be  ploughed  by  three  ploughs. 
Of  these  Fulcher  has  in  demesne  one  viigate,  and  one  ferdlng, 
and  one  plough,  and  the  villeins  have  two  virgates  less  one  fording. 
There  Falcher  has  .  .  .  four  villeins,  and  four  bordars,  and  three 
serfs,  and  ten  head  of  cattle,  and  forty  sheep,  and  a  mill  which 
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L.   Cerra  HMfttiL 

Fvlchervs  tenet  de  rege  Esselingeforde.  Brismar  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geld^bat  pro  i  hida.  Terra  est 
iii  carucis.  Ibi  tamen  sunt  in  dominio  ii  carucae  et  iii  serui 
et  iii  uillani  et  vi  bordarii  cum  iii  carucis  et  dimidia.  Ibi 
iii  acrae  prati.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet  xxx  solidos. 
—Exch.  D.  117  (3);  36a. 


L.   €|)e  JLanH  of  jruUt)erufi!. 

Fulchenis  holds  of  the  king  Esselingefovle.  Brismar  held  it 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide. 
There  is  land  for  three  ploughs.  But  there  are  in  demesne 
two  ploughs,  and  three  serfs,  and  three  villeins,  and  six  bordars, 
with  three  ploughs  and  a  half.  There  are  three  acres  of  meadow. 
Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is  worth  thirty 
shillings. 


Oolbnt 

Ipse  Fulchenis  tenet  Colvm.  Brismar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terrae.  Terra 
est  iii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  iii  serui  et  iiii 
uillani  et  iiii  bordarii.  Ibi  molinus  reddens  xxv  solidos  et 
vii  acrae  prati  et  vi  acrae  siluae  minutae  et  xxxvi  acrae 
pasturae.  Olim  Ix  solidos.  Modo  ualet  xlv  solidos. — 
Exch.D.  117  (3);  36a. 


Fulcher  himself  holds  Colum.  Brismar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land.  There  is 
land  for  three  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  three  serfs, 
and  four  villeins,  and  four  bordars.  There  is  a  mill  rendering 
twenty-five  shillings,  and  there  are  seven  acres  of  meadow,  and 
six  acres  of  coppice,  and  thirty-six  acres  of  pasture.  Formerly 
it  was  worth  sixty  shillings.    Now  it  is  worth  forty-five  shillings. 
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lenders  twenty-five  shillings  by  the  year,  and  six  acres  of  coi^nce, 
and  seven  acres  of  meadow,  and  thirty-six  acres  of  pasture ;  and  it 
is  worth  by  the  year  forty-five  shillings,  and  it  was  worth  three 
pounds  when  [Ftdcher]  received  it 

IttelrOu 

Folcheros  habet  i  mansionem  quse  nocatur  Inelia  quam 
tenuit  BrismaroB  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fnit  uiuus  et 
mortuos  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  potoit  araie  i 
oarruca.  Ibi  habet  Fulcherus  ii  uillanos  qui  habent  i  carmcam 
et  iii  bordarios  et  c  agros  nemoris  et  ii  agios  prati  et  xl  agios 
pascuae  et  ualet  pei  annum  xv  solidos  et  quando  lecepit 
ualebat  tsLBt\indem.—Exon.  R  (4696)  434. 

Fulcer  has  a  manor  called  Iveleia,  which  Bnsmar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough.  There 
Fulcher  has  two  villeins,  who  have  one  plough,  and  ^ihree  bordars, 
and  one  hundred  acres  of  wood,  and  two  acres  of  meadow,  and 
forty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  fifteen  shillings^ 
and  it  was  worth  as  much  when  he  received  it. 

Colttm* 

Fulceius  habet  i  uirgam  tense  in  Golum  et  i  uillanum  qui 
reddit  ei  x  solidos  pei  annum. — £xoii,  D.  (470)  436. 

Fulcer  has  one  viigate  of  land  in  Colum  and  one  villein,  who 
renders  to  him  ten  shillings  by  the  year. 

;fet|enBotuu 

Fulcerus  habet  i  mansionem  quae  uocatui  Feihendona 
quam  tenuit  Aliicus  ea  die  qua  Eduuaidus  lex  fuit  uiuus  et 
moituus  et  leddidit  gildum  pro  i  uiiga.  Hanc  possunt  aiare 
iiicanucae.  Inde  habet  Fulcheius  iii  uillanos  et  i  boidaiium  et 
iii  seruos  et  v  animstlia  et  viii  agios  nemoris  et  iiii  agios  piati 
et  viii  agros  pascuse  et  ualet  pei  annum  xx  solidos  et  quando 
lecepit  ualet  x  solidos. — £xon.  D.  (4716)  437. 

Fulcei  has  a  manoi  called  Feihendona,  which  Alric  held  on  the 
day  on  which  king  Edwaid  was  alive  and  dead,  and  it  lendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  Of 
this  Fulcer  has  three  villeins,  and  one  bordar,  and  three  serfs, 
and  five  head  of  cattle,  and  eight  acres  of  wood,  and  four  aci^  of 
meadow,  and  eight  acies  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year 
twenty  shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings  when  he  received  it. 
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Ipse  Fulcherus  tenet  Ivelie.  Brismar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  i  carucae  quae  ibi  est  cum  iii  bordariis.  Ibi  ii  acrae  prati  et 
xl  acrae  pasturae  et  c  acrae  siluae.  Olim  et  modo  ualet 
XV  solidos. — £xcA.  D,  117  (3) ;  36^. 


Fulcher  himself  holds  Ivelie.  Brismar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  one  plough,  which  is  there,  with  three  bordars.  There 
are  two  acres  of  meadow,  and  forty  acres  of  pasture,  and  one 
hundred  acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth 
fifteen  shillings. 


Colbnu 

Ipse  Fulcherus  habet  unam  virgatam  terrae  in  Colvn  et  ibi 
est  unus  uillanus  reddens  x  solidos. — Exch.  2?.  1 17  (3) ;  36a. 

Fulcher  himself  has  one  virgate  of  land  in  Colun,  and  there  is 
one  villein  rendering  ten  shillings. 

^ferl^enBone. 

Ipse  Fulcherus  tenet  Ferhendone.  Alric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  uirgata  terrae.  Terra 
est  iii  carucis  quae  ibi  sunt  et  iii  serui  et  iii  uillani  et  i  bor- 
dardius.  Ibi  iiii  acrae  prati  et  viii  acrae  pasturae  et  totidem 
siluae.  Olim  x  solidos.  Modo  ualet  xx  solidos. — Exck.  D. 
117(3);  36^. 


Fulcher  himself  holds  Ferhendone.  Alric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  three  ploughs,  which  are  there,  and  there  are  three 
serfs,  and  three  villeins,  and  one  bordar.  There  are  four  acres 
of  meadow,  and  eight  acres  of  pasture,  and  the  same  of  wood. 
Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now  it  is  worth  twenty 
shillings. 
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Folcems  habet  i  mansionem  quse  uocatar  Lega  qnam 
tenuit  Godoinus  ea  die  qua  Eduuardas  rex  Mt  uiuus  et 
mortaus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  arare 
y  carracae.  £t  Bogerus  eamdem  tenuit  de  Fuicero.  lode 
habet  Eogerus  in  dominio  i  uirgam  et  i  ferding  et  ii  carrucse 
et  uillanis  i  uirga  i  ferding  i  et  i  carruca.  Ibi  habet  Rogerius 
iiii  uillani  et  ii  bordarii  et  iiii  seruos  et  viii  agros  prati  et 
XXX  agros  pascuse  et  ualet  per  annum  xxx  solidos  et  quando 
recepit  ualet  xl  solidos. — £xon.  D.  (473)  438. 

Fulcer  has  a  manor  called  Lega,  which  Oodwin  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  aUve  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  virgates.  This  can  be  ploughed  by  five  plough 
And  Roger  held  the  same  of  Fulcer.  Of  these  Roger  has  in 
demesne  one  viigate,  and  one  ferling,  and  two  plou^,  and  the 
villeins  have  one  virgate  less  a  ferfing  and  one  plough.  There 
Roger  has  four  villeins,  and  two  bordars,  and  four  serfs,  and  eight 
acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by 
the  year  thirty  shillings,  and  it  was  worth  forty  shillings  when  he 
received  it 

Fvlcherus  archibalistarius  habet  i  mansionem  qusB  uocatur 
Ghiuuarthiuus  quam  tenuerunt  ii  taigni  pariter  ea  die  qua  rex 
Eduuardus  fait  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro 
dimidia  hida  et  dimidia  uirga.  Hanc  possunt  arare  v 
carrucse.  Modo  tenet  eamdem  Helgotus  de  Fuicero.  Inde 
habet  Helgotus  i  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani 
habent  iiii  carrucas.  Ibi  habet  Helgotus  iiii  uillanos  et  iiii 
bordarios  et  i  senium  et  i  roncinum  et  vi  animalia  et  iii  agros 
nemoris  et  iiii  agros  prati  et  xx  agros  pascuae  et  ualet  per 
annum  xxx  solidos  et  quando  ipse  Fulcherus  recepit  ualet 
XV  solidos.— .Ectm.  D.  (471)  436. 

Fulcher  the  chief  baliBter  has  a  manor  called  Chiwarthiws, 
which  two  thegns  held  in  partage  on  the  day  on  which  king 
Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for  half  a  hide 
and  half  a  virgate.  These  can  be  ploughed  by  five  ploughs. 
Helgotus  now  holds  the  same  of  Fulcher.  Of  these  Helgotus  has 
in  demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  four 
plougha  There  Helgotus  has  four  villeins,  and  four  bordars,  and 
one  serf,  and  one  packhorse,  and  six  head  of  cattle,  and  three  acres 
of  wood,  and  four  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture; 
and  it  is  worth  by  the  year  thirty  shillings^  and  it  was  worth 
fifteen  shillings  when  Fulcher  received  it 
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Ipse  Fulcherus  tenet  Lege  et  Rogerus  de  eo  Goduinus 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  Hi  virgatis 
terrae.  Terra  est  v  carucis.  Ibi  sunt  iii  carucae  et  iiii 
serui  et  iiii  uillani  et  ii  bordarii  et  viii  acrse  prati  et  xxx 
acrae  pasturae.  Olim  xl  solidos.  Modo  ualet  xxx  solidos. 
— Exch,  Z>.  117  (3) ;  36^. 


Falcher  himself  holds  Lege,  and  Roger  of  him.  Godwin  held 
it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates 
of  land.  There  is  land  for  five  ploughs.  There  are  three  ploughs, 
and  four  serfs,  and  four  villeins,  and  two  bordars,  and  eight  acres 
of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth 
twenty  shillings.     Now  it  is  worth  thirty  shillings. 


Ipse  Fulcherus  tenet  Chiwartiwis.  Duo  taini  tenebat  in 
paragio  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  vii^atis 
terrae  et  dimidia.  Terra  est  v  carucis  quae  ibi  sunt  cum  i 
seruo  et  iiii  uillanis  et  iii  \sic\  bordariis.  Ibi  iiii  acrae  prati  et 
lii  acrae  siluae  et  xx  acrae  pasturae.  Olim  xv  solidos.  Modo 
xxx  solidos. — Exch.  2?.  117  (3) ;  36a. 


Fulcher  himself  holds  Chiwartiwis.  Two  thegns  held  it  in 
partage  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  and 
a  half  virgates  of  land.  There  is  land  for  five  ploughs,  which 
are  there,  with  one  serf,  and  four  villeins,  and  three  bordars. 
There  are  four  acres  of  meadow,  and  three  acres  of  wood,  and 
twenty  acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  fifteen  shillings. 
Now  it  is  worth  thirty  shillings. 

•  This  entry  is  written  at  the  bottom  of  the  column. 
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9ttUimora« 

Haimericos  de  Arcis  habet  i  mansionem  quae  uocator 

Pultimora  quam  tenebat  Bertritius  et  Scireuualdas  ea  die 
qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuos  et  reddidit  gildum 

pro  iii  hidis  et  iii  ferlinis.  Hanc  possunt  arare  ix  carracse. 
Inde  habet  Haimericus  i  hidam  et  ii  uirgas  et  ii  ferlinos  et 
dimidiam  in  dominio  et  ii  carrucas  et  uillani  habent  i  hidam 
et  ii  uirgas  et  i  ferlinum  et  iiii  carrucas.  Ibi  Haimericus 
xxii  uillanos  et  iii  bordarios  et  iiii  seruos  et  i  roncinum  et  xx 
animalia  et  viii  porcos  et  xxx  oues  et  c  agros  nemoris  et 
xl  [sic]  agros  prati  et  Iiii  agros  pascuse  et  imlet  per  ammm 
1  solidos  et  quando  ipse  recepit  ualebat  xx  solidos. — £xon.  D, 
(4696)  435. 

Haimeric  of  Arcis  has  a  manor  called  Pultimora,  which  Bertrit 
and  Scirewald  held  in  partage  on  the  day  on  which  king  Edward 
was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for  three  hides  and  one 
yirgate  and  three  ferdings.  This  can  be  ploughed  by  nine  ploughs. 
Of  these  Haimeric  has  in  demesne  one  hide,  and  two  viigates,  and 
two  ferliugs  and  a  half,  and  two  ploughs,  and  the  villeins  have 
one  hide,  and  two  virgates,  and  one  ferling,  and  three  plougha 
There  Haimeric  has  twenty-two  villeins,  and  three  bordars,  and 
four  serfs,  and  one  packhorse,  and  twenty  head  of  cattle,  and  eight 
swine,  and  thirty  sheep,  and  one  hundred  acres  of  wood,  and  forty 
acres  of  meadow,  and  fifty-three  acres  of  pasture ;  and  it  is  wor^ 
by  the  year  fifty  shillings,  and  it  was  worth  twenty  shillings  when 
he  received  it 

Hotiecoma.* 

Haimericus  de  Arcis  habet  i  mansionem  qu8e  uocatur 
Bouecoma  quam  tenuit  Almarus  ea  die  qua  Eduuardus  rex 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga. 
Hanc  potest  arare  i  carruca.  Ibi  habet  Haimericus  i  carrucam 
et  i  senium  et  iiii  agros  nemoris  et  i  prati  et  communis 
pascuae  et  ualet  per  annum  v  solidos. — Ex(m.  2>.  (4716)  437. 

Haimeric  of  Arcis  has  a  manor  called  Bovecoma,  which  Almar 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  viigate.  This  can  be  ploughed  by  one 
plough  There  Haimeric  has  one  plough,  and  one  serf,  and  four 
acres  of  wood,  and  one  of  meadow  and  common  pasture ;  and  it  is 
worth  by  the  year  five  shillings. 

*  TJu  name  of  this  manor  has  a  marl^  qf  ahbrevwtion  over  iij  the 
meaning  of  which  is  dovJbifvX, 
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LI.   Cerra  i^aunericu 

yblttmore 

Haimericus  tenet  de  rege  Pvltimore.  Brictric  et  Scire- 
uuoldus  tenebat  tempore  regis  Eduuardi  in  paragio*  et 
geldabat  pro  iii  hidis  et  una  virgata  et  iii  ferlings.  Terra  est 
ix  carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  iiii  serui  et  xxii 
uillani  et  iii  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  xlvii  acrae  prati 
et  c  acrac  siluas  et  Iiii  acras  pasturae.  Olim  xx  solidos. 
Modo  ualet  1  solidos. — Exch,  D.  117  (3) ;  36^. 

*  In  paragio 'mitx\mtdi. 


LI.   €:f)e  LanU  of  I^afmertc. 

Haimeric  holds  of  the  king  Pultimore.  Brictric  and  Scirewold 
held  it  in  the  time  of  king  Edward  in  partage,  and  it 
paid  geld  for  three  hides  and  one  virgate  and  three  ferlings. 
There  is  land  for  nine  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs, 
and  four  serfs,  and  twenty-two  villeins,  and  three  bordars  with 
four  ploughs.  There  are  forty-seven  acres  of  meadow,  and  one 
hundred  acres  of  wood,  and  fifty-three  acres  of  pasture.  Formerly 
it  was  worth  twenty  shillings.     Now  it  is  worth  fifty  shillings. 


Slobecome. 

Ipse  Haimericus  tenet  Rovecome.  Almar  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata  terrae. 
Terra  est  i  carucae  quae  ibi  est  cum  i  seruo  et  1  acra  prati  et 
iiii  acrae  siluae  et  communis  pastura.  Valet  v  solidos. — 
Exch.D.  117  (3);  36^- 

Haimericus  himself  holds  Rovecome.  Almar  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land. 
There  is  land  for  one  plough,  which  is  there,  with  one 
serf,  and  one  acre  of  meadow,  and  four  acres  of  wood  and 
common  pasture.    It  is  worth  five  shillings. 


4  E 
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mm. 

Haiinericus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Hilla  qnam 
tenuit  Etmams  ea  die  qua  EduuEuxlas  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gilduin  pro  i  [sic]  ferdino.  Ibi  habet 
Haimericus  dimidiam  carrucam  et  i  senium  et  xx  agros  prati  et 
c  agros  pascuse  et  ualet  per  annum  xl  denarios. — Exon.  D. 
(4716)  437. 

Haimeric  has  a  manor  called  Hilla,  which  Edmar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  ferling.  There  Haimeric  has  half  a  plough,  and 
one  serf,  and  twenty  acres  of  meadow,  and  one  hundred  acres 
of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  forty  pence. 

ffotttau 

Haimericus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Couba  quam 
tenuit  Etmarus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  ferding.  Hanc 
potest  arare  dimidia  carruca.  Ibi  habet  Haimericus  dimidiam 
carrucam  et  i  uillanum  et  i  agrum  prati  et  ualet  per  annum 
XXX  denarios. — Exon.  D.  (4716)  437.     ' 

Haimeric  has  a  manor  called  Gouba,  which  Etraar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  ferling.  This  can  be  ploughed  by  half  a  plough 
There  Haimeric  has  half  a  plough,  and  one  villain,  and  one  acre  of 
meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  thirty  pence. 

ISraBeUUu 

Haimericus  de  Archa  habet  i  mansionem  quae  uocatur 
Bradeleia  quam  tenuit  Edmarus  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc 
possunt  arare  i  carruca.  Inde  habet  Haimericus  iii  ferlinos 
et  ii  carrucas  in  dominio  et  uillani  i  ferlinum.  Ibi  habet 
Haimericus  iii  bordarios  et  ii  seruos  et  iii  animalia  et  ii  porcos 
et  XX  ones  et  xii  agros  nemoris  et  iii  agros  pascuae.  Hec 
ualet  xviii  solid os  et  quando  Haimericus  recepit  v  solidos. — 
Exon,  D.  (4726)  438. 

Haimeric  of  Archa  has  a  manor  called  Bradeleia,  which  Edmer 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
and  it  rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one 
plough.  Of  this  Haimeric  has  in  demesne  three  ferlings  and  two 
ploughs,  and  the  villeins  have  one  ferling.  There  Haimeric  has 
three  borders,  and  two  serfs,  and  three  head  of  cattle,  and  two 
swine,  and  twenty  sheep,  and  twelve  acres  of  wood,  and  three  acres 
of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  eighteen  shillings,  and  it 
was  worth  five  shillings  when  Haimeric  received  it 
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Ipse  Haimericus  tenet  Hille.  Edmar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  ferling.  Ibi  est 
dimidia  caruca  cum  i  seruo  et  xx  acrae  prati  et  c  acrae 
pasture.    Valet  xl  denarios. — £x4:A.  Z^.  1 17  (3) ;  36a. 


Haimeric  himself  holds  Hille.  Edmar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  ferling.  There  is  half  a 
plough,  with  one  serf,  and  there  are  twenty  acres  of  meadow,  and 
one  hundred  acres  of  pasture.     It  is  worth  forty  pence. 


Ipse  Haimericus  tenet  Cvmbe.  Edmar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  ferling.  Terra  est 
dimidiae  carucae  quae  ibi  est  cum  i  uillano  et  uoa  acra  prati. 
Valet  xxx  denarios. — ExcA.  D,  117  (3) ;  36a. 


Haimeric  himself  holds  Cumbe.  Edmar  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  ferling.  There  is  land 
for  half  a  plough,  which  is  there,  with  one  villein,  and  one  acre  of 
meadow.     It  is  worth  thirty  pence. 


BraHelfe. 

Ipse  Haimericus  tenet  Bradelie.  Eldmer  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est 
i  carucae.  Ibi  tamen  sunt  ii  carucae  et  ii  serui  et  iii  bordarii 
et  iii  acrae  pasturae  $t  xii  acrae  siluae. 

Olim  V  solidos.   Modo  ualet  xviii  solidos. — Exch.  D.  117 

(3) ;  36^. 


Haimeric  himself  holds  Bradelie.  Edmer  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land. 
There  is  land  for  one  plough.  But  there  are  two  ploughs,  and 
two  serfs,  and  three  bordars,  and  three  acres  of  pasture,  and 
twelve  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now 
it  is  worth  eighteen  shillings. 


4  R  2 
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Willelmus  portitor  habet  i  mansionem  quae  uocatar  Becha- 
tona  qaam  tenoit  Ailsius  ea  die  qua  rex  Eduuardos  fait 
niuus  et  mortuos  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc 
possunt  arare  iiii  carrucse.  Inde  habet  Willelmus  dimidia 
hidam  et  ii  carmcas  in  dominio  et  villani  dimidiam  hidametiii 
carmcas.  Ibi  habet  Willelmus  iiii  uillanos  et  viii  bordarios  et 
i  senium  et  i  roncinum  et  ix  animalia  et  Ixxii  cues  et  viii  agros 
nemoris  et  xvi  agros  pratL  Hsec  reddit  c  solidos  et  quando 
WiHelmus  recepit  1  a6lidoQ.—Exon.  D.  (472)  437. 

William  Portitor  has  a  manor  called  Bechatona,  which  Ailsios 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
and  it  rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by 
four  ploughs.  Of  this  William  has  in  demesne  half  a  hide  and 
two  ploughs,  and  the  villeins  have  half  a  hide  and  three  ploughs. 
There  William  has  four  villeins,  and  eight  bordars,  and  one  sei( 
and  one  packhorse,  and  nine  head  of  cattle,  and  seventy-two  sheep, 
and  eight  acres  of  wood,  and  sixteen  acres  of  meadow.  This  renders 
one  hundred  shillings,  and  it  rendered  fifty  shillings  when  William 
received  it. 

Cerra  ^nDtentOjm  IBegte  in  iDetienestra. 

2raitelati0a. 

Willelmus  hostiarius  habet  i  mansionem  quae  uocatnr 
Tauelanda  quam  tenuit  Godericus  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
fait  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc 
possunt  arare  iii  carrucae.  £t  modo  tenet  eandem  Bobertus  de 
Willelmo.  Inde  habet  Bobertus  i  ferlinum  et  i  carrucam  in 
dominio.  Et  uiUani  iii  ferlinos  et  i  carrucam  et  dimidiam.  Ibi 
habet  Bobertus  iii  uUIanos  et  ii  seruos  et  xii  animalia  et  vi 
porcos  et  xxx  ones  et  x  agros  nemoris  et  viii  agros  prati  et  1 
agros  pascuse.  Haec  ualet  xx  solidos  et  quando  Willelmo 
Tecepit  eandem  ualebat  x  solidos. 

Haec  mansio  reddidit  dominicae  mansioni  r^is  quad 
uocatur  Tauetona  de  consuetudine  aut  i  bouem  aut  xxx 
denarios  per  annum. — Exon.  D.  (475)  439. 

Ct)e  lanH  of  tf)e  i^tng's!  ^ettoante  tn  iDelions^rr. 

William  the  Usher  has  a  manor  called '  Tavelanda,  which 
Goderic  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
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LIT.   Cerra?  feerbtentitom  Eegtst^ 

ISeti^etone. 

Willelmus  portitor  tenet  de  rege  Bechetone.  Alsi  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra 
est  iiii  carucis.  Ibi  tamen  sunt  v  carucae  cum  i  seruo  et  iiii 
uillani  et  viii  bordarii  et  xvi  acrae  prati  et  viii  acrae  siluae. 
Olim  1  solidos.  Modo  ualet  c  solid os. — Exch.  D.  117  (3); 
36^. 


LIT.    Ct)e  JLanDsc  of  t|)e  Mxi^^  ^erbante. 

William  Portitor  holds  of  the  king  Bechetone.  Alsi  held 
it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide. 
There  is  land  for  four  ploughs.  But  there  are  five  ploughs,  with 
one  serfi  and  there  are  four  villeins,  and  eight  bordars,  and  sixteen 
acres  of  meadow,  and  eight  acres  of  wood.  Formerly  it  was 
worth  fifty  shillings.     Now  it  is  worth  one  hundred  shillings. 


Willelmus  hostiarius  tenet  de  rege  Tavelande.  Godric 
tenebat  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata 
terrae.  Terra  est  iii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  ii 
serui  et  iii  uillani  cum  i  caruca  et  dimidia.  Ibi  viii  acrae 
prati  et  1  acrae  pasturae  et  x  acrae  siluae.  Olim  x  solidos. 
Modo  ualet  xx  solidos. 

Hoc  manerium  debet  per  consuetudinem  in  Tavetone 
matierio  regis  aut  i  bovem  aut  xxx  denarios. — Exch,  D. 

"7(3);  36. 


William  the  Usher  holds  of  the  king  Taveland.     Godric  held 
it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate 
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and  it  rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three 
ploughs.  And  now  Eobert  holds  the  same  of  William.  Of  tiiis 
Eobert  has  in  demesne  one  ferling  and  one  plough,  and  the  villeins 
have  three  ferlings  and  one  plough  and  a  half  There  Robert  has 
three  villeins,  and  two  serfs,  and  twelve  head  of  cattle,  and  six 
swine,  and  thirty  sheep,  and  ten  acres  of  wood,  and  eight  acres  of 
meadow,  and  tifty  acres  of  pasture.  This  is  worth  twenty 
shillings,  and  when  William  received  the  same  it  was  worth 
ten  shillings. 

This  manor  rendered  yearly  by  custom  to  the  demesne  manor 
of  the  king  called  Tavetona  either  an  ox  or  thirty  pence. 

fStnt. 

Willelmus  habet  i  mansionem  quae  nocatur  Cruc  qos 
tenuit  Ailuuardus  ea  die  qua  rex  Eduua^lus  fait  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgia  Hanc  possont 
arare  vi  carrucse.  Ibi  habet  Willelmus  in  dominio  i  oirgam 
et  ii  carrucas  et  oillani  ii  uirgas  et  iiii  carrucaa  Ibi  habet 
Willelmus  x  uillanos  et  iii  bordarios  et  vi  seruos  et  i  roncinum 
et  xi  animalia  et  v  porcos  et  1  oues  et  xxiii  agros  prati  et 
dimidium  et  cc  agros  pascuse  et  ualet  per  annum  xxx  solidos 
et  quando  recepit  x  solidos. 

Hse  mausiones  ii  sunt  de  excambio  terrarum  WillelmL 
—Exon,  D.  (475)  439. 

William  has  a  manor  called  Cruc,  which  Ailward  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  viigates.  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs. 
There  William  has  in  demesne  one  virgate  and  two  ploughs,  and 
the  villeins  have  two  viigatee  and  four  ploughs.  There  William 
has  ten  villeins,  and  three  bordars,  and  six  serfs,  and  one  packhotse, 
and  eleven  head  of  cattle,  and  five  swine,  and  fifty  cditep,  and 
twenty-three  and  a  half  acres  of  meadow,  and  two  hundred  acres 
of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  thirty  shillings,  and  it  was 
worth  ten  shillings  when  he  received  it 

These  two  manors  are  amongst  the  exchanged  lands  of  William. 

Willelmus  habet  'i  uirgam  terrse  quam  possunt  arare  ii 
carrucae  et  EaduKus  tenet  eadem  de  Willelmus.  Ibi  habet 
Badulfus  i  senium  et  i  ancillam  et  reddit  per  annum  v  solidos 
et  hec  de  excamgiis  Willelmi. — Exon.  D,  (475)  439. 

William  has  one  virgate  of  land,  which  can  be  ploughed  by  two 
ploughs,  and  Ealph  holds  the  same  of  William.  There  Ralph  has 
one  serf  and  one  maidservant,  and  it  renders  by  the  year  five 
shillings,  and  this  is  amongst  the  exchanged  lands  of  William. 
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of  land.  There  is  land  for  three  ploughs.  In  demesne  there  is  one 
plough,  and  there  are  two  serfs,  and  three  villeins,  with  one  plough 
and  a  half.  There  are  eight  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of 
pasture,  and  ten  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  ten 
shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 

This  manor  owes  by  custom  to  the  king's  manor  of  Tavetone 
either  one  ox  or  thirty  pence. 


Ipse  WiUelmus  tenet  Crvc.  Aluuard  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terrae.  Terra 
est  vi  carucis.  In  dominie  sunt  ii  carucae  et  vi  serui  et  x 
uillani  et  iii  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  xxiii  acrae  prati 
et  dimidia  et  cc  acrae  pasturae.  Olim  x  solidos.  Modo 
ualet  XXX  solidos. 

Haec  duo  maneria  sunt  de  excambio  terrarum  Willelmi. 
— Exch.  /?.  1 17  (4) ;  36^. 


William  himself  holds  Cruc.  Alward  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land.  There 
is  land  foV  six  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  six 
serfs,  and  ten  villeins,  and  three  bordars,  with  four  ploughs. 
There  are  twenty-three  and  a  half  acres  of  meadow  and  two 
hundred  acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings. 
Now  it  is  worth  thirty  shillings. 

These  two  manors  are  of  the  exchanged  lands  of  William. 


Radulfus  tenet  de  Willelmo  unam  virgatam  terrae.  Terra 
est  ii  carucis.  Ibi  est  unus  seruus  cum  i  ancilla.  Reddit  v 
solidos. — Exch,  D.  117  (4) ;  36^. 


Ralph  holds  of  William  one  virgate  of  land.  There  is  land 
for  two  ploughs.  There  is  one  serf,  with  one  maid  servant 
It  renders  five  shillings. 
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CaDelfau 

Willelmus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Cadelia  qaam 
tenuerunt  ii  taigni  pariter  ea  die  qua  Ednuardus  rex  fait 
niuos  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc 
poasunt  arare  vii  carrucse.  Inde  habet  Willelmus  in  dominie 
i  uirgam  et  iii  carrucas  et  uillani  iii  uirgas  et  vi  carmcas. 
Ibi  habet  Willelmus  xiiii  uillanos  et  v  bordarios  et  iii  seruos  ^ 
iiii  porcos  et  Ixxx  ones  et  xliiii  agros  nemoris  et  xi  agros 
prati  et  xx  agros  pascuse  et  i  molendinum  quod  reddit  iii 
solidos  per  annum.  £t  haec  mansio  ualet  per  annum  1 
solidos  et  quando  recepit  ualebat  xv  solidos.  £t  haec  man- 
sio de  exangiis  Willelmi — Exm.  D.  (475)  439. 

William  has  a  manor  called  Cadelia,  which  two  thegns  held  in 
partage  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
and  it  rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  seven 
plougha  Of  this  William  has  in  demesne  one  virgate  and  three 
ploughs,  and  the  villeins  have  three  virgates  and  six  ploughs. 
There  William  has  fourteen  villeins,  and  five  bordars,  and  three 
serfs,  and  four  swine,  and  eighty  sheep,  and  forty-four  acres  of 
wood,  and  eleven  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture, 
and  a  mill  which  renders  three  shillings  per  annum.  And  this 
manor  is  worth  by  the  year  fifty  shillings,  and  it  was  worth  fifteen 
shillings  when  he  received  it  And  this  manor  is  amongst  the 
exchanged  of  William. 

SleDDona. 

Willelmus  hostiarius  habet  i  mansionem  quae  uocatur 
Beddona  quam  tenuit  Etuuardus  presbyter  ea  die  qua 
Ednuardus  rex  fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro 
dimidia  hida  et  dimidia  uirga.  Has  possunt  arare  iii  carucse. 
Inde  habet  Willelmus  in  dominio  i  uirgam  et  i  carrucam  et 
uillani  i  uirgam  et  dimidiam  et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Willelmus 
iii  uillanos  et  ii  bordarios  et  i  roncinum  et  xi  animalia  et  Ixv 
ones  et  vi  agros  prati  et  xi  agros  pascusB  et  ualet  per  annum 
xxv  solidos  et  quando  recepit  ualet  x  solidos  et  mansio 
de  excangiis  Willelmi — Exon.  D.  (4756)  439. 

William  the  Usher  has  a  manor  called  Eeddona,  which  Etward 
the  priest  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and 
dead,  and  it  rendered  geld  for  half  a  hide  and  half  a  viigate.  Tlus 
can  be  ploughed  by  three  ploughs.  Of  these  William  has  in  demesne 
one  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins  have  one  virgate  and 
a  half  and  two  ploughs.  There  William  has  three  villeins,  and 
two  bordars,  and  one  packhorse,  and  eleven  head  of  cattle,  and 
sixty-five  sheep,  and  six  acres  of  meadow,  and  eleven  acres  of 
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CaSelfe. 

Ipse   Willelmus  tenet  Cadelie.      Duo    taini  tenebant 

iaparagio 

libere  tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida. 
Terra  est  vii  carucis.  In  dominio  sunt  Hi  carucae  et  iii 
serui  et  xiiii  uillani  et  v  bordarii  cum  vi  carucis.  Ibi 
xi  acrae  prati  et  xx  acrae  pasturae  et  xliiii  acrae  siluae.  Ibi 
molinus  reddens  iiii  solidos.  Olim  xv  solidos.  Modo  ualet 
1  solidos. — Exch,  D.  1 17  (4) ;  36*. 


William  himself  holds  Cadelie.  Two  thegns  held  it  in  partage 
in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There 
is  land  for  seven  ploughs.  In  demesne  are  three  ploughs,  and 
three  serfs,  and  fourteen  villeins,  and  five  bordars,  with  six 
ploughs.  There  are  eleven  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of 
pasture,  and  forty-four  acres  of  wood.  There  is  a  mill  rendering 
four  shillings.  Formerly  it  was  worth  fifteen  shillings.  Now  it  is 
worth  fifty  shillings. 


SleHone* 

Ipse  Willelmus  tenet  Redone.  Eduuardus  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  uirgatis  terrae  et 
dimidia.  Terra  est  iii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  iii  uillanis 
et  ii  bordariis.  Ibi  vi  acrae  prati  et  xi  acrae  pasturae.  Olim 
X  solidos.  Modo  ualet  xxv  solidos. — Exch,D,  117  (4) ;  36^. 


William  himself  holds  Redone.  Edward  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  two  virgates  and  a  half  of  land. 
There  is  land  for  three  ploughs,  which  are  there,  with  three 
villeins  and  two  bordars.  There  are  six  acres  of  meadow  and 
eleven  acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings. 
Now  it  is  worth  twenty-five  shillings. 
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pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty-five  shillings,  and  it 
was  worth  ten  shillings  when  he  received  it,  and  the  manor  is 
held  by  the  exchange  of  William. 

Willelmos  hostiarias  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Blaca- 
burga  quam  tenuit  Leuuinas  Socca  ea  die  qua  Eduuardos  rex 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida  et  i 
uirga.  Has  possunt  arrare  iii  carrucse.  Et  Badulphos 
Botinus  tenet  eandem  de  Willelmo.  Inde  habet  Badulphus 
in  dominio  dimidiam  hidam  et  dimidiam  uirgam  et  uillani 
dimidiam  hidam  et  dimidiam  uirgam.  Ibi  habet  Badulphus 
ix  uillanos  et  ii  seruos  et  ii  animalia  et  xii  porcos  et  xl  ones  et 
XXX  capras  et  ii  agros  nemusculi  et  iiii  agros  prati  et  c  agros 
pascuae  et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando  recepit  ualet 
X  solidos  et  hec  mansio  de  excangiis  WillelmL — Excn.  D, 
(4756)  440. 

William  the  Usher  has  a  manor  called  Blacaburga,  which 
Lewin  Socca  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive 
and  dead,  and  it  rendered  geld  for  one  hide  and  one  virgate. 
This  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  And  Ralph  Botinus 
holds  the  same  of  William.  Of  these  Ralph  has  in  demesne  half 
a  hide  and  half  a  virgate,  and  the  villeins  have  half  a  hide  and 
half  a  virgate.  There  Ralph  has  nine  villeins,  and  two  serfs,  and 
two  head  of  cattle,  and  twelve  swine,  and  forty  sheep,  and  thirty 
goats,  and  two  acres  of  coppice^  and  four  acres  of  meadow,  and  one 
hundred  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty 
shillings,  and  it  was  worth  ten  shillings  when  he  received  it^  and 
this  manor  is  amongst  the  exchanged  lands  of  William. 

Willelmus  hestiarius  [sic]  habet  i  mansionem  quae  uocatur 
Boleham  quam  tenuit  Bristricus  ea  die  qua  Eduuardus  rex 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  uirgis.  Has 
possunt  arare  v  carrucaB.  Inde  habet  Willelmus  xi  uillanis 
et  vi  bordarios  et  iii  seruos  et  i  roncinum  et  i  animal  et  vii 
porcos  et  i  molendinum  qui  reddit  vii  solidos  et  iiii  agros 
nemoris  et  vi  agros  prati  et  xx  pascuaB  et  ualet  per  annum  xl 
solidos  per  annum  et  quando  recepit  ualet  1  solidos  et  hec 
mansionem  de  excanbiis  Willelmi — £xon.  D,  (476)  440. 

William  the  Usher  has  a  manor  called  Boleham,  which  l^ctrie 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  three  virgates.  This  can  be  ploughed  by  three 
ploughs.     Of  these  William  has  eleven  villeins,  and  six  bordars, 
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ISlarleiierge* 

Radulfus  tenet  de  Willelmo  Blacheberge.  Leuuina  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida  et  una 
virgata  terrae.  Terra  est  iii  canicis.  Ibi  sunt  ix  uillani 
et  ii  serui  et  iiii  acrae  prati  et  c  acrae  pasturae  et  ii  acrae 
siluae  minutae.  Olim  x  solidos.  Modo  ualet  xx  solidos. 
—Exch,D.  117  (4);  36*. 


Ralph  holds  of  William  Blacheberge.  Lewin  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide  and  one 
virgate  of  land.  There  is  land  for  three  ploughs.  There  are 
nine  villeins,  and  two  serfs,  and  four  acres  of  meadow,  and  one 
hundred  acres  of  pasture,  and  two  acres  of  coppice.  Formerly 
it  was  worth  ten  shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


Ipse  Willelmus  tenet  Boleham.  Brictric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  uirgatis  terrae.  Terra 
est  V  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  iii  serui  et  xi 
uillani  et  vi  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  molinus  reddens 
vii  solidos  et  vi  acrae  prati  et  xx  acrae  pasturae  et  iiii  acrae 
siluae.  Olim  1  solidos.  Modo  ualet  xl  solidos. — ExcA,  D. 
117(4);  36*. 


William  himself  holds  Boleham.  Brictric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land.  There 
is  land  for  five  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  there  are 
three  serfs,  and  eleven  villeins,  and  six  bordars,  with  four  ploughs. 
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and  three  serfs,  and  one  packhone,  and  one  head  of  cattle,  and 
seven  swine,  and  a  mill  which  renders  seven  shillings,  and  fi>iir 
acres  of  wood,  and  six  acres  of  meadow,  and  twenty  of  pasture ; 
and  it  is  worth  by  the  year  forty  shillings,  and  it  was  worth  fifty 
shillings  when  he  received  it^  and  tibos  manor  is  amongst  the 
exchanged  1ftpd<?  of  William. 

IlfMlll* 

Willelmus  hostiarius  habet  i  mansionem  quse  aocatnr 
Besam  quam  tennit  Berus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait 
uiuos  et  mortuos  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc 
possunt  arare  iii  carrucse.  Hanc  tenet  Bogerius  de  Willelmo. 
Inde  habet  Sogerius  dimidiam  hidam  et  i  carrucam  in  dominio 
et  uillani  dimidiam  hidam  et  dimidiam  carrucam.  Ibi  habet 
Eogerius  ii  uillanos  et  ii  bordarios  et  ii  seruos  et  ii  animalia 
et  ii  porcos  et  xl  cues  et  x  capras  et  xx  agros  pascuae.  Hsec 
ualet  X  solidos  et  quando  Willelmus  recepit  tantundem  et  hagc 
est  de  escanbiis  Willelmi. — Exon.  D.  (476)  440. 

William  the  Usher  has  a  manor  called  Hesam,  which  Bei 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploaghed  by  three 
ploughs.  This  Eoger  holds  of  William.  Of  this  Eoger  has  ia 
demesne  half  a  hide  and  one  plough,  and  the  villeins  have  half  a 
hide  and  half  a  plough.  There  Eoger  has  two  villeins,  and  two 
bordars,  and  two  serfs,  and  two  head  of  cattle,  and  two  swine,  and 
forty  sheep,  and  ten  goats,  and  twenty  acres  of  pasture.  This  is 
worth  ten  shillings,  and  it  was  worth  just  as  much  when  William 
received  it,  and  this  is  amongst  the  exchanged  lands  of  William. 

Willelmus  hostiarius  habet  i  mansionem  quae  uocatur 
Sutuna  quam  tenuit  Yluuinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus 
f  uit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc 
possunt  arare  vii  carrucae.  Modo  tenet  hanc  Sicardus  de 
Willelmo.  Inde  habet  i  uirgam  et  i  carrucam  et  uillani 
habent  iii  uirgaa  et  iiii  carrucae.     Ibi  habet  Bicardus  vii 

Mrnot 

Tullanos  et  iiii  bordarios  et  ii  bordarios  et  iii  animalia  et  Ixiiii 
cues  et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando  ipse  recepit 
nalebat  x  haec  mansio  est  de  excambio  WiUelmi — Exon. 
D,  (4766)  440. 

William  the  Usher  has  a  manor  called  Sutuna,  which  Ulwin 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide.     This  can  be  ploughed  by  seven 
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There  is  a  mill  rendering  seven  shillings,  and  there  are  six  acres  of 
meadow,  and  twenty  acres  of  pasture,  and  four  acres  of  wood 
Formerly  it  was  worth  fifty  shillings.  Now  it  is  worth  twenty 
shillings. 


Ipse  Willelmus  tenet  Ilesham.  Bere  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est  iii 
carucis.  Ibi  est  i  caruca  et  dimidia  et  ii  semi  et  ii  uillani 
et  ii  bordarii  et  xx  acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  x 
solidos.  Rogenis  tenet  de  Willelmo. — Exch.  D,  liy  (4); 
Z6b. 


William  himself  holds  Ilesham.  Bere  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
three  ploughs.  There  is  one  plough  and  a  half,  and  two  serfs, 
and  two  villeins,  and  two  bordars,  and  twenty  acres  of  pasture. 
Formerly  it  was,  and  it  now  is,  worth  ten  shillings.  Roger  holds 
of  William. 


Ricardus  tenet  de  Willelmo  Svtone.  Vluuinus  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est 
vii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  ii  serui  et  vii 
uillani  et  iiii  bordarii  cum  iiii  carucis,  Olim  x  solidos. 
Modo  ualet  xx  solidos. 

Haec  supradicta  maneria  sunt  de  excambiis  Willelmi. 
— Exch.  D.  1 17  (4) ;  36*. 


Richard  holds  of  William  Sutone.  Ulwin  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for  seven 
ploughs.    In  demesne  is  one  plough,  and  there  are  two  serfe,  and 
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plongba.  Richard  now  holds  this  of  William.  Of  this  [Bidutri] 
has  one  viigate  and  one  plongh,  and  the  viUeins  have  three  TiigsieB 
and  four  ^ougha  There  Richard  has  seven  yilleins,  and  fsor 
borders,  and  two  serfs,  and  three  head  of  cattle,  and  sixty-four 
sheep ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was 
worth  ten  shillings  when  he  received  it  This  manor  is  amongst 
the  exchanged  lands  of  William. 

Willelmos  hostiarius^  habet  i  mansionem  quse  nocator 
Leiga  quam  tenuit  Aldredus  ea  die  qua  rex  Ednuardus  fait 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  nirga.  Banc 
possunt  arare  viiii  camicse.  Inde  habet  Willelmua  i  ferlinum 
et  ii  carrucas  in  dominio  et  uillani  iii  ferlinos  et  v  carrucas. 
Ibi  habet  Willelmua  xii  uillanoa  et  v  bordarios  et  iiii  seruos  et 
vii  animalia  et  iiii  porcos  et  Ixxx  et  vi  cues  et  c  agros 
nemoris  et  xxiiii  agros  prati  et  xxx  agros  pascu«e  et  ualet 
per  annum  xl  solidos  et  quando  recepit  ualet  xx  solidos.— 
Uxon.  D.  (4756)  440. 

William  the  Usher  has  a  manor  called  Leiga,  which  Aldred 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  nine 
plougha  Of  this  William  has  in  demesne  one  ferling  and  two 
ploughs,  and  the  villeins  have  three  ferlings  and  five  ploughs. 
There  William  has  twelve  villeins,  and  five  bordars,  and  four 
serfs,  and  seven  head  of  cattle,  and  four  swine,  and  eighty-siz 
sheep,  and  one  hundred  acres  of  wood,  and  twenty-four  acres  of 
meadow,  and  thirty  [sic]  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year 
forty  shillings,  and  it  was  worth  twenty  shillings  when  he  received  it 

STorra* 

Willelmus  hostiarius  habet  i  mansionem  quae  uocatar 
Terra  quam  tenuit  Ailricius  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait 
uiuus  et  mortuus  et  reddit  gildum  pro  ii  hidis.  Has  possont 
arare  vii  carrucse.  Inde  habet  Willelmus  dimidia  hidam  ^ 
ii  carrucas  in  dominio  et  uillani  i  hidam  et  dimidia  et  iiii 
carrucse.  Ibi  habet  xvi  uiUanos  et  xii  bordarios  et  iiii  seruos 
et  ii  roncinos  et  iii  animalia  et  vii  porcos  et  cxlv  ones  et  xii 
agros  nemoris  et  xxiiii  prati  et  cc  agros  pascuae.  Hsec  ualet 
Ix  solidos  et  quando  Willelmus  recepit  tantundem. — Exatu 
R  (476)  440. 

William  the  ITsher  has  a  manor  called  Tona,  which  Ailrie 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  two  hides.  These  can  be  ploughed  by  seven  ploo^ 
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.seven  villeins,  and  four  bordars,  with  four  ploughs.     Formerly  it 
was  worth  ten  shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 
The  aforesaid  manors  are  of  the  exchanged  lands  of  William. 


Ipse  Willelmus  tenet  Lege.  Aldred  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  ix  carucis.  In  dominie  sunt  ii  carucae  et  iiii  serui  et  xii 
uillani  et  v  bordarii  cum  v  carucis.  Ibi  xxiiii  acrae  prati 
et  XXV  acrae  pasturae  et  c  acrae  siluae.  Olim  xx  solidos. 
Mode  ualet  xl  solidos.— ExcA.  D.  117  (4) ;  36^. 


William  himself  holds  Lege.  Aldred  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  nine  ploughs.  In  demesne  are  two  ploughs,  and  four 
serfs,  and  twelve  villeins,  and  five  bordars,  with  five  ploughs. 
There  are  twenty-four  acres  of  meadow,  and  twenty-five  acres  oIL 
pasture,  and  one  hundred  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth 
twenty  shillings.     Now  it  is  worth  forty  shillings. 


Ipse  Willelmus  tenet  Torre.  Alric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidis.  Terra  est  vii 
carucis.  In  dominio  sunt  ii  carucae  et  iiii  serui  et  xvi 
uillani  et  xii  bordarii  cum  iiii  carucis.  Ibi  xxiiii  acrae 
prati  et  xii  acrae  siluae  et  cc  acrae  pasturae.  Olim  et  mode 
ualet  Ix  solidos. — Exck  /?.  117  (4) ;  36^. 


William  himself  holds  Torre.  Alric  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land  for  seven 
ploughs.    In  demesne  are  two  ploughs  and  four  serfs,  and  sixteen 
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Of  these  William  has  in  demesne  half  a  hide  and  two  plough 
and  the  villeins  have  a  hide  and  a  half  and  four  plongha  There 
William  has  sixteen  villeins,  and  twelve  hordars,  and  four  serfs, 
and  two  packhorses,  and  three'  head  of  cattle,  and  seven  swine,  and 
one  hundred  and  forty-five  sheep,  and  twelve  acres  of  wood,  and 
twenty-four  of  meadow,  and  two  hundred  acres  of  pasture.  This 
is  worth  sixty  shillings,  and  it  was  worth  just  as  much  when 
William  received  it. 

0ataimba. 

Ansgerus  seruiens  regis  quae  uocatur  Gatcumba  qnam  tennit 
BuTgered  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuos  et 
reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possont  arare  iiii  carrocss. 
Inde  habet  Ansgerus  i  uiigam  et  i  carrucam  in  donunio  et  uillani 
habent  iii  uirgas  et  iii  carrucas.  Ibi  habet  Ansgerus  vi  uillanos 
et  iii  bordarios  et  iii  seruos  et  viii  animalia  et  c  ones  et  iii 
agros  nemnsculi  et  ii  agros  prati  et  xxvii  agros  pascose  et 
ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando  Ansgerus  reoepit 
ualebat  x  solidos.— ^a»7i.  D.  (476)  441. 

Ansger,  servant  of  the  king  \ha8  a  manor]  called  Gatcamba, 
which  Burgered  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive 
and  dead,  and  it  rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed 
by  four  ploughs.  Of  this  Ansger  has  in  demesne  one  virgate  and 
one  plough,  and  the  villeins  have  three  virgates  and  three  ploughs. 
There  Ansger  has  six  villeins,  and  three  bordars,  and  three  serfs, 
.  and  eight  head  of  cattle,  and  one  hundred  sheep,  and  three  acres 
of  coppice,  and  two  acres  of  meadow,  and  twenty-seven  acres  of 
pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was 
worth  ten  shillings  when  Ansger  received  it 

Knot. 

Morinus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  linor  quam 
tenuit  Frauuinus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  uirgis.  Has  possunt  ii 
carrucd&  arare.  In  ea  habet  Morinus  i  carrucam  et  iuillanom 
et  iii  bordarios  et  ii  seruos  et  vii  animalia  et  xxviii  ones  et  xvi 
agros  nemoris  et  viii  prati  et  Ix  agros  pascuae  et  ualet  per 
annum  xv  solidos  et  quando  ipse  reoepit  ualebat  xl  solidos. 
Modo  tenet  hanc  Maurinus  de  rege. — Esxm,  D.  (461)  427. 

Morin  has  a  manor  called  Linor,  which  Frawin  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  three  virgates.  These  can  be  ploughed  by  two  plougha  In  it 
Morin  has  one  plough,  and  one  villein,  and  three  boidars,  and  two 
serfs,  and  seven  head  of  cattle,  and  twenty-eight  sheep,  and  sixteen 

Digitized  by  VjOOQ IC 


TEANSACTIONS 


DEVONSHIRE  ASSOCIATION 


THE  ADVANCEMENT  OF  SCIENCE,  LITERATURE, 
AND  ART. 


[PLYMOUTH,  JULY,   1892.] 


EXTRA   VOLUME. 


THE  DEVONSHIRE  DOMESDAY. 

Part  LS. 


PLYMOUTH : 
W.    BRENDON   AND    SON,    PRINTERS. 

1892, 


TO  THE  BINDER. 


Whilis  paged  continuously,  provision  has  been  made  for 
binding  tho  Decomhtre  Dontesdatj  in  two  volumes  if  wished 
^the  first  finishing  with  Part  IV,,  page  (blank)  562  •  and 
tho  second  commencing  with  Part  V.,  page  (blank)  663. 
Piirt  IX.  contains  the  aJ  torn  alive  title-pages,  preface  and 
introductory  matter,  paged  in  numerals. 


\ 


Digitized  by  CjOOQ IC 


THE 

DEVONSHIRE   ASSOCIATION 

FOR 

THE  ADYANGEMSNT  Of  SCIENCE,  LTTEEATURE,  AND  A£T. 


THE  DEVONSHIRE  DOMESDAY 

AND  GELD  INQUEST: 

EXTENSIONS,     TRANSLATIONS, 
AND   INDICES. 


SECOND     VOLUME. 


PLYMOUTH : 
W.    BRENDON    AND    SON. 


1884-1892. 


Digitized  by  VjOOQIC 


Digitized  by  VjOOQ IC 


INTRODUCTION. 


AT  the  winter  meeting  of  the  Council,  in  January,  1884, 
it  was  resolved  that  the  translation,  extension,  and 
printing  of  the  Domesday  record,  so  far  as  it  related  to 
Devon,  should  be  undertaken,  and  a  committee  was  appointed 
to  do  what  was  necessary  in  the  matter.  This  committee  held 
several  meetings,  and  plans  were  decided  on,  and   some 
members  undertook  the  task  of  extending  and  translating 
portions  of  the  text.    These  members  were  Mr.  J.  S.  Amery, 
the  late  Mr.  James  B.  Davidson,  the  late  Mr.  Bobert  Dymond, 
the  Eev.  W.  Harpley,  Mr.  P.  0.  Hutchinson,  Mr.  R  N.  Worth, 
and  the  Secretary  of  the  Committee,  Mr.  J.  Brooking  Bowe. 
By  these  gentlemen  the  extension  and  translation  of  the 
whole  was  completed,  each  taking  a   certain   number  of 
columns.    The  manuscript  was  then  carefully  gone  through, 
and  the  work  of   the   several   translators    examined    and 
corrected,  so  as  to  bring  the  whole  into  harmony.     The 
portions  from  the  Exeter  book  were  also  up  to  about  page 
800 — with  the    readily  -  accorded  permission  of  the  Very 
Beverend  the  Dean  and  the  kind  help  of  the  Bev.  W.  K. 
Hampshire — collated  with  the  original  manuscript  in  the 
Cathedral;  unfortunately,  illness  prevented  this  being  done 
with  the  remaining  part     The  manuscript  being  ready  for 
printing,  the  important  question  of  size  and  arrangement 
had  to  be  settled,  and  eventually  the  form  in  which  the 
work  now  appears  was  decided  on,  and  it  is  believed  no 
jQQore  convenient  one  could  have  been  devised. 
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Very  kind  and  valuable  assistance  has  been  given  by  the 
Eev.  W.  Harpley  to  the  Secretary  throughout  the  whole  of 
the  work  connected  with  the  revision  of  the  manuscript, 
and  seeing  it  through  the  press,  a  labour  which,  although  to 
a  great  extent  one  of  love,  has  been  also  an  anxious  and 
tiresome  one.  To  Mr.  R  K  Worth,  besides  much  help 
rendered  in  various  ways,  the  Committee  is  greatly  indebted 
for  the  valuable  indices  with  which  the  volume  concludes, 
and  without  which  it  would  be  comparatively  useless. 

In  the  successive  deaths  of  Kichard  John  King,  James 
Bridge  Davidson,  and  Bobert  Dymond,  all  of  whom  were 
urgent  in  promoting  the  undertaking,  and  took  a  keen  interest 
in  its  success,  the  Committee  sustained  serious  losses. 

Besides  the  Domesday  record,  the  Exeter  MS.  contains  a 
document  of  great  value  and  interest,  commonly  known  as 
the  Inquisitio  Geldi,  being  the  Taxation  of  the  Hundreds 
for  the  Danegeld,  and  it  comprises  the  Hundreds  of  the  five 
Western  Counties.  Mr.  Eyton  dates  this  1083-4.  For  our 
county  Inhere  are  really  three  lists.  The  first  and  second,  on 
folio  63,  give  the  names  of  the  Hundreds  only,  the  second 
repeating  the  names  in  the  first  list,  with  some  variations; 
and  the  third,  contained  on  folios  65  to  71,  giving  full  par- 
ticulars as  to  the  geldable  land  and  its  holders,  and  the  amount 
raisable  therefrom.  The  Council  having  decided  that  an 
extension  and  translation  of  this  record,  so  far  as  it  relates 
to  Devonshire,  should  accompany  the  Domesday  transcripts 
and  translations,  the  work  devolved  upon  the  Secretary  of 
the  Committee.  Following  each  entry  and  translation  has 
been  added  a  tabular  statement,  showing  how  the  hidage  is 
made  up. 

In  the  Hundreds  the  first  reference  at  the  close  of  each 
entry  is  to  the  number  of  the  folio  of  the  original  in  the 
Exeter  MS. ;  the  second  to  the  page  of  the  printed  edition. 
(Libri  Censucdis  vocaii  Domesday  Booh  additamenta  ex  codic 
antiquis,  vol.  iv.  1816.  folio.)    In  the  remainder  of  the  volume 
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on  the  left-hand  page  the  first  reference  is  to  the  folio  of  the 
original  of  the  Exeter  Domesday ;  the  second  to  the  printed 
edition,  as  above.  On  the  right-hand  side  the  first  reference 
is  to  the  page  and  column  of  the  printed  edition  of  the 
Exchequer  Book,  {Domesday  Book  seu  Liber  Censualis 
Willelmi  primus  regis  Anglice,  vol.  i  folio.  1783) ;  and  the 
second  to  the  Photozincographed  edition  of  the  Ordnance 
Survey.  {Domesday  Boole,  or  the  Great  Survey  of  England  of 
William  the  Conqueror,  A.D.  MLXXXVI.,  Facsimile  of  the  part 
relating  to  Devonshire,  folio  1862.)  a  and  h  being  the  first 
and  second  columns  respectively. 

J.  B.  K. 

l9t  March,  1892, 
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iiti  mxA  an  DunHreti  qut  t)abentur  in 
Debenwrtra* 

HertilandsB    faundretus.      Mertona)    hundretus.     Mollandse 

hundretus.  Toritonse 
hundretus.    Framintonse    hundretus.     Tautonae    hundretus. 

Dippesfordse  hundretus. 

n 

Gersuelles    hundretus.     Taintonse     hundretus.     Wenfordse 

hundretus.    EssemiDistrse 
hundretus.    Clistonse    hundretus.    Hermentone    hundretus. 

WalchentoDse  hundretus. 
PlintoDse    hundretus.    Csedelintonse    hundretus,   Sulfertonae 

hundretus.    lifetonse 
hundretus.      Tueruetonae    hundretus.      Witric     hundretus. 

Clauuueton  hundi-etus,  et  Badentone  hundretus. 

e 

ScireuuellsB     hundretus.     Branctonse    hundretus.    Moltona^ 

hundretus. 
Chridiatonse  hundretus.    Hertesberiae  hundretus.    Budleies 

hundretus.    Cullinc 
tonse    hundretus.      Axemudes     hundretus.      Axaministres 

hundretus.    Halsbretona  hundretus. 

8u)ct«]fari« 

Otrie  hundretus. 

—Uxon.  D.  fol.  63.    Printed  Edition,  pp.  56,  57. 

Cf)e  follotDCng  are  t|)e  i^unHretiti  f)elii  in 
2:)ebon{it)Crr. 

The  hundred  of  Hertiland.    The  hundred  of  Merton.    The 

hundred  of  Molland.    The  hundred  of  Toriton. 
The  hundred  of  Framinton.    The  hundred  of  Tauton.    The 

hundred  of  Dippesford. 
The  hundred  of  Cersuelle.    The  hundred  of  Taintone.     The 

hundred  of  Wenford.    The  hundred  of  Esseministra 
The  hundred  of  Cliston.    The  hundred  of  Hermenton.    The 

hundred  of  Walchentone. 
The  hundred  of  Plinton.    The  hundred  of  Csedelinton.    The 

hundred  of  Sulferton.    The  hundred  of  Lifeton. 
The  hundred  of  Tuerueton.    Witric  hundred.     Clauuueton 

hundred,  and  the  hundred  of  Badenton. 
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The  hundred  of  Scireuuelle.  The  handred  of  BranctoiL  The 

hundred  of  Molton. 
The  hundred  of  Chridiaton.     The  hundred  of  Hertesberi. 

Budleies  hundred.    The  hundred  of  CuUinton. 
Axmudes  hundred.    Axaministres  hundred.   The  hundred  of 

Halsbreton. 
The  hundred  of  St  Mary  Otrie. 

listonse  hundretus.  Toriton86  hundretus.  Hertilanda  hundietus. 

Mertonse  hundretus. 
Framintonae  hundretus.  Tauuuetonse  hundretus.  Crediatonse 

hundretus.  Esse 
ministrse  hundretus.  Clistonse  hundretus.  Badentonehundretus. 
Brantonse  hundretus.   Scireuuille  hundretus.  Sut  Moltonae 

hundretus. 
Wenfordae  hundretus.  Budeleiahundretua  Hamioth  hundretua 
Wetriftae  hundretus.  Tuluertonse  hundretus.  Otrie  hundretus. 

Halbretona 
hundretus.    Axeministrse    hundretus.    Carsuelle   hundretus. 

Culintonae  hundretus. 
Alsemudse    hundretus.     CadelintonaB    hundretus.    Alerigse 

hundretus.    BuebeigaB  hundretus. 
Plintonse    hundretus.    Dippelordse   hundretus.    Tainebruge 

hundretus.    Ofeculum  hundretus. 

—Exon.  D.  fol.  63.     Printed  Edition,  p.  57. 

The  hundred  of  Liston.      The  hundred  of  Toriton,     The 

hundred  of  Hertiland.    The  hundred  of  Merton. 
The  hundred  of  Framinton.     The  hundred  of  Tauuneton. 

The  hundred  of  Crediaton. 
The  hundred  of  Esseministre.  The  hundred  of  Cliston.   The 

hundred  of  Badenton. 
The  hundred  of  Branton.     The  hundred  of  ScireuuilL    The 

hundred  of  South  Molton. 
The  hundred  of  Wenford.    The  hundred  of  Budeleia.    The 

hundred  of  Hamioth. 
The  hundred  of  Wetrige.     The  hundred  of  Tuluerton.     The 

hundred  of  Otrie.    The  hundred  of  Halberton. 
The  hundred  of  Axeministre.     The  hundred  of  Carsuelle. 

The  hundred  of  Culinton. 
The  hundred  of  Alsemuda.      The  hundred  of  Cadelintona. 

The  hundred  of  Alerige.    The  hundred  of  Eueberga. 
The  hundred  of  Plintona.    The  hundred  of  Dippeford.    The 

hundred  of  Tainebruga.    The  hundred  of  Ofecolum. 
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leti  amt  t)unlicett  He  IDmtm&ir. 
Cbese  are  tbe  l^unUceUf;  of  Debonst)ice. 

In  hundreto  Listonae  sunt  xx  hidae.  Inde  habet  rex  iiii 
libras  et  xv  solidos  pro  xvi  hidis  dimidia  uirga  minus  de 
gildo  suo.  De  iiii  hidis  et  dimidia  uirga  remanentibus  quam 
gildum  non  reddiderunt  habet  rex  iii  hidas  in  dominio.  Et 
^[alduuinus]  uicecoraes  uirgam  et  dimidiam  in  dominio.  Et 
Aluuredus  Brito  dimidiam  uirgam  in  dominio.  Et  Eotbertus 
de  Albamarula  dimidiam  uirgam.  Pro  dimidia  hida  quam 
tenet  Badulfus  de  Balduino  uicecomite  non  habuit  rex  hoc 
anno  gildum  suum. — Eoaon.  D.  fol.  65.  Printed  Edition, 
p.  59. 

In  the  Hundred  of  Listona  are  twenty  hides.  Thence  the 
king  has  four  pounds  fifteen  shillings  of  his  geld  for  sixteen 
hides  less  half  a  virgate.  Of  the  four  hides  and  half  virgate 
remaining  which  did  not  pay  geld  the  king  has  three  hides 
in  demesne.  And  B[aZdw;in]  the  sheriff  a  virgate  and  a  half 
in  demesne.  And  'Alured  Brito  half  a  virgate  in  demesne. 
Eobert  de  Albemarle  half  a  virgate.  For  half  a  hide,  which 
Ealdulf  held  of  Baldwin  the  sheriff,  the  king  has  not  had 
his  geld  this  year. 


h.    V.    U 

Geld  received  for  . 

. 

15     3     2 

Free  of  geld — 

h.    V.    f. 

1.  Held  by  the  King  in  demesne 

3    0    0 

2.  Baldwin 

1     2 

3.  Alured  Brito 

2 

4.  Robert  de  Albemarle 

2 

Geld  not  received — 
Ralph  de  Pomeroy  held  of  Baldwin       .  2    0 


3    2    2 

2    0 


Hides  .  .  .        .     20    0    0 


l^ertflattKe. 

In  Hertilande  hundreto  sunt  xx  hidae.  Inde  habet  rex  xlii 
solidos  pro  vii  hidis  de  gildo  suo.  Et  rex  et  barones  sui 
habent  in  dominio  alias.      Inde  habet  rex  x  hidas.     Et 
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presbiter  quidam  i  hidam.  Et  Tetbaldns  iii  fertinos.  Et 
Odo  i  uirgam.  Et  Coluinus  prepositas  dimidiam  airganL 
Et  Ansgotus  dimidiam  uirgam.  Pro  dimidia  uirga  qnam 
tenet  Odo  non  habait  rex  istum  nltimum  gildum.  Et  pro 
dimidia  uirga  et  i  fertino  quam  tenet  Tetbaldus  non  habait 
rex  ultimum  gildum.  Et  pro  i  hida  de  qua  acceperunt 
Fegundri  denarios  non  habuit  rex  gildum. — Exon.  2>.  foL  65, 
p.  69. 

In  the  Hundred  of  Hertilande  are  twenty  hides.  Thence 
the  king  has  of  his  geld  forty  shillings  for  six  hides.  And  the 
king  and  his  barons  have  the  others  in  demesne.  Of  these 
the  king  has  ten  hides.  And  a  certain  priest  one  hide. 
And  Tetbald  three  ferlings.  And  Odo  one  virgate.  And 
Coluin  the  bailiff  half  a  virgate.  And  Ansgot  half  a  virgate. 
For  half  a  virgate  which  Odo  holds  the  king  has  not  had  the 
last  geld.  And  for  half  a  virgate  and  one  furlong  which 
Tetbdd  holds  the  king  has  not  had  the  last  geld.  And  for 
one  hide  for  which  the  Fegadri  have  received  their  pence  the 
king  has  not  had  geld. 


Geld  received  fob  . 
Free  op  geld— 

1.  The  King  in  demesne 

2.  A  certain  priest   . 

3.  Tetbald 

4.  Odo      . 

5.  Coluin  the  bailiff 

6.  Ansgot 

by 

them 

.   h. 

10 

1 

V. 

0 
0 

1 

t 

0 
0 
3 
0 
2 
2 

h. 

7 

11 
1 

T. 

0 

2 

1 

t 
0 

3 

n 

Geld  not  recehted — 

1.  Odo      . 

2.  Tetbald 

3.  Fegadri,  pence  received 

1 

0 

2 
2 
0 

• 

. 

V 

Hides 

20 

0 

0 

SToritona. 

In  hundreto  Toritonse  sunt  xxxiiii  hidae  et  dimidia.  Inde 
habet  rex  de  Gildo  suo  vii  libras  et  iiii  solidos  pro  xxiiii 
hidis.  Et  rex  et  barones  sui  habent  in  dominio  suo  x  hidas. 
De  his  habet  rex  iii  hidas  et  dimidiam.  Et  ^[alduu%ntis\  uice- 
comes  ii  hidas  et  dimidiam.  Et  Abbas  de  Tauistoc  dimidiam 
hidam.  Et  Eadulfus  de  Pomaria  i  hidam  eti  uirgam.  Et  Robertus 
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de  Albamarola  i  uirgam.  Et  Willelmus  de  Poileio  dimidiam 
uii^m.  Et  Bualdus  dimidiam  uirgam.  Et  luhellus  i  uirgam. 
Et  lex  dimidiam  hidam  i  [?n]  Oluritona.  Et  in  Leuua  i  uirgam. 
Et  hundremanni  i  hidam  quam  clamant  per  consuetudinem. 
Et  pro  ima  uirga  quam  tenent  clerici  de  Holecoma  non 
habuit  rex  gildum. — Exon.  D.  fol.  65,  p.  59. 


In  the  Hundred  of  Toritona  are  thirty-four  hides  and  a 
half.  Thence  the  king  has  of  his  geld  six  pounds  and  four 
shillings  for  twenty-four  hides.  And  the  king  and  his  barons 
have  in  their  demesne  ten  hides.  Of  these  the  king  has  three 
hides  and  a  half.  And  B[aZe^m7(]  the  sheriff  two  hides  and 
a  half.  And  the  Abbot  of  Tavistock  half  a  hide.  And 
Ealdulf  de  Pomeroy  one  hide  and  one  virgate.  And  Eobert 
de  Albemarle  one  virgate.  And  William  de  Poileio  half  a 
viigate.  And  Kuald  half  a  virgate.  And  Judhel  one  virgate. 
And  the  king  half  a  hide  [m]  Oluritona.  And  in  Leuua 
one  virgate.  And  the  hundredmen  one  hide,  which  they 
claim  by  custom.  And  for  one  virgate,  which  the  clergy  of 
Holecoma  hold,  the  king  had  not  geld. 


h. 

V. 

f. 

Gbld  rbckved  for  . 

, 

, 

24 

0 

0 

FbEB  op  GETiD— 

h. 

V. 

f. 

1.  The  King 

3 

2 

0 

2.  Baldwin 

2 

2 

0 

3.  The  Abbot  of  Tavistock     , 

2 

0 

4.  Ralph  de  Pomeroy 

1 

1 

0 

5.  Robert  de  Albemarle 

1 

0 

6.  William  de  Poileio 

2 

.  7.  Ruald 

2 

8.  Judhel 

1 

0 

9.  The  King  in  Oluritona 

2 

0 

10.  The  King  in  Leuua 

1 

0 

11.  The  Hundredmen 

1 

0 

0 

-^ 

10 

1 

0 

Geld  not  received — 

Held  by  the  priests  of  Holecoma 

1 

0 

1 

0 

. 

. 

Hides 

34 

2 

0 

dFramintona. 

In  hundreto  Framintonse  sunt  xx  hidse.  Inde  habet  rex 
de  gildo  suo  liiii  solidos  vi  denarios  minus  pro  ix  hidis. 
Et  rex  et  barones  sui  habent  viii  hidas  et  uirgam  et  dimidiam 
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in  dominio.  De  his  habet  rex  vi  hidas.  Et  episcopns  Con- 
stantiensis  dimidiam  hidam.  Et  Sadulphus  de  Pomaria 
dimidiam  hidam.  Willelmus  frater  eins  dimidiam  hidam.  Et 
Walterius  de  Clauilla  i  uirgam.  Et  Nicholaus  i  uirgam.  Et 
Botbertus  de  Albamarula  dimidiam  uirgam.  Et  Odo  filios 
Gamelini  iii  uirgas.  Pro  i  hida  quam  clamant  hundremanni 
ad  suam  consaetadinem  non  habuit  rex  gildum.  Et  pro  i 
hida  quam  tenent  uillani  Odonis  fili  Gamelini  non  habuit 
rex  gildum.  Et  pro  dimidia  uirga  quam  tenet  Anscitillus 
de  Willelmo  Capra  non  habuit  rex  gildum, — Exon.  D,  foL 
65,  p.  59. 

In  the  Hundred  of  Framintona  are  twenty  hides.  Thence 
the  king  has  of  his  geld  "fifty-three  shillings  and  six  pence  for 
nine  hides.  And  the  king  and  his  barons  have  eight  hides 
and  a  virgate  and  a  half  in  demesne.  Of  these  the  king  has 
six  hides.  And  the  Bishop  of  Coutances  half  a  hide.  And 
Balph  de  Pomeroy  half  a  hide.  William  his  brother  half  a 
hide.  And  Walter  de  Claville  one  virgate.  And  Nicholas 
one  virgate.  And  Bobert  de  Albemarle  half  a  virgate.  And 
Odo,  the  son  of  Gamelin,  three  virgates.  For  one  hide,  which 
the  hundredmen  claim  by  custom,  the  king  has  not  hsA  geld. 
And  for  one  hide  which  the  villeins  of  Odo,  the  son  of 
Gamelin,  hold,  the  king  has  not  had  geld.  And  for  half  a 
virgate  which  Anscitil  holds  of  William  Capra  the  king  has 
not  had  geld. 

Geld  received  fob  . 
Free  op  Geld — 

1.  The  KinR 

2.  Bishop  of  Coutances 

3.  Ralph  de  Pomeroy 

4.  William  de  Pomeroy 

5.  Walter  de  Claville 

6.  Nicholas 

7.  Robert  de  Albemarle 
a  Odo  Fitz  Gamelin 

Geld  not  received — 
Claimed  by  the  Hundredmen 
Held  by  Odo  Fitz  Gamelin's  villeins 
Held  by  Anscitil 

Hides 

Note. — The  addition  shows  that  there  is  an  error  in  the  entry  stating  thai 
the  demesne  land  ij  8  h.  1  v.  2  f.,  instead  q/"  8  h.  8  v.  2  f. 


b.     V.    f. 

,            , 

9     0    0 

b.   V.    f. 

6    0    0 

2    0 

2    0 

2    0 

1     0 

1     0 

2 

3    0 

1     0    0 

1     0    0 

2 

8     3 
2    0 

2 
2 

• 

20    0 

0 
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In  humlreto  Mertonae  sunt  xl  et  viii  hidse.  Inde  habet 
rex  de  gildo  suo  viii  libras  et  xii  solidos  et  dimidium  pro 
xxviii  hidis  et  iii  uirgis.     Et  rex  et  barones  sui  habent  in 

el  dlmliiiom  fertlDum  hidoa  rt  nirirain  *t  dimidiam 

dorainio  xii  hidis.  Et  de  his  habet  rex  viiii  in  dominio.  Et 
episcopus  Constantiensis  i  uirgam  et  dimidiam  et  dimidium 

£t  Odo  fllins  Gain«  liui  i  uirgam 

fertinum.  Et  Bualdus  iii  uirgas  et  dimidiam.  Et  Coluinus 
i  uirgam.  Abbas  de  Sancto  Stephano  i  uirgam.  Et 
Abbas  de  Bulfestra  i  uirgam.  Et  Godeboldus  dimidiam 
uirgam.  Et  quidam  orbus  dimidiam  uirgam.  Et  pro 
i  hida  quam  clamant  Fegadri  per  consuetudinem  nou 
babuit  rex  gildum.  Et  pro  i  hida  quam  tenent  sacerdotes 
de  Niuuetona  non  habuit  rex  gildum.  Et  pro  i  hida  et  iii 
uirgis  et  dimidia  de  terra  Abbatis  de  Sancto  Stephano  non 
habuit  rex  gildum  et  pro  iii  uirgis  quas  tenet  Hamelinus 

Ihldact 

de  Comite  de  Moritonio  non  habuit  rex  gildum.  Et  pro 
i  uirga  quam  tenet  Botbertus  filius  luonis  de  Comite  de 
Jiorlitonio]  non  habuit  rex  gildum.  Et  pro  dimidia  uirga 
quam  tenet  Rotbertus  de  Bello  Monte  de  Blalduuino] 
uicecomite  non  habuit  rex  gildum.  Et  pro  iii  uirgis  quas 
tenet  Milo  de  Ansgero  non  habuit  rex  gildum.  Et  pro  i 
uirga  quam  tenet  Bicardus  de  B[alduuind]  uicecomite  non 
habet  rex  gildum.  Et  pro  i  uirga  et  fertino  et  dimidio  non 
habuit  rex  gildum  quem  uadiauerunt  Fegadri  propter  denarios 
quos  inde  retinueruut  quando  gildum  congreuarunt. — Hacon. 
D.  foL  656,  pp.  59,  60. 

In  the  Hundred  of  Mertona  are  forty-eight  hides.  Thence 
the  king  has  of  his  geld  eight  pounds  twelve  shillings  and 
sixpence  for  twenty-eight  hides  and  three  virgates.  And  the 
king  and  his  barons  have  in  demesne  twelve  hides  and  half 
a  ferling.  And  of  these  the  king  has  nine  hides  and  a 
virgate  and  a  half  in  demesne.  And  the  Bishop  of  Coutancos 
one  virgate  and  a  half  and  half  a  ferling.  And  Buald  three 
virgates  and  a  half.  And  Odo  the  son  of  Gamelin  one  virgate. 
And  Coluin  one  virgate.  The  Abbot  of  St.  Stephen  one 
virgate.  And  the  Abbot  of  Buckfast  one  virgate.  And 
Godebold  half  a  virgate.  And  a  certain  orphan  half  a 
virgate.  And  for  one  hide  which  the  Fegadri  claim  by 
custom  the  king  had  no  geld.  And  for  one  hide  which  the 
priests  of  Newton  hold  the  king  had  no  geld.  And  for  one 
hide  and  three  virgates  and  a  half  of  the  land  of  the  Abbot 

b 
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of  St.  Stephen  the  king  had  no  geld.  And  for  three  viigates 
which  Hamelin  holds  of  the  Earl  of  Mortain  the  king  had  no 
geld.  And  for  a  hide  and  a  viigate  which  Robert  the  son  of 
Ivon  holds  of  the  Earl  of  Mortain  the  king  bad  no  geld. 
And  for  half  a  virgate  which  Bobert  de  Bello  Monte  holds  of 
Baldwin  the  sheriff  the  king  had  no  geld.  And  for  three 
virgates  which  Milo  holds  of  Ansgerus  the  king  had  no  geld. 
And  for  one  virgate  which  Bichard  holds  of  Baldwin  the 
sheriff  the  king  has  no  geld.  And  for  one  virgate  and  a 
ferling  and  a  half  the  king  had  no  geld,  which  the  Fegadri 
pledged  on  account  of  the  pence,  which  they  retained  from 
thence  when  they  collected  the  geld. 


h. 

T. 

L 

Geld  received  for 

, 

, 

28 

3 

0 

Free  op  Geld — 

h. 

T. 

f. 

1.  The  King 

9 

1 

2 

2.  Bishop  of  Coutances 

3.  Ruald 

1 

2i 

3 

2* 

4.  Odo  Fitz  Gamelin 

1 

0 

6.  Colvin 

1 

0 

6.  Abbot  of  St.  Stephen 

1 

0 

7.  Abbot  of  Buckfaat 

1 

0 

8.  Godebold 

2 

9.  A  certain  orphan 

2 

11 

3 

H 

Geld  not  received — 

1.  ClaLmed  by  the  Fe^wiri  by  custom 

2.  Held  by  priests  of  Newton 

3.  Land  of  the  Abbot  of  St  Stephen  , 

1 

0 

0 

1 

0 

0 

1 

3 

2 

4.  Hamelin  held  of  Earl  of  Mortain 

3 

0 

6.  Robert  Fitz  Ivon            do. 

1 

I 

0 

6.  Robert  de  Bello  Monte  do. 

2 

7.  Milo,  held  of  Ansger 

3 

0 

8.  Richard  held  of  Baldwin 

1 

0 

9.  Pledged  by  the  Fegadri    . 

1 

li 

. 

7 

1 

n 

Hides 

48~ 

0 

0 

iStantona  rt  Sritettflla. 

In  £ranton£e  hundreto  et  in  Scireuellae  handreto  sunt  1 
hidse.  Inde  habet  rex  de  gildo  viii  libras  et  x  solidos  pro 
xxviii  hidis  et  tercia  parte  unios  hidsB.  Et  rex  et  barones  sui 
habent  in  dominio  x  et  ix  hidsB  et  dimidiam  uiigam.  De  his 
habet  rex  ii  hidas  et  iii  uirgas  et  i  fertinum  et  episcopua 
(yonstantieusis  i  hidam  et  i  uirgam  et  dimidiam.  Et  B[aU- 
uuinui]  uicecomes  dimidiam  Mdam  et  Walscinus  dimidiam 
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hidam.  Et  Willelmus  Capra  iii  hidas  et  dimidiam.  £t 
Tetbaldus  filius  Berneri  ii  hidas  et  ill  uirgas.  Et  Badulfus 
de  Pomaria  iii  uirgas  et  i  fertinum.  Et  Radulfus  de  Limiseio 
i  hidam  et  dimidiam  uirgam.  Et  Wlillelmus]  de  Falesia  i 
hidam  et  i  uirgam.  Aluuredus  de  Hispania  dimidiam  hidam 
et  i  fertinum.  Willelmus  de  Poileio  dimidiam  hidam.  Et 
Gotboldus  i  uirgam.  Et  presbiteri  de  Brantona  et  Moltona 
i  hidam  et  iii  fertinos.    Et  Rotbertus  de  Albamarula  i  hidam. 

elunant 

Kt  ii  Angli  dimidiam  hidam.  Ec  pro  i  hida  quam  teneut 
Fegadri  per  consuetudinem  non  habuit  rex  gildura.  Et 
£lmerus  Auglus  pro  i  hida  et  dimidia  quam  tenet  de 
Balduino  u[ic€Comite]  non  reddidit  gildum.  Et  pro  dimidia 
hida  qua  tenet  Erc^nbaldus  de  comite  de  Moritonio  non 
habuit  rex  gildum.  Et  pro  i  uirga  quam  tenent  uillani 
episcopi  de  Essecestra  non  habuit  rex  gildum.  Et  pro  dimidia 
uirga  quam  tenet  Drogo  de  episcopo  Constantiensi  non  habuit 
rex  gildum. — Uxon.  D,  fol.  66,  p.  60. 


In  the  Hundred  of  Brantona  and  the  Hundred  of  Scireuella 
are  fifty  hides.  Thence  the  king  has  eight  pounds  and  ten 
shillings  of  his  geld  for  twenty-eight  hides  and  the  third  part 
of  a  hide.  And  the  king  and  his  barons  have  in  demesne  nine- 
teen hides  and  half  a  virgate.  Of  these  the  king  has  two 
hides,  and  three  virgates,  and  one  ferling.  And  the  Bishop  of 
Coutances  one  hide  and  one  virgate  and  a  half.  And  Baldwin 
the  sheriff  half  a  hida  And  Walscinus  half  a  hide.  And 
William  Capra  three  hides  and  a  half.  And  Tetbald  son 
of  Berners  two  hides  and  three  virgates.  And  Ralph  de 
Pomeroy  three  virgates  and  one  ferling.  And  Ralph  de 
Limisei  one  hide  and  half  a  virgate.  And  William  de 
Ealeise  one  hide  and  one  virgate.  Alured  of  Spain  half  a 
hide  and  one  ferling.  William  de  Poileio  half  a  hide.  And 
Gotboldus  one  virgate.  And  the  priests  of  Brantona  and 
Moltona  one  hide  and  three  ferlings.  And  Robert  de  Alba- 
marle  one  hida  And  two  Englishmen  half  a  hida  And  for 
one  hide  which  the  Fegadri  claim  by  custom  the  king  had  no 
geld.  And  Elmer  the  Englishman  for  one  hide  and  a  half 
which  he  holds  of  Baldwin  the  sheriff  did  not  render  geld. 
And  for  half  a  hide  which  Ercenbaldus  holds  of  the  Earl  of 
Mortain  the  king  had  no  geld.  And  for  one  virgate  which 
the  villeins  of  the  Bishop  of  Exeter  hold  the  king  had  no 
geld.  And  for  half  a  virgate  which  Drogo  holds  of  the  Bishop 
of  Coutances  the  king  had  no  geld. 

h  2 
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h.      T. 
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Geld  beckivbd  fob  (say  without  fraction) 

, 

28    0 

0 

Fbbb  of  geld— 

h. 

V. 

t 

1.  The  Bang 

2.  Bishop  of  Coutances 

2 
1 

3 

1 

1 
2 

3.  Baldwin 

2 

0 

4.  Walecin 

2 

0 

6.  William  Capra     . 

3 

2 

0 

6.  Tetbald 

2 

3 

0 

7.  Ralph  de  Pomeroy 

3 

1 

8.  Ralph  de  Limeaei 

9.  William  de  Faleise 

0 

2 

1 

0 

10.  Alured  of  Spain  . 

11.  William  de  Poileio 

2 

1 

2 

0 

12.  Godbold 

1 

0 

la  Priests  of  Brantona  and  Moltona 

0 

3 

14.  Robert  de  Albamarle 

• 

0 

0 

16.  Two  Englishmen 

• 

2 

0 

18     2 

2 

Gbld  not  bkceivkd— 

1.  Claimed  by  the  Fegadri 

2.  Held  by  Elmer    . 

. 

0 

0 

, 

2 

0 

3.  Held  by  Ercenbald 

, 

2 

0 

4.  Held  by  the  villeins  of  the 

Bishop  of  Exeter 

1 

0 

6.  Held  by  Drogo    . 

• 

2 

3     1 

60    0 

9 

Hides 

lottona. 

• 

• 

2 

0 

Shut  a 

In  Sut  Moltonae  hundreto  sunt  xxii  hidae.  Inde  habet  rex 
de  gildo  xl  et  viii  solidos  et  vii  denarios  pro  viii  hidis  et 
dimidia  uirga.  Et  rex  et  barones  sui  habent  in  dominio  ix 
hidas  et  iii  uirgas.  De  his  habet  rex  v  hidas  et  dimidiam  et 
dimidiam  uirgam.  Et  Osbernus  Episcopus  iii  hidas.  Et  Odo 
filius  Gamelini  dimidiam  hidam.  Et  Comes  Hugo  dimidiam 
uirgam.  Et  Godebaldns  dimidiam  uirgam.  Et  Vlfus  dimidiam 
uirgam.  Et  Presbiteri  de  Moltona  i  uirgam.  Et  pro  i  hida 
quam  clamant  Fegadri  per  consuetudinem  non  habuit  rex 
gildum.  Et  pro  iii  hidis  quas  tenent  homines  episcopi 
Essecestrensis  non  habuit  rex  gildum.  Et  pro  dimidia  uirga 
quam  tenet  Alnodus  de  Braio  non  habuit  rex  gildum. — Hxm. 
R  fol.  66,  p.  60. 

In  the  Hundred  of  Sut  Moltona  are  twenty-two  hides. 
Thence  the  king  has  forty  pounds  eight  shillings  and  seven 
pence  of  his  geld  for  eight  hides  and  half  a  virgate.  And 
the  king  and  his  barons  have  in  demesne  nine  hides  and 
three  viigates.     Of  these  the  king  has  five  hides  and  a 
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half  and  half  a  virgate:  And  Bishop  Osbem  three  hides. 
And  Odo  the  son  of  Gamelin  half  a  hide.  And  Earl  Hugo 
half  a  virgate.  And  Godebald  half  a  virgate.  And  Vlf  haJf 
a  virgate.  And  the  priests  of  Moltona  one  virgate.  And 
for  three  hides  which  the  men  of  the  Bishop  of  Exeter 
hold  the  king  had  no  geld.  And  for  one  hide  which  the 
Fegadri  claim  by  custom  the  king  had  no  geld.  And  for 
half  a  virgate  which  Alnod  de  Braio  holds  the  king  had 
no  geld. 


Geld  received  for  . 
Free  of  geld — 

1.  The  King 

2.  Bishop  (Sbem     . 

3.  Odo  Fitz  Gamelin 

4.  Earl  Hugo 
6.  Godbold 

6.  Vlf        . 

7.  Priests  of  Moltona 


Geld  not  received — 

1.  Claimed  by  the  Fegadri 

2.  Held  by  the  Bishop  of  Exeter's  men . 

3.  Held  by  Alnod  de  Biai 

Hides 


h.     V.    t 

, 

, 

8    0    2 

h. 

V. 

f. 

5 

2 

2 

3 

0 

0 

2 

0 

1     0 


10    0 

3    0    0 

2 

9 
4 

3 
0 

0 
2 

• 

22 

0 

0 

In  hundreto  ChridiatonsB  sunt  xx  hidse.  Inde  habet  rex  de 
gildo  iiii  libras  et  iii  solidos  et  iii  denarios  pro  xiii  hidis  et 
iii  uirgis  et  dimidia.  Et  barones  regis  habent  in  dominio  v 
hidas.  De  his  habet  Osbernus  episcopus  iiii  hidas  et  dimi- 
diam.  Et  Abbas  de  Bulfestra  dimidiam  hidam.  Et  pro 
dimidia  uirga  quam  clamant  Fegadri  per  consuetudinem 
non  habuit  rex  gildum.  Et  pro  i  hida  quam  tenet  Domnus 
non  habuit  rex  gildum. — Exon.  D.  foL  666,  p.  60. 

In  the  Hundred  of  Chridiatona  are  twenty  hides.  Thence 
the  king  has  four  pounds  and  three  shillings  and  three  pence 
of  his  geld  for  thirteen  hides  and  three  virgates  and  a  half. 
And  the  barons  of  the  king  have  in  demesne  live  hides.  Of 
these  Bishop  Osbem  has  four  hides  and  a  half.  And  the 
Abbot  of  Buckfast  half  a  hide.  And  for  half  a  virgate 
which  the  Fegadri  claim  by  custom  the  king  had  no  geld. 
And  for  one  hide  which  Domnus  held  the  king  had  no  geld. 
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Qeld  reoeived  for  . 

Free  op  geld— 
Bishop  Osbem 
Abbot  of  Backfast  . 

Geld  not  reobivbd — 
Claimed  by  the  Fegadri 
Held  by  Dpmnus     . 

Hides 


srattttetitona. 

In  hundreto  TauuentonaB  sunt  xlii  hidse.  Inde  habet  rex 
de  gildo  suo  x  librae  et  v  denarios  pro  xxxiii  hidis  et  i  uirga. 
£t  rex  et  barones  sui  habent  in  dominio  iiii  hidas  et  dimidiam 
et  iii  fertinos.  De  his  babet  rex  iii  hidas  et  dimidiam.  £t 
Abbas  Tauestocensis  dimidiam  hidam.  Et  Uualterus  de 
Clauilla  dimidiam  hidam.  Et  Abbas  de  Creneburna  dimidiam 
uirgam.  Et  Ansgerus  de  Ponte  Senardi  i  fertinum.  Et  pro 
i  hida  et  i  uirga  quas  tenet  Abbatissa  Cadomensis  non 
habuit  rex  gildum.  Et  pro  dimidia  hida  quam  tenet  Gode- 
fridus  de  Waltero  de  Clauilla  quae  relata  fuit  regi  non 
habuit  rex  gildum.  Et  pro  dimidia  hida  quae  iacet  in 
Uuincileia  manerio  regis  non  habuit  rex  gildum.  Et  pro 
iii  uirgis  et  i  fertino  quas  tenet  Vf[aUer7is]  de  Clauilla  non 
habuit  rex  gildum.    Et  pro  i  hida  de  qua  Walterus  homo 

qoM  non  haboit  rex 

W.*'  de  Clauilla  accepit  gildum  regis  restant  xii  denarii 
Et  pro  i  hida  quam  clamant  Fegadri  per  consuetudinem  non 
habuit  rex  gildum. — JExon,  D.  foL  666,  p.  60. 

In  the  Hundred  of  Tauuentona  [and  Winkleigh]  are  forty- 
two  hides.  Thence  the  king  has  of  his  geld  ten  pounds 
and  five  pence  for  thirty- three  hides  and  one  virgate. 
And  the  king  and  his  barons  have  in  demesne  four  hides 
and  a  half  and  three  ferlings.  Of  these  the  king  has 
three  hides  and  a  half.  And  the  Abbot  of  Tavistock  half 
a  hide.  And  Walter  de  Claville  half  a  hida  And  the 
Abbot  of  Creneburn  half  a  virgate.  And  Ansger  de 
Ponte  Senardi  one  ferling.  And  for  one  hide  and  one 
virgate  which  the  Abbess  of  Caen  holds  the  king  had 
no  geld.     And   for  half  a  hide  which  Godefrid  holds  of 
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Walter  de  Glaville,  which  was  given  back  to  the  king,  the  king 
had  no  geld.  And  for  half  a  hide  which  lies  in  the  king's 
manor  of  Uuincleia  the  king  had  no  geld.  And  for  three 
virgates  and  one  ferling  which  Walter  de  Claville  holds  the 
king  had  not  geld.  And  for  one  hide,  bom  which  Walter 
the  man  of  Walter  de  Claville  received  the  king's  geld 
twelve  pence  remain,  which  the  king  had  not.  And  for  one 
hide  which  the  Fegadri  claim  by  custom  the  king  had  no 
geld. 

Geld  received  for  . 
Free  of  geld— 

1.  The  King 

2.  Abbot  of  Tavistock 

3.  Walter  de  Claville 

4.  Abbot  of  Crenebum 

5.  Ansgar  de  Pont  Senard 

Qeld  not  received — 

1.  Abbess  of  Caen   . 

2.  Qodefrid 

3.  Land  in  Uuincleia 

4.  Land  which  Walter  de  Claville  held  . 

5.  Land  which  Walter  de  Claville's  man 

received  geld  in  respect  of 

6.  Claimed  by  the  Fegaan 

Hides 

Kote. — It  wUl  be  noticed  that  the  total  does  not  agree  vnth  the  figv/res  given 
in  the  entry, 

Wlittit. 

In  hundreto  Witric  sunt  xxx  hidsB.     Inde  habet  rex  de 

pro  X  tt  ix  hidia  «t  lU  nirgia 

gildo  suo  V  libras  et  x  et  viii  solidos  et  vi  denarios.  Et  rex 
et  barones  sui  habent  in  dominio  viii  hidas  et  dimidiam. 
De  his  habet  rex  iii  hidas  et  iii  idrgas.  Et  episcopus 
Osbemos  i  hidam.  Et  Blalduuinus]  nicecomes  ii  hidas. 
Et  Vuillelmus  Capra  i  hidam.  Et  Walterus  de  Clauilla 
dimidiam  hidam  et  iii  fertinos.  Et  Willelmus  hostarius  i 
fertinum.  Et  pro  i  hida  quam  tclamant  [sic]  Fegadri  per 
consuetudinem  non  habuit  rex  gildum.  Et  Hunfridus  de 
Cartrai  pro  i  uirga  et  dimidia  quam  tenet  de  Drogone  non 
reddidit  gildum.  Et  pro  i  uirga  et  dimidia  quam  tenet 
Heibodo  de  Amulfo  de  Ponteio  non  habuit  rex  gildum. — 
Uxon.  D.  fol.  666,  p.  61. 

In  the  hundred  of  Witric  are  thirty  hides.    Thence  the 
king  has  of  his  geld  five  pounds  and  eight  shillings  and  six- 
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pence  for  nineteen  hides  and  three  virgates.  And  the  king 
and  bis  barons  have  in  demesne  eight  hides  and  a  hall  Of 
these  the  king  has  three  hides  and  three  virgates.  And 
Bishop  Osbem  one  hide  and  Baldwin  the  sheriff  two  hides. 
And  William  Capra  one  hida  And  Walter  de  Claville  half 
a  hide  and  three  ferlings.  And  William  Hostiarius  one  ferling. 
And  for  one  hide  which  the  Fegadri  claim  by  custom  the 
king  had  no  geld.  And  Humphrey  de  Cartrai  for  one  viigate 
and  a  half  which  he  holds  of  Drogo  did  not  render  geld. 
And  for  one  virgate  and  a  half  which  Heibodo  hol£  of 
Amulf  de  Ponteio  the  king  had  no  geld. 


Geld  rbcsivsd  for 
Fbeb  op  Geld— 


The  King 
Bishop  Osbem 
Baldwin 
William  Capra 
Walter  de  Claville 
William  Hostiarius 


Geld  not  received — 

1.  Claimed  hj  the  Fegadri  by  custom    . 

2.  Held  by  Humphrey  de  Cartrai  of  Drogo 

3.  Held  by  Heibodo  of  Amulf  de  Ponteio 

Hides 


h. 

19 


h. 
3 
1 
2 
1 


t 
0 
0 
0 
0 
3 
1 


1     0    0 
1     2 
1     2 

8     2    0 
13    0 

• 

30     0    0 

STttttttertono. 

In  hundreto  Tuuuertonaj  sunt  xx  hidse.  Inde  habet  rex 
de  gildo  suo  liiii  solidos  pro  ix  hidis.  £t  rex  et  barones  soi 
habent  in  dominicatu  suo  v  hidas  et  i  uirgam.  De  his  habet 
rex  iii  hidas  et  dimidiam.  Et  Gotselmus  dimidiam  hidanu  £t 
Walterius  de  Clauilla  dimidiam  hidam.  Et  Odo  filius  Gramelini 
i  uirgam.  Et  Willelmus  Hostiarius  i  uirgam.  Et  Haimericus 
de  Arcis  dimidiam  uirgam.  Godricus  de  Calodeleia  dimidiam 
uirgam.  Et  pro  i  hida  quam  clamant  Fegadri  .  .  .  per  con- 
suetudinem  non  habuit  rex  gildum.  Et  pro  i  hida  quam 
tenet  Bogerius  de  Busleio  non  habuit  rex  gildum.  Et  pro  i 
hida  et  iii  uirgis  et  dimidia  quas  tenent  Warinus  et  fioselinus 
de  Raduifo  de  Pomaria  non  habuit  rex  gildum.  Et  pro  i 
hida  quam  tenet  Eicardus  de  episcopo  6  non  habuit  rex 
gildum.     Et  pro  ii  fertinis  quos  tenet  Aliuetus  de  Odone 
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filio  Gamelini  non  habuit  rex  gildum.  Et  pro  tribus  uirgis 
quse  adiacent  Halbertonse  manerio  regis  quae  reddiderunt 
gildum  tempore  regis  Eduuardi  non  habuit  rex  gildum 
axxnm.—I!xon.  D.  fol.  67,  p.  61. 

In  the  Hundred  of  Tuuuertona  are  twenty  hides.  Thence 
the  king  has  of  his  geld  fifty-four  shillings  for  nine  hides. 
And  the  king  and  luis  barons  have  in  demesne  five  hides 
and  one  virgate.  Of  these  the  king  has  three  hides  and  a 
half.  And  Gotselm  half  a  hide.  And  Walter  de  Clavilie  half 
a  hida  And  Odo  the  son  of  Gamelin  one  virgate.  And 
William  Hostiarius  one  virgate.  And  Haimeric  de  Arcis 
half  a  virgate.  Godric  de  Galodelei  half  a  virgate.  And 
for  one  hide  which  the  Fegadri  claim  by  custom  the  king 
had  no  geld.  And  for  one  hide  which  Boger  de  Buslei 
holds  the  king  had  no  geld.  And  for  one  hide  and  three 
yirgates  and  a  half  which  Warren  and  Roselin  hold  of  Ralph 
de  Pomeroy  the  king  had  no  geld.  And  for  one  hide  which 
Bichard  holds  of  Bishop  G  the  king  had  no  geld.  And 
for  two  ferlings  which  Aliuet  holds  of  Odo  son  of  Gamelin 
the  kiug  had  no  geld.  And  for  three  virgates  which 
adjoin  Halbertona,  a  manor  of  the  king's,  which  rendered 
geld  in  the  time  of  king  Edward,  the  king  had  not  his 
geld. 


Gild  bkceived  fob  . 
Free  op  Geld — 

1.  The  King 

2.  Gosselin 

3.  Walter  de  Clavilie 

4.  Odo  Fitz  Gamelin 

5.  William  Hostiarius             .         *      . 

6.  Haimeric  de  Arcis 

7.  Godric  de  Galodelei 

h. 
3 

V. 

2 
2 
2 

1 
1 

• 

f. 
0 
0 
0 
0 
0 
2 
2 

h. 
9 

5 
5 

V. 

0 
1 
3 

t 
0 

0 

0 

Geld  not  received^ 

1.  Claimed  by  the  Fegadri      . 

2.  Roger  de  Buslei   . 

3.  Warren  and  Roselin  held  of  Ralph  de 

Pomeroy 

4.  Richard  held  of  Bishop  G  . 

6.  Aliuet  held  of  Odo  Fitz  Gamelin 
6.  Land  adjoining  manor  of  Halbertona 

1 
1 

1 
1 

0 
0 

3 

0 

3 

0 
0 

2 
0 
2 
0 

. 

. 

Hides     . 
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CItetona. 

In  hundreto  Clistonse  sunt  xxvii  bidae.  Inde  habet  rex 
de  gildo  suo  iii  libras  et  xii  solidos  et  iiii  denarios  pro  xii 
hidis  et  i  fertino.  Et  rex  et  barones  sal  habent  in  dominicatu 
suo  xiiii  bidas  i  fertinum  minua  De  his  habet  rex  viii  hidas 
et  dimidia.  Et  BloMuuinvs]  uicecomes  i  hidam  et  i  uiigam. 
Et  Radulfus  de  Pomaria  i  hidancL  Et  Osbemus  de  Salceio  i 
hidam  et  dimidiam.  Et  Fulcherus  Archibalistarius  dimidiam 
hidam  et  i  ferlinum.  Et  Aluuredus  Brito  dimidia  hida. 
Et  Gotselinus  canonicus  dimidiam  hidam.  Et  Eduuinus 
dimidiam  uirgam.  Et  pro  i  hida  quam  clamant  Fegadri  se 
debere  habere  per  consuetudinem  non  habuit  rex  gildum. — 
Uxon.  D.  folio  67,  p.  61. 

In  the  Hundred  of  Ciistona  are  twenty-seven  hides.  Thence 
the  king  has  of  his  geld  three  pounds  and  twelve  shillings 
and  fourpence  for  twelve  hides  and  one  ferling.  And  the 
king  and  his  barons  have  in  their  demesne  fourteen  hides  leas 
one  ferling.  Of  these  the  king  has  eight  hides  and  a  hall 
And  ^\aldv)i7i\  the  sheriff  one  hide  and  one  virgate.  And 
Balph  de  Pomeroy  one  hide.  And  Osbern  de  Salceio  one 
hide  and  a  half.  And  Fulcherus  the  Chief  Ballister  half  a 
hide  and  one  ferling.  And  Alured  Brito  half  a  hide.  And 
Gosselin  the  canon  half  a  hide.  And  Edwin  half  a  hida 
And  for  one  hide  which  the  Fegadri  claim  that  they  ought 
to  have  by  custom  the  king  had  no  geld. 


h. 

T. 

L 

Geld  rbcbived  for  . 

• 

• 

12 

0 

I 

Free  op  geld— 

h. 

y. 

£. 

1.  The  King 

2.  Baldwin 

3.  Ralph  de  Pomeroy 

4.  Osbern  de  Salceio 
6.  Fulcher 

6.  Alured  Brito 

7.  Gosselin  the  canon 

8.  Edwin  . 

8 

1 
1 

1 

2 
1 
0 
2 
2 
2 
2 

0 
0 
0 
0 

1 

0 
0 
2 

13 

3 

3 

Geld  not  received— 

Claimed  by  the  F^adri 

1 

0 

0 

1 

0 

0 

. 

Hides 

27 

0 

0 
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Sttlfertono* 

In  Sulfertonse  hundretx)  sunt  lii  hidse.  Inde  habet  rex  de 
gildo  suo  X  librae  et  vi  solidos  et  vi  denarios  pro  xxxiiii  hidis 
et  nirga  et  dimidia  et  i  fertino.  Et  rex  et  barones  sui  habent 
in  dominicatu  suo  xiii  hidas  et  dimidiam  et  iii  fertinos.  De  his 
habet  rex  i  hidam  et  iii  uirgas.  Et  Episcopus  O  i  nirgam. 
!Et  Episcopus  Osbemus  iii  hidas  et  iii  uirgas.  Et  Abbas  de 
Batallia  i  hidam.  Et  Odo  filius  Gamelini  ii  hidas.  Et 
Aluuredus  Brito  i  uirgam.  Et  Eadulfus  de  Pomaria  i  hidam 
et  i  uirgam.  'EtW[illelmiL8]  Capra  iii  uirgas  et  dimidiam.  Et 
Willelmus  de  Poileio  dimidiam  hidam.    Et  Nicholaus  Archi- 

Et  Edauinnt  de  Bai«rt«io  II  fti'Uiiot.  

balistarius  dimidiam  i  uirgam.  Et  Willelmus  Hostiarius  dimi- 
diam hidam.  Et  Gotuuinus  de  Cillemetona  i  uirgam.  Et 
Badulfus  Paganellus  i  uirgam.      Et  Odo  filius  Edritii  iii 

hida  Feir«dri 

nirgas  et  i  fertinum.  Et  pro  i  uirga  quam  clamant  se  debere 
habere  per  consuetudinem  non  habuit  rex  gildum.  Et  pro 
dimidia  hida  quam  tenet  Badulfus  Paganellus  non  habuit  rex 
gildum.  Et  pro  i  uirga  quam  tenet  Willelmus  de  Aire  non 
habuit  rex  gildum.  Et  pro  ii  hidis  quas  tenet  Odo  filius 
Gamelini  non  habuit  rex  gildum. — Exan,  D,  folios  67  and 
676,  p.  61. 

In  the  Hundred  of  Sulfertona  are  fifty-two  hides.  Thence 
the  king  has  of  his  geld  ten  pounds  and  six  shillings  and  six 
pence  for  thirty-four  hides  and  a  virgate  and  a  half  and  one 
ferling.  And  the  king  and  his  barons  have  in  their  demesne 
thirteen  hides  and  a  half  and  three  ferlings.  Of  these  the 
king  has  one  hide  and  three  virgates.  And  Bishop  6 
one  virgate.  And  Bishop  Osbern  three  hides  and  three 
Tirgates.  And  the  Abbot  of  Battle  one  hide.  And  Odo  the 
son  of  Gamelin  two  hides.  And  Alured  Brito  one  virgate. 
And  Balph  de  Pomeroy  one  hide  and  one  virgate.  And 
W[illiam]  Capra  three  virgates  and  a  half.  And  William  de 
Poileio  half  a  hide.  And  Nicholas  the  chief  ballister  [?ial/ 
erased]  one  virgate.  And  Edwin  de  Buterleio  two  ferlings. 
And  William  Hostiarius  half  a  hide.  And  Godwin  de  Cille- 
metona one  virgate.  And  Balph  Paganel  one  virgate.  And  Odo 
son  of  Edrit  three  virgates  and  one  ferling.  And  for  one  hide 
[virgate  erased]  which  the  Fegadri  claim  that  they  ought  to 
have  by  custom  the  king  had  no  geld.  And  for  half  a  hide 
which  Balph  Paganel  holds  the  king  had  no  geld.    And  for 
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one  virgate  which  William  de  Aire  holds  the  king  had  no 
geld.  And  for  two  hides  which  Odo  the  son  of  Gramelin 
holds  the  king  had  no  geld. 


Geld  bsceived  for  . 

Lands  hbld  freb  of  geld  bt — 

1.  The  King 

2.  Bishop  G 

3.  Bishop  Osbern     . 

4.  Abbot  of  BatUe  . 
6.  Odo  Fitz  Gamelin 

6.  AluredBrito 

7.  Ralph  de  Pomeroy 

8.  William  Capra    . 

9.  William  deToilleio 

10.  Nicholas  Archibalistariiis 

11.  Edwin  de  Buterleio 

12.  William  HostiariuB 

13.  Godwin  de  Cillemetona 

14.  Ralph  Paganel     . 

15.  Odo  Fitz  Edrit     . 


1.  Claimed  bj  the  Fegadri 

2.  Ralph  Paffanel     . 

3.  William  de  Aire  . 

4.  Odo  Fitz  Gamelin 


Hides 


h. 

T. 

L 

• 

34 

I 

3 

tBOEiyED- 

h. 

1 

3 

1 
2 

1 
1 

V. 

3 

I 
3 
0 
0 

1 
1 
3 
2 

1 

2 
I 

1 
3 

0 
2 
1 

t 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
2 
0 
0 
2 
0 
0 
0 
1 

0 
0 
0 

13 

3 

1 

• 

2 

0 

0 

3 

3 

0 

. 

. 

• 

52 

0 

0 

In  hundreto  Hamiohc  sunt  xxiiii  hides.  Inde  habet  rex 
de  gildo  suo  iiii  librsis  et  xiii  solidos  pro  xv  hidis  et  dimidia. 
£t  rex  et  barones  sui  inde  in  suo  dominio  vii  hidas  et 
uirgam  et  dimidiam.  De  his  habet  rex  iii  uirgas  et  dimidiam. 
Et  Episcopus  Osbernus  i  hidam.  Et  Balduuinus  uicecomes 
iii  hidas.  Et  Walterus  de  Clauilla  dimidiam  hidam  et  dimi- 
diam uirgam.  Et  Badulfus  de  Pomaria  i  hidam  et  i  uirgam 
et  dimidiam.  Et  Gotselmus  dimidiam  hidam.  Et  pro  i  hida 
quam  clamant  Fegadri  se  debere  habere  per  consuetudinem 
non  habuit  rex,  gildum.  Et  pro  dimidia  uirga  quam  tenet 
Oliuerus  de  Tetbaldo  filio  Bernerii  non  habuit  rex  gildum. — 
Uxon.  D.  folio  676,  p.  61. 
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In  the  Hundred  of  Hamiohc  are  twenty-five  hides.  Thence 
the  king  has  of  his  geld  four  pounds  and  fourteen  shillings 
for  fifteen  hides  and  a  half.  And  the  king  and  his  barons 
have  thence  in  their  demesne  seven  hides  and  a  virgate  and  a 
half.  Of  these  the  king  has  three  virgates  and  a  half.  And 
Bishop  Osbern  one  hide.  And  Baldwin  the  sheriff  three 
hides.  And  Walter  de  Claville  half  a  hide  and  half  a 
virgata  Ajid  Ralph  de  Pomeroy  one  hide  and  one  virgate 
and  a  half.  And  Gotselm  half  a  hide.  And  for  one  hide 
which  the  Fegadri  claim  that  they  ought  to  have  by  custom 
king  had  no  geld.  And  for  half  a  virgate  which  Oliver 
holds  of  Tetbald  the  son  of  Bemers  the  kiug  had  no 
geld. 


Geld  regbivbd  fob  . 

Lands  held  free  of  geld  bt— 

1.  The  King 

2.  Bishop  Osbern     . 

3.  Baldwin 

4.  Walter  de  Clayille 
6.  Ilalph  de  Pomeroy 
6.  Gotselm 


Lands  from  which  geld  not  bbceivbd— 

1.  Claimed  by  the  Fej<adri 

2.  Oliver  held  under  Tetbald  Fitz  Bemers 


h. 
15 


h.    V.    f. 


Hides 


112 

2    0 

7     1     2 

1     0    2 
24    0    0 

10    0 
2 

. 

etUtnlum. 

In  hundreto  Offecolum  sunt  xiiii  hidse.  Inde  habet  rex 
de  gildo  liiii  solidos  pro  ix  hidis.  Et  Walterus  Flaudrensis 
habet  in  dominio  suo  v  hidas. — JEoson.  D,  folio  676,  p.  62. 

In  the  Hundred  of  Offecolum  are  fourteen  hides.  Thence 
the  king  has  fifty-four  shillings  of  his  geld  for  nine  hides. 
And  Walter  Flandrensis  has  in  his  demesne  five  hides. 


Geld  begeiyed  fob  , 
Fbee  op  geld — 
Walter  FlandrenBis 


h.    V.   f. 
9    0    0 


Hides 


h.   V.    f. 
6    0    0 

5    0    0 

•        . 

14    0    0 
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In  hundreto  Budeleise  sunt  Ixxii  hidae.  Inde  habet  rex  de 
gildo  8U0  xii  libras  et  v  solidos  et  ii  denarios  pro  xl  hidis  et 
iii  uirgis  et  dimidia.  £t  rex  et  barones  sui  habent  in  dominio 
8U0  XX  et  viii  hidas  et  dimidiam  uirgam.  De  his  habet  rex  xiiii 
hidas.  £t  Abbas  de  Sancto  Michahele  de  Monte  ii  hidas.  £t 
Episcopus  de  Essecestra  ii  hidas  et  dimidiam.  Et  Episcopos  de 
Sancto  Laudo  dimidiam  hidam.  Et  B[alduuinus\  uicecomes  i 
hida  et  i  uirgam  et  dimidiam.  Et  Gotselmus  i  hidam.  Et 
Walterus  de  Clauilla  i  uirgam.  Et  Comes  de  Moritonio  ii 
hidas  et  dimidiam.  Et  Badulfus  de  Pomaria  i  hidam.  Et  uxor 
Herueii  dimidiam  hidam  et  dimidiam  uirgam.  Et  Tetbaldus 
dimidiam  hidam  et  dimidiam  uirgam.  Et  Willelmus  Portarius 
dimidiam  hidam  et  i  uirgam.  Et  Fulcherus  dimidiam  uirgam. 
Et  Gotwinus  i  uirgam.     Et  Domnus  dimidiam  hidam  et 

dimidiam  uirgam.     Et  pro  i  hida  quam  clamant  Fegadri  se 

▼ 
debere  habere  per  consuetudinem  non  habeit  rex  gildum.  Et 
pro  i  hida  et  dimidia  uirga  quam  tenebat  Ricardus  de  Comite 
Hugone  non  habuit  rex  gildum  suum.  Et  pro  iii  uiigis  et 
dimidia  quos  tenet  Eadulfus  de  Pomaria  non  habuit  rex 
gildum. — Uxon.  D,  folio  676,  p.  62. 


In  the  Hundred  of  Budeleia  are  seventy-two  hides.  Thence 
the  king  has  of  his  geld  twelve  pounds  and  five  shillings  and 
twopence  for  forty  hides  and  three  virgates  and  a  half.  And 
the  king  and  his  barons  have  in  their  demesne  twenty-eight 
hides  and  half  a  virgate.  Of  these  the  king  has  fourteen 
hides.  And  the  Abbot  of  St.  Michael  of  the  Mount  two  hides. 
And  the  Bishop  of  Exeter  two  hides  and  a  half.  And  the 
Bishop  of  St.  Laud  half  a  hide.  And  Blaldwin]  the  sheriff 
one  hide  and  one  virgate  and  a  half.  And  Gotselm  one  hide. 
And  Walter  de  ClavUle  one  virgate.  And  the  Earl  of  Mortain 
two  hides  and  a  half.  And  Ralph  de  Pomeroy  one  hide. 
And  the  wife  of  Hervey  half  a  hide  and  half  a  virgate.  And 
Tetbald  half  a  hide  and  half  a  virgata  And  William  Po:*tarius 
half  a  hide  and  one  virgate.  And  Fulcher  half  a  virgate. 
And  Gotwin  one  virgate.  And  Domnus  half  a  hide  and  half 
a  virgate.  And  for  one  hide  which  the  Fegadri  claim  that 
they  ought  to  have  by  custom  the  king  had  no  geld.  And  for 
one  hide  and  half  a  virgate  which  Richard  held  of  Earl  Hugo 
the  king  has  not  had  his  geld.  And  for  three  virgates  and  a 
half  which  Ralph  de  Pomeroy  holds  the  king  had  no  geld. 
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h.    y.   f. 

Geld  beceived  for  . 

,               , 

, 

40    3    2 

Lands  held  free  of  oeld  by — 

h. 

V. 

t 

1.  The  King 

,                ^ 

14 

0 

0 

2.  Abbot  of  St  Michael'8 

Mount 

2 

0 

0 

3.  Bishop  of  Exeter 

2 

2 

0 

4.  Bishop  of  St.  Laud 

2 

0 

6.  Baldwin 

1 

1 

2 

6.  Goscelin 

1 

0 

0 

7.  Walter  de  Claville 

1 

0 

8.  Earl  of  Mortain  . 

2 

2 

0 

9.  Ralph  de  Pomeroy 

1 

0 

0 

10.  Wile  of  Hervei    . 

2 

2 

11.  Tetbald 

2 

2 

12.  William  Portarius 

3 

0 

13.  Fulcher 

2 

14.  Godwin 

1 

0 

15.  Domnus 

2 

2 

Lands  from  which  geld  not  received — 

1.  Claimed  by  the  Fegadri      .                .10  0 

2.  Held  by  Richard  of  Hugo  .               .10  2 

3.  Held  by  Ralph  de  Pomeroy               .              3  2 


Hides 


28    0    2 


3    0    0 
72    0    0 


In  hundreto  Hasbertonae  sunt  x  et  viii  hidae  et  dimidia. 
Inde  habet  rex  iii  libras  et  x  et  viii  solidos  pro  xiii  hidis. 
£t  rex  et  barones  sui  habent  in  dominio  iiii  hidas  et  dimidia. 
De  his  habet  rex  hidam  et  dimidiam.  Et  Bogerus  de  Busleio 
dimidiam  hidam.  £t  Walterus  de  Clauilla  i  hidam  et  iii 
tiirgas.  £t  Gotselmus  dimidiam  hidam.  Et  Maurinus  de 
Cadomo  i  uirgam.  Et  pro  i  hida  quam  clamant  Fegadri 
86  debere  habere  non  habuit  rex  gildum. — Eocon,  D.  folio  68, 
p.  62. 

In  the  Hundred  of  Hasbertona  are  eighteen  hides  and  a 
half.  Thence  the  king  has  three  ]X)unds  eighteen  shillings  for 
thirteen  hides.  And  the  king  and  his  barons  have  in  demesne 
four  hides  and  a  half.  Of  these  the  king  has  one  hide  and 
a  half.  And  Boger  de  Buslei  half  a  hide.  And  Walter  de 
Claville  one  hide  and  three  virgates.  And  Gotselm  half  a 
hid&  And  Maurin  de  Caen  one  virgate.  And  for  one  hide 
which  the  Fegadri  claim  that  they  ought  to  have  the  king 
had  no  geld. 
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Geld  received  fob  . 
Free  of  Gkt.d— 

1.  The  King 

2.  Roger  de  Boslei   . 

3.  Walter  de  ClaviUe 

4.  Qotselm 

5.  Maurin  de  Caen  . 

• 

h. 
1 

1 

T. 

2 
2 
3 

2 

1 

f. 
0 
0 
0 
0 
0 

h. 

13 

4 

1 
18 

T. 

0 

2 

0 
2 

L 
0 

0 

JO 
0 

Gkld  not  rbcbivbd— 
Claimed  by  the  Fegadri 

1 

0 

0 

Hides 

. 

. 

. 

etti. 

In  hundreto  Otri  sunt  xxv  hidse.  Inde  habet  rex  vi  libras 
pro  XX  bidis.  £t  Sancta  Maria  de  Botomago  i[nde]  habet 
V  hidas  in  dominio. — Uxon.  D.  folio  68,  p.  62. 

In  the  Hundred  of  Otri  are  twenty -five  bides.  Thence  the 
king  has  six  pounds  for  twenty  hides.  And  [the  Church  of] 
St  Mary  of  Rouen  has  five  hides  in  demesne. 


GBT.D  RECEIVED  FOR   . 

Frbb  op  geld— 
1.  St.  Mary  of  Rouen 

h. 
.    20 
h.    y.  f. 
5    0    0 

▼. 
0 

0 

t 
0 

Hides 

.     25 

0 

flxemtotofrau 

In  hundreto  Axeministrae  sunt  1  hides.  Inde  habet  rex  de 
gildo  suo  X  libras  et  vi  solidos  per  xxxiiii  hidis  et  i  uii^  et 
i  fertino.  Et  rex  et  barones  sui  habent  in  dominio  xv  hidas 
et  dimidiam  uirgam.  De  his  habet  rex  xii  hidas  in  dominio. 
Et  Sancta  Maria  de  Botomago  i  hidam.  Et  Sancta  Maria  de 
Glastingeberia  ii  hidas.  Et  Sanctus  Michahel  de  Monte  Tuba 
ii  hidas.  Et  Comes  de  Moritonio  ii  hidas  et  Blalduuinus] 
uicecomes  iii  hidas.  Et  Badulfus  de  Pomaria  ii  hidas.  Et 
Odo  Anglicus  dimidiam  uirgam.  Et  pro  dimidia  hida  quam 
tenet  Rotbertus  de  Bogero  de  Gorcella  non  habuit  rex  gildum. 
Et  pro  i  fertino  quem  tenet  Warinus  de  Willielmo  Capra  non 
habuit  rex  gildum. — JSxon.  D.  folio  68,  p.  62. 
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In  the  Hundred  of  Axeministra  are  fifty  hides.  Thence  the 
king  has  of  his  geld  ten  pounds  and  six  shillings  for  thirty- 
four  hides  and  one  virgate  and  one  ferling.  And  the  king 
and  his  barons  have  in  demesne  fifteen  hides  and  half  a 
virgate.  Of  these  the  king  has  twelve  hides  in  demesne. 
And  [tJie  church  of]  St.  Mary  of  Roiien  one  hide.  And  [the 
church  of]  St.  Mary  of  Glastonbury  eleven  hides.  And  [the 
church  of]  St.  Michael  of  Mount  Tuba  two  hides.  And  the 
Earl  of  Mortain  two  hides.  And  'B[aldudn]  the  sheriff'  three 
hides.  And  Ealph  de  Pomeroy  two  hides.  And  Odo  the 
Englishman  half  a  virgate.  And  for  half  a  hide  which 
Bobert  holds  of  Boger  de  Courcelles  the  king  had  no  geld. 
And  for  one  ferling  which  Warin  holds  of  William  Capra 
the  king  had  no  geld. 


Geld  beceivbd  for  . 
Free  of  geld— 

1.  The  King 

2.  St.  Mary  of  Rouen 

3.  St  Mary  of  Glastonbury    . 

4.  St.  Michael  of  Mount  Taba 

5.  Earl  of  Mortain  . 

6.  Baldwin 

7.  Ralph  de  Pomeroy 

8.  Odo  AngUcanus  (Fitz  Ediit) 


b. 
3 
1 
2 
2 
2 
3 
2 


b. 
34 


f. 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
2 


QeLD  not  BECErVTED — 

1.  Held  by  Robert  of  Rog 

2.  Held  by  Warin  of  W2 

Hides 


15    0    2 


r  de  Courcelles 
iam  Capra     . 


0 
1 


2    1 

.    50    0    0 


In  hundreto  Cnlintonde  sunt  xxv  hidse  et  iii  uirge  [sic].  Inde 
habet  rex  de  gildo  suo  iiii  libras  et  viii  denarios  pro  xiii  hidis 
et  i  uirga  et  iii  fertinis.  Et  rex  et  barones  sui  habent  in 
dominio  viii  hidas  et  iii  uirgas  et  dimidiam.  De  his  habet  rex 
vi  hidas  in  dominio.  Et  Episcopus  Osbernus  i  hidam.  Et 
Abbas  Hortonensis  i  uirgam.  Et  Walterus  de  Clauilla  i 
uirgam.  Et  Nicholaus  i  uirgam.  Et  Ansgerus  dimidiam  hidam. 
Et  Ima  uidua  dimidiam  hidam  et  dimidiam  uirgam.  Et  pro  i 
hida  quam  tenet  Beatrix  soror  Willelmi  Caprse  non  habuit 
rex  gildum.    Et  pro  i  uirga  quam  tenet  Gosfridus  de  Radulfo 
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non  babuit  rex  gildum.  Et  pro  dimidia  bida  quam  [tenet] 
Bogerus  de  Boerico  non  babuit  rex  gildum.  Et  pro  i  uirga 
quam  tenet  Oliuerus  de  Tetbaldo  non  babuit  rex  gildum.    Et 

Ero  dimidia  bida  quam  tenet  Maurinus  de  Cadomo  non 
abuit  rex  gildum.  Et  pro  i  bida  i  fertino  minus  quam  tenet 
Eicardus  de  Comite  de  Moriton  non  babuit  rex  gildum. — 
Jixon.  D.  folio  686,  p.  62. 


In  tbe  Hundred  of  Culintona  are  twenty-five  hides  and 
tbree  virgates.  Tbence  tbe  king  bas  four  pounds  and  eigbt 
pence  of  bis  geld  for  tbirteen  bides  and  one  virgate  and  tluee 
ferlings.  And  tbe  king  and  bis  barons  bave  in  demesne 
eigbt  bides  and  tbree  virgates  and  a  balf.  Of  tbese  tbe  king 
has  six  bides  in  demesne.  And  Bishop  Osbem  one  bid& 
And  the  Abbot  of  Horton  one  virgate.  And  Walter  de  Claville 
one  virgate.  And  Nicholas  one  virgata  And  Ansger  balf  a 
hide.  And  Ima  tbe  widow  half  a  hide  and  balf  a  virgate. 
And  for  one  bide  which  Beatrice,  tbe  sister  of  William  Capra 
holds,  tbe  kin^  had  no  geld.  And  for  one  virgate  which 
Gosfrid  holds  of  Balph  the  king  bad  no  geld.  And  for  half 
a  bide  which  Boger  holds  of  Eoeric  tbe  king  had  no  geld. 
And  for  one  virgate  which  Oliver  holds  of  Tetbald  the  king 
had  no  geld.  And  for  half  a  hide  which  Maurin  de  Caen 
holds  tbe  king  had  no  geld.  And  for  one  hide  less  a  ferling 
which  Biobard  holds  of  the  Earl  of  Mortain  tbe  king  had 
no  geld. 

h.   y.   I. 
Geld  received  foe  .  .       .    13    1    3 


Lands  held  free  of  oeld— 

L 

V. 

f. 

1.  The  King 

6 

0 

0 

2.  Bishop  Osbem     . 

1 

0 

0 

3.  Abbot  of  Horton 

1 

0 

4.  Walter  de  Claville 

1 

0 

5.  Nicolas 

1 

0 

6.  Ansger 

2 

0 

7.  The  widow  Ima  . 

lECEIVED— 

2 

2 

Lands  upon  which  geld  not  i 

1.  Held  by  Beatrice,  sister  of 

William 

Capra 

1 

0 

0 

2.  Held  by  Gosfrid  of  Radulf . 

1 

0 

3.  Held  by  Roger  of  Roeric    . 

2 

0 

4.  Held  by  Oliver  of  Tetbald . 

1 

0 

5.  Held  by  Maurin  de  Caen    . 

2 

0 

6.  Held  by  Richard  of  the  Earl  of  Mortain 

3 

3 

8    3     2 


Hides 


3     13 

25     3     0 
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In  Axemnda  bundreto  sunt  ix  hidse  et  i  uirga.  Inde  habet 
rex  XX  et  i  solidos  et  v  denarios  pro  iii  bidis  et  dimidia  et  i 
fertino.  Et  rex  et  barones  sui  habent  in  dominicatu  suo  iiii 
hidas  et  dimidiam  et  iii  fertinos.  De  bis  babet  rex  i  bidam. 
Et  Blalduuinus]  uicecomes  iii  bidas.  Et  Goduninus  de 
Cicemetona  dimidiam  bidam.  Et  Odo  filius  Eddritii  iii  fertinos. 
Et  pro  i  bida  quam  clamant  Fegadri  se  debere  babere  per  con- 
snetudinem  non  babet  rex  gildum  suom. — JSxon.  D.  folio  68i, 
p.  63. 

In  tbe  Hundred  of  Axemuda  are  nine  bides  and  one 
virgate.  Tbence  tbe  king  bas  twenty-one  sbillings  and  five- 
pence  for  tbree  bides  and  a  balf  and  one  ferling.  And  tbe 
king  and  bis  barons  bave  in  tbeir  demesne  four  bides  and  a 
balf  and  tbree  ferlings.  Of  tbese  tbe  king  bas  one  bide. 
And  ^[aldmri]  tbe  sberiff  tbree  bides.  And  Godwin  de 
Cicemetona  balf  a  bide.  And  Odo  tbe  son  of  Edrit  tbree 
ferlings.  For  one  bide  wbicb  tbe  Fegadri  claim  tbat  tbey 
ougbt  to  bave  by  custom  tbe  king  bas  not  bis  geld. 


Geld  received  fob  . 

h.   V.    t 
3    2    1 

Free  op  geld— 

1.  The  King 

2.  Baldwin 

3.  Godwin  de  Cicemetona 

4.  Odo  Fitz  Edrit    . 

h.    V. 

1    0 

3    0 

2 

f. 
0 
0 
0 
3 

4     2     3 

1     0     0 
Hides  .  ..910 


Geld  not  received— 
Claimed  by  the  Fegadri  .  .10    0 


BaOentotuu 

In  bundreto  Badentonse  sunt  xxv  bidse.  Inde  babet  rex 
de  gildo  suo  iiii  libras  et  xvi  solidos  et  iiii  denarios  pro  xvi 
bid^  et  i  fertino.  Et  rex  et  barones  sui  babent  in  dominicatu 
suo  vii  bidas  et  iii  uirgas  et  dimidiam.  De  bis  babet  rex  in 
dominio  iii  bidas.  Et  Walscinus  ii  bidas  et  dimidiam.  Et 
Episcopus  G  i  bidam  et  iii  fertinos  et  dimidiam.  Et 
Walterus  de  ClauiUa  iii  uirgas  dimidium  fertinum  minus.  Et 
Odo  filius  Gamelini  dimidiam  bidam  Et  pro  iii  uirgis  et  i 
fertino  quas  retinuerunt  Fegadri  per  consuetudinem  secun- 
dum dictum  eorum  non  babuit  rex  gildum. — Exon.  D,  folio 
686.  p.  63. 
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In  the  Hundred  of  Badentona  are  twenty-five  hides.  Thence 
the  king  has  of  his  geld  four  pounds  and  sixteen  shillings 
and  fourpence  for  sixteen  hides  and  one  ferling.  And  t^ 
king  and  his  barons  have  in  their  demesne  seven  hides  and 
three  virgates  and  a  half.  Of  these  the  king  has  in  demesne 
three  hides.  And  Walscin  two  hides  and  a  half.  And 
Bishop  G  one  hide  and  three  ferlings  and  a  half.  And 
Walter  de  Claville  three  virgates  less  half  a  ferling.  And 
Odo  son  of  Gcmielin  half  a  hide.  And  for  three  virgates 
and  one  ferling  which  the  Fegadri  according  to  their  dedara- 
tion  retained  by  custom  the  king  had  no  geld. 


Geld  received  fob  . 

Lands  held  free  of  qeld  bt — 

1.  The  King 

2.  Walscin  (Walter  le  Douai) . 

3.  Oosfrid 

4.  Walter  de  Claville 
6.  Odo  Fitz  Qamelin 


h.      T.    L 

, 

.     16    0    1 

b. 

V. 

t 

3 

0 

0 

2 

2 

0 

1 

0 

n 

2 

2 

0 

Lands  on  which  geld  not  paid — 
Claimed  by  the  Fegadri  3    1 


7    3    3 
3    1 


Hides  .  ...    24    3    1 

"SoTE.— Here  there  is  a  deficiency  of  one  ferling, 

S00emttiu»tra. 

In  Esseministrsd  hundreto  sunt  1  hidae.  Inde  habet  rex 
de  gildo  suo  viii  libras  et  iiii  solidos  pro  xxvii  hidis  et  i 
uirga  et  i  fertino.  Et  rex  et  barones  sui  habent  in  sao 
dominicatu  xx  et  i  hidas  i  fertinum  minus.  De  his  habet  lex 
in  dominio  iiii  hidas  et  dimidiam.  Et  Episcopus  Osbemus  vii 
hidas.  Et  B[alduuinfi8]  uicecomes  iii  hidas  et  dimidiam. 
Et  Willelmus  Capra  i  hidam  et  iii  uiigas  et  i  fertinum.  Et 
Fulcerus  dimidiam  hidam.  Et  Emma  uidua  i  hidam  et  i 
uirgam.  Et  Abbas  Bulfestrensis  i  uirgam.  Et  Gotbaldos 
i  uirgam.  Et  Badulfus  de  Pomaria  i  hidam.  Et  Aderet 
Foristarius  dimidiam  uirgam.  Et  presbiteri  de  Exemioistra 
dimidiam  hidam.  Et  Saulfus  i  uirgam.  Et  pro  i  hida 
quam  clamant  Fegadri  se  debere  habere  per  consuetudinem 
non  habuit  rex  gUdum  suum.  Et  pro  dimidia  hida  quam 
tenet  Eduuinus  de  Badulfo  non  habuit  rex  gildum.  Et  pro 
i  uirga  quam  tenet  Rotbertus  de  Willelmo  Capra  non  habuit 
rex  pldnm.—IIxon.  D.  folio  69,  p.  63. 
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In  the  Hundred  of  Esseministra  are  fifty  bides.  Thence  the 
king  has  of  his  geld  eight  pounds  and  eight  shillings  for 
twenty-seven  hides  and  one  virgate  and  one  ferling.  And 
the  king  and  his  barons  have  in  their  demesne  twenty-one 
hides  less  a  ferling.  Of  these  the  king  has  in  demesne  four 
bides  and  a  half.  And  Bishop  Osbem  seven  bides.  And 
Blaldmn]  the  sheriff  three  hides  and  a  half.  And  William 
Capra  one  bide  and  three  virgates  and  one  ferling.  And 
Fnlcher  half  a  bida  And  Emma  the  widow  one  hide  and 
one  virgate.  And  the  Abbot  of  Buckfast  one  virgate.  And 
Grotbald  one  virgate.  And  Balpb  de  Pomeroy  one  hide. 
And  Aderet  Foristarius  half  a  virgate.  And  the  priests  of 
Exeministra  half  a  hide.  And  Saulf  one  virgate.  And  for 
one  hide  which  the  Fegadri  claim  that  they  ought  to  have 
by  custom  the  king  had  no  geld.  And  for  half  a  hide  which 
Edwin  holds  of  Balpb  the  king  bad  no  geld.  And  for  one 
virgate  which  Eobert  holds  of  William  Capra  the  king  had 
no  geld. 


h.     V.    f. 

Geld  received  for  . 

, 

27    1     1 

Lands  held  free  of  geld  by— 

h. 

V. 

t 

1.  The  King 

4 

2 

0 

2.  Bishop  Osbem     . 

7 

0 

0 

3.  Baldwin 

3 

2 

0 

4.  William  Capra     . 

1 

3 

1 

5.  Fulcher 

2 

0 

6.  Widow  Emma     . 

1 

1 

0 

7.  Abbot  of  Buckfast 

1 

0 

8.  Gotbold 

1 

0 

9.  Balph  de  Pomeroy 

1 

0 

0 

10.  Aderet  Foristarius 

2 

11.  Priests  of  Exeministra 

2 

0 

12.  Saulf    . 

1 

0 

Lands  upon  which  geld  is  not  received — 

1.  Claimed  by  the  Fegadri      .  .10 

2.  Held  by  Edwin  of  Radulf  .  .  2 

3.  Held  by  Bobert  of  William  Capra      .  1 

Hides 


20    3    3 


1     3    0 
60    0    0 
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Safntona. 

In  hundreto  Taintonaa  sunt  xxx  hidse.  Inde  habet  rex  de 
gildo  suo  c  solidos  pro  xvi  hidis  et  dimidia  et  dimidia  uiiga 
et  dimidio  ferdno.  £t  rex  et  barones  sui  habent  in  dominio 
suo  xii  hidas  et  i  uirgam  et  i  fertinuui  et  dimidium.  De  his 
babet  rex  in  dominio  iiii  hidas.  £t  Osbernus  Episcopus  ii  hidas. 
Et  Badulfus  Paganelnus  i  hidam.  Et  luhellus  iii  uirgas.  £t 
Nicolaus  i  hidam  et  iii  uirgas.  Et  Grosfridus  Episcopus  hidam 
et  dimidiam.  Et  Osbernus  de  Salceio  dimidiam  hidaoL  £t 
Abbas  Bulfestrensis  fertinum  et  dimidium.  Et  Gotuuinus  i 
uirgam.  Et  Godeua  uxor  Bristritii  dimidiam  hidam.  Et  pro  i 
hida  quam  [Unet]  clamant  hundremanni  per  sua  consue- 
tudinem  non  habuit  rex  gildum  suuul — Exon.  B,  folio  69, 
p.  63. 

In  the  Hundred  of  Taintona  are  thirty  hides.  Thence  the 
king  has  of  his  geld  one  hundred  shillings  for  sixteen  hides 
and  a  half  and  half  a  virgate  and  half  a  ferling.  And  the 
king  and  his  barons  have  in  their  demesne  twelve  hides  and 
one  virgate  and  one  ferling  and  a  half.  Of  these  the  king  has 
in  demesne  four  hides.  And  Bishop  Osbem  two  hides. 
And  Balph  Paganel  one  hide.  And  Judhel  three  virgates. 
Nicholas  one  hide  and  three  virgates.  And  Bishop  Gosfrid 
one  hide  and  a  half  And  Osbem  de  Salceio  half  a  hide. 
And  the  Abbot  of  Buckfast  a  ferling  and  a  half.  And 
Gotwin  one  virgate.  And  Godeva  the  wife  of  Bristric  half  a 
hide.  And  for  one  hide  which  the  hundredmen  claim  by 
their  custom  the  king  had  not  his  geld. 


b. 

V. 

f. 

Geld  received  for 

, 

. 

16 

2 

2i 

Lands  held  freb  of  geld  by— 

h. 

V. 

f. 

1.  The  King 

4 

0 

0 

2.  Bishop  Osbem   . 

2 

0 

0 

3.  Ralph  Paganel  . 

4.  Judhel 

1 

0 

0 

3 

0 

5.  Nicholas 

1 

3 

0 

6.  Bishop  Gosfrid  . 

1 

2 

0 

7.  Osbem  de  Salceio 

2 

0 

8.  Abbot  of  Buckfast 

li 

9.  Gotwin 

1 

0 

10.  Godeva,  wife  of  Bristric 

2 

0 

12 

1 

U 

Lands  upon  which  geld  is  not  rboEived- 



Claimed  by  the  Hundredmen 

1 

0 

0 

1 

0 

0 

Hides 

. 

30" 

0 

~b 
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ffarttetDflla. 

In  hundreto  Carsewilla  sunt  1  hidse.  lode  habet  rex  de 
gildo  suo  ix  libras  et  xii  solidos  pro  xxxii  hidis.  Et  rex  et 
barones  sni  habent  xvi  hidas  in  dominio.  De  his  habet  rex  i 
hidam.  Et  Osbemus  Episcopos  vi  hidas.  Et  Badulfus  de 
Felceris  ii  hidas.  Et  luhellus  i  hidam.  Et  Bicardus  filius 
Turoldi  i  hidam.     Et  Willelmus  Hostiarius  dimidiam.    Et 

Sadulfus  de  Pomaria  i  hidam.    Et  Abbas  Tauestocensis  i 

• 
hidam.  Et  Abbas  Hortononsis  dimidiam  hidam.  Et  Willelmus 
de  Falesia  i  hidam.  Et  Badulfas  Paganellus  i  hidam.  Et 
Godeua  i  hidam.  Et  pro  i  hida  quam  clamant  Fegadri  per 
consuetudinem  non  habuit  rex  gildum.  Et  pro  i  hida  quam 
tenuit  Hamelinus  de  Comite  Moritonensi  non  habuit  rex 
gildum.— jEcon.  B.  folio  696,  p.  63. 


In  the  Hundred  of  Carsewilla  are  fifty  hides.  Thence  the 
king  has  of  his  geld  nine  pounds  and  twelve  shillings  for 
thirty-two  hides.  And  the  king  and  his  barons  have  sixteen 
hides  in  demesna  Of  these  the  king  has  one  hide.  And 
Bishop  Osbem  six  hides.  And  Ealph  de  Felceris  two  hides. 
And  Judhel  one  hide.  And  Richard  son  of  Turold  one  hide. 
And  William  Hostiarius  half  [a  hidt\.  And  Ralph  de  Pomeroy 
one  hide.  And  the  Abbot  of  Tavistock  one  hide.  And  the 
Abbot  of  Horton  half  a  hide.  And  William  de  Falesia  one 
hide.  And  Ralph  Paganel  one  hide.  And  Godeva  one  hide. 
And  for  one  hide  which  the  Fegadri  claim  by  custom  the 
king  had  not  geld.  And  for  one  hide  which  Hamelin  held  of 
Earl  of  Mortain  the  king  had  no  geld. 
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h.     T.     t 

Qeld  receiysd  for  . 

, 

• 

32    0    0 

Laitds  held  frrr  of  geld  by— 

h. 

T. 

f. 

1.  The  King 

1 

0 

0 

2.  Bishop  Osbem     . 

6 

0 

0 

3.  Ralph  de  Felceris 

4.  Judhel . 

2 

0 

0 

0 

0 

5.  Richard  Fitz  Turold 

0 

0 

6.  William  Hostiarius 

2 

0 

7.  Ralph  de  Pomeroy 

0 

0 

8.  Abbot  of  Tavistock 

0 

0 

9.  Abbot  of  Horton 

2 

0 

10.  William  de  Falesia 

0 

0 

11.  Ralph  Paganel     . 

12.  Godeva 

0 
0 

0 
0 

Lands  upon  which  qkld  is  not  recexyxd — 

1.  Claimed  by  the  Fegadri 

2.  Held  by  Hamelin  of  the  Earl  of  Mortain 


Hides 


NoTK. — There  is  here  an  error  of  a  hide. 


17 

10    0 
10    0 

9 

0    0 
0     0 

.     61 

0    0 

In  bundreto  Dippefordse  sunt  xxxviiii  hidse.  Inde  habet 
rex  de  gildo  suo  vii  libras  et  xii  pro  xxv  hidis  et  i  uirga  et  i 
fertino.  Et  rex  et  barones  sui  babent  in  suo  dominicatu 
xi  hidas  et  iii  uirgas.  De  bis  babet  rex  ii  bidas  in  dominia 
Et  Willelmus  de  Falesia,»iii  bidas  et  i  uirgam.  Et  Abbas 
Bulfestrensis  ii  bidas.  Et  Walterus  de  Clauilla  dimidiam 
bida.  Et  luhellus  ii  bidas.  Et  Kicardus  filius  Turoldi  i 
bidam.  Et  Aluuredus  Brito  i  bidam.  Et  pro  dimidia  bida 
et  iii  fertinis  quas  retinuer  Fegadri  per  consuetudine  sua 
non  babuit  rex  gildum.  Et  per  i  bida  quam  tenet  Hugo 
de  Valletorta  de  Comite  Moretonensi  non  babuit  rex  gildum. 
Et  pro  i  uirga  quam  tenet  Odo  de  Comite  modo  [1  Moretonensi] 
non  babet  rex  gildum. — Uxon.  D.  folio  69&,  p.  64. 


In  tbe  Hundred  of  Dippeforda  are  tbirty-nine  bides.  Tbence 
tbe  king  bas  of  bis  geld  seven  pounds  and  twelve  [shillings] 
for  twenty -five  bides  and  one  virgato  and  one  ferling.  And 
tbe  king  and  bis  barons  bave  in  tbeir  demesne  eleven  bides 
and  three  virgates.     Of  tbese  tbe  king  bas  two  bides 
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demesna  And  William  de  Falesia  three  hides  and  one  virgate. 
And  the  Abbot  of  BuckJEast  two  hides.  And  Walter  Claville 
half  a  hide.  And  Jadhel  two  hides.  And  Bichard  son  of 
Turold  one  hide.  And  Alured  Brito  one  hide.  And  for  half 
a  hide  and  three  ferlings  which  the  Fegadri  retained  for  their 
custom  the  king  had  no  geld  And  for  one  hide  which  Hugo 
de  Valletort  holds  of  the  Earl  of  Mortain  the  king  had  no 
geld  And  for  one  virgate  which  Odo  now  holds  of  the  earl 
the  king  has  no  geld 


h.    V.    i 

Qeld  rbosived  for  . 

. 

. 

26     1     1 

Lands  hild  frbb  of  qsld  bt— 

h. 

V. 

t 

1.  The  Kinc 

2.  William  Falesia  . 

2 

0 

0 

3 

I 

0 

3.  Abbot  of  Buck&st 

2 

0 

0 

4.  Walter  Claville    . 

2 

0 

5.  Judhel 

2 

0 

0 

6.  Richard  son  of  Torold 

1 

0 

0 

7.  Alured  Brito 

I 

0 

0 

Lands  upon  which  qeld  not  beobivid— 
1.  Claimed  by  the  Fegadri 


2    3 


2.  Held  by  HagoofVailetortof  Earl  Mortain  10    0 
a  Held  by  Odo  of  the  Earl    .  .  10 

Hides  .  ... 


11    3    0 


1    3    3 

39    0    0 


ffaDelfntotiflu 

In  himdreto  Cadelintonse  sunt  zlvi  hidse.  Inde  habet  rex 
de  gildo  suo  c  solidos  et  xii  et  viii  denarios  pro  x  et  viii  hidis 
et  dimidia  et  i  uirga  et  dimidia  fertino.   Et  rex  et  barones  sui 

indominio 

habent  xxii  hidas  et  iii  fertinos  et  dimidium.  De  habet  rex 
xvi  hidas  in  dominio.  Et  luhellus  iiii  hidas  et  dimidiam  et  iii 
fertinos  et  dimidiam.  Et  dimidiam  hidam  habet  rex  quam 
tenuit  quidam  orb  [Ivs],  Et  (rodeua  i  hidam.  Et  pro  i 
hidam  quam  tenaent  [sic]  Fegadri  per  consaetudinem  non 

flliu  Geniial 

habnit  rex  gildum.  Et  pro  iii  hidis  quas  tenet  Botbertus  de 
Blatduuiru^  oicecomite  non  habet  rex  gildum.  Et  pro  i 
hida  quam  tenet  Oliuems  de  B[alduuino]  uiceoomite  non 
habet  rex  gildum. — Mean.  D.  folio  69&,  p.  64 
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In  the  Hundred  of  Cadelintone  are  forty-six  hides.  Thence 
the  king  has  of  his  geld  one  hundred  and  twelve  shillings 
and  eigbtpence  for  eighteen  hides  and  a  half  and  one  viigate 
and  half  a  ferling.  And  the  king  and  his  barons  have  twenty- 
two  hides  and  three  ferlings  and  a  half  in  demesna  Of 
i these]  the  king  has  sixteen  hides  in  demesne.  And  Judhel 
bur  hides  and  a  half  and  three  ferlings  and  a  half.  And  the 
king  has  half  a  hide,  which  a  certain  orphan  held  And 
Godeva  one  hida  And  for  one  hide  which  the  Fegadri  hold 
by  custom  the  king  had  no  geld.  And  for  three  hides  which 
Bobert,  son  of  Gtervin,  holds  of  B[aldmn]  the  sheriff  the 
king  has  no  geld.  And  for  one  hide  which  Oliver  holds  of 
Baldwin  the  sheriff  the  king  has  no  geld. 


Gkld  beceived  fob 

Lands  held  free  of  asLD  bt — 

1.  The  Kmg 

2.  Judhel 

3.  The  King  for  an  orphan   . 

4.  Ckxleva 

Lands  upon  which  qeld  not  received — 

1.  Claimed  by  the  Fegadri    . 

2.  Held  by  Robert  FitzGenrin  of  Baldwin 

3.  Held  by  Oliver  of  Baldwin 

Hides 


VKntotuu 

In  hundredto  Plintonse  sunt  xxv  hidse.  In  [He]  habet  rex  de 
^do  SQO  iii  libras  et  x  solidos  et  viii  denarios  pro  xi  hidis  et 
lii  uirgis.  Et  rex  et  barones  sni  habent  in  dominio  x  hidas 
et  iii  uirgas  et  dimidiam.  De  his  habet  rex  v  hidas  et  dimidiam. 
Et  Willelmus  de  Poeleio  ii  hidas  et  i  uirgam.    Et  Sancta 

da  Alentona  de  FUntona 

Maria  i  hidam.  Et  Sanctus  Petras  ii  hidas.  Et  Sotbertns 
Bastardus  ii  fertinos.  Et  pro  i  hida  quam  clamant  Fegadri 
per  consuetadinem  non  habet  rex  gUdam  suum.  Et  pro 
dimidia  hidsd  quam  tenet  Serlo  de  GodeMdo  non  habet  rex 


h. 

V. 

f. 
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gildum.  Et  pro  dimidia  hida  quam  tenet  Adzo  de  Eaginaldo 
non  habet  rex  gildum.  Et  pro  i  uirga  quam  tenet  Frotmimdus 
de  Baginaldo  non  habet  rex  gildum. — Exon.  D.  folio  70, 
p.  64 

In  the  Hundred  of  Plintona  are  twenty-five  hides.  Thence 
the  king  has  of  his  geld  three  pounds  and  ten  shillings  and 
eightpence  for  eleven  hides  and  three  virgates.  And  the 
king  and  his  barons  have  in  demesne  ten  hides  and  three 
virgates  and  a  hal£  Of  these  the  king  has  five  hides  and  a 
hal£  And  William  de  Poileio  two  hides  and  one  virgate. 
And  [tJie  church  of]  St  Mary  of  Alentona  one  hide.  And 
[the  chv/rch  of]  St.  Peter  of  Plintona  two  hidea  And  Bobert 
Bastard  two  ferlings.  And  for  one  hide  which  the  Fegadri 
claim  by  custom  the  king  has  not  his  geld.  And  for  half  a 
hide  which  Serlo  holds  of  Gtodfrid  the  king  has  no  geld.  And 
for  half  a  hide  which  Adzo  holds  of  Eaginald  the  king  has 
no  geld.     And  for  one  virgate  which  Frotmund  holds  of 


OeLD  RICEmED  FOR   . 

Lands  held  free  of  obld  bt — 

1.  The  King 

2.  William  de  Poeleio 

3.  Church  of  St  Mary  of  Alentona 

4.  Church  of  St.  Peter  of  Plintona 

5.  Bobert  Bastard    . 

h. 
5 
2 

1 
2 

V. 

2 

1 
0 
0 

f. 
0 
0 
0 
0 
2 

h. 
11 

10 
2 

V. 

3 

3 

I 

f. 
0 

2 

n 

Lands  upon  which  oeld  not  BsoEnrBD— 
1.  aaimed  by  the  FM;adri      . 
S.  Held  by  Serlo  of  Godeind 

3.  Held  by  Adzo  of  Beginald. 

4.  Held  by  Frotmund  of  Baginald 

1 

0 
2 

2 

1 

0 
0 
0 
0 

. 

. 

Hides 
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Note. — There  i$  here  an  error  qf  half  <*  virgaU, 
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In  hondieto  Walchentonae  sunt  xxv  hidae.  Inde  habet  rex 
de  gildo  suo  iiii  libras  et  xvi  solidos  pro  xvi  hidis.  £t  rex  et 
barones  sui  babent  in  dominicatu  suo  vi  hidas  et  i  niigam  et 
iifertinos.  De  bis  habet  rex  in  dominio  iii  oiigas.  Etlohellns 
iii  ain;as.  Et  Botbertns  de  Alba  mamla  dimidiam  hidauL  Et 
Willelnms  de  Poileio  i  bidam  et  iii  uirgas.  Et  Sotbertos 
Bastardos  i  uirgam.  Et  Alaoiedas  ii  hid&s  et  ii  fertinos.  Et 
Boaldos  i  uiigam.  Et  pro  i  hida  qnam  clamant  Fegadii 
se  debere  habere  per  consuetndinem  non  haboit  rex  gildnm-^ 
[sic].  Et  pro  i  hida  qnam  tenet  Godefridos  de  Ualle  torta  non 
habet  rex  gildam.    Et  pro  i  uiiga  et  i  fertino  [guam  tenet] 

Frotmondns  de  Baginaldo  non  habet  rex  gildom.  Et  pro  i 
fertino  quern  tenet  Comes  de  Moritonensis  non  habet  lex 
gildum.— .S^nm.  D.  folio  70,  p.  64. 


In  the  Hundred  of  Walchentona  are  twenty-five  hides. 
From  thence  the  kmg  has  of  his  geld  four  pounds  and  sixteen 
shillings  for  sixteen  hides.  Ai^  the  king  and  his  barons 
have  in  their  demesne  six  hides  and  one  viigate  and  two 
ferlings.  Of  these  the  king  has  in  demesne  three  virgates. 
And  Judhel  three  virgates.  And  Robert  de  Albamamla  half 
a  hide.  And  William  de  Poileio  one  hide  and  three  viigatea 
And  Bobert  Bastard  one  virgate.  And  Aluured  two  hides  and 
two  ferlings.  And  Buald  one  virgata  And  for  one  hide 
which  the  Fegadri  claim  that  they  ought  to  have  by  custom 
the  king  had  no  geld.  And  for  one  hide  which  Godfrid  de 
Valletort  holds  the  king  had  no  geld.  And  for  one  virgate 
and  one  ferling  [which]  Frotmund  [fiolds]  of  Baginald  the 
king  has  no  geld.  And  for  one  virgate  and  one  ferling  which 
Earl  of  Mortain  holds  the  king  has  no  geld. 
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h. 
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Geld  received  fob  . 

, 

, 

16 

0 

0 

Lands  held  free  of  qeld  bt 

1.  The  King 

2.  Judhel 

3.  Robert  de  Albemarle 

4.  William  de  Poileio 

5.  Robert  Bastard    . 

6.  Alured. 

7.  Ruald  . 

h. 

1 
2 

V. 

3 
3 

2 
3 

1 
0 

1 

f. 

0 
0 
0 
0 
0 
2 
0 

6 

1 

2 

Lands  upon  which  geld  not  beceived 



1.  Claimed  by  the  Fegadri 

2.  Godfrid  de  Valletort 

a  Held  by  Frotmund  of  Raginald 
4.  Earl  of  Mortain 

1 
1 

0 
0 

1 
1 

0 
0 
1 

1 

2 

2 

2 

. 

. 

Hides 

25 

0 

0 

In  hundreto  AUerigsb  sunt  xl  hidsB.  Inde  habet  rex  de 
gildo  suo  vi  libras  et  vii  solidos  et  vi  denarios  pro  xx  et  i 
bidis  et  i  uirga.  Et  rex  et  barones  sui  habent  in  dominicatu 
XV  hidas  et  dimidiam  uirgam.  De  his  habet  rex  vii  hidas  in 
dominio.  Et  Abbas  Bulfestrensis  hidam  et  dimidiam.  Et 
Tuhellus  i  hidam  et  Aluuredus  Brito  ii  hidas.  Et  Bualdus  i 
hidam.  Et  Rotbertus  Bastardus  uirgam  et  dimidiam. 
Botbertus  de  Albamarula  dimidiam  hida.  Et  Saucta  Maria 
de  Motberia  i  hidam.  Et  Sancta  Maria  de  Niuuentona 
dimidiam  hidam.  Et  Algarus  i  uirgam.  Et  pro  i  hida 
quam  clamant  Fegadri  per  consuetudinem  se  debere  habere 
Don  habuit  rex  gildum.  Et  pro  i  hida  quam  tenet  Bicardus 
tilius  Turoldi  non  habet  rex  gildum.  Et  pro  dimidia  hida 
quam  tenet  Odo  de  Baginaldo  de  Torta  ualla  non  habet 
rex  gildum.  Et  pro  dimidia  hida  quam  tenet  Turstinus  de 
Baginaldo  non  habet  rex  gildum.  Et  pro  i  uirga  quam 
tenet  Letardus  de  Baginaldo  non  habet  rex  gildum.  Et 
pro  dimidia  uirga  quam  tenet  Frotmundus  de  B^^inaldo  non 
habet  rex  gildum.  Et  pro  i  uirga  quam  tenet  Aluuredus 
non  habet  rex  gildum. — Exon.  D.  folio  70,  p.  64 
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In  the  Hundred  of  Alleriga  are  forty  hides.  Thence  the 
king  has  of  his  geld  six  pounds  and  seven  shillings  and  six- 
pence for  twenty-one  hides  and  one  virgate.  And  the  king 
and  his  barons  have  in  demesne  fifteen  hides  and  half  a 
virgate.  Of  these  the  king  has  seven  hides  in  demesne.  And 
the  Abbot  of  Buckfast  a  hide  and  a  hal£  And  Judhel  one 
hide.  And  Aluured  Brito  two  hides.  And  Buald  one  hide. 
And  Robert  Bastard  a  virgate  and  a  hal£  Robert  de  Alba- 
marula  half  a  hida  And  [the  church  of]  St  Mary  of  Motberia 
one  hide.  And  [the  church  of]  St.  Mary  of  Niuuentona  half 
a  hide.  And  Algar  one  virgate.  And  for  one  hide  which  the 
Fegadri  claim  that  they  ought  to  have  by  custom  the  king 
has  no  geld.  And  for  one  hide  which  Richard  son  of 
Turold  holds  the  king  has  no  geld.  And  for  half  a  hide 
which  Odo  holds  of  Raginald  the  king  has  no  geld.  And  for 
half  a  hide  which  Turstin  holds  of  Raginald  the  king  has  no 
geld.  And  for  one  virgate  which  Letard  holds  of  Raginald 
de  Tortavalla  the  king  has  no  geld.  And  for  half  a  virgate 
which  Frotmund  holds  of  Raginald  the  king  has  no  geld. 
And  for  one  virgate  which  Aluredus  holds  the  king  no 
geld. 


Geld  received  foe  . 

Lands  held  free  of  qeld  by — 

1.  The  King 

2.  Abbot  of  Buckfast 

3.  Judhel 

4.  Alured  Brito 
6.  Ruald 

6.  Robert  Bastard     . 

7.  Robert  de  Albamarula 

8.  St  Mary  of  Motberia 

9.  St.  Mary  of  Niuuentona     . 
10.  Algar    . 

Lands  upon  which  obld  not  bbcbived — 

1.  Claimed  by  the  Fegadri 

2.  Held  by  Richard  Fitz  Turold 

3.  Held  by  Odo  of  Raginald  . 

4.  Held  by  Turstiu  of  Ra^nald 
ft.  Held  by  Letard  of  Raginald 

6.  Held  by  Frotmund  of  Raginald 

7.  Held  by  Alured  . 


Hides 
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f. 
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In  hundreto  Wenfort  sunt  liiii  hidae.  Inde  habet  rex  de 
gildo  8U0  vi  libras  et  xv  solidos  pro  xxii  hidis  et  dimidia. 
£t  rex  et  barones  sui  habent  in  dominicatu  suo  xxiiii  hidas 

In  dominio 

et  dimidiam  uiigam.    De  his  habet  rex  x  hidas  et  i  uirgam. 

B[alduuin%c8]  uicecomes  iiii  hidas  et  dimidiam.  Et  luhellus 
iii  uirgas.  Et  Episcopus  G  iii  uirgas  et  dimidiam.  Et 
Willelmus  Capra  Mdam  et  dimidiam  et  ii  fertinos  et  dimidium. 
Et  Godebaldus  dimidiam  hidam.  Et  Eadulfus  Paganellus  i 
hidam.  Et  Haimericus  hidam  et  dimidiam  et  ii  fertinos  et 
dimidium.  Et  Bogerus  Flauus  dimidiam  hidam.    Et  Walterus 

£t  Bogenu  fllios  Pagani  i  bida  de  qaam  pcnolult  gildom  iniiin  In  alio  hundreto  xex  habet  idem 
gUdum  in  theeaoro  lao  Wintonia 

i  uirgam  et  i  fertinum.  Et  Nicolaus  iii  uirgas.  Et  Osbernus 
de  Salicto  i  uirgam.  Et  Gotuuinus  iii  uirgas  et  dimidiam.  Et 
pro  i  hida  quam  retinent  Fegadri  per  consuetudinem  non 
habet  rex  gildum.  Pro  i  uirga  quam  tenet  Bogerus  de  Badulfo 
non  habet  rex  gildum.  Et  pro  dimidia  uirga  quam  tenet 
Hamericus  non  habet  rex  gildum.  Et  pro  i  fertino  quem 
tenet  Hubtus  de  Tetbaldo  non  habet  rex  gildum.  Et  pro 
dimidia  hida  quam  tenet  Hunfridus  de  Episcopo  Constan- 
tiensi  non  habet  rex  gildum.  Et  pro  i  uirga  quam  tenet 
Walterus  non  habet  rex  gildum.  Et  pro  i  uirga  quam  tenet 
Walterus  Pincerna  de  B[aldimino]  uicecomite  non  habet 
gildum.  Et  pro  i  uirga  quam  tenet  Godefridus  de  Tortaualle 
non  habet  rex  gildum.  Et  pro  i  uirga  quam  tenet  Kicardus 
filius  Turaldi  non  habet  gildum.  Et  pro  i  uirga  quam  tenet 
Osbernus  de  Episcopo  G  non  habet  rex  gildum.  Et 
pro  i  uirga  quam  tenet  Ouuinus  propositus  regis  non  habet 
rex  gildum.  Et  pro  i  fertino  quem  tenet  Radulfus  Paganellus 
non  habet  rex  gildum.  Et  pro  i  fertino  quem  tenet  Berardus 
de  Episcopo  Osberno  non  habet  rex  gildum  suum.  Et  de  iii 
hidis  et  i  uirga  et  i  fertino  de  quibus  Fegadri  dicunt  se 

xz  solidot 

recepisse  denarios  et  de  liberasse  Willielmo  Hostio  et 
Badulfo  de  Pomario  qui  debebant  geldum  portare  ad 
thesaurum  regis  Wintonise  non  habet  rex  gildum. — JExon.  D. 
folio  706,  p.  65. 
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In  the  Hundred  of  Wenfort  are  fifty-four  hides.  Thence 
the  king  has  of  his  geld  six  pounds  and  fifteen  shillings  for 
twenty-two  hides  and  a  half.  And  the  king  and  his  barons 
have  in  their  demesne  twenty-four  hides  and  half  a  virgate. 
Of  these  the  king  has  ten  hides  and  one  virgate  in  demesne. 
'B[aldvnn]  the  Sheriff  four  hides  [and  a  half]  and  one 
virgate.  And  Judhel  three  virgates.  And  Bishop  G  three 
virgates  and  a  half  And  William  Capra  one  hiide  and  a 
half  and  two  ferlings  and  a  half.  And  Godebald  half  a 
hide.  And  Balph  Paganel  one  hide.  And  Haimericus  one 
hide  and  a  half  and  two  ferlings  and  a  half.  And  Roger 
Flavus  half  a  hide.  And  Walter  one  virgate  and  one  ferling. 
And  Roger  son  of  Pagan  one  hide,  for  which  he  paid  his  geld 
in  another  hundred,  the  king  has  his  geld  from  thence  in  his 
exchequer  at  Winchester.  And  Nicholas  three  virgates.  And 
Osbern  de  Salicto  one  virgate.  And  Gotwin  three  virgates 
and  a  half.  And  for  one  hide  which  the  Fegadri  retain  by 
custom  the  king  has  no  geld.  For  one  virgate  which  Roger 
holds  of  Radulph  the  king  has  no  geld.  And  for  half  a 
virgate  which  Haimericus  holds  the  king  has  no  geld.  And 
for  one  ferling  which  Hubert  holds  of  Tetbald  the  king  has 
no  geld.  And  for  half  a  hide  which  Humphrey  holds  of  the 
Bishop  of  Coutances  the  king  has  no  geld.  And  for  one 
virgate  which  Walter  holds  the  king  has  no  geld.  And  for 
one  virgate  which  Walter  Pincerna  holds  of  B[aldivin]  the 
Sheriff  the  king  has  no  geld.  And  for  one  virgate  which 
Godfrid  de  Tortaualle  holds  the  king  has  no  geld.  And  for 
one  virgate  which  Richard  son  of  Turald  holds  the  king  has 
no  geld.  And  for  one  virgate  which  Osbern  holds  of  Bishop 
G  the  king  has  no  geld.  And  for  one  virgate  which  Ouuin 
the  king's  bailiff  holds  the  king  has  no  geld.  And  for  one 
lerling  which  Ralph  Paganel  holds  the  king  has  no  geld. 
And  for  one  ferling  which  Berardus  holds  of  Bishop  Osbern 
the  king  has  not  his  geld.  And  from  the  three  hides  and  one 
virgate  and  one  ferling  from  which  the  Fegadri  say  that  they 
received  twenty  shillings  from  William  Hostio  and  Radulf 
de  Pomeroy,  and  set  them  free  from  the  obligation  of  carrying 
the  geld  to  the  king's  exchequer  at  Winchester,  the  king  has 
no  geld. 


Digitized  by  VjOOQ iC 


THE  IKQUISITIO  GELDI. 


xlix 


h. 

V.    f. 

Gelp  received  for  . 
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Lands  held  free  of  geld  by— 

h. 

V. 

f. 

. 

1.  The  King 

10 

1 

0 

2.  Baldwin 

4 

1 

0 

3.  Judhel .... 

3 

0 

4.  Bishop  of  Coutances 

3 

2 

6.  William  Capra     . 

1 

2 

H 

6.  Godbold 

2 

0 

7.  Ralph  Paganel     . 

1 

0 

0 

8.  Haimeric 

1 

2 

H 

9.  Roger  Flavus 
10.  Walter 

2 

0 

1 

1 

1 1.  Roger  Fitz  Pagan  (paid  in  another  hundred)  1 

0 

0 

12.  Nicholas 

3 

0 

13.  Osbem  de  Salicto 

1 

0 

14.  Godwin 

3 

2 

24 

1     2 

Lands  upon  which  geld  not  rbceivbd— 

1.  Claimed  by  the  Fegadri      . 

1 

0 

0 

2.  Held  by  Roger  of  Ralph     . 

1 

0 

3.  Held  by  Haimeric 

2 

4.  Held  by  Herbert  of  Tetbald 

1 

5.  Held  by  Humfrid  of  the  Bishop  of  Coutances 

2 

0 

6.  Held  by  Walter  . 

1 

0 

7.  Held  by  Walter  Pincema  of  Baldwin 

1 

0 

8.  Held  by  Godefrid  de  Tortaualle 

1 

0 

9.  Held  by  Richard  Fitz  Turold 

1 

0 

10.  Held  by  Osbem  of  the  Bishop 

1 

0 

11.  Held  by  Ouuin    . 

1 

0 

12.  Held  by  Ralph  Paganal 

1 

13.  Held  by  Berard  of  Bishop  Osbem     . 

1 

14.  Retained  by  the  Fegadri     .               . 

3 

1 

1 

6 

3     2 

. 

. 

Hides 

53 

3    0 

Note.— 2%tf  total  here  is  Use  than  the  number  of  hides  given  in  the  entry, 
Summ^  hidarum  mille  et  xxvi  bid®  et  i  uirgata. 
Total  of  hidage,  1026  hides  and  one  virgate. 

Note.— TA<;  actv/U  total  according  to  the  figures  given  is  1029h.  IV.  3f. 
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THE  DEVONSHIRE  DOMESDAY— EXCHEQUER.  1147 

villeins,  and  twelve  bordars,  with  five  ploughs.  There  are  twenty- 
four  acres  of  meadow,  and  twelve  acres  of  wood,  and  one  hundred 
acres  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  sixty 
shillings. 


Oatetbmiie. 

Ansgerus  tenet  Gatecvmbe.  Burgered  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  i  hida.  Terra  est  iiii 
carucis.  In  dominio  est  i  caruca  et  iii  serui  et  vi  uillani 
et  iii  bordarii  cum  iii  carucis.  Ibi  ii  acrae  prati  et  iii  acrae 
siluae  minutae  et  xxvii  acrae  pasturae.  Olim  x  solidos. 
Mode  ualet  xx  solidos. — Exch,  D,  117  (4);  36^. 


Ansgerus  holds  Gat^cumbe.  Burgered  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for 
four  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  there  are  three  serfs, 
and  six  villeins,  and  three  bordars,  with  three  ploughs.  There  are 
two  acres  of  meadow,  and  three  acres  of  coppice,  and  twenty- 
seven  acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  ten  shillings.  Now 
it  is  worth  twenty  shillings. 


i,tmor. 

Morinus  tenet  de  rege  Limor.  Frauuinus  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  virgatis  terrae. 
Terra  est  ii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  cum  i  uillano  et  iii 
bordariis  et  ii  seruis.  Ibi  viii  acrae  prati  et  xvi  acrae  siluae 
et  Ix  acrae  pasturae.  Olim  xl  solidos.  Modo  xv  solidos. — 
ExcA.  D.  117  {4);  s6b. 


Morin  holds  of  the  king  Limor.  Frawin  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  virgates  of  land.  There 
is  land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough,  with  one  villein, 
and  three  bordars,  and  two  serfs.  There  are  eight  acres  of 
meadow,  and  sixteen  acres  of  wood,  and  sixty  acres  of  pasture. 

4  F 
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acres  of  wood,  and  eight  of  meadow,  and  sixty  acres  of  pastore ; 
and  it  is  worth  by  the  year  fifteen  shillings,  and  it  was  worth  forty 
shillings  when  he  received  it     Morin  now  holds  this  of  the  king. 

Sacerdotes  de  Bomine  habent  i  mansionem  qnae  uocatar 
Holecoma  quam  ipsi  habuerunt  ea  die  qua  Ednaardus  rex 
fuit  uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc 
possunt  arare  iii  carrucae.  Ibi  habent  supradicti  sacerdotes 
in  dominio  i  carrucam  et  uillani  ii  carrucas.  In  ista  habent 
presbiteri  vi  uillanos  et  ii  senios  et  xii  animalia  et  Ix  ones  et 
XXX  agros  prati  et  iiii  or  quadragenaria  pascuse  in  longitudine 
et  ii  in  latitudine  et  ualet  per  annum  xx  solidos. — Exon.  D, 
(481&)  446. 

The  priests  of  Bomine  have  a  manor  called  Holecome,  which 
they  themselves  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and 
dead,  and  it  rendered  geld  for  one  virgata  This  can  be  ploughed  by 
three  ploughs.  There  the  aforesaid  priests  have  in  demesne  one 
plough,  and  the  villeins  have  two  ploughs.  In  that  the  priests 
have  six  villeins,  and  two  serfs,  and  twelve  head  of  cattle,  and 
sixty  sheep,  and  thirty  acres  of  meadow,  and  pasture  four  furlonj^s 
in  length  and  two  in  breadth ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty 
shillings. 

Sacerdotes  de  bomine  habent  i  mansionem  qua;  uocatur 
Nieutona  et  reddidit  gildum  pro  i  hyda.  Hanc  possunt  arare 
vii  carrucae  et  habent  in  dominio  i  uirgam  terrae  et  ii 
carrucas  et  uillani  iii  uirgas  et  v  carrucas.  Ibi  habent 
Sacerdotes  viii  uillanos  et  iiiior  bordarios  et  ii  seruos  et  viii 

Bcmoni 

animalia  et  xl  oues  et  dimidiam  leugam  in  longitudine 
et  iii  quadragenaria  in  latitudine  et  viii  agros  prati*  et 
XX  agros  pascuae  et  ualet  per  annum  xx  solidos. — JExon.  D, 
(483)  447. 

The  priests  of  Bomine  have  a  manor  called  Nieutona,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  seven 
ploughs,  and  they  have  in  demesne  one  viigate  of  land  and  two 
ploughs,  and  the  villeins  have  three  virgates  and  five  plough& 
There  the  priests  have  eight  villeins,  and  four  bordars,  and  two 
serfs,  and  eight  head  of  cattle,  and  forty  sheep,  and  of  wood  half 
a  leuca  in  length  and  three  furlongs  in  breadth,  and  eight  acres  of 
meadow,  and  twenty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year 
twenty  shillings. 

*  nemoria  struck  out  and  prati  written  over. 
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Formerly  it  was  worth  forty  shillings.     Now  it  is  worth  fifteen 
shillings. 


39oIetome. 

Presbiteri  de  Bomene  tenant  Holeconne.  Ipsi  tenebant 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae. 
Terra  est  iii  carucis  quae  ibi  sunt  et  ii  serui  et  vi  uillani  et 
XXX  acrae  prati.  Pastura  iiii  quarentenae  iongitudine  et  ii 
quarentenae  latitudine.    Valet  xx  soiidos. — Exch,  D,  117 

(4);  36^. 


The  priests  of  Bomene  hold  Holecome.  They  themselves 
held  it  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one 
virgate  of  land.  There  is  land  for  three  ploughs,  which  are 
there,  and  there  are  two  serfs,  and  six  villeins,  and  thirty  acres  of 
meadow.  Pasture  four  furlongs  in  length  and  two  furlongs  in 
breadth.     It  is  worth  twenty  shillings. 


Ipsi  presbiteri  tenent  Niwetone  quod  geldabat  pro  una 
hida.  Terra  est  vii  carucis.  In  dominie  sunt  ii  carucae  et 
ii  serui  et  viii  uillani  et  iiii  bordarii  cum  v  carucis.  Ibi 
viii  acrae  prati  et  xx  acrae  pasturae.  Silua  dimidia  leuca 
Iongitudine  et  iii  quarentenae  latitudine.  Valet  xx  soiidos. 
— Exch.  Z>.  1 17  (4) ;  z6b. 


The  priests  themselves  hold  Niwetone,  which  paid  geld  for  one 
hide.  There  is  land  for  seven  ploughs.  In  demesne  are  two 
ploughs,  and  two  serfs,  and  eight  villeins,  and  four  bordars,  with 
five  ploughs.  There  are  eight  acres  of  meadow  and  twenty  acres 
of  pasture.  Wood  half  a  leuga  in  length  and  three  furlongs  in 
breadth.     It  is  worth  twenty  shillings. 
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Coluinus  habet  i  mansionem  quae  uocatar  Cheleforda  qnam 
tenait  Oseua  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiaos  et  mortaos 
et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  possunt  aiaie  iii 
carrucae.  Et  inde  habet  in  dominio  terciam  partem  de  dimidia 
uirga  et  i  carrucam  et  uillani  duas  partes  [ter]  ne  istius  et  ii 
carrucas.  In  ista  habet  Coluinus  vi  bordarios  et  i  seruum  ei 
xv  animalia  et  xl  ones  et  xx  agros  prati  et  xx  agr[(7]s  pascos 
et  ualet  per  annum  xx  solidos. — JSxon,  D.  (481)  445. 

Colvin  has  a  manor  called  Cheleforda,  which  Oseua  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs. 
And  of  this  he  has  in  demesne  a  third  part  of  half  a  yiigate  and 
one  plough,  and  the  villeins  have  two  parts  of  that  land  and  two 
ploughs.  In  that  Colvin  has  six  bordars,  and  one  serf,  and  fifteen 
head  of  cattle,  and  forty  sheep,  and  twenty  acres  of  meadow,  and 
twenty  acres  of  pastture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  sbilliog& 

ISrtotelmsi^orOa, 

Coluinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Bristeleshorda 
quam  ipse  habuit  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  ferdino  et  dimidio.  Hanc 
potest  arare  i  carruca.  Ibi  habet  Coluinus  i  uillannm  et  iii 
semos  et  xv  agros  prati  et  xxx  agros  pascuae  et  ualet  per 
annum  v  solidos. — Exon.  D,  (481  J)  445. 

Colvin  has  a  manor  called  Bristeleshorda,  which  he  himself  bad 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  ferling  and  a  half.  This  can  be  ploughed  by 
one  plough.  There  Colvin  has  one  vUlein,  and  three  serfs,  and 
fifteen  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture ;  and  it  is 
worth  by  the  year  five  shillings. 

aroItefs^otOa. 

Coluinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Colteshorda 
quam  ipse  habuit  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  ferdino  et  tercia  parte  de 
alio  ferdino.  Hanc  possunt  arare  ii  carrucae.  Ibi  habet 
Coluinus  i  uillanum  et  iii  bordarios  et  v  agros  prati  et  xx 
[agros]  pascuae  et  ualet  per  annum  vii  solidos  et  dimidium. 
—Exon,  D.  (481&)  445. 
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LIIL    Cerrft  CamoiDm  laegis* 

Colvinus  tenet  de  rege  Chelesworde.  Odeua  tenebat 
tempore  regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata 
terras  Terra  est  iii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  i  seruo  et  vi 
bordariis.  Ibi  xx  acrae  prati  et  totidem  pasturae.  Valet  xx 
solidos. — Exch,  /?.  Ii8  (i);  37^. 

LIIL    C|)e  lanHfif  of  tl)e  fiiing^g  Cljaneg. 

Colvin  holds  of  the  king  Chelesworde.  Odeva  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land. 
There  is  laqd  for  three  ploughs,  which  are  there,  with  one  serf,  and 
six  bordars.  There  are  twenty  acres  of  meadow  and  as  many  of 
pasture.     It  is  worth  twenty  shillings. 


lSri0teIe0toorDe* 

Idem  Colvinus  tenet  Bristelesworde.  Ipse  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  uno  ferling  et  dimidio. 
Terra  est  i  carucae.  Ibi  sunt  iii  serui  cum  i  uillano  et  xv 
acrae  prati  et  xxx  acrae  pasturae.  Valet  v  soXxAos,— Exch. 
D,  118(1);  na. 


The  same  Colvin  holds  Bristelesworde.  He  himself  held  it  in 
the  time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  ferling  and 
a  half.  There  is  land  for  one  plough.  There  are  three  serfs, 
with  one  villein,  and  fifteen  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of 
pasture.    It  is  worth  five  shillings. 


ColtefttootOe 

Idem  Colvinus  tenet  Coltesworde.  Ipse  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  uno  ferling  et  tertia  parte 
unius  ferling.  Terra  est  ii  carucis.  Ibi  sunt  iii  bordarii 
cum  i  uillano  et  v  acrae  prati  et  xx  acrae  pasturae.  Valet  vii 
solidos  et  vi  denarios. — Exch,  D,  118  (i) ;  37^. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


1152      THB  DEVONSHIRE  DOMESDAY— EXETER. 

Colvin  has  a  manor  called  Colteshorday  which  he  himself  had  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  ferling  and  a  third  part  of  another  f erling.  This  can  he 
ploughed  hj  two  ploughs.  There  Colvin  has  one  villein,  and  two 
bordars,  and  five  acres  of  meadow,  and  twenty  of  pasture ;  and  it 
is  worth  by  the  year  seven  shillings  and  a  half. 

AlfereorOi. 

Coluinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Olfereordi 
quam  tenuit  Godricus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc 
possunt  arare  iiii  carrucse  et  ibi  habeii*^  Coluinus  in  dominio  i 
ferdinum  et  i  carrucam  et  uillani  iii  ferdioos  et  iii  carrucas.  Et 
ibi  habet  Coluinus  ii  uiUanos  et  iiii  bordarios  et  ii  seruos  et 
XX  animalia  et  Ix  ones  et  v  agros  prati  et  x  agros  pascuse  et 
ualet  per  annum  xl  solidos  et  quando  Coluinus  eam  reoepit 
ualebat  xx  solidos. — Uxon.  D,  (481&)  446. 

Colvin  has  a  manor  called  Olfereordi,  which  Godric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs. 
There  Colvin  has  in  demesne  one  ferling  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  three  ferlings  and  three  ploughs,  and  there  Colvin 
has  two  villeins,  and  four  bordars,  and  two  serfs,  and  twenty  head 
of  cattle,  and  sixty  sheep,  and  ^vq  acres  of  meadow,  and  ten  acres 
of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  forty  shillings,  and  it  was 
worth  twenty  shillings  when  Colvin  received  it. 

23eneiisiiurga. 

Coluinus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Denesburga 
quam  tenuit  Godricius  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.     Uanc  possunt 


arare  iiii.  Et  Coluinus  tenet  eam  de  rege.  Ibi  habet 
Coluinus  in  dominio  i  ferdinum  et  i  carrucam  et  uillani  iii 

or 

ferdinos  et  iii  carrucas.  In  ista  habet  Coluinus  iiii  bordarios 
et  ii  seruos  et  x  animalia  et  1  ones  et  v  agros  prati  et  x 
pascuse  et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando  reoepit 
similiter.— jKccm.  D.  (482)  446. 

Colvin  has  a  manor  called  Denesburga,  which  Godric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs,  and 
Colvin  holds  the  same  of  the  king.  There  Colvin  has  in  demesne 
one  ferling  and  one  plough,  and  the  villeins  have  three  ferlings  and 
three  ploughs.    In  that  Colvin  has  four  bordars,  and  two  serfs,  and 
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The  same  Colvin  holds  Coltesworde.  He  himself  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  ferling  and  a  third 
part  of  one  ferling.  There  is  land  for  two  ploughs.  There  are  three 
bordars,  with  one  villein,  and  five  acres  of  meadow,  and  twenty 
acres  of  pasture.     It  is  worth  seven  shillings  and  sixpence. 


AlberetaiorO* 

Idem  Colvinus  tenet  Olvereword.  Godric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  iiii 
carucis  quae  ibi  sunt  et  ii  serui  et  ii  uillani  et  iiii  bordarii  et 
V  acrae  prati  et  x  acrae  pasturae.  Olim  xx  solidos.  Mode 
ualet  xl  solidos. — Exch,  D.  ii8  (i) ;  37a* 


The  same  Colvin  holds  Olvereword.  Godric  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  four  ploughs,  which  are  there,  and  there  are  two  serfs,  and 
two  villeins,  and  four  bordars,  and  five  acres  of  meadow,  and  ten 
acres  of  pasture.  Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now 
it  is  worth  forty  shillings. 


Idem  Colvinus  tenet  Denesberge.  Godric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  iiii  carucis  quae  ibi  sunt  et  ii  serui  et  iiii  bordarii.  Ibi  v 
acrae  prati  et  x  acrne  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  xx 
solidos. — Exch,  D,  118  (i) ;  37^. 


The  same  Colvin  holds  Denesberge.  Godric  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  four  ploughs,  which  are  there,  and  there  are  two  serfs, 
and  four  bordars.  There  are  five  acres  of  meadow  and  ten  acres  of 
pasture.    Formerly  it  was,  and  now  it  is,  worth  twenty  shillings. 
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ten  head  of  cattle,  and  fifty  sheep,  and  five  acres  of  meadow,  and 
ten  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it 
was  worth  the  like  when  he  received  it 


Goluinus  habet  i  mansionem  qme  nocatar  Aleslant  quam 
tennit  Godricus  ea  die  qua  Eduoardus  rex  fuit  uiaus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga  et  dimidia.*  Hanc 
possunt  arare  vi  carruca3.  Inde  habet  Goluinus  in  dominio 
dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  et  uillani  habent  i  uirgam  et  iii 

or 

carrucse.  Ibi  habet  Goluinus  iiii  uillanos  et  iii  bordarios  et 
ii  seruos  et  xii  animalia  et  xxx  oues  et  v  agros  prati  et  xii 
pascua)  et  nalet  per  annum  xxx  solidos  et  quando  recepit 
similiter.— ^x(wi.  D.  (482)  446. 

Golvin  has  a  manor  called  Aleslant,  which  Godric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate  and  a  halfl  This  can  be  ploughed  by  six 
ploughs.  Of  these  Golvin  has  in  demesne  half  a  virgate  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  three  ploughs. 
There  Golvin  has  four  villeins,  and  three  bordars,  and  two  serfs, 
and  twelve  head  of  cattle,  and  thirty  sheep,  and  five  acres  of 
meadow,  and  twelve  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  thirty 
shillings,  and  it  was  worth  the  like  when  he  received  it 

Sama. 

Goluinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Hama  quam 
tenuit  Godricus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 

po«e« 

mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  possunt 
arare  i  carruca.  Ibi  habet  Goluinus  i  uillanum  et  ualet  v 
solidos.— -ffxcm.  D.  (4826)  446. 

Golvin  has  a  manor  called  Hama,  which  Godric  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough.  There 
Golvin  has  a  villein ;  and  it  is  worth  five  shillings. 

i^antona. 

Goluinus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Hantona  quam 
tenuit  Bristeua  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.    Hanc  possunt  arare 

•  ct  reddidit  gildum  pro  i  uirga  et  dimidia  interlined. 
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Idem  Colvinus  tenet  Alesland.  Godric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae  et  dimidia. 
Terra  est  vi  carucis.  Ibi  sunt  iiii  carucae  et  iiii  uillani  et 
iii  bordarii  et  ii  serui  et  v  acrae  prati  et  xii  acrae  pasturae. 
Olim  et  modo  ualet  xxx  solidos. — Exch,  D,  ii8  (i) ;  37a. 


The  same  Colvin  holds  Alesland.  Godric  held  it  in  the  lime  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land  and  a  half. 
There  is  land  for  six  ploughs.  There  are  four  ploughs,  and  four 
villeins,  and  three  bordars,  and  two  serfs,  and  five  acres  of 
meadow,  and  twelve  acres  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  now 
it  is,  worth  thirty  shillings. 


Idem  Colvinus  tenet  Hame.  Godric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  uirgata  terrae. 
Terra  est  i  carucae.  Ibi  est  unus  uillanus.  Valet  v  solidos, 
— Exch.  i?.  118  (i) ;  37^ 


The  same  Colvin  holds  Hame.  Godric  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land.  There 
is  land  for  one  plough.  There  is  one  villein.  It  is  worth  five 
shillings. 

Santone. 

Idem  Colvinus  tenet  Hantone.  Bricteua  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  ii  carucis.     Ibi  est  unus  uillanus  et  ii  bordarii  et  v  acrae 
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ii  carrucae.  Ibi  habet  Colainus  i  uillanum  et  ii  bordaiios  et 
V  agros  nemoris  et  v  prati  et  x  pascuae  et  ualet  v  solidos, — 
Exon.  D.  (4826)  446. 

Colvin  has  a  manor  called  Hautona,  which  Bristeva  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  yii^te.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  There 
Colvin  has  a  villein,  and  two  bordars,  and  five  acres  of  wood,  and 
five  of  meadow,  and  ten  of  pasture ;  and  it  is  worth  five  shillings. 

Ifmeta. 

Goduuinus  habet  i  maQsionem  quae  uocatar  Limeta  quam 
tenuit  Alestanue  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare 
ii  carrucae.  In  ea  sunt  ii  carrucae  et  ii  uillani  et  i  bordarius 
et  V  agri  prati  et  xxx  agri  pascuae  et  ualet  per  annum  x 
solidos  et  quando  Goduuinus  recepit  uaJebat  xv  solidos. — 
Uxon.  D.  (483)  447. 

Godwin  has  a  manor  called  Limeta,  which  Alestan  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  In 
it  are  two  ploughs,  and  two  villeins,  and  one  bordar,  and  five  acres 
of  meadow,  and  thirty  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the 
year  ten  shillings,  and  it  was  worth  fifteen  shillings  when  Godwin 
received  it 

Citremetona. 

Goduuinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Citremetona 
quam  ipsemet  tenuit  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  una  uirga.  Hanc  possunt 
arare  xxx  carruce[^]  de  ea  habet  Goduuinus  v  carrucatas  in 
dominio  et  iii  carrucas  et  uillani  habent  x  carrucas.  Ibi 
habet  Goduuinus  vii  uillanos  et  viii  sernos  et  xxii  porcarios 
qui  reddunt  per  annum  Ixiiii  porcos  et  iiii  animalia  et  iii 
porcos  et  Ix  ones  et  leugam  et  dimidiam  nemoris  in  longi- 
tudine  et  dimidiam  leugam  in  latitudine  et  xii  agros  prati 
et  ix  quadragenarias  pascuae  in  longitudine  et  iii  quadra- 
genarias  in  latitudine  et  ualet  per  annum  vii  libras. — £xon, 
D,  (484)  448. 

Godwin  has  a  manor  called  Citremetona,  which  he  held  himself 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  thirty 
ploughs.  Of  it  Godwin  has  in  demesne  five  carrucates  and  three 
ploughs,  and  the  villeins  have  ten  ploughs.     There  Godwin  has 
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prati  et  x  acrae  pasturae  et  v  acrae  siluae.     Valet  v  solidos. 
— Exch.  D,  ii8  (i) ;  37a. 


The  same  Colvin  holds  Hantone.  Bricteva  held  it  in  the  time 
of  king  £dward,  and  it  paid  geld  for  one  vii^ate  of  land.  There  is 
land  for  two  ploughs.  There  is  one  villein,  and  there  are  two 
bordars,  and  five  acres  of  meadow,  and  ten  acres  of  pasture,  and 
five  acres  of  wood.     It  is  worth  five  shillings. 

fLimete. 

Godvinus  tenet  Limete.  Alestan  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  uirgata  terrae.  Terra  est  ii 
carucis  quae  ibi  sunt  cum  ii  uillanis  et  i  bordario.  Ibi  v 
acrae  prati  et  xxx  acrae  pasturae.  Olim  xv  solidos.  Modo 
ualet  X  solidos. — Exch,  i?.  1 18  (i) ;  37^. 


Godwin  holds  Limete.  Alestan  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land 
for  two  ploughs,  which  are  there,  with  two  villeins,  and  one 
bordar.  There  are  five  acres  of  meadow  and  thirty  acres  of 
pasture.  Formerly  it  was  worth  fifteen  shillings.  Now  it  is  worth 
ten  shillings. 

Cbtememtonr. 

Goduin  tenet  Cvrememtone.  Ipse  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est  xxx 
carucis.  In  dominio  sunt  v  carucae  et  viii  serui  et  vii 
uillani  cum  x  carucis  et  xxii  porcarii  reddentes  Ixiiii  porcos. 
Ibi  xii  acrae  prati.  Pastura  ix  quarentenae  longitudine  et 
ill  quarentenae  latitudine.  Silua  i  leuua  et  dimidia  longi- 
tudine et  dimidia  leuua  latitudine.  Valet  vii  libras. — Exch, 
D.  118(1);  na. 


Godwin  holds  Curememtone.  He  held  it  himself  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land*  There  is 
land  for  thirty  ploughs.  In  demesne  are  five  ploughs,  and  eight 
serfs,  and  seven  villeins,  with  ten  ploughs,  and  twenty-two  swine- 
herds rendering  sixty-four  swine.  There  are  twelve  acres  of  meadow. 
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seven  villeins,  and  eight  serfs,  and  twenty-two  swineherds,  who 
render  yearly  sixty-foor  swine,  and  four  head  of  cattle,  and  three 
swine,  and  sixty  sheep,  and  wood  a  leuga  and  a  half  in  length  and 
half  a  leuga  in  breadth,  and  twelve  acres  of  meadow,  and  pasture 
nine  furlongs  in  length  and  three  furlongs  in  breadth ;  and  it  is 
worth  by  the  year  seven  pounds. 

Cerftona. 

Goduuinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Ceritona  qoam 
tenuit  Alestanus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiaus  et 
mortuus.  £t  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare 
iii  carrucae.  Inde  habet  Godauinus  ii  fertinos  et  i  carrucam  in 
dominie  et  uillani  habent  carrucam  i.  Ibi  habet  Goduuinus 
iii  uillanos  et  ii  seruos  et  xv  oues  et  i  quadragenariam  nemoris 
et  ualet  per  annum  x  solidos  et  quando  eandem  recepit  ualebat 
XX  solidos.— -Econ.  D.  (484)  448. 

Godwin  has  a  manor  called  Ceritona,  which  Alestan  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  Of 
this  Godwin  has  in  demesne  two  ferlings  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  one  plough.  There  Godwin  has  thiee  villeins,  and 
two  serfs,  and  fifteen  ^eep,  and  one  furlong  of  wood ;  and  it  is 
worth  by  the  year  ten  shillings,  and  the  same  was  worth  twenty 
shillings  when  he  received  it. 

i.antfort 

Goduuinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Lantfort  quam 
tenuit  Alestanus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare  xii 
carrucae.  Inde  habet  Goduuinus  ii  fertinos  et  i  carrucam  in 
dominio  et  uillani  habent  v  carrucas.  Ibi  habet  Goduuinus 
XV  uillanos  et  v  seruos  et  iiii  animalia  et  xxx  oues  et  xv 
agros  nemoris  et  iii  agros  prati  et  iiii  agros  pascuae  et  ualet 
per  annum  xx  solidos  et  quando  Goduuinus  recepit  xl  solidos. 
—Exon.  D.  (484)  448. 

Godwin  has  a  manor  called  Lantford,  which  Alestan  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
[geld]  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  twelve  ploughs. 
Of  this  Godwin  has  in  demesne  two  ferlings  and  one  plough,  and 
the  villeins  have  five  ploughs.  There  Godwin  has  fifteen  villeins, 
and  five  serfs,  and  four  head  of  cattle,  and  thirty  sheep,  and  fifteen 
acres  of  wood,  and  three  acres  of  meadow,  and  four  acres  of 
pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was 
worth  forty  shillings  when  Godwin  received  it. 
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Pasture  nine  furlongs  in  length  and  three  furlongs  in  breadth. 
Wood  one  leuga  and  a  half  in  length  and  half  a  leuga  in  breadth. 
It  is  worth  seven  pounds. 


Cetftone. 

Goduinus  tenet  Ceritone.  Alestan  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est  iii 
carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  iii  uillani  et  ii  serui  et  una 
quarentena  siluae.  Olim  xx  soHdos.  Modo  ualet  x  solidos. 
— Exch.  D.  1 18  (i) ;  yja. 


Godwin  holds  Ceritone.  Alestan  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land 
for  three  ploughs.  There  are  two  ploughs,  and  three  villeins,  and 
two  serfs,  and  one  furlong  of  wood.  Formerly  it  was  worth 
twenty  shillings.     Now  it  is  worth  ten  shillings. 


i.aiifotO. 

Goduin  tenet  Lanford.  Alestan  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  uirgata  terrae.  Terra  est  xii 
carucis.  Ibi  sunt  vi  carucae  et  xv  uillani  et  v  serui  et  iii 
acrac  prati  et  iiii  acrae  pasturae  et  xv  acrae  siluae.  Olim  xl 
solidos.     Modo  ualet  xx  solidos. — Exch,  D,  1 18  (i) ;  37^. 


Godwin  holds  Lanford.  Alestan  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land 
for  twelve  ploughs.  There  are  six  ploughs,  and  fifteen  villeins 
and  five  serfs,  and  three  acres  of  meadow,  and  four  acres  of 
pasture,  and  fifteen  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  forty 
shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 
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maruwiuu 

Godnainas  habet  i  manBionem  qaae  uocator  Midelanda 
quam  teouit  Alestanus  ea  die  qua  rex  Edauardos  fait  uinus 
et  mortuas  et  Yeddidit  gildam  pro  i  hida.  Hanc  possunt 
arare  viii  carrucse.  lode  habet  Godaainus  i  nirgam  in  dominio 
et  i  carrucam  et  uillani  habent  iii  carmcaa.  Ibi  habet 
Godaainus  xiii  uillanos  et  i  senium  et  xx  ones  et  iii  agros 
nemoris  et  x  agros  pascuae  et  ualet  per  anoum  xx  solidos  et 
quando  Goduuinus  accepit  ualebat  xl  solidos. — Exon.  D. 
(4846)  448. 

Godwin  has  a  manor  called  Midelanda,  which  Alestan  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  eight  ploughs.  There 
Godwin  has  in  demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the  riUeins 
have  three  ploughs.  There  Godwin  has  thirteen  villeins,  and  one 
serf,  and  twenty  sheep,  and  three  acres  of  wood,  and  ten  acres  of 
pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings,  and  it  was 
worth  forty  shillings  when  Godwin  received  it 

Snogruttfl. 

Goduuinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Wogeuuil 
quam  tenuit  Alestanus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc 
possunt  arare  iii  camicae.  Inde  habet  Goduuinus  i  uirgam  in 
dominio  et  i  carrucam  et  uillani  habent  i  carrucam.  Ibi  habent 
Goduuinus  iii  uillanos  et  iii  bordarios  et  ii  seruos  et  iii 
animalia  et  xxx  ones  et  vi  agros  pascuae  et  ualet  per  annum 
X  solidos  et  quando  Goduuinus  recepit  ualebat  xx  solidos. — 
Exon.  R  (4846)  449. 

Godwin  has  a  manor  called  Wogewil,  which  Alestan  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs  Of 
this  Godwin  has  in  demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  one  plough.  There  Godwin  has  three  villeins,  and 
three  bordars,  and  two  serfs,  and  three  head  of  cattle,  and  thirty 
sheep,  and  six  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten 
shillings,  and  it  was  worth  twenty  shillings  when  Gkxlwin  received  it 

(iTitmau 

Goduuinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Cuma  quam 
tenuit  Alestanus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
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iQiOelanO. 

Idem  Goduinus  tenet  Mideland.  Alestan  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est 
viii  carucis.  In  dominio  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  xiii 
uillani  cum  iii  carucis.  Ibi  x  acrai  pasturae  et  iii  acrae 
siluae.  Olim  xl  solidos.  Modo  ualet  xx  solidos. — Exch, 
D.  ii8(i);  Z7a. 


The  same  Godwin  holds  Mideland  Alestan  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is 
land  for  eight  ploughs.  In  demesne  is  one  plough  with  one  serf, 
and  there  are  thirteen  villeins  with  three  ploughs.  There  are  ten 
acres  of  pasture  and  three  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth 
forty  shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


SSaogeliifll. 

Idem  Goduinus  tenet  Wogewille.  Alestan  tenebat  tem- 
pore regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est 
iii  carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  ii  serui  et  iii  uillani  et  iii 
bordarii  et  vi  acrae  pasturae.  Olim  xx  solidos.  Modo  ualet 
x  solidos. — Exch.  D.  Ii8  (i);  37^. 


The  same  Godwin  holds  Wogewille.  Alestan  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is 
land  for  three  ploughs.  There  are  two  ploughs,  and  two  serfs, 
and  three  villeins,  and  three  bordars,  and  six  acres  of  pasture. 
Formerly  it  was  worth  twenty  shillings.  Now  it  is  worth  ten 
shillings. 


€bme« 

Idem  Godwinus  tenet  Cvme.    Alestan  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terras.    Terra 
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mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare 
ii  carrucae.  In  ea  habet  Goduuinus  i  carrucam  et  vi  bordarios 
et  aalet  per  annum  v  solidos  et  taptundem  quando  Godaainos 
recepit— JSowi.  D.  (4846)  449. 

Godwin  has  a  manor  called  Cuma,  which  Alestan  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  In 
it  Godwin  has  one  plough  and  six  bordars ;  and  it  is  worth  by  the 
year  five  shillings^  and  it  was  worth  just  as  much  when  Godwin 
received  it 

Snrtrfa. 

Goduuinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Wereia  quam 
teiiuit  Adestaii  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  bida.  Uanc  possunt  arare 
vi  carrucse.  Inde  habet  Goduuinus  i  uirgam  et  ii  carrucas  in 
dominio.  Et  uillani  iii  uirgas  et  iii  carrucas.  Ibi  habet 
Goduuinus  xi  uillanos  et  iii  bordarios  et  iiii  seruos  et  viii 
animalia  et  iiii  porcos  et  xxx  ones  et  viii  agros  prati  et  v 
agros  pascuse.  Hsec  ualet  xxx  solidos  et  quando  Goduuinus 
recepit  Ix  solidos. — Exon.  D,  (485)  449. 

Godwin  has  a  manor  called  Wereia,  which  Adestan  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs.  Of  this 
Godwin  has  in  demesne  one  virgate  and  two  ploughs.  And  the 
villeins  have  three  virgates  and  three  plough&  There  Godwin  has 
eleven  villeins,  and  three  bordars,  and  four  serfs,  and  eight  head  of 
cattle,  and  four  swine,  and  thirty  sheep,  and  eight  acres  of  meadow, 
and  five  acres  of  pasture.  This  is  worth  by  the  year  thirty  shillings, 
and  it  was  worth  sixty  shillings  when  Godwin  received  it. 

tfolttm. 

Goduuinus  habet  i  mansionem  quaB  uocatur  Colum  quam 
tenuit  Adestanus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt  arare 
iii  carrucae.  Inde  habet  Goduuinus  in  dominio  i  uirgam  et  i 
carrucam  et  uillani  iii  uirgas  et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Goduuinus 
vi  uillanos  et  iii  bordarios  et  iii  seruos  et  ix  cues  et  vi  agros 
prati  et  ualet  per  annum  xx  solidos  et  quando  \sic\  xl  solidos. 
—Exon.  D,  (4866)  449. 

Godwin  has  a  manor  called  Colum,  which  Adestan  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.     This  can  be  ploughed  by  three  plougha     Of 
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est  11  carucis.     Ibi  est  i  caruca  et  vi  bordarii.     Olim  et 
mode  ualet  v  solidos. — Exch,  D,  ii8  (i);  37a. 


The  same  Godwin  holds  Cume.  Alestan  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land  There  is 
land  for  two  ploughs.  There  is  one  plough  and  there  are  six 
borders.     Formerly  it  was,  and  it  is  now,  worth  five  shillings. 


Idem  Goduinus  tenet  Wergi.  Alestan  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est  vi 
carucis  quae  ibi  sunt  et  iiii  serui  et  xi  uillani  et  iii  bordarii 
et  viii  acrae  prati  et  v  acrae  pasturae.  Olim  Ix  solidos. 
Modo  ualet  xxx  solidos. — Exch.  D.  118  (i);  37a. 


The  same  Godwin  holds  Wergi.  Alestan  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for  six 
ploughs,  which  are  there,  and  four  serfs,  and  eleven  villeins,  and 
three  bordars,  and  eight  acres  of  meadow,  and  ^vt  acres  of 
pasture.  Formerly  it  was  worth  sixty  shillings.  Now  it  is  worth 
thirty  shillings. 


Colbn. 

Idem  Goduinus  tenet  Colvn.  Alestan  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est  iii 
carucis  quae  ibi  sunt  et  iii  serui  et  vi  uillani  et  iii  bordarii 
et  vi  acrae  pratL  Olim  xl  solidos.  Modo  ualet  xx  solidos. 
— Exch,  Z>.  1 18  (i) ;  37^. 


The  same  Godwin  holds  Colun.  Alestan  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land 
for  three  ploughs,  which  are  there,   and  three  serfs,  and  six 
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this  Grodwin  has  in  demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  three  virgates  and  two  ploughs.  There  Godwin  has 
six  villeins,  and  three  bordars,  and  three  serfs,  and  nine  sheep,  and 
six  acres  of  meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillingB, 
and  [it  was  worth  when  Godwin  received  tY]  forty  shillings. 

iifolebtoca. 

Godauinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Holebroca 
quam  ipse  tenuit  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  iii  carrucse.  Inde  habet  Goduuinus  i  uirgam  et  i  carrucam 
in  dominie  et  villani  i  uirgam.  Ibi  habet  Goduuinus  ii  uillanos 
et  iiii  bordarios  et  i  seruum  et  vii  ones  et  vi  agros  prati.  HffiC 
ualet  X  solidos.— -Ewm.  D.  (4876)  451. 

Godwin  has  a  manor  called  Holebroca,  which  he  himself  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  three  plougha  Of 
this  Godwin  has  in  demesne  one  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  one  virgate.  There  Godwin  has  two  villeins,  and  four 
bordars,  and  one  serf,  and  seven  sheep,  and  six  acres  of  meadow. 
This  is  worth  ten  shillings. 

IButta* 

Goduuinus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Duna  quam 
tenuit  ipse  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt  arare  vi  carrucie. 
Inde  habet  Goduuinus  in  dominio  dimidiam  hidam  et  ii  carrucas 
et  uillani  dimidiam  hidam  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Goduuinus 
vii  uillanos  et  iiii  bordarios  et  ii  seruos  et  xxx  ones  et  x 
agros  nemusculi  et  iii  agros  prati  et  vi  agros  pascuae  et  ualet 
per  annum  xx  solidos. — Exon,  D.  (489)  452. 

Godwin  has  a  manor  called  Dana,  which  he  himself  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs.  Of  this 
Godwin  has  in  demesne  half  a  hide  and  two  ploughs,  and  the 
villeins  have  half  a  hide  and  one  plough.  There  Godwin  has 
seven  villeins,  and  four  bordars,  and  two  serfs,  and  thirty  sheep, 
and  ten  acres  of  coppice,  and  three  acres  of  meadow,  and  six  acres  of 
pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings. 

iSoIe^otOa. 

Godricus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Bolehorda  quam 
tenuit  Almanis  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fiiit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga  et  1  ferdin  .  .  • 
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villeins,  and  three  bordars,  and  six  acres  of  meadow.     Formerly 
it  was  worth  forty  shillings.     Now  it  is  worth  twenty  shillings. 


Idem  Goduin  tenet  Holebroch.  Ipse  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida  terrae.  Terra 
est  iii  carucis.  Ibi  est  i  caruca  cum  1  seruo  et  ii  uillani  et 
iiii  bordarii  et  vi  acrae  prati.  Valet  x  solidos. — Exck.  D. 
Ii8(i);  37a. 


The  same  Godwin  holds  Holebroch.  He  himself  held  it  in  the 
time  of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide  of  land. 
There  is  land  for  three  ploughs.  There  is  one  plough  with  one 
serf,  and  there  are  two  villeins,  and  four  bordars,  and  six  acres  of 
meadow.     It  is  worth  ten  shillings. 


I9bne. 

Goduin  tenet  Dvne.  Ipse  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est  vi  carucis. 
Ibi  sunt  iii  carucae  et  ii  serui  et  vii  uillani  et  iiii  bordarii  et 
iii  acrae  prati  et  vi  acrae  pasturae  et  x  acrae  siluae.  Valet  xx 
solidos. — ExcA,  D,  iiS  (i);  37a. 


Godwin  holds  Dune.  He  himself  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for  six 
ploughs.  There  are  three  ploughs,  and  two  serfs,  and  seven  villeins, 
and  four  bordars,  and  three  acres  of  meadow,  and  six  acres  of 
pasture,  and  ten  acres  of  wood.     It  is  worth  twenty  shillings. 


ISotebotOe* 

Godricus  tenet  Boleborde.  Almar  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae  et  uno  ferling. 
Terra  est  iii  carucis.     Ibi  sunt  ii  carucae  et  iii  [sic]  serui  et 
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possunt  arare  ii  carrucse.  Inde  habet  Godricus  in  dominio 
i  ferding  et  i  carracam  et  uillani  i  uirgam  et  i  carracam.  Ibi 
habet  Godricus  iii  uillanos  et  i  boFdarium  et  ii  [sic]  seruos  et 
iiii  animalia  et  xxiv  oues  et  xl  capras  .  .  .  nemuscoli  et  zx 
agros  prati  et  xx  agros  pascusB  et  ualet  per  annum  x  solidos 
et  quando  recepit  ualebat  v  solidos. — Uxon.  D.  (4876)  450. 

Godric  has  a  manor  called  Bolehorda,  which  Almar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate  and  one  ferling.  [This]  can  be  ploughed  by  two 
ploughs.  Of  these  Godric  has  in  demesne  one  ferling  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  one  virgate  and  one  plough.  There 
Godric  has  three  villeins,  and  one  bordar,  and  two  serfs,  and  four 
head  of  cattle,  and  twenty-four  sheep,  and  forty  goats,  \a'nd  one 
acre]  of  coppice,  and  twenty  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of 
pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings,  and  it  was  worth 
five  shillings  when  Godric  received  it 

CaloOdta. 

Godric  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Calodelia  quam 
tenuit  Almarus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
arare  iiii  carrucse.  Inde  habet  Godricus  in  dominio  dimidiam 
uirgam  et  i  carrucam  et  uillani  i  uirgam  et  dimidiam  et  i 
carrucam  et  dimidiam.  Ibi  habet  Godric  iii  uillanos  et  v  bor- 
darios  et  v  seruos  et  i  porcum  et  xl  agros  nemoris  et  vii  agros 
prati  et  ualet  per  annum  xxx  solidos  et  quando  recepit  ualebat 
X  solidos.— ^am.  D.  (488)  451. 

Godric  has  a  manor  called  Calodelia,  which  Almar  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs  Of 
this  Godric  has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  one  virgate  and  a  half  and  one  plough  and  a  half. 
There  Godric  has  three  villeins,  and  five  bordars,  and  five  serfs,  and 
one  pig,  and  forty  acres  of  wood,  and  seven  acres  of  meadow; 
and  it  is  worth  by  the  year  thirty  shillings,  and  it  was  worth  ten 
shillings  when  Godric  received  it. 

Semiicrta. 

Odo  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Hemberia  quam 
tenuit  Edricus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et  mor- 
tuus et  reddidit  gildum  pro  i  hida.  Hanc  possunt  arare  ii 
carrucae.  Inde  habet  Odo  in  dominio  iii  uirgas  et  i  carrucam 
et  uillani  i  uirgam  et  i  carrucam.     Ibi  habet  Odo  ii  uillanos 
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iii  uillani  cum  i  bordario.  Ibi  xx  acne  prati  et  xx  acrae 
pasturae  et  una  acra  siluae.  Olim  v  splidos.  Modo  ualet  x 
solidos. — Exch,  D.  iiS  {2);  37^. 


Godric  holds  Boleborde.  Almar  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land  and  one  ferling. 
There  is  land  for  three  ploughs.  There  are  two  ploughs,  and 
three  serfs,  and  three  villeins,  with  one  bordar.  There  are  twenty 
acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of  pasture,  and  one  acre  of 
wood.  Formerly  it  was  worth  five  shillings.  Now  it  is  worth  ten 
shillings. 


CaloHeltf. 

Idem  Godricus  tenet  Calodelie.  Almar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  iv 
carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  dimidja  et  v  serui  et  iii 
uillani  et  v  bordarii  et  vii  acras  prati  et  xl  acrae  siluae. 
Olim  X  solidos.  Modo  ualet  xxx  solidos. — Exck,  2^.  118 
(2) ;  37*- 


The  same  Godric  holds  Calodelie.  Almar  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land 
for  four  ploughs.  There  are  two  ploughs  and  a  half,  and  five 
serfs,  and  three  villeins,  and  five  bordars,  and  seven  acres  of 
meadow,  and  forty  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  ten 
shillings.     Now  it  is  worth  thirty  shillings. 


Odo  tenet  Henberie.  Edric  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida.  Terra  est  ii  carucis 
quae  ibi  sunt  et  iii  serui  et  ii  uillani  et  ii  bordarii.  Ibi  vii 
acrae  prati  et  xl  acrae  pasturae.  Olim  et  modo  ualet  xv 
solidos. — ExcA.  /?.  118  (2);  37*. 
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et  ii  bordarios  et  iii  seruos  et  i  runcinum  et  ii  aoimalia  et 
xvi  oues  et  vii  agros  prati  et  xl  agros  pascuse  et  ualet  per 
annual  xv  solidos  et  quando  recepit  ualebat  tantundem. — 
Exan.  D,  (4866)  449. 

Odo  has  a  manor  called  Hemberia,  which  Edric  held  on  the  -day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  one  hide.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Of  this 
Odo  has  in  demesne  three  virgates  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  one  viigate  and  one  plough.  There  Odo  has  two 
villeins,  and  two  bordars,  and  three  serfs,  and  one  packhorse,  and 
two  head  of  cattle,  and  sixteen  sheep,  and  seven  acres  of  meadow, 
and  forty  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  iifteen 
shillings,  and  it  was  worth  just  as  much  when  Odo  received  it 


CoHaforHa. 

Odo  habet  i  mansionem  quae  iiocatur  Codaforda  quam 
tennit  Etdricus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare 
ii  carrue^.  Inde  habet  Odo  in  dominie  iii  ferding  et  dimidiam 
carrucam  et  uillani  i'  ferding  et  dimidiam  camicam.  Ibi  habet 
Odo  i  uillanum  et  ii  bordarios  et  i  seruum  et  vii  ou^  et  iii 
agros  prati  et  ii  agros  pascuae  et  nalet  per  annum  vi  solidos 
et  quando  recepit  ualebat  tantundem. — Uxan.  D,  (4866)  450. 

Odo  has  a  manor  called  Codaforda,  which  Etdric  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Of 
this  Odo  has  in  demesne  three  ferlings  and  half  a  plough,  and  the 
villeins  have  one  ferling  and  half  a  plough.  There  Odo  has  one 
villein,  and  two  bordars,  and  one  serf,  and  seven  sheep,  and  three 
acres  of  meadow,  and  two  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by 
the  year  six  shillings,  and  it  was  worth  just  as  much  when  Odo 
received  it. 

Snicca. 

Odo  habet  i  mansionem  quace  uocatur  Wicca  quam  tenuit 
Bristecus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et  mortuus  et 
reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  potest  arare  i  carruca. 
Ibi  habet  Odo  i  carrucam  et  i  uillanum  et  iii  bordarios  et  ii 
seruos  et  iiii  animalia  et  iii  porcos  et  xx  oues  et  v  capras  et 
vi  agros  nemoris  et  vi  prati  et  v  pascuae  et  ualet  per  annum 
viii  solidos  et  quando  recepit  ualebat  x  solidos. — Eosxm,  D. 
(489)  452. 
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Odo  holds  Henberie:  Edric  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide.  There  is  land  for  two 
ploughs,  which  are  there,  and  three  serfs,  and  two  villeins,  and 
two  bordars.  There  are  seven  acres  of  meadow  and  forty  acres 
of  pasture.  Formerly  it  was,  and  it  is  now,  worth  fifteen  shillings. 


CoDeforD* 

Idem  Odo  tenet  Codeford.  Edric  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est  ii 
carucis.  Ibi  est  i  caruca  cum  i  seruo  et  i  uillano  et  ii 
bordariis.  Ibi  iii  acra  prati  et  ii  acrae  pasturae.  Olim  et 
modo  ualet  vi  solidos. — Exch,  D,  ii8  (2) ;  37^. 


The  same  holds  Codeford.  Edric  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land  There  is  land 
for  two  ploughs.  There  is  one  plough,  with  one  serf,  and  one 
villein,  and  two  bordars.  There  are  three  acres  of  meadow  and 
two  acres  of  pasture.  Formerly  it  was,  and  it  is  now,  worth  six 
shillings. 


Odo  tenet  Wiche.  Brictric  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est 
1  carucae  qui  ibi  est  cum  i  uillano  et  iii  bordariis  et  ii  seruis. 
Ibi  vi  acrae  prati  et  v  acrae  pasturae  et  vi  acrae  siluae.  Olim 
X  solidos.    Modo  ualet  viii  solidos. — Exck.  D.  118  (2)  ;  37*. 
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Odo  has  a  manor  called  Wicca,  which  Bristee  held  on  the  daj  on 
which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for 
one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plongh.  There  Odo 
has  one  plough,  and  one  villein,  and  three  boidars,  and  two  srafBy 
and  four  head  of  cattle,  and  three  swine,  and  twenty  sheep,  and 
five  goats,  and  six  acres  of  wood,  and  six  of  meadow,  and  live  cf 
pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  eight  shillings,  and  it  was 
worth  ten  shillings  when  Odo  received  it 

Sonau 

Odo  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Dona  quam  tenuit 
Mathila  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et  mortuus  et 
reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare  ii  carmcie. 
Inde  habet  Odo  in  dominio  dimidiam  uirgam  et  i  camicam  et 
uUlani  dimidiam  uiigam  eticarrucam.  Ibihabet  Odo  i  uillanum 
et  vi  bordarios  et  ii  seruos  et  xv  oues  et  xi  capras  et  iii 
nemusculi  et  ii  agros  prati  et  iii  agros  pascuse  et  ualet  per 
annum  xx  solidos  et  quando  recepit  ualebat  xx  solidos — Exon. 
D.  (489)  452. 

Odo  has  a  manor  called  Dona,  which  Mathila  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for 
one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  plougha  Of  this  Odo 
has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the  villeins 
have  half  a  virgate  and  one  plough.  There  Odo  has  one  villein, 
and  six  bordars,  and  two  serfs,  and  fifteen  sheep,  and  eleven  goats, 
and  three  [acred]  of  coppice,  and  two  acres  of  meadow,  and  three 
acres  of  pasture;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings, 
and  it  was  worth  twenty  shillings  when  Odo  received  it. 
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Odo  tenet  Wiche.  Brictric  held  it  in  the  time  of  king  Edward, 
and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land  for  one 
plough,  which  is  there,  with  one  villein,  and  three  bordars,  and 
two  s^s.  There  are  six  acres  of  meadow,  and  five  acres  of 
pasture,  and  six  acres  of  wood.  Formerly  it  was  worth  ten 
shillings.     It  is  now  worth  eight  shillings. 


Sone. 

Odo  tenet  Done.  Mathila  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est  li 
carucis  quse  ibi  sunt  cum  uno  uill^no  et  vi  bordariis  et  ii 
semis.  Ibi  ii  acrae  prati  et  iii  acrae  pasturae  et  iii  acrae  siluae 
minutae.     Olim  et  modo  ualet  xx  solidos. — Exch,  D.  iiS 

(2);  37^. 


Odo  holds  Done.  Mathila  held  it  in  the  time  of  king  Edward, 
and  it  paid  ^eld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land  for  two 
ploughs,  which  are  there,  with  one  villein,  and  six  bordars,  and 
two  serfs.  There  are  two  acres  of  meadow,  and  three  acres  of 
pasture,  and  three  acres  of  coppice.  Formerly  it  was,  and  it 
is  now,  worth  twenty  shillings. 
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Cerra^  Slnglacum  Cegnocum  in  Debenrsftra.* 

ttSicau 

Aldretus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Wica  et  reddidit 
gildam  tempore  regis  Eduaardi  pro  dimidia  uii^  qaam 
possunt  arare  iii  carrucae  et  habet  inde  in  dominio  i  ferdinum 
et  i  carrucam  et  aillani  i  ferdinum  et  i  carrucam.  Ibi  habet 
Aldretus  iii  uillanos  et  iii  seruos  et  viii  animalia  et  xxx 
berbices  et  x  capras  et  v  agros  nemoris  et  x  achros  prati  et 
XV  achros  pascuae  et  ualet  xx  solidos  per  annum — Exon.  JD. 
(481)  445. 

nanus  of  tbe  Cngltst)  C^eps  tn  Debon0|)tre. 

Aldret  has  a  manor  called  Wica,  and  it  rendered  geld  in  the 
time  of  king  Edward  for  half  a  Tirgate,  which  three  'ploughs  can 
plough,  and  of  this  he  has  in  demesne  one  furlong  and  one  plough, 
and  the  villeins  have  one  furlong  and  one  plough.  There  Aldret  has 
three  villeins,  and  three  serfs,  and  eight  head  of  cattle,  and  ihirlj 
wethers,  and  ten  goats,  and  five  acres  of  wood,  and  ten  acres  ci 
meadow,  and  fifteen  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year 
twenty  shillings. 

Adret  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Manitona  quam 
ipse  tenet  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuns  et 
reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt  arare  ii  carmcse. 
Inde  habet  Adret  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  in  dominio  et 
uillani  dimidiam  uirgam  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Adret  iii 
uillanos  et  ii  bordarios  et  i  seruum  et  iii  animalia  et  x  ones  et 
V  agros  nemoris  et  v  agros  prati  et  ii  agros  pascuae.  Haec 
ualet  XX  solidos.— -Econ.  D.  (4886)  451. 

Adret  has  a  manor  called  Manitona,  which  he  himself  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Of 
this  Adret  has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  half  a  virgate  and  one  plough.     There  Adret  has 

*  Wica  is  the  first  manor  in  the  Exeter  book  nnder  this  heading.  Hie 
order  is  different  in  the  Excheauer  book,  but  the  manors  of  the  English 
thegns,  as  wUl  be  noticed,  extend  from  fol.  4S1  to  the  middle  of  fol.  490  in 
the  original. 
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Eld  red  tenet  Wiche  .  .  .  [blank  in  original']  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  iii  carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  iii  serui  et  iii  uillani  et 
X  acrae  prati  et  xv  acrae  pasturae  et  v  acrae  siluae.  Valet 
XX  solidos. — Exch.  Z>.  Ii8  (2);  37^. 


Eldred  holds  Wiche  ...  in  the  time  of  king  Edward,  and  it 
paid  geld  fot  one  virgate  of  land.  There  is  land  for  three  ploughs. 
There  are  two  ploughs,  and  three  serfs,  and  three  villeins,  and  ten 
acres  of  meadow,  and  fifteen  acres  of  pasture,  and  five  acres  of 
wood.     It  is  worth  twenty  shillings. 


iiaaiidoiir. 

Eldred  tenet  Manitone.  Ipse  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  uirgata  terrae.  Terra  est  ii 
carucis  quae  ibi  sunt  cum  i  seruo  et  iii  uillanis  et  ii  bordariis. 
Ibi  V  acrae  siluae  et  totidem  prati  et  ii  acrae  pasturae.  Valet 
XX  solidos. — Exch.  Z?.  118  (2) ;  37^. 


Eldred  holds  Manitone.  He  himself  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land 
for  two  ploughs,  which  are  there,  with  one  serf,  and  three  villeins, 
and  two  bordars.  There  are  five  acres  of  wood,  and  the  same  of 
meadow,  and  two  acres  of  pasture.     It  is  worth  twenty  shillings. 
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three  villeins,  and  two  bordars,  and  one  serf,  and  three  bead  of 
cattle,  and  ten  sheep,  and  five  acres  of  wood,  and  five  acres  of 
meadoWy  and  two  acres  of  pasture.   This  is  worth  twenty  shillings. 

Bfcf^eforDa. 

Adret  habet  i  ferlinam  terrse  in  Bicheforda  quam  ipse 
tenuit  ea  die  qaa  rex  Eduuardus  fait  uiaus  et  mortaos. 
Hanc  potest  arare  i  carruca.  Inde  habet  Adret  dimidium 
ferlinum  et  dimidiam  carrucam  in  dominie  etuillani  tantundem 
et  dimidiam  carrucam.  Ibi  habet  Adret  ii  uillanos  et  i  seruum 
et  vi  animalia  et  i  quadragenariam  nemoris  et  i  agrum  prati 
et  xii  agros  pascuae  et  ualet  xv  solidos. — Exon.  D.  (4886)  452. 

Adret  has  one  ferling  of  land  in  Bicheforda,  which  he  himself 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead.  This 
can  be  ploughed  by  one  plough.  Of  this  Adret  has  in  demesne 
half  a  terling  and  half  a  plough,  and  the  villeins  have  just  as 
much,  and  half  a  plough.  There  Adret  has  two  villeins,  and  one 
serf,  and  six  head  of  cattle,  and  one  furlong  of  wood,  and  one  acre 
of  meadow,  and  twelve  acres  of  pasture;  and  it  is  worth  fifteen 
shillings. 

Col0ottene0cota. 

Alnuardus  habet  i  mansionem  quse  nocatur  Colsouenescota 
quam  tenuit  ipse  Aluuardus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit 
Tiiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc 
possunt  arare  ii  carrucse.  Et  habet  inde  in  dominie  i  ferdiuum 
et  i  carrucam  et  uillani  i  ferdinum  et  i  carrucam.     Ibi  habet 

Aluuardus  i  uillanum  et  iii  bordaries  et  i  seruum  et  viii 

or 

animalia  et  iiii  porces  et  xxv  eues  et  xxx  agros  pascuse  et 
ualet  per  annum  x  selides. — Eaxm.  D.  (481)  445. 

Aluuardus  Mertus  habet  dimidiam  uirgam  terr(B  et  habet 
ibi  i  carrucam  et  ii  carrucse  pessunt  eam  arare  et  ualet  v 
selides  per  annum  et  regina  dedit  ei  in  elemesyna. — Exon,  D, 
(483)  447. 

Alward  has  a  manor  called  Colsovenescota,  which  Alward  him- 
self held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
and  it  rendered  geld  for  half  a  virgate.  This  can  be  ploughed  by 
two  ploughs.  Of  this  Alward  has  in  demesne  one  ferling  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  one  furlong  and  one  ploughs  There 
Alward  has  one  villein,  and  three  bordars,  and  one  serf,  and  eight 
head  of  cattle,  and  four  swine,  and  twenty-five  sheep,  and  thirty 
acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  ten  shillings. 
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BfdieforD. 

Edred  tenet  in  Bicheford  unum  ferling  terrae.  Ipsemet 
tenuit  tempore  regis  Eduuardi.  Terra  est  i  carucae  quae  ibi 
est  cum  i  seruo  et  ii  uillanis.  Ibi  i  acra  prati  et  una 
quarentena  siluae  et  xii  acrae  pasturae.  Valet  v  solidos. — 
Exck.D.  Ii8  (2);  37*. 


Edred  holds  in  Bicheford  one  ferling  of  land.  He  himself 
held  it  in  the  time  of  king  Edward.  There  is  land  for  one 
plough,  which  is  there,  with  one  serf  and  two  villeins.  There  is 
one  acre  of  meadow,  and  one  furlong  of  wood,  and  there  are 
twelve  acres  of  pasture.     It  is  worth  five  shillings. 


Col0otoeiie0cote. 

Aluuard  tenet  Colsovenescote.  Ipse  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata'  terrae. 
Terra  est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  i  uillano  et  iii 
bordariis  et  uno  seruo.  Ibi  xxx  acrae  pasturae.  Valet  v 
solidos. — Exch,  D,  Ii8  (2);  37*. 


xucn 

Aluuard  tenet  dimidiam  virgatam  terrae  .  .  .  [blank  in 
original],  Ibi  habet  i  carucam.  Valet  v  solidos.  Terra  est 
ii  carucis.     Regina  dedit  ei  in  elimosina. 


mcft 

Alward  holds  Colsovenescote.  He  held  it  himself  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land. 
There  is  land  for  two  ploughs,  which  are  there,  with  one 
villein,  and  three  bordars,  and  one  serf.  There  are  thirty  acres 
of  pasture.    It  is  worth  five  shillings. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


1176  THB  DEVONSHIRE  DOMESDAT — EXETEB. 

Alw&rd  Melius  has  half  a  virgate  of  land,  and  has  there  one 
plough,  and  two  ploughs  can  plougH  it ;  and  it  is  worth  bj  the 
year  five  shillings,  and  the  queen  gave  it  to  him  in  alms. 


USaOona. 

Ansgodus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Madona  quam 
tenuit  ipse  Ansgodus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  iduus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida  terrse.  Uanc 
possuut  arare  ii  carrucse  et  dimidia.  Inde  habet  Ansgodus  in 
dominio  dimidiam  uirgam  terrse  et  i  carrucain  et  uillani  i  uirgam 
et  dimidiam  et  i  carrucam  et  dimidiam.  Ibi  habet  An^odns 
iii  uilianos  et  iii  bordarios  et  i  seruum  et  vii  animalia  ec  xxy 
oues  et  ii  quadragenarias  nemoris  in  longitudine  et  i  quadra- 
genariam  in  latitudine  et  Ix  agros  prati  et  viii  agros  pasco^  et 
ualet  per  annum  xx  solidos. — Exon.  D.  (482)  446. 

Ansgod  has  a  manor  called  Madona,  which  Ansgod  himself  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  hide  of  land.  This  can  be  ploughed  by 
two  ploughs  and  a  half.  Of  this  Ansgod  has  id  demesne  half  a 
viigate  uf  land  and  one  plough,  and  the  villeins  have  one  virgate 
and  a  half  and  one  plough  and  a  half..  There  Ansgod  has  three 
villeins,  and  three  bordars,  and  one  serf,  and  seven  head  of  cattle, 
and  twenty-five  sheep,  and  wood  two  furlongs  in  length  and  one 
furlong  in  breadth,  and  sixty  acres  of  meadow,  and  eight  acres  of 
pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings. 


JFerleiau 

Ansgotus  tenet  i  mansionem  quae  uocatur  Ferleia  quam 
tenuit  Dona  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  potest  arare  i 
carruca.  Ibi  habet  Ansgotus  i  bordarium  et  ii  seruos  et  x 
animalia  et  xv  oues  et  xxx  capras  et  xii  agros  nemoris  et  xii 
prati  et  xv  pascuse  et  ualet  per  annum  v  solidos. — Exoru  D, 
(482)  447. 

Ansgot  holds  a  manor  caUed  Ferleia,  which  Dona  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  viigate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough. 
There  Ansgot  has  one  bordar,  and  two  serfs,  and  ten  head  of  cattle, 
and  fifteen  sheep,  and  thirty  goats,  and  twelve  acres  of  wood,  and 
twelve  [acre^]  of  meadow,  and  fifteen  [acre«]  of  pasture ;  and  it  is 
worth  by  the  year  five  shillings. 
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mert 

Alward  holds  half  a  virgate  of  land  .  .  .  There  he  has  one 
plough.  It  is  worth  five  shillings.  There  is  land  for  two  ploughs. 
The  queen  gave  it  to  him  in  alms. 

Ansgot  tenet  Madone.  Ipse  tenebat  tempore  regis 
Cduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  ii 
carucis  et  dimidia  quae  ibi  sunt  cum  i  seruo  et  iii  uillani  et 
iii  bordarii  et  Ix  acrae  prati  et  viii  acrae  pasturae.  Silua 
ii  quarentenae  longitudine  et  una  quarentena  latitudine. 
Valet  XX  solidos.— i?;!:^^.  D.  iiS  (2);  37^. 


Ansgot  holds  Madone.  He  himself  held  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for  two 
ploughs  and  a  half,  which  are  there,  with  one  serf,  and  there  are 
three  villeins,  and  three  bordars,  and  sixty  acres  of  meadow,  and 
eight  acres  of  pasture.  Wood  two  furlongs  in  length  and  one 
furlong  in  breadth.     It  is  worth  twenty  shillings. 


fftxUt. 

Ansgot  tenet  Ferlie.  Done  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  uirgata  terrae.  Terra 
est  i  carucae.  Ibi  est  i  bordarius  et  ii  serui  et  xii  acrae  prati 
et  tot  idem  siluae  et  xv  acrae  pasturae.  Valet  v  solidos.— 
Exch.D.  118(2);  37*. 


Ansgot  holds  Ferlie.  Done  held  it  in  the  time  of  king  Edward, 
and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land.  There  is  land  for  one 
plough.  There  is  one  bordar,  and  there  are  two  serfs,  and  twelve 
acres  of  meadow,  and  the  same  of  wood,  and  fifteen  acres  of 
pasture.     It  is  worth  five  shillings. 
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SrDeiiorgau 

Ansgotos  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Sedeboiga  qnam 
tenuit  Brismarus  ea  die  qua  Ednuardos  rex  fait  uiaas  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  oirga.  Hanc  potest  araie  i 
carruca.  Ibi  habet  Ansgotus  i  bordarium  et  iii  seruos  et  vi 
animalia  et  xxx  oaes  et  xii  capras  et  vi  agros  prati  et  xii 
pascuae  et  nalet  per  annum  v  solidos.— JSa^on.  D.  (482d)  447. 

Et  base  Sedeborga  iacebat  mansioni  Balduuini  uicecomitis 
quae  uocatur  Pecheham  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiuus 
et  mortuus.— ^axm.  D,  (483)  447. 

Ansgot  has  a  manor  called  Sedeborga,  which  Brismar  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough.  There 
Ansgot  has  one  bordar,  and  three  serfs,  and  six  head  of  cattle,  and 
thirty  sheep,  and  twelve  goats,  and  six  acres  of  meadow,  and 
twelve  of  pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  five  shillings. 

And  this  Sedeborga  adjoined  the  manor  of  Earl  Baldwin  called 
Pecheham  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead. 

Netouentona. 

Domnus  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Nevuentooa 
quam  ipsemet  tenuit  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  hidis.  Has  possont 
arare  xxx  carrucae.  Inde  habet  Domnus  i  bidam  et  i  uirgam 
et  i  carrucam  in  dominio  et  uillani  habent  ii  hidas  i  uirgam 
minus  et  xx  carrucas.  Ibi  habet  Domnus  xx  et  i  uillanum  et 
viii  bordarios  et  vi  seruos  et  i  molendinum  qui  reddit  per 
annum  xxx  et  ii  denarios  et  i  leugam  nemusculi  in  longitu- 
dine  et  dimidiam  in  latitudine  et  xx  agros  prati  et  xxviii  agros 
pascuae  et  ualet  per  annum  vi  librae.  Hanc  terram  tenuit 
Domnus  de  Eduuardo  rege  et  modo  dicit  se  eam  tenere  de 
Willelmo  rega— i^awu  D.  (483)  447. 

Domnus  has  a  manor  called  Newentona,  which  he  himself  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  three  hides.  These  can  be  ploughed  by  thirty  ploughs.  Of 
these  Domnus  has  in  demesne  one  hide,  and  one  virgate,  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  two  hides  less  a  virgate,  and  twenty 
ploughs.  There  Domnus  has  twenty-one  villeins,  and  eight  bordai% 
and  six  serfe,  and  one  mill  which  pays  by  the  year  thirty-two 
pence,  and  coppice  one  leuga  in  length  and  half  a  leuga  in  breisMithy 
and  twenty  acres  of  meadow,  and  twenty-eight  acres  of  pasture; 
and  it  is  worth  by  the  year  six  pounds. 

This  land  Domnus  held  of  king  Edward,  and  now  he  says  that 
he  holds  it  of  king  William. 
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SbtVthoxqf. 

Ansgot  tenet  Sedeborge.  Brismar  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra 
est  i  carucae.  Ibi  sunt  iii  serui  cum  i  bordario  et  vi  acrae 
prati  et  xii  acrae  pasturae.  Valet  v  solidos. — Exck,  D,  ii8 
(2);  37^. 

Hoc  Sedeborge  tempore  regis  Eduuardi  pertinebat  ad 
Pecheham  manerium  Balduini  uicecomitis. — ExcA.  D.  ii8 

(2);  37*. 

Ansgot  holds  Sedeborge.  Brismar  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land 
for  one  plough.  There  are  three  serfs,  with  one  bordar,  and  six 
acres  of  meadow,  and  twelve  acres  of  pasture.  It  is  worth  five 
shillings. 

This  Sedeborge  in  the  time  of  king  Edward  belonged  to 
Pecheham,  a  manor  of  Baldwin  the  Sheriff. 

XftDetotie. 

Donne  tenet  Niwetone.  Ipsemet  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  hidis.  Terra  est  xxx  carucis. 
In  dominio  est  i  caruca  et  vi  serui  et  xxi  uillani  et  viii 
bordarii  cum  xx  carucis.  Ibi  molinus  reddens  xxxii 
denarios  et  xx  acrae  prati  et  xxviii  acrae  pasturae.  Silua 
minuta  una  leuca  longitudine  et  dimidia  leuca  latitudine. 
Valet  vi  libras. 

Hie  tenuit  de  rege  Eduuardo  et  modo  dicit  se  tenere  de 
rege  Willelmo. — ExcA,  D,  ii8  (2);  37^. 


Donne  holds  Niwetone.  He  himself  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  three  hides.  There  is  land  for 
thirty  ploughs.  In  demesne  is  one  plough,  and  there  are  six  serfs, 
and  twenty-one  villeins,  and  eight  bordars,  with  twenty  ploughs. 
There  is  a  mill  paying  thirty-two  pence,  and  twenty  acres  of 
meadow,  and  twenty-eight  acres  of  pasture.  Coppice  one  mile 
in  length  and  half  a  mile  in  breadth.     It  is  worth  six  pounds. 

This  {ihegri]  held  of  king  Edward,  and  now  he  says  that  he 
holds  of  king  William. 


4  H 
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Notentaiaia. 

Donnas  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Noteswilla  qiiam 
ipse  tenuit  ea  die  qua  rex  Edauardus  fait  aiaas  et  moitans 
et  reddidit  gildam  pro  i  hida  et  dimidia.  Hanc  possant  anie 
vi  carracae.  Inde  habet  Donnas  i  hidam  et  i  carracam  in 
dominio  et  aillani  dimidiam  hidam  et  ii  carracas.  Ibi  hab^ 
Donnas  vii  aillanos  et  iiii  bordarios  et  ii  seraoe  et  c  ones  vii 
minas  et  iiii  agros  prati  et  v  agros  pascase.  Haec  aalet  xx 
solidos.— -Ewm.  D.  (4876)  450. 

Donnas  has  a  manor  called  Noteswilla^  which  he  himself  held 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  hide  and  a  half.  This  can  be  ploughed  bj 
six  ploughs.  Of  this  Donnus  has  in  demesne  one  hide  luid  one 
plough,  and  the  villeins  have  half  a  hide  and  two  ploughs.  Thero 
Donnus  has  seven  villeins,  and  four  bordars,  and  two  serfe,  and 
ninety-three  sheep,  and  four  acres  of  meadow,  and  five  acres  of 
pasture.     This  is  worth  twenty  shillings. 

Urata. 

Alnodus  habet  i  mansionem  qasB  aocatar  Braia  qaam  tenuit 
Vlaainas  ea  die  qua  rex  Edaaardas  fait  aiaas  et  mortuas  et 
reddidit  gildam  pro  dimidia  hida.  Hanc  potest  arrare  vi 
carrucae.  Inde  habet  Ahiodns  dimidiam  airgam  et  i  carracam  in 
dominio  et  aillani  habent  iii  carrncas.  Ibi  habet  Alnodus  iiii 
aillanos  et  iiii  bordarios  et  iiii  seraos  et  vi  animalia  et  xxx 
ones  et  xii  qaadragenarias  nemoris  in  longitndine  et  i  qoadra- 
genariam  et  dimidiam  in  latitndineetiiii  agrospratietdimidiam 
leagam  pascuae  et  i  qaadragenariam  in  latitudine  et  nalet  per 
annum  xxx  solidos. — Ezon,  D.  (4836)  447. 

Alnod  has  a  manor  called  Brai,  which  Ulwin  held  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  six  ploughs.  Of  this 
Alnod  has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the 
vUleins  have  three  ploughs.  There  Alnod  has  four  viUeins,  and 
four  bordars,  and  four  serfs,  and  six  head  of  cattle,  and  thirty 
sheep,  and  wood  twelve  furlongs  in  length  and  one  furlong  and  a 
half  in  breadth,  and  four  acres  of  meadow,  and  half  a  leuga  of 
pasture  [/  in  length],  and  one  furlong  in  breadth ;  and  it  is  worth 
by  the  year  thirty  shillings. 

iBfDelcota* 

Alaainas  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Midelcota  quam 
tenuit  ipsemet  tenuit  ea  die  qua  rex  Eduuardus  f  uit  uians  ^ 
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Donne  tenet  Noteswille.  Ipsemet  tenebat  tempore 
reg^s  Eduuardi  et  geldabat  pro  una  hida  et  dimidia.  Terra 
est  vi  carucis.  Ibi  sunt  iii  carucae  et  ii  serui  et  vii  uillani 
et  iiii  bordarii  et  iiii  acrae  prati  et  v  acrae  pasturae.  Valet 
XX  solidos. — Exch,  /?.  ii8  (2);  37^. 


Donne  holds  Noteswille.  He  himself  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  hide  and  a  half.  There  is 
land  for  six  ploughs.  There  are  three  ploughs,  and  two  serfs,  and 
seven  villeins,  and  four  bordars,  and  four  acres  of  meadow,  and 
five  acres  of  pasture.     It  is  worth  twenty  shillings. 


VraL 

Alnodus  tenet  Brai.  Vluuinus  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  vi 
carucis.  Ibi  sunt  iiii  carucae  et  iiii  serui  et  iiii  uillani  et  iiii 
bordarii  et  iiii  acrae  prati.  Pastura  dimidia  leuca  longitu 
dine  et  una  quarentena  latitudine.  Silua  iii  quarentenae 
longitudine  et  una  quarentena  latitudine.  Valet  xxx 
solidos. — Exch.  i?.  118  (2) ;  37^. 


Alnod  holds  Brai.  Ulwin  held  it  in  the  time  of  king  Edward, 
and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for  six  ploughs. 
There  are  four  ploughs,  and  four  serfs,  and  four  villeins,  and 
four  bordars,  and  four  acres  of  meadow.  Pasture  half  a  leuga  in 
length  and  one  furlong  in  breadth.  Wood  three  furlongs  in  length 
and  one  furlong  in  breadth.     It  is  worth  thirty  shillings. 


HafDeltote. 

Aluuinus  tenet  Midelcote.     Ipse  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidio  ferling  terrae.     Terra  est 
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mortuus  et  reddidit  gildum  pro  dimidio  fertino  banc  potes  [dc\ 
arare  i  carraca.  In  ea  babet  Alauinus  i  carrucam  et  i  seruunL 
et  iiii  animalia  et  xxxiiii  ones  et  x  capras  et  iii  agros  nemuacali 
et  ualet  per  annum  v  solidos. — Exon.  D.  (4836)  448. 

Alwin  bas  a  manor  called  Midelcota,  wbicb  be  bimsdf  beld  on 
the  day  on  wbicb  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  balf  a  furlong.  Tbis  can  be  ploughed  by  one  plougb.  In 
it  Alwin  baa  one  plougb,  and  one  serf,  and  four  bead  of  catUe,  and 
thirty-four  sheep,  and  ten  goats,  and  three  acres  of  coppice  ;  and  it 
is  worth  by  the  year  five  shillings. 

Bttterlefau 

Eduuinus  babet  i  mansionem  quae  uocatur  Buterleia  qoam 
tenuit  ipse  Eduuardus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiaus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  possunt 
arare  ii  carrucae.  Inde  babet  Eduuinus  in  dominio  dimidiam 
uirgam  et  i  carrucam  et  uillani  dimidiam  uirgam  et  ii  caimcaa. 

or 

Ibi  babet  Eduuinus  iiii  uillanos  et  i  bordarium  et  i  seruo  et  i 
animalium  et  x  porcos  et  xl  ones  et  viii  agros  nemoris  et  ualet 
per  annum  XV  solidos. — Exon.  D.  (483 J)  448. 

Edwin  has  a  manor  called  Buterleia,  wbicb  be  himself  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  viigate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Of 
Uiis  Edwin  has  in  demesne  half  a  viigate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  half  a  virgate  and  two  ploughs.  There  Edwin  bas 
four  villeins,  and  one  border,  and  one  serf,  and  one  bead  of  cattle, 
and  ten  swine,  and  forty  sheep,  and  eight  acres  of  wood ;  and  it  is 
worth  by  the  year  fifteen  shillings. 

eitot 

Etduuinus  babet  i  mansionem  quae  uocatur  Clist  quam  tenuit 
Aluuinus  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et  mortuus  et 
reddidit  gildum  pro  dimidia  bida.  Hanc  potesf  arare  dimidia 
carruca.  Ibi  babet  Etduuinus  i  uillanum  et  ii  seruos  et  ii  agros 
nemusculi  et  iii  agros  prati  et  ii  agros  pascuse  et  ualet  per 
annum  vi  solidos. — Exon.  D.  (487)  450. 

Edwin  bas  a  manor  called  Clist,  which  Alwin  beld  on  the  day 
on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld 
for  half  a  bide.  This  can  be  ploughed  by  half  a  plougb  Tbere 
Edwin  bas  one  villein,  and  two  serfs,  and  two  acres  of  coppice,  and 
three  acres  of  meadow,  and  two  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth 
by  the  year  six  shillings. 
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i  carucae  quae  ibi  est  cum  i  seruo.  Ibi  ii  acrae  siluae  minutae. 
Valet  V  solidos. — Exch.  Z?.  1 18  (3) ;  38^. 


Alwin  holds  Midelcote.  He  held  it  in  the  time  of  kmg  Edward, 
and  it  paid  geld  for  half  a  ferling  of  land.  There  is  land  for  one 
plough,  which  is  there,  with  one  serf.  There  are  two  acres  of 
coppice.     It  is  worth  hve  shillings. 


Btiterlei 

Eduinus  tenet  Buterlei.  Ipse  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est  ii 
carucis.  Ibi  sunt  tamen  iii  carucae  cum  i  bordario  et  i 
seruo  et  iiii  uillanis.  Ibi  sunt  viii  acrae  siluae.  Valet  xv 
solidos. — Exch,  Z>.  118  (3) ;  38a. 


Edwin  holds  ButerleL  He  held  it  in  the  time  of  king  Edward, 
and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land  for  two 
ploughs.  But  there  are  three  ploughs,  with  one  bordar,  and  one 
serf,  and  four  villeins.  There  are  eight  acres  of  wood.  It  is 
worth  fifteen  shillings. 


Eduin  tenet  Clist.  Aluuin  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida  Terra  est 
dimidiae  carucae.  Ibi  unus  uillanus  et  ii  serui  et  ii  acrae 
siluae  minutae  et  iii  acrae  prati  et  ii  acrae  pasturae.  Valet 
vi  ^oViAos.—Exch.  D,  118  (3) ;  38a. 


Edwin  holds  Clist  Alwin  held  it  in  the  time  of  king  Edward, 
and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for  half  a  plough. 
There  is  one  villein,  and  there  are  two  serfs,  and  two  acres  of 
coppice,  and  three  acres  of  meadow,  and  two  acres  of  pasture. 
It  is  worth  six  shillings. 
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Vlfus  habet  i  mansionem  quae  nocatnr  Wadebam  qnam 
ipse  tenuit  ea  die  qua  rex  Eduuardns  fait  niuos  et  mortaus 
et  reddidit  gildom  pro  i  uirga.  Hanc  possant  arare  iii 
carmcae.  Modo  tenet  eamdem  de  r^e.  Inde  habet  Ylfds  i 
fertmum  et  i  camicam  in  dominio  et  uillani  habent  ii  carmcaa. 
Ibi  habet  Vlfus  iiii  uillanos  et  iii  seruos  et  zii  animalia  et 
viii  equas  siluestres  et  iiii  quadragenarias  nemons  in  longita- 
dine  et  iii  in  latitudine  et  vi  agros  prati  et  1  agros  pascoaB  et 
ualet  per  annum  xx  solidos. — £xon.  D.  (4866)  449. 

Ulf  has  a  manor  called  Wadebam,  which  he  himself  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three  ploughs.  Now 
he  holds  the  same  of  the  king.  Of  ^is  Ulf  has  in  demesne  one 
f erling  and  one  plough,  and  the  villeins  have  two  ploughs.  There 
Ulf  has  four  villeins,  and  three  serfs,  and  twelve  head  of  cattle, 
and  eight  brood  mares,  and  four  furlongs  of  wood  in  length  and 
three  in  breadth,  and  six  acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of 
pasture ;  and  it  is  worth  by  the  year  twenty  shillings. 

Algarus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Gbenutdestana 
quam  tenuit  ipse  Algarus  ea  die  qua  Eduuardns  rex  fait 
uiuus  et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc 
possunt  arare  iii  carrucas.  Inde  habet  Algarus  in  dominio 
dimidiam  uirgam  et  i  carrucam  et  uillani  dimidiam  uirgam  et 
i  carrucam.  Ibi  habet  Algarus  ii  uiUanos  et  iii  bordarios  et  ii 
seruos  et  vii  animalia  et  x  porcos  et  xxx  oues  et  i  agrum 
nemusculi  et  v  agros  prati  et  xxx  agros  pascuse  et  ualet  per 
annum  vii  solidos  et  dimidium. — Exon.  D.  (487)  450. 

Algar  has  a  manor  called  Chenutdestana,  which  Algar  himself 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  three 
ploughs  Of  this  Algar  has  in  demesne  half  a  viigate  and  one 
plough,  and  the  villeins  have  half  a  virgate  and  one  plough.  There 
Algar  has  two  villeins,  and  three  bordars,  and  two  serfs,  and  seven 
head  of  cattle,  and  ten  swine,  and  thirty  sheep,  and  one  acre  of 
coppice,  and  five  acres  of  meadow,  and  thirty  acres  of  pastuie ;  and 
it  is  worth  by  the  year  seven  shillings  and  a  half. 

9onf0tantonau 

Algarus  habet  i  mansionem  quse  uocatur  Donestanstona 
quam  tenuit  ipse  Algarus  qui  modo  tenet  tempore  regis 
Eduuardi  et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt 
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Ulf  tenet  Wadeham.  Ipse  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est  Hi 
carucis  quae  ibi  sunt  et  iii  serui  et  iiii  uillani  et  vi  acrae  prati 
et  1  acrae  pasturae.  Silua  iiii  quarentenae  longitudine  et  iii 
quau-entenae  latitudine.    Valet  xx  solidos. — Exch,  D.  ii8 

(3) ;  38^. 


Ulf  holds  Wadeham.  He  held  it  in  the  time  of  king  Edward, 
and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land  for  three 
ploughs,  which  are  there,  and  three  serfs,  and  four  villeins,  and  six 
acres  of  meadow,  and  fifty  acres  of  pastiure.  Wood  four  furlongs  in 
length  and  three  furlongs  in  breadth.    It  is  worth  twenty  shillings. 


C^enbSetttatie. 

Algar  tenet  Chenvdestane.  Ipse  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est  iii 
carucis.  Ibi  sunt  ii  carucae  et  ii  serui  et  ii  uillani  et  iii 
bordarii  et  v  acrae  prati  et  xxx  acrae  pasturae  et  una  acra 
siluae  minutae.  Valet  vii  solidos  et  dimidium. — Exch.D.  118 
(3);  38«- 


Algar  holds  Chenudestane.  He  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land 
for  three  ploughs.  There  are  two  ploughs,  and  two  serfs,  and 
two  villeins,  and  three  bordars,  and  five  acres  of  meadow,  and 
thirty  acres  of  pasture,  and  one  acre  of  coppice.  It  is  worth 
seven  shillings  and  a  half. 


9one0tat»0totie. 

Algar  tenet  Donestanestone.  Ipse  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est 
iii  carucis.    Ibi  sunt  ii  carucae  et  ii  serui  cum  i  uillano  et 


Digitized  by  VjOOQ iC 


1186  THE  DBVONSHIBB  DOMKSDAT — EXETER. 

arare  iii  carrnc®.  Inde  habet  Algaras  in  dominio  i  mrgam  et 
i  carrncam  et  uillani  i  uiigam  et  i  carracam.  Ibi  habet  AJgaros 
i  uillanum  et  i  bordarium  et  ii  seruos  et  xxx  ones  et  xii  capras 
et  iiii  agros  nemoris  et  ualet  per  annum  x  solidos. — Exon.  B, 
(489*)  452. 

Algar  has  a  manor  called  Donestanstona,  which  Algar  himself, 
who  now  holds  it,  held  in  the  time  of  king  Edward,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  Thi3  can  be  ploughed  bj  three  ploughs.  Of 
this  Algar  has  in  demesne  one  viigate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  one  virgate  and  one  plough.  There  Algar  has  one 
villein,  and  one  bordar,  and  two  serfs,  and  thirty  sheep,  and  twelve 
goats,  and  four  acres  of  wood ;  and  it  is  worth  bj  the  year  ten 
shillings. 

Alricus  habet  i  mansionem  quee  uocatur  Wirlbesliga  quam 
tenuit  ipse  ea  Qie  qua  Eduuardus  rex  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  dimidia  hida.  Hanc  possunt  arare  iiii 
carrucse.  Inde  habet  in  dominio  dimidiam  uirgam  et  i  carmcam 
et  uillani  iii  ferlinos  et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Alricus  iiii 
uillanos  et . . .  ii  bordarios  et  i  senium  et  vi  animalia  et . . .  ones 
et  vi  agros  .  .  .  v  prati  et  xxx  agros  pascuae  .  .  .  et  quando 
recepit  ualet  tantundem. — Exon.  D.  (488)  451. 

Alric  has  a  manor  called  Wirlbesliga,  which  he  himself  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  hide.  This  can  be  ploughed  by  four  ploughs.  Of 
this  he  has  in  demesne  half  a  virgate  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  three  ferlings  and  two  ploughs.  There  Alric  has  four 
villeins,  and  .  .  .  two  bordars,  and  one  serf,  and  six  head  of  cattle, 
and  .  .  .  sheep,  and  six  acres  .  .  .  five  of  meadow,  and  thirty 
acres  of  past\ire  .  .  .  and  it  was  worth  just  as  much  when  he 
received  it. 

iS00apIa. 

Aluricus  habet  i  mansionem  qu8e  uocatur  Essapla  quam 
ipse  tenuit  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga.  Hanc  possunt  araie 
ii  carrucse.  Inde  habet  Aluricus  i  ferlinum  et  i  carrucam  in 
dominio  et  uillani  i  ferlinum  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Aluricus 
iii  uillanos  et  i  bordarium  et  i  senium  et  vi  animalia  et  xvi 
ones  et  x  agros  pascuae.  Haec  ualet  viii  solidos. — Exon.  D, 
(488)  451. 

Aluric  has  a  manor  called  Essapla,  which  he  held  himself  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  virgate.    This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.    Of 
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uno  bordario.     Ibi   iiii   acrae  silu©.     Valet   x  solidos. — 
Exch.D.  ii8  (3);  38^. 


Algar  holds  Donestanestone.  He  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for  three 
ploughs.  There  are  two  ploughs,  and  two  serfs,  with  one  villein, 
and  one  bordar.  There  are  four  acres  of  wood.  It  is  worth  ten 
shillings. 


8Sla0ietIege. 

Alric  tenet  Wasberlege.  Ipse  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  hida.  Terra  est  iiii 
carucis.  Ibi  sunt  iii  carucae  cum  i  seruo  et  iiii  uillani  et 
ill  bordarii.  Ibi  v  acrae  prati  et  xxx  acrae  pasturae  et  vi 
acrae  siluae.  Olim  et  mode  ualet  xx  solidos. — Exck.  D. 
118(3);  38^. 


Alric  holds  Wasberlege.  He  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  hide.  There  is  land  for  four 
ploughs.  There  are  three  ploughs,  with  one  serf,  and  four  villeins, 
and  three  bordars.  There  are  five  acres  of  meadow,  and  thirty 
acres  of  pasture,  and  six  acres  of  wood.  Formerly  it  was,  and  it 
is  now,  worth  twenty  shillings. 


Aluric  tenet  Essaple.  Ipse  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata  terrae.  Terra 
est  ii  carucis  quae  ibi  sunt  cum  i  seruo  et  iii  uillanis  et  1 
bordario.  Ibi  x  acrae  pasturae.  Valet  viii  solidos. — Exch. 
D.  118(3);  i^a- 


Aluric  holds  Essaple.  He  held  it  in  the  time  of  king  Edward, 
and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land.  There  is  land  for  two 
ploughs,  which  are  there,  with  one  serf,  and  three  villeins,  and 
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this  Aluric  has  in  demesne  one  ferling  and  one  plough,  and  the 
Tilleins  have  one  ferling  and  one  plough.  There  Alnrio  has  three 
villeins,  and  one  hordar,  and  one  ser^  and  six  head  of  cattle,  and 
sixteen  sheep,  and  ten  acres  of  pasture.  This  is  worth  eight 
shillings. 

SbixaoM. 

Aluricns  habet  i  mansionem  quae  uocator  Siredona  qnam 
ipse  tenuit  ea  die  qua  rex  Eduaardus  fait  uiuas  et  mortans 
et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc.possnnt  arare  ii  carrucs. 
Inde  habet  Alnricus  i  ferlinum  et  i  carrucam  in  dominio  et 
uillani  iii  ferlinos  et  i  carrucam.  Ibi  habet  Aluricus  iii  uillanos 
et  iii  bordarios  et  i  seruum  et  vi  animalia  et  ii  porcos  et  xxiiii 
oues  et  X  capras  et  xx  agros  nemoris  et  Ix  agros  pascuse. 
Hffic  ualet  vii  solidos  et  vi  denarios. — Ecoti,  D.  (4896)  453. 

Aluric  has  a  manor  called  Siredona,  which  he  himself  held  on 
the  daj  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  two  ploughs.  Of 
this  Aluric  has  in  demesne  one  ferling  and  one  plough,  and  the 
villeins  have  three  ferlings  and  one  plough.  There  Aluric  has 
three  villeins,  and  three  bordars,  and  one  ser^  and  six  head  of 
cattle,  and  two  swine,  and  twenty-four  sheep,  and  ten  goats,  and 
twenty  acres  of  wood,  and  sixty  acres  of  pasture.  This  is  worth 
seven  shillings  and  sixpence. 

ISetimto* 

Leuricus  habet  i  mansionem  quse  nocatur  Betunia  qoam 
ipse  tenuit  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  aiuus  et  mortoas 
et  reddidit  gildum  pro  i  uirgam.  Hanc  potest  araie  i 
carrucam.  Inde  habet  Leuricus  dimidiam  oirgam  in  dominio 
et  uillani  dimidiam  uirgam  et  iii  bones  in  carrucam.  Ibi  habet 
Leuricus  ii  uiUanos  et  i  bordarium  et  ii  agros  pratL  Hsec 
ualet  XXX  denarioa — Exon.  D.  (4885)  451. 

Leuric  has  a  manor  called  Betunia,  which  he  held  himself  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough.  Of 
tins  Leuric  has  in  demesne  half  a  virgate,  and  the  villeins  have 
half  a  virgate  and  three  plough  oxen.  There  Leuric  has  two 
villeins,  and  one  bordar,  and  two  acres  of  meadow.  This  is  worth 
thirty  pence. 

9ttnf0forQau 

Saulfus  habet  i  mansionem  quse  uocator  Dunesforda  quam 
tenuit  ipsemet  ea  die  qua  rex  Eduaardus  ftiit  oiuus  et  mortuus 
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one  bordar.    There  are  ten  acres  of  pasture.     It  is  worth  eight 
shillings. 


Sbitaont* 

Aluric  tenet  Siredone.  Ipse  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est  ii 
carucis  quae  ibi  sunt  cum  i  seruo  et  iii  uillanis  et  iii 
bordariis.  Ibi  xx  acrae  siluae  et  Ix  acrae  pasturae.  Valet 
vii  solidos  et  vi  denarios. — ExcA.  D.  Ii8  (3) ;  38^. 


Aluric  holds  Siredone.  He  held  it  in  the  time  of  king  Edward, 
and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land  for  two 
ploughs,  which  are  there,  with  one  serf,  and  three  villeins,  and 
three  bordars.  There  are  twenty  acres  of  wood  and  sixty  acres 
of  pasture.     It  is  worth  seven  shillings  and  six  pence. 


Leuric  tenet  Betvnie.  Ipse  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae*  Terra  est 
i  carucae.  Ibi  ii  uillani  cum  i  bordario  habent  dimidiam 
carucam  et  ii  acrae  prati  ibi  Valet  xx  denarios. — Exch.  D. 
118(3);  iZa.    . 


Leuric  holds  Betunie.  He  held  it  in  the  time  of  king  Edward, 
and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  are  two  villeins, 
with  one  bordar,  having  half  a  plough,  and  there  are  two  acres  of 
meadow  there.     It  is  worth  twenty  pence. 


Saulf  tenet  Dvnesford.     Ipse  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.    Terra  est 
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et  reddidit  gildam  pro  i  uii^ga.  Hanc  potest  arare  i  carraca. 
In  ea  habet  Saulfus  iii  bordarios  et  xx  agros  pascaae  et  nalet 
per  annum  xl  denarios. — Exon,  D,  (490)  453. 

Saulf  has  a  manor  called  Duneeforda,  which  he  himself  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough.  In  it 
Saulf  has  three  bordars  and  twenty  acres  of  pasture;  and  it  is 
worth  by  the  year  forty  pence. 

mannetpetta. 

Saulfus  habet  i  mansionem  quae  nocator  Manneheua  qnam 
tenuit  ipse  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus, 
et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  potest  arare  i  carmca. 
In  ea  est  i  uillanus  et  reddit  per  annum  xlv  denarios. — Exon. 
D.  (490)  453. 

Saulf  has  a  manor  called  Manneheua,  which  he  himself  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough.  In  it 
is  one  villein,  and  it  renders  by  the  year  forty-five  pence. 

Saulfus  habet  i  mansionem  quas  uocatur  Milehyuis  quam 
tenuit  ipse  ea  die  quam  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus, 
et  reddidit  gildum  pro  i  uirga.  Hanc  potest  arare  i  carruc& 
In  ea  habet  Saulfus  ii  uillanos  et  i  bordarium  et  i  uaccam  et 
ualet  per  annum  1  denarios. — Exorv,  D.  (490)  453. 

Saulf  has  a  manor  called  Milehyuis,  which  he  himself  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  one  virgate.  This  can  be  ploughed  by  one  plough.  In  it 
Saulf  has  two  villeins,  and  one  bordar,  and  one  cow;  and  it  is 
worth  by  the  year  fifty  pence. 

iacobesc^erca. 

Alueuia  habet  i  mansionem  qusB  uocatur  lacobescherca 
quam  ipsa  tenuit  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  i  uirga  et  dimidia.  Hanc 
potest  arare  i  carmca.  In  ea  habet  Alueuia  i  carmcam  et  ii 
cotarios  et  i  senium  xiiii  ones  et  ualet  per  annum  xl  denarios. 
—Exon.  D.  (487)  450. 

Alueuia  has  a  manor  called  Jacobescherca,  which  she  herself 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  one  virgate  and  a  half.  This  can  be  ploughed  by 
one  plough.     In  this  Alueuia  has  one  plough,  and  two  cottars,  and 
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1  carucae.     Ibi  sunt  iii  bordarii  et  xx  acrae  pasturae.    Valet 
xl  denarios. — Exch,  D.  ii8  (3) ;  iZa, 


Saulf  holds  Dunesford.  He  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is  land 
for  one  plough.  There  are  three  bordars,  and  twenty  acres  of 
pasture.     It  is  worth  forty  pence. 


^annelebe. 

Idem  tenet  Manneheve.  Ipse  tenebat  tempore  regis 
£duuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est  i 
carucae.  Ibi  est  unu  uillanus  et  reddit  xlv  denarios. — Exch. 
Z>.  118(3);  3&Z. 

The  same  \Saulf'\  holds  Manneheve.  He  held  it  in  the  time 
of  king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There 
is  land  for  one  plough.  There  is  one  villein,  and  it  returns  forty- 
five  pence. 

Idem  tenet  Milchewis.  Ipse  tenebat  tempore  regis 
Elduuardi  et  geldabat  pro  una  virgata  terrae.  Terra  est  i 
carucae.  Ibi  sunt  ii  uillani  cum  i  bordario.  Valet  1 
denarios.— £;ir^A.  Z>.  118  (3) ;  38^. 

The  same  \Saulf^  holds  Milchewis.  He  held  it  in  the  time  of 
king  Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land.  There  is 
land  for  one  plough.  There  are  two  villeins  with  one  bordar. 
It  is  worth  fifty  pence. 


3racolie0(^erdfte. 
Alveva  tenet  Jacobescherche.      Ipsa  tenebat  tempore 
regis   Eduuardi  et    geldabat   pro   una   virgata   terrae   et 
dimidia.    Terra  est  i  carucae  quae  ibi  est  cum  i  senio  et  ii 
cotariis.    Valet  xl  denarios. — Exch,  2?.  118  (3) ;  380. 


Alveva  holds  Jacobescherche.  She  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  one  virgate  of  land  and  a  half. 
There  is  land  for  one  plough,  which  is  there,  with  one  serf,  and 
two  cottars.     It  is  worth  forty  pence. 
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one  serf,  [and]  fourteen  eheep ;  and  it  is  worth  by  the  year  forty 
pence. 

Ci^etttttOrKtatia. 

Alsfilla  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Chenntdestana 
quam  tenuit  ipsa  ea  die  qua  Eduuardus  rex  fait  oiuus  et 
mortuos  et  reddidit  gUdam  pro  dimidia  oirga.  Hanc  potest 
arare  i  carruca.  Ibi  habet  Alsfilla  dimidiam  carmcam  et  ii 
seruos  et  v  animalia  et  x  ones  et  i  agnim  nemusculi  et  ii  agros 
prati  et  xv  agros  pascnsB  et  ualet  per  annum  xxx  denarioe. — 
JKowi.  R  (487)  450. 

Alsfilla  has  a  manor  called  Chenntdestana,  which  she  held  herself 
on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  half  a  yirgate.  This  can  be  ploughed  by  one 
plough.  There  Alsfilla  has  half  a  plough,  and  two  serfe,  and  five 
head  of  cattle,  and  ten  sheep,  and  one  acre  of  coppice,  and  two 
acres  of  meadow,  and  fifteen  acres  of  pasture ;  and  it  is  worth  by 
the  year  thirty  pence. 

fforta. 

Godeua  habet  i  mansionem  quae  uocatur  Terra  quam 
tenuit  Bristricius  uir  ei  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus 
et  mortuus  et  reddidit  gildum  pro  iii  hidis.  Has  possunt 
arare  xii  carrucse.  Inde  habet  Godeua  i  hidam  et  iiii  carrucas 
in  dominio  et  uillani  ii  hidas  et  viii  Ibi  habet  Godeua  xvi 
uillanos  et  xii  bordarios  et  iiii  seruos  et  exx  ones  et  c  agn^ 
nemoris  et  vi  agros  prati  et  xx  agros  pascuae.  Haec  ualet  c 
solidos.— ^a»7i.  D.  (4886)  451. 

Godeva  has  a  manor  called  Torra,  which  Bnstric  her  husband 
held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it 
rendered  geld  for  three  hides.  These  can  be  ploughed  by  twelve 
ploughs.  Of  these  Godeva  has  in  demesne  one  hide  and  four 
ploughs,  and  the  villeins  have  two  hides  and  eight  [plaug?is\ 
There  Godeva  has  sixteen  villeins,  and  twelve  boidars,  and  four 
serfs,  and  one  hundred  and  twenty  sheep,  and  one  hundred  acres 
of  wood,  and  six  acres  of  meadow,  and  twenty  acres  of  pastura 
This  is  worth  one  hundred  shillings. 

SoOebroca* 

Gkxleua  habet  i  mansionem  quaB  uocatur  Bodebroca  quam 
tenuit  Bristricus  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et 
mortuus  et  reddidit  gildum  pro  ii  hidis.  Has  possunt  arare 
xii  carrucae.  Inde  habet  Gkxleua  i  hidam  et  iiii  carrucas  in 
dominio  et  uillani  i  hidam  et  xii  carrucas.  Ibi  habet  Godeua 
xvi  uillanos  et  xviii  bordarios  et  viii  seruos  et  i  nmcinum 
et  xvi  animalia  et  viiii  porcos  et  c  ones  et  viii  [sie]  et 
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Alfhilla  tenet  Chenvdestane.  Ipsa  tenebat  tempore 
r^is  Eduuardi  et  geldabat  pro  dimidia  virgata  terrae. 
Terra  est  i  carucae.  I  hi  est  dimidia  caruca  et  li  semi.  Ibi 
ii  acrae  prati  et  xv  acrae  pasturae  et  una  acra  siluae  minutae. 
Valet  XXX  denarios. — Exch.  D.  ii8  (3);  380. 


Alfhilla  holds  Chenudestane.  She  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  half  a  virgate  of  land.  There  is 
land  for  one  plough.  There  is  half  a  plough  and  there  are  two 
serfs.  There  are  two  acres  of  meadow,  and  fifteen  acres  of  pasture, 
and  one  acre  of  coppice.     It  is  worth  thirty  pence. 


Sorre. 

Godeua  tenet  Torre.  Brictric  tenebat  tempore  regis 
Eduuardi  et  geldabat  pro  iii  hidis.  Terra  est  xii  carucis. 
In  dominio  sunt  iiii  carucae  et  iiii  serui  et  xvi  uillani  et  xii 
bordarii  cum  viii  carucis.  Ibi  c  acrae  siluae  et  vi  acrae  prati 
et  XX  acrae  pasturae.  Valet  c  solidos. — Exch,  Z?.  1 18  (3) ;  38a, 


Godeva  holds  Torre.  Brictric  held  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  three  hides.  There  is  land  for 
twelve  ploughs.  In  demesne  are  four  ploughs,  and  four  serfs, 
and  sixteen  villeins,  and  twelve  bordars,  with  eight  ploughs. 
There  are  one  hundred  acres  of  wood,  and  six  acres  of  meadow, 
and  twenty  acres  of  pasture.     It  is  worth  one  hundred  shillings. 


Godeua  tenet  Dodebroch.  Brictric  tenebat  tempore 
regis  Eduuardi  et  geldabat  pro  ii  hidis.  Terra  est  xii 
carucis.  In  dominio  sunt  iiii  carucae  et  viii  serui  et  xvi 
uillani  et  xviii  bordarii  cum  xii  carucis.  Ibi  iiii  acrae  prati. 
Silua  minuta  viii  -quarentenae  longitudine  et  una  quarentena 
latitudine.    Valet  c  solidos.— -£';ri:i4.  Z?.  118  (3) ;  38a. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


1194  THE  DEV0N8HIRB  DOMESDAY— EXETER. 

xxvii  capras  et  viii  quadragenarias  in  longitudine  nemuscali 
et  i  quadragenarium  in  latitudine  et  iiii  agros  prati  et  ualet 
per  annum  v  librae. — £x(m.  D.  (4896)  452. 

Godeva  has  a  manor  called  Dodebroca,  which  Bristric  held  on 
the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  two  hides.  This  can  be  ploughed  by  twelve  ploughs.  Of 
these  Grodeva  has  in  demesne  one  hide  and  four  ploughs,  and  the 
villeins  have  one  hide  and  twelve  ploughs.  There  Godeva  has 
sixteen  villeins,  and  eighteen  bordais,  and  eight  serfs,  and  one  pack- 
horse,  and  sixteen  head  of  cattle,  and  eight  swine,  and  one  hundred 
sheep,  and  eight  [Wc],  and  twenty-seven  goats,  and  coppice  eight 
furlongs  in  length  and  one  furlong  in  br^Euith,  and  four  acres  of 
meadow ;  and  it  is  worth  by  the  year  five  pounds. 


The  Manor  of  Sotbebroo  is  in  the  Exeter  but  not  in  the 
Exchequer  Book. 

Sotrebror. 

Floherus  babet  i  mansionem  quae  uocatur  Sotrebroc  quam 
tenuit  Aluiet  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fuit  uiuus  et  mortuus 
et  reddidit  gildum  pro  dimidia  uirga  quam  possunt  arare  iiii 
boues  et  ualet  per  annum  ii  solidos. — Eocon.  D.  (459)  424. 

Fioher  has  a  manor  called  Sotrebroc,  which  Aluiet  held  on  the 
day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered 
geld  for  half  a  virgate,  which  four  oxen  can  plough;  and  it  is 
worth  by  the  year  two  shillings 
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Godeva  holds  Dodebroch.  Brictric  hdd  it  in  the  time  of  king 
Edward,  and  it  paid  geld  for  two  hides.  There  is  land  for  twelve 
ploughs.  In  demesne  are  four  ploughs,  and  eight  serfs,  and 
sixteen  villeins,  and  eighteen  bordars,  with  twelve  ploughs.  There 
are  four  acres  of  meadow.  Coppice  eight  furlongs  in  length  and 
one  furlong  in  width.     It  is  worth  one  hundred  shillings. 
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Omitted  from  Pags  1060. 

¥ttttto. 

Odo  habet  i  mansionem  quee  uocatur  Yauis  quam  tenuit 
Sauiiinus  ea  die  qua  rex  Eduuardos  fait  uiuos  et  mortuus  et 
reddidit  gildam  pro  iii  uirgis  et  i  fertino.  Hanc  possont  arare 
vii  carrucdB.  Modo  habet  earn  Badulfas  Uitalis  de  Odona 
Inde  habet  Badulfus  i  uirgam  et  iii  carrucas  in  dominio  et 
uillani  habent  ii  uirgas  et  ii  carrucas.  Ibi  habet  Radulfos  vii 
idllanos  et  iii  bordarios  et  i  senium  et  xxiiii  animalia  et  vii 
porcos  et  c  et  ii  cues  et  xxx  agros  uemoris  et  xxxv  capras  et 
xii  agros  prati  et  1  agros  pascuse.  Prescriptum  fertinum  tenuit 
i  tagnum  ea  die  qua  rex  Eduuardus  fait  uiuus  et  mortuus  qui 
cum  fertino  predicto  poterat  seperari  a  Sauuino.  Hsec  mansio 
ualet  per  annum  xl  solidos  et  quando  Badulfus  recepit  ualebat 
Ix  sohdos.— -Ewm.  D.  (376)  353. 

Odo  has  a  manor  called  Yuuis,  which  Sawin  held  on  the  day  on 
which  king  Edward  was  alive  and  dead,  and  it  rendered  geld  for 
three  viigates  and  one  ferling.  These  can  be  ploughed  by  seven 
ploughs.  Now  Eadulf us  Yitalis  has  these  of  Odo.  Of  &ese  Badulfus 
has  in  demesne  one  viigate  and  three  ploughs,  and  the  villeins 
have  two  viigates  and  two  ploughs.  There  Badulfus  has  seven 
villeins,  and  three  bordars,  and  one  serf,  and  twenty-four  head  of 
cattle,  and  seven  swine,  and  one  hundred  and  two  sheep,  and 
thirty  acres  of  wood,  and  thirty-five  goats,  and  twelve  acres  of 
meadow,  and  fifty  acres  of  pasture.  The  above  written  ferling  a 
thegn  held  on  the  day  on  which  king  Edward  was  alive  and  dead, 
who  with  the  aforesaid  ferling  was  able  to  be  separated  from  Sawin. 
This  manor  is  worth  by  the  year  forty  shillings,  and  it  was  worth 
sixty  shillings  when  Badulfus  received  it 
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ERRATA  ET  CORRIGENDA. 


p,  2,  S.  The  entry  relating  to  Exeter  precedes  the  list  of  tenants  given  on 
page  1,  being  in  the  upper  left-hand  corner  of  the  column 
on  the  first  1^ ;  but  for  convenience  of  printing  it  was  placed 
here,  as  it  now  appears. 

p.  3.      Fourth  line  from  bottom,  for  '  KING'S  DEMESNE  LAND  *  read 

•  LAND  OF  THE  KING.' 

p.  4.  Between  lines  16  and  17  from  bottom  insert  *  DOMINICATUS  REGIS 
AD  REGNUM  PERTINENS  IN  DEVENESCIRA,'  and 
between  lines  8  and  9  from  the  bottom  insert  *  KING'S 
DEMESNE  LANDS  BELONGING  TO  THE  KINGDOM 
IN  DEVONSHIRE.' 

p.  29.     Seventh  line  from  top,  for  'mile'  read  'leuga.' 

p,  48.    Thirteenth  line  from  bottom,  for  *and  again  in  same  terms'  read  'et 
in  totidem  verbis.' 
„        Last  line,  insert  after  *  assay/  '  and  again  in  the  same  words.' 

p.  49.    Fourth  line  from  top,  after  '  pasture '  insert  a  full  stop,   and  for 

*  wood' read  ^  Wood.' 

p.  52.     Line  twelve  from  top,  after  *  it'  add  '  to  ferm.' 

,,        Line  five  from  bottom,  insert  *of '  before  *  wood.' 
p.  63.    Line  two  from  top,  insert  *  BRADESTANK' 
p.  66.     Line  nineteen  from  top,  after  '  tantundem '  add  *Exon,  D.  (945)  86. 
p.  66.    line  nineteen  from  top,  for  '  Balduinas '  read  *  Balduinus.' 
p,  67.     line  four  from  top,  for  '  quatuor '  read  'quater.' 

„        Line  eight  from  top,  add  'Exxh.  D,  101  (1) ;  3a.' 
p.  68.    line  seventeen  from  top,  add  ^Eocon,  D,  (95)  86.' 
p,  69.    line  twelve  from  top,  add  *Exch,  D,  101  (1) ;  8a.' 
j9.  60.     Line  fourteen,  after  'Eduuardus'  insert  'rex.' 
p,  61.     Line  three  from  bottom,  for  '  silva '  read  '  silua.' 
p.  68.     Last  line,  insert  'Eech,  D,  101  (1) ;  3a.' 
p.  69.     line  ten  from  top,  add  'Ghida  tenebat  tempore  regis  EduuardL' 

.,        Line  nine  from  bottom,  add  '  Ghida  held  it  in  the  time  of  king 
Edward.' 
p,  80.     Line  twenty -one  from  bottom,  for  *  arrare  *  read  *  arare.* 
p,  82.    Line  four  from  top,  for  *  Bristicius '  read  *  Bristricius.' 
p,  83.     Line  four  from  top,  for  'carcucis*  read  'carucis.' 
p,  211.  Line  five  from  bottom,  for  *mile'  read  Meuga.' 
p.  227.  Line  ten  from  top,  add  *JKbcA.  D.  108  (8) ;  8a.* 
p.  229.  Line  five  from  bottom,  add  *Exch.  V.  103  (3) ;  8a.* 
p.  231.  Last  line,  add  'Exch.  D,  103  (3) ;  8a.' 
p,  243.  Line  five  from  bottom,  for  'caruca'  read  'carucse.* 
p,  257.  Lines  nine  and  ten  from  top,  for  'Hetfeld'  read  'Hetfold,'  and  the 

same  in  the  translation. 
p.  282.  Line  eight  from  bottom,  for  *  it '  read  *  them.' 
p.  291.  Line  five  from  top,  for  *domus'  read  'domum.' 
p.  292.  Line  ten  from  bottom,  for  *  virgus*  read  *virgas.' 
p.  301.  Line  eight  from  bottom,  for  'caruca'  read  'carucw.* 
p.  306.  Fifth  line  from  bottom,  for  *unum'  read  'unus,'  for  'uillanum 
read  'uillanus,*  and  for  'bordario'  read  'bordarius.' 

4  I  2 
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Line  three  from  top,  for  '  bordario '  read  'bordarioa.' 

line  ifiin  from  bottom,  lor  'ana'  read  'unam,'  and  lor  'liigita' 

read  *  vii^tam.' 
Line  nine  from  top,  for  'camcis'  read  'Caracas.' 
line  two  fix>m  bottom,  for  '  bordarins '  read  '  bordaria' 
Line  nine  from  top,  for  '  una  virsata '  read  '  onam  TirgaUm.' 
Line  thirteen  from  bottom,  for  'dimidia '  read  'dimidio.' 
Lisiatone,  against  this  in  the  margin  of  the  original  is  jmt  for  j»n^. 
Line  ten  from  bottom,  for  'Osfers'  read  *  Offers.' 
,,        Line  nine  from  bottom,  for  '  virgatse '  read  '  viigatis.' 
p,  885.     Line  seven  from  bottom,  for  '  terras '  read  '  terram.' 

„        Line  six  from  bottom,  for  '  pertinebant '  read  *  pertinebat,*  and  for 

'  geldabant '  read  '  geldabat ' 
„        Line  five  from  bottom,  for  Mimidia'  read  'dimidio.' 
p.  389.     Line  seven  from  bottom,  for  '  Osfers '  read  *  Offers.' 
p,  513.     Line  three  fix>m  top,  for  '  Balduino  *  read  '  Baldain.' 
p,  561.     Line  thirteen  from  bottom,  for  'Osfers*  read  'Offers.* 
p.  591.     Line  ten  from  bottom,  for  'bordarios'  read  'bordariis,* 
p.  655.     Line  five  from  top,  for  '  bordario '  read  'bordarios.' 
p.  657.     Line  twelve  from  bottom,  for  '^Idebant '  read  'geldabant' 
p.  663.     Line  five  from  bottom,  for  'solidas'  read  'solidos.' 

„        Line  seven  from  bottom,  for  '  dimidia  acra '  read  '  dimidiam  acrun.' 
p.  681.     Line  seven  from  bottom,  for  '  caracis '  read  '  caracoe.' 
p,  691.     Line  sixteen  from  top,  for  'caracis'  read  'Caracas.' 
p,  703.     Line  six  from  top,  for  *  caracae '  read  '  caracis.' 
p,  713.    Line  fifteen  from  bottom,  for  'caraas'  read  '  Caracas.' 
p,  739.     Last  line,  for  '  acrse '  read  '  acra.' 
p,  797.     Line  nine  from  bottom,  for  *  Eui '  read  *  QuL' 

„        Last  line,  for  '  Eui '  read  '  Who.' 
p,  799.     Line  nine  from  top,  for  '  Eui '  read  '  Qai.* 

,,        Line  fifteen  from  top,  for  '  Eui '  read  '  who.' 
p,  803.     Line  four  from  top,  for  '  Mathildus '  read  '  Mathilda.' 

„        Line  seven  from  top,  for  'dimidia  caraca  et  cl  acrro '  read  ' dimidiam 
caracam  et  cl  acras,'  &c 
p,  817.     Last  line,  for  *  virgata'  read  '  viwfatis,' 
p.  847.     Line  five  from  bottom,  for  'dimidia'  read  'dimldi;e/ 
p.  862.     Between  lines  nine  and  ten  from  bottom,  insert  *  THE  LAND  OF 

GOSCELM  OF  ESSICESTRA.' 
p,  916.     Pudeforda.     The  reference  to  the  original  MS.  is  fol.  386,  not  345i. 
The  same  references  are  wrong  from  p.    916.    Horcuuodt, 
Torilanda,   and  Aissecoma  should  be  336,  and  Holoomou 
should  be  3366. 
p,  929.     Line  five  from  bottom,  for  'una'  read  ' uno.' 
p,  963.     Line  five  from  bottom,  delete  '  queiy  duo. ' 

p,  987.     Lineelevenfromtop,for'WIFTESWILLE'r«ad'WIFLESWILLE,' 
and  the  same  reading  in  the  line  below  and  in  the  translatioa 
following. 
p.  993.     Lines  five  and  six  from  bottom,  for  '  Sideford '  read  '  Sigefoid.' 
p,  1001.  Lines  nine  and  ten  from  bottom,  for  '  Bocheuuius '  read'Bochewis,' 

or  'Bochevvis.' 
p.  1045.  Lines  eighteen,   twenty -six,   and  twenty-seven  from  bottom,  for 

'Tameretone'  read  "Tambretona.* 
p.  1060.  Supply  Exeter  book  entry  of  Yuais-Iuuis.    See  page  1196. 
p,  1061.  Lines  nine,  eighteen,  and  nineteen,  for  *Lwis'  read  'Iwis.' 
p,  1121.  Line  nine  from  bottom,  for  'una  virgata'  read  'unam  virgatim.' 
p,  1123.  Line  seven  from  bottom,  for  '  dimidia  caraca '  read  dimidie  caracc' 


Digitized  by  VjOOQ IC 


INDICES. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


In  the  prepamtion  of  these  Indices  it  was  felt  necessary  to  pcoTide 
a  reference  for  eyery  form  in  which  the  Names  of  Places  or  Persons 
appear.  Indeed,  unless  the  Index-maker  also  undertook  the  dutj 
of  identification,  this  was  the  only  legitimate  altemativa  It  must 
however  be  borne  in  mind  that  most  of  the  names  appear  under 
more  than  one  form,  and  some  under  many.  To  this  complete 
nomenclatural  analysis  more  general  cross-references  have  been 
added.  The  Index  of  Classes  and  Things  deals  with  the  more 
exceptional  general  features  of  the  record.  Bordais,  villeins,  and 
ser& ;  wood,  meadow,  and  pasture ;  cattle,  sheep,  and  goats— occur 
more  or  less  in  connection  with  every  manorial  entry. 

It  will  be  found  convenient  to  remember  that  all  the  odd  pages 
deal  with  the  Exchequer  Book ;  all  the  even,  and  the  numenls, 
with  the  Exeter. 
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INDEX    OF    PLACES. 


Acha— 402,  403. 

Achia— 1068. 

Achie— 1069. 

Addeberia — 944. 

Addeberie — 945. 

Adonebooi^ldO,  181. 

Adrelie— 235. 

JBcclesia  Sancte  Marie — 106,  107. 

AedeUtan— 707. 

JExeminiBtra — 6. 

Afetona,  956. 

Afetone— 967. 

Ailanesfort— 130. 

Ailesberga— 520. 

Ailesuescota — 164. 

Aiiiechesdona~904,  1088. 

Ainechesdone— 905. 

Ainichesdone — 1089. 

Aisbertona — 94. 

Aisbertone— 95. 

AiscireuuiUa — 444. 

Aiseforda— 446,  814. 

Aiserstone—  255. 

Aissa— 40,  86,  124,  250,  254,  526, 

914. 
Aisse--41,  87,  125,  251,  255,  527, 

915. 
Aissecoma — 918. 
Ais8ecome--919. 
Aisseford— 447,  815. 
Aifiselie— 573. 
Aisseminstre — 767. 
Aissileia— 572. 
Alentona — zlii 
Aleriga  hundred — xii 
Alesland— 1155. 
Alealant— 1154. 
Alestov— 1107. 
Alfelmestone— 997. 
Alferdintona— 1028. 
Alferdintone— 1029. 
AIfintoiia^60. 
Alfintone— 61. 
Alforda— 710. 
Alforde-711. 
Alfreincoma— 466. 
Alfreinoome — 467. 


Alintona— 618. 

Alintone— 619,  898. 

Alleriga  hundrted— xlv. 

Almerescota — 1060. 

Almereecote — 1061. 

Alra— 182,  900,  1068,  1122. 

Ah^forda — 552. 

Ab^— xxvii,  188,  901,  1069,  1128. 

Alreford— 553. 

Alsbretone — 98. 

Alsemenistra — 14. 

ecclesia — 16. 

Alseministre — 15. 

eoclesia — 15. 

Alseminstra — 720. 
Alseminstre— 721. 
Alsemuda — 20. 

hundred — xiL 

Alsemyde — 21. 
Alnintona — 22. 
Aluredescotar— 880. 
Aluuinestona— 354,  606. 
Aluuynelancauele — 912. 
Alveredescote — 831 . 
Alvintone— 23. 
Alwineclancavele — 918. 
Alwinestone— 355,  607. 
Alwinetona— 294. 
Alwinetone— 295. 
Anestiga— 186,  286. 
Anestige--187,  287,  459. 
Anestinga— 286,  458. 
Anestinge— 287. 
AngUa— 8,  4,  5,  58,  708,  709. 
Apledora— 428. 
Apledore— 429. 
Asaberga — 1010. 
Ascerewelle — 445. 
Aseberge — 1011. 
Assacote — 758. 
Assecota— 752. 
Auetona — 34. 
Aulescoma— 700,  848. 
Ansa— 534. 
Avetone— 35,  997. 
Avlescome— 701,  849. 
Avra— 485. 
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Avrra— 484. 
Avse— 635. 
Axaministres— zi 
Axeministra— xii,  zzzii 
Axeminstre— 7. 
Axemuda— XXXV. 
Azemudes— zi. 

Bacetesberia^  1 040. 
Bachedona— 600. 
Bachedone~601. 
Bacheleford— 1039. 
Bachemora— 656. 
Bacbemore — 657. 
Bachestane— 887. 
Bachetesberie — 1041. 
Badendone— 30. 
Baden tona  hundred — xxxv.,  58. 
Badentone— 34,  35 

hundred,  zi.,  xiL,  59. 

Badestana— 370. 

Badestane— 371. 

Baentona— 774. 

Baeutone — 775. 

Bagathora— 1118. 

B^tore— 1119. 

Baldrintona— 142. 

Baldrin  tone— 143. 

Bardestaplensi  bvrgo— 444. 

Bamestabla— 2,  564. 

Bamestaphi— 2,  8,  4, 124, 128, 170, 

378. 
Bamestaple— 3,  6,  125,  129,  171, 

379,  445,  566,  885. 
Batesilla— 384. 
Bauerdona — 68. 
Baverdone— 69. 
Bechatona— 1134. 
Bechetone— 1135. 
Bedeford-81. 
Bedendona— 184. 
Betlendone— 185. 
Bediforda— 80. 
Bed  rices  tan —115. 
Begatora — 440. 
Begatore— 441. 
Begeurda — 746. 
Begevrde— 747. 
Beldrendiland— 139. 
Beldrendilant-138. 
Belestham— 393. 
Bellestam— 392. 
Beneadona — 540. 
Benedone— 541. 
Benleia— 878. 
Bentone— 775. 
Bera— 156,  157,  264,  265,  426,  427, 

726,  818. 
Bere— 727,  819. 
Ben— 956. 


Bcria— 100. 

Bene— 101,  957. 

Berlescoina— 830. 

Berleseome — 83 1 . 

Bema — 576. 

Bemardesmora — 486. 

Bemardesmore — 487. 

Bemintona— 240. 

Bemintone— 241. 

Betunia— 1188. 

Betvnie— 1189. 

Bevleie— 879. 

Bicatona— 1094. 

Bicheberia— 338. 

Bicheberie— 339. 

Bichecoma— 876. 

Biehecome— 877. 

Bichefor— 891. 

Bicheford- 1176. 

Bicheforda— 1174. 

Bicheleia— 760. 

Bichelia— 358. 

Bichelie— 761,  369. 

Bicheneleia —  90. 

Bichenelia— 56. 

Bichenelie — 89,  57. 

Bichentona— 56,  88. 

Bichentone— 57.  89. 

Bicheordin— 692,  693. 

Bichetone— 1095. 

Biheda— 812,  814. 

Bihede— 813,  816. 

Birige— 284,  285. 

Birland-341. 

Birlanda— 340. 

Biuda— 802. 

Biude— 803. 

Blacaberga— 928. 

Blacaburga — 1 1 40. 

Blacagraua — 750,  752. 

Blacagrava—  753. 

Blacapola — 58. 

Blacheberge— 929,  1139. 

Blachebena— 482. 

Blacheberie— 483. 

Blachegrave — 752. 

Blacheorda— 630. 

Blachepole— 59. 

Blachestac — 954. 

^lachestach — 955. 

Blachestane— 1045. 

Blacheuuilla— 454. 

Blachevrde-889,  631. 

Blachewelle  —  455. 

Bochelan— 136. 

Bocheland— 137, 179, 181, 189,  801, 

331,  455,  635,  717,  687,  861, 

763,  1065. 
Bochelanda— 178,180,188,300,330, 

634,  716,  762,  818,  860,  1120. 
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Bochelande— 819,  1121. 

Bochelant— 454,  686. 

Bocheuuis— 1001 . 

Bochiyunis— 1000. 

Bodeleia— 12. 

Bodelie— 13. 

Boeurda— 156. 

Boleborde— 1165. 

Boleham— 504,  505,  1140,  1141. 

Bolehorda— 1164. 

Bolenei— 143. 

Boleneia— 142. 

Boltesberia--330. 

Boltesberie— 331. 

Bolewis— 920,  921. 

Bomene — 1149. 

Bomiiie--1148. 

Borna--1104. 

Bodeia— 382. 

Boslie— 383. 

Boteberia— 370. 

Boteberie— 371. 

Botesforda— 758. 

Botesforde— 759. 

Botintona— 106. 

Botintone  —107. 

Botreforda— 626,  628. 

Botreforde— 627,  629. 

Bouelia— 750. 

Boiii~128,  130,  131,  588. 

Bovelie— 751. 

Bovi— 129,  589. 

Bracton— 455. 

Bractona — 8,  454. 

Bradaleia— 202,  206. 

Bradeford-31,  367,  399,  575,  586, 

715,  731. 
Bradeforda— 32, 366,  674,  714,  730. 
Bradefort— 398,  584. 
Bradeleia— 610,  1132. 
Bradelie— 203,  207,  611,  1132. 
Bradehoda — 404. 
Bradehode— 405. 
Bradenesa— 706. 
Bradenese— 707. 
Bradestana— 50. 
Bradestone— 51. 
Bradeuilla— 894. 
Bradeuuoda — 568. 
Bradewelle— 895. 
Bradewodo— 569. 
Brai— 170,  171,  1181. 
Braia— XX.,  154,  155,  1180. 
Branctone  hundred — xi, 
Branchescoma — 120. 
Branchescome — 1 21 . 
Brandona~-922. 
Brandone— 923. 
Branford— 803. 
Branfort— 802. 


Branfortuna — 192. 

Branfortvne — 1 93. 

Brantona— xix.,  6, 166,  284,  460. 

hundred— xii.,xviii.,  xix., 

58,  59. 
Bran  tone— 7,  157,  285,  461. 
Bratona— 106,  108,  332,  380. 
Bratone— 107,  381. 
Brauordina— 914. 
Brawordine — 91 5. 
Bredeford— 513. 
Bredefort— 512. 
Bredeleia— 1070. 
Bredelie— 1071. 
Breduica— 172. 
Bred  viche— 173. 
Bremelcoma— 1050. 
Bremelcome — 1051 . 
Bremerige— 180,  181. 
Brenford— 507,  513. 
Brenfort-506,  512. 
Brenta— 258,  260. 
Brente— 261. 
Bretricestan — 114. 
Brictricheatone —  655. 
Brideford— 587. 
Brideforda— 586. 
Bridestou— 384. 
Bridestov— 385. 
Brige— 968,  969. 
Brigeford-433,  435,  843. 
Brigeforda— 432,  434,  842. 
Briseham— 594,  595. 
Brisestona— 650. 
Brisestone — 651. 
Briafoixla— 1098. 
Brisforde— 1099. 
Bristanestona— 406. 
Bristanestone— 407. 
Bristeleshorda— 1 1 50. 
Bristelesworde— 1151. 
Bristrichestona — 664. 
Brocheland— 973. 
Brochelanda— 962. 
Brochelande— 963,  972. 
Brotone— 333. 
Brungarstona — 130. 
Brungarstone — 131 . 
Buchesurda— 302. 
Buchesworde — 303. 
Budeleia  hundred — xii.,  xxx. 
Budleies  hundred— xi. 
Bulfestra  —  xvii. ,    xxi. ,    xxxvi, 

xxxviii,  xl.,  xlv.,  260. 
Buretona— 638. 
Buretone— 639. 
Buriestescoma — 160. 
Buterlei— 1183. 
Buterleia — xxvii,  1182. 
Bvcfestre— 261. 
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Bvcheside— 1045. 
Byrietescome— 1 61. 
BTrne— 1106. 

Cacheberga — 400. 
Cachebeige-^Ol . 
Cadabiria— 748. 
Cadebirie— 749. 
Cadeledone— 1051 . 
Cadeleia— 1188. 
Cadelia— 698. 
Cadelie-699,  1189. 
Gadelintona  hundred — xii,  xlL 
Cadewila— 810. 
Cadewile— 811. 
Gffidelintona  hundred — zi. 
Cageford— 908. 
CaSefort— 902. 
Calmonlevge — 525. 
Calodeleia— zziv. 
Calodelia— 1166. 
Calodelie— 1167. 
Calueleia— 422. 
Calyelie— 428. 
Carmes— 452,  458. 
Garseuilla— 898. 
Garsewelle— 19,  899. 

eoclesia — 19. 

Carsewilla— 18. 

hundred— xzxiz. 

ecclesia— 18. 

Carsfordft— 884. 
Carsuella— 262. 
Carsuelle  hundred—  xii. 
Garsvelle— 268. 
Cedelintona— 46. 
Cedelintone— 47. 
Celdecomba— 158. 
Geldecome — 159. 
Celuertesberia— 200. 
Celvertesberie— 201. 
Cercelle— 727. 
Cercetone — 595. 
Cercilla— 726. 
Gercitona — 594. 
Cerintona— 1016. 
Cerintone — 1017. 
Ceritona— 1168. 
Ceritone— 1159. 
Oersuelles  hundred— zi. 
Chaeledona— 582. 
Chalmonleuga— 524. 
Chaceford— 191. 
Chederlia— 856. 
Cheledone— 583. 
Cheleforda— 1160. 
Chelesworde — 1161. 
Gheletona— 220,  614. 
Gheletone~221,  616. 
Ghempebere — 975. 


Ghemeuuorda— 214. 
Ghemeworde — 215. 
Gheneletona— 622. 
Ghenemetone— 71. 
Gheneoltona— 160. 
Gheneoltone— 161. 
Ghenetome— 951. 
Ghenigedone~966. 
Ghenighedona— 965. 
Ghenistetona — 118. 
Ghenistetone— 1 1 9. 
Ghenleia— 888. 
Ghenleie— 889. 
Ghenuestan— 780,  782. 
Ghenutdestana— 1184,  1192. 
Ghenvdestane— 1185,  1198. 
Ghenvestan— 781,  788. 
Ghent— 878,  879,  488,  439. 
Ghentesbera— 482,  484. 
Ghentesbere— 488,  485. 
Ghentesberia—  456. 
Ghentesberie — 457. 
Ghentona— 86. 
Ghentone— 87. 
Ghereford— 269. 
Ghereforda— 258. 
Gherletona— 14,  860. 
Gherletone— 15,  861. 
Ghetelescome — 545. 
Ghetelescote— 829. 
Ghetellescoma— 544. 
Ghetellescota~828. 
Gheuetoma~950. 
Gheveletone— 628. 
Ghichelesberia — 648. 
Ghichelesberie— 649. 
Ghiderleia— 295. 
Ghiderlie— 867. 
Ghiempabera— 974,  976. 
Ghienemetona — 70. 
Ghinneaford— 488. 
Ghinnesfort— 482. 
Ghisewic— 989. 
Ghiueoma— 542. 
GhiuuarthiuoB — 1128. 
Ghiveome — 548. 
Ghiwarthiwis— 1129. 
Ghochintona— 780. 
Ghridiatona  hundred— zi.,  zzL 
Ghritetona— 98. 
Gicecota— 880. 
Gioecote— 881. 
Gicemetona — zzzv. 
Giclet— 882,  883. 
Gillemetona — zzvii. 
Gilletona— 1080. 
Gilletone— 1081. 
Gillitone— 1093. 
Giretona— 924. 
Giretone— 925. 
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Citremetona — 1 166. 

Clauetona— 580. 

Claauaeton  hundred— zi. 

Clavetone— 581. 

Clehangra— 674. 

Clehangre— 675. 

Cliford— 493. 

Clifort— 492. 

Cliforda— 1106. 

Cliforde— 1107. 

Clia— 218,  219. 

Clisewic— 938. 

Clist— 354,  855,  468,  469,  470, 471, 

1086, 1087,  1182,  1188. 
Clista— 128,  472. 
Cliste— 129,  478. 
Glistona— 76. 

hundred— zi.,  zii,  zzvi. 

Clistone— 77. 
Cloenesberg— 431. 
Cloenesberga— 430. 
Clouelia— 78. 
Clovelie— 79. 
Cobecrme— 1073. 
Cochalescoma— 358. 
Gochalescome — 359. 
Cochintone— 731. 
Codaforda— 1168. 
Codeford-1169. 
Coic— 488,  489. 
Colacoma— 868. 
Ck)lebroca— 308,  698. 
CJolebrooh— 309. 
CJolebroche— 699. 
CJolecome— 869. 
Coleleia— 298. 
Colelie— 299. 

Coletona— 64,  592,  596,  600. 
Coletone— 65,  598,  697,  601. 
Ck)leuuilla — 52^. 
Colewille— 555. 
Colitona— 270. 

ecdesia,  270. 

CJolitone— 271. 

ecclesia,  271. 

Collabera— 558. 

CJollebere— 559. 

Colriga— 146,  798, 

Colrige— 147,  642,  643,  796,  797, 

799. 
Colsouenescota — 1 1 74. 
CoUovenescote — 1175. 
Colum— 1124,  1126,  1162. 
Colvm— 1125. 
Colun— 487,  606. 
CJolvn— 607,  1127,  1163. 
Colunp— 486. 
Coltreetan— 660,  661. 
Coteleia— 826. 
Cotelie— 327. 


Colteshorda— 1150. 
Coltesworde — 1 151. 
Coma— 198, 200, 202, 372, 566, 812. 
Come— 199,  201,  203,  657,  818, 853. 
Comba— 374,  384,  588,  690,  702, 

724,  1014,  1016,  1018. 
Combe— 875. 
Conba— 618,  1182. 
Conma— 852. 
Contesberia— 688. 
Contesberie— 689. 
Contona— 642. 
Contone— 648. 
Corcella — xxzii 
Coriton— 133. 
Coritona— 132. 
Comehode— 327. 
Comehuda— 326. 
Comeorda — 614. 
Comeorde— 615. 
Comevrde— 1036. 
Comualia  castelli — 109. 
Comugalliae  oagtelli— 108. 
Cortescanola— 610. 
Cortesoanole — 611. 
Crahecome — 528. 
Crauelec— 218. 
Crauuecoma— 628,  1040. 
Cravelech— 219. 
Craweoome— 529,  1041. 
Creda— 944. 
Credia— 196. 
Crediatona  hundred — ^zii. 
Credie— 197,  945. 
Cresseuualla— 778. 
Cressewalde— 779. 
Cridia— 942. 
Cridie— 948. 
Crideholda— 334. 
Crideholde— 335. 
Crin  tone— 691. 
Critetone— 99. 
Crochewella— 990. 
Crochewelle— 991. 
Cruc— 136. 
Crvc— 137. 
Cube— 887. 
Culitona— 18. 
Culintona  hundred— xiL,  xxziii. 

ecclesia — 20. 

CuUinctona  hundred — zi. 

Culmestocha— 1 10. 

Cuma— 1160. 

Cumbe— 619,  725, 1015, 1016, 1019. 

Cume— 873. 

Cvlitone— 19. 

ecdeaia — 21. 

Cvlmestoche- 1 1 1. 

Cvmbe— 589,  691,  703,  1016,  1019, 

1133. 
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Cvme— 1161. 
Cvrememtone— 1 167. 

Dalilea— 1058. 
DalUei— 1059. 
Danescoma— 940. 
Danescome — 941. 
Deidestan— 706. 
Dena— 734. 
Dene— 736. 
Deneord— 14,  16. 
Denesberge—l  1 63. 
Denosburga— 1162. 
Depdona— 732. 
Depeforda— 22. 
Depeforde— 23,  777. 
Deppaforde— 776. 
Deptone— 733. 
Derta— 748,  764,  1076. 
Derte—749,  766,  1077. 
Dertera— 1022. 
Dertre— 1023. 
Dertrintona— 738. 
Dertrmtone~739. 
Deuenaberia — 244. 
Deveneberie— 245. 
Dida8am~120. 
DidaHham— 121. 
Dimeuuoldesham —  7  to. 
Dimewoldesham— -731 . 
Dinintona— 366. 
Dippeforda  hundred— xii.,  xl. 
Dippesforda  hundred — xL 
Disa— 864,  855. 
Docheorde— 995. 
Doohorda— 994. 
Dodebroca— 1192. 
Dodebroch— 1193. 
Dodecota— 838. 
Dodecote— 839. 
Doduceswilla— 932. 
Dodvoheswelle— 933. 
Dona— 262,  652,  894,  1170. 
Dondritona— 390. 
Dondritone— 891. 
Done— 253,  653,  1171. 
Donesford— 783. 
Donesland- 395. 
Doneslanda — 394. 
Donestan  tona — 1 1 84. 
Donestanestone- 1186. 
Doneuoldehamma — 322. 
Donevoldehame — 323. 
Donicestona — 362. 
Donicestone — 353. 
Donitona— 276. 
Donitone — 277. 
Donsedoc — 898. 
Douelifl— 102. 
Dovles— 103. 


Draheford— 807. 
Draheforda— 806. 
Dueltona— 422. 
Duna— 160,  1164. 
Dunesforda— 782, 1188. 
Dunitona — 32. 
Dunintone— 367. 
Dunitone — 31. 
Dunestanetuna — 964. 
Dunestantone— 889. 
Duneuuinuadona — 910. 
Dunewinesdone — 91 1 . 
Dunsedoo— 899. 
Dunstel— 798,  799. 
Duuelanda— 824,  826. 
Duueltona — 1 054. 
Dvne— 161,  896,  1165. 
DFnesford— 1189. 
Dynestantvne— 965. 
Dwelande— 825,  827 
Dweltone — 1056. 

Eboracum— 3. 
Eburaoum — 2. 
Echebume— 397. 
Eddetone— 606. 
Edeslega— 84. 
Edeslege— 85. 
Edetona— 604. 
Efforda— 466. 
Eighebera— 514. 
£Iigebere — 615. 
EiUuesford— 131. 
Eilesberge— 521. 
Eilevescote— 166. 
Elintona-  26. 
Elintone— 27. 
Elforde-889. 
Eltemetona— 634. 
Eltemstone— 536. 
Engestecota— 134. 
Engestecote- 135. 
Engleboma— 658,  740. 
Englebome— 659,  741. 
Erberneforde— 741. 
Enuentone— 31,  32,  364,  365. 
Enuentona— 30. 
Erticoma— 278. 
Eruescoma— 88. 
Ervescome— 89. 
Esastapla— 676. 
Escaga — 664. 

Escapeleia— 440,  442,  444, 1092. 
Eschipabroca— 830. 
Eecobecoma— 792. 
Esforde— 467. 
Eslapaforda- 88. 
Esmari^ie — 960. 
Esmaunge— 14. 
Esmitteham— 304. 
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Esnideleia— 470. 
£8picewita--66. 
Esprecoma— 1010. 
Espredelestona — 34S. 
Espreitona — 490. 
EBpreuuueia— 784. 
Esprewei— 786. 
£88aplar-1186. 
Essaple— 1187. 
Essestone— 1091. 
£88etons~1090. 
Estaforda— 288. 
Eatandona— 926. 
Estantona— 1026. 
Estapeleia— 1120. 
E8tatfordar-1058. 
Estaueforda— 166. 
Estocha— 784,  746. 
Estocheleia— 294, 306, 348, 416,940. 
Estochelia— 290,  342. 
E8todleiar-948. 
EstoUeia— 200. 
Estotacoma—  554. 
Estotdona— 654. 
Estotleia— 178. 
EB8a~^88,  689. 
Essastaple— 677. 
Essebene— 1037. 
Easebretona — 1 16 . 
Essebretone— 1 17. 
Essecestra— 2,   56,    98,   124,   248, 
270,  290,  378,  564,  676,  720, 
800,  862,  902,  966,  1024. 
Esaecestre— 102,  676. 
Esselingaforda— 1124. 
Esselingeforde— 1125. 

Esseminestra— 766. 

Esseministra— 682. 

hundred  —  xi,    xii , 

xxzvi 

Esseminstre — 683. 

Essemundehorda— 41 0. 

Essemyndehord — 41 1. 

Essestone— 1091. 

Essetona— 1090. 

Essoic— 492,  493. 

Estreta— 944. 

Estrete— 945. 

Etboldus  Wrda— 384. 

Etcheborna— 896. 

Excestre— 271.  1026,  1047,  1089. 

Execestre— 103,  126,  291,  879,  666, 
677,  801,  863,  896,  903,  967, 
999,  1111. 

Exeminisira — xxxvi. 

Exonia-3,  57,  99,  249,  438,  439, 
564,  665,  894,  1046,  1110. 

Fallei-183. 
Falleia— 182. 


Fareuuia— 208,  868. 
Farewei— 209,  869. 
Fedauen~836. 
Fedaven— 837. 
Fen— 364,  366. 
Ferdendel— 30,  81. 
Ferdendella— 364. 
Ferdendelle— 366. 
Ferding— 1033. 
Ferentona— 310. 
Ferentone — 311. 
Fereordin— 832,  838. 
Fereurdi— 676. 
Ferevrde— 677. 
Ferhendona— 1126. 
Ferhendone— 1127. 
Ferleia— 22,  1176. 
Ferlie— 28,  1177. 
Fernehella— 662. 
Fernehelle— 668. 
Ferneurda — 384. 
Feraa— 724. 
Ferae— 726. 
Fieraeham— 474,  475w 
Filelei— 461. 
Fileleia— 8,  460. 
Filelie— 9. 
Finatona— 324. 
Finetone— 326. 
Fluta— 264. 
Flutes— 876,  877. 
Flveta— 265. 
Foleford— 616. 
Folefoit— 517. 
Foletona— 624. 
Foletone— 625. 
Forda— 550,  622. 
Forde— 651,  623. 
Forhode— 757. 
Forohoda— 756. 
Framintona — 126. 

hundred — xi.,  xii,  xv. 

Framintone— 127. 
Fredelestoch— 297. 
Fredeletestoc— 296. 
Friseham— 322,  323. 

Galeshora— 300. 
Galeshore— 301. 
Galmentona-  -908. 
Oalmentone— 909. 
Gatcumba— 1146. 
Gatecvmbe— 1 147. 
Gatepada— 952. 
Gatepade— 963. 
Genelie— 1036. 
Genneliza— 1112. 
Gennelize— 1113. 
Gerwille- 1017. 
Ghernesleta— 436. 
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Gherneslete— 487. 
QhiderleU— 294. 
Gidesam— 850. 
Oidesham— 851. 
Gildesoota— 870. 
Oildeaoote— 871. 
Godelega— 872. 
Godel^^e— 873. 
Godesoota— 890. 
Godesoote— 891. 
Godeoacota— 846. 
Godeveoote— 847. 
Godriiitona--786. 
Godrintone— 787. 
Goheuaia— 402. 
Gohewi8~403. 
Gorauilla— 1016. 
Goseuuella— 760. 
Goeewelle— 761. 
Grennelize — 1 118. 
Grenouueia— 790. 
Grenowei— 791. 
Gretedona— 166. 
Gretedone— 167. 
Grismetone — 1039. 

Haberie— 798. 
Hachevrde— 1091. 
Hacoma— 536,  684. 
Hacome— 587,  685. 
Hadreleia— 234. 
Hagawila~672. 
Hagewile— 678. 
Hagetone— 773. 
Hagintona— 152,  450. 
Hagintone — 1 53. 
Haj^tona— 772. 
Hainemaroun — 997. 
Hainoc— 540. 
Haintone— 451. 
Haiieratona,  254. 
Halbertone  — xxy. 
Halbretona  hundred— zii. 
Haldeurdi— 54. 
Haldeword — 55. 
Halestou— 1106. 
Haletrev— 881. 
Haletrou— 880. 
Halgewelle— 79. 
Halgewilla— 78. 
Halabretona— 92. 

hundred— XL 

Halsbretone-— 93. 
Hama— 238,  1010,  1154. 
Hamberia— 792. 
Hamberie— 1073. 
Hame— 239,  1011,  1155. 
Hamestone— 591. 
Hamihoo— 10. 
Hamihoch— 11. 


Hamiohc  hundred— xxviii. 

Hamioth  hundred — xii 

Hamistona— 66,  836,  590. 

Hamistone— 67,  337. 

Hanberia— 476,  1072. 

Hanc— 927. 

Hancheford— 989. 

Hane— 926. 

Hanecheforda— 988. 

Hanechelole— 375. 

Hanenchelola— 374. 

Hanitone— 397. 

Hanoch— 541. 

Hantona-396,  414,  448,  924, 1154. 

Hantone— 415,  449, 1155. 

Harestana— 320,  346. 

Harestane— 321,  347. 

Harlei— 131. 

Harleia— 180. 

Haroldeeore— 887. 

Hasbertona  hundred— xxxL 

Hauocmora — 1 30. 

Hauocmore — 1 31 . 

Hau8tona-'106. 

Havstone— 107. 

Hax— 430,  431. 

Haytone— 925. 

Hechesbvme— 1035. 

Heierda— 1106. 

Heierde— 1107. 

HeU— 168,  169»  840,  1098,  1099. 

Hele— 341. 

Helescana— 420. 

Helescane— 421. 

Henberia— 1166. 

Henberie— 1167. 

Henlei— 949. 

Henleia— 948. 

Heppasteba— 942. 

Heppastebe— 943. 

Herbeneforda— 740. 

Hereford— 389. 

Hereforda— 338. 

Herlege— 137. 

Herlescoma— 1000. 

Herlescome — 1001. 

Hermentona — 30. 

Hermentone  hundred — xi. 

Hemesooma — 4 1 0. 

Hemescome — 411. 

Hermodeeword —1 83. 

Hermondesuuorda— 1 32. 

Herstanahaia — 862. 

Herstanhaia— 863. 

Hertesbcria  hundred— xi. 

Hertilanda  hundred— xi,  xii 

Hertilande  hundred — xiii. 

Herticome— 279. 

Hertitona— 42. 

Hertitone— 43. 
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JQesmalacoma — 552. 

HeUM  {ffei/old)^257. 

Hetfella— 788. 

HetfeUe— 789. 

Hetfdt— 256. 

Henetniua— 964. 

Heuis— 602. 

Heuuisa— 696. 

Hevetrove — 966. 

Hewis— 818,  819,  608,  612,  618. 

Hewiae— 697. 

Hidona — 494. 

Hidone— 495. 

Hiele— 1087. 

Hierda— 526. 

Hierde— 527. 

Hierlega— 186. 

Hilla— 1182. 

HiUe— 1188. 

Hillesdona— 1074. 

Hillesdone— 1075. 

Hinberie— 477. 

Hindeford— 587. 

Hindefort— 586. 

Hiteneslei — 497. 

Hitenealeia— 496. 

Hiwifl— 887. 

Ho— 670,  671. 

Hoca— 1098. 

Hocaorda— 11,  778. 

Hoche— 1099. 

Hocheorde— 779. 

Hocbeaam— 938. 

Hochesham— 989. 

Hochesila— 982. 

Hochesile— 983. 

Hochoorde — 459. 

Hocoorda--458. 

Hola— 1002,  1008,  1008. 

Holbexna— 1116. 

Holbeme--1117. 

Holcomma— 920,  1006. 

Hole— 1009. 

Holebroca— 1164. 

Holebroch— 1165. 

Holecoma— XV.,  456,  770,  1148. 

Holecome— 457,   771,    921,    1007, 

1149. 
Holecumba— 90. 
Holecvmbo— 91. 
Holeacoma— 862.  718. 
Holescomba— 952. 
Holescome— 863,  719. 
HolescTinbe — 953. 
Holla— 732. 
HoUe— 783. 
Hobia— 508. 
Holne— 509. 
Holnham— 982,  98a 
Honechercha — 404. 


Honecherde — 405. 
Honelanda— 658. 
Honesham— 1071,  1081. 
Honessam— 1070,  1080. 
Honetona— 14,  812. 
Honetone — 15,  818. 
Horescoma — 706. 
Horescome — 707. 
Horeuuda — 140. 
Horeuuoda — 916. 
Horeuuode — 1 84. 
Horewod — 141. 
Horewode— 185,  917. 
Hortona— 134. 
Hortone— 136. 
Hovelande— 659. 
Hundatora— 244. 
Handatore— 245. 
Huneseua— 678. 
Hunitona— 1068. 
Hurtesberia— 770. 
Hvneseve — 679. 
Hvnitone— 1069. 
Hvitesberie — 771. 
Hyuuifl— 886. 

lacobescherca — 1 190. 
Ida— 104. 
Ide— 105. 
Ilesam— 1142. 
Ilesham— 1143. 
Ilestintona— 902. 
Incrintona — 690. 
Ipelpena— 908. 
Iplepene— 909. 
lueleia— 1126. 
Ivelie— 1127. 

Jacobesoherche — 1191. 
Johannestoy— 827. 
Johanunesto — 826. 

Eagefort— 190. 
Kari— 570,  671. 
Kinghendona  —460. 

Labera— 1076. 
Labere— 1077. 
Lachebroc— 898. 
Lacoma— 922. 
Lacome— 92a 
Laierda— 464,  465. 
Lambretone— 968. 
Lameaete— 633. 
Lamliner— 86. 
Lammefieta— 632. 
Lanbretona— 969. 
Lancbers— 418,  419. 
Landesherg— 289. 
Landeshers — 288. 
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Lanford— 1089,  1169. 

Lanforda~1088. 

Langadona~658,  660. 

Langafort — 478. 

Langedone — 659,  661. 

Langeford— 75,  479. 

Langeforda— 74. 

Langefort — 498. 

LangehewiB— 222,  223. 

Langestan — 539. 

Langetreuua— 82. 

Langetrev — 83. 

Langhestan— 538. 

Lanimer — 35. 

Lannor — 817. 

Lantfort— 1158. 

Laurochebera— 478,  1038. 

Lavrochebere — 1039. 

Lega~230,  296,  314,  400,  616, 626, 

668,  720,  758,  822,  1042,  1056, 
1122  1128. 

Lege— 231,  297,*  315,  401,  626,  627, 

669,  721,  759,  823,  1041, 1043, 
1057,  1123, 1129,  1145. 

Lei— 681. 

Leia— 680. 

Leiga-816,  1144. 

Leigo— 817. 

Lestin  tone— 903. 

Leualiga— 1102. 

Leuestona— 864. 

Leu^— 386,  1100. 

Leuia— 76. 

Leuua — xv. 

Leuuendona— 1 108. 

Levelege— 1103. 

Levestone — 865. 

Lev^;e — 1101. 

Levia— 77. 

Levricestone— 637. 

Lewe— 387. 

Lewendone — 1 1 09. 

Lideford— 3,  564,  565. 

Lideforda — 2,  4. 

Lideforde — 5. 

Lidefort— 912. 

Lideltona—230,  232. 

Lidemora — 584. 

Lidemore — 685. 

Liega— 242,  424. 

Liege— 243,  425. 

Lieurichestona — 636. 

Lifetona  handred — xi. 

Lim— 226,  227. 

Limet— 144, 145,  252, 253, 424, 425, 

428,  429,  432,  433,  434,  436, 

1066.  1067. 
Limeta— 1156. 
Limete— 1157. 
Limor— 1147. 


Lina— 692. 
Lincoma — 464. 
Lincome — 465. 
Line— 693. 
Linnor — 816. 
Linor— 1146. 
Lintona— 690. 
Lin  tone— 691. 
Lisistona — 374. 
LisLBtone — 375. 
Listona — 34. 

handred,  xii,  xiii. 

Listone — 35. 
Litaeham— 262. 
Liteham  -82,  83,  263. 
Liteltone— 231,  233. 
Litel  Racheneforda— 784. 
Litel  Racheneford— 785. 
Liteltorelande — 305. 
Liteltrorilanda — 304. 
Liteluuera— 1062. 
Litelwere— 1063. 
LiTTOchebere — 479. 
Loba— 460,  461,  990. 
Lobe -991. 
Lochebroc— 399. 
Lochesbera — 206. 
Lochesbere— 207. 
Locheshore — 449. 
Lochesora — 446. 
Lochesore — 447. 
Lochessora — 448. 
Lochetona — 592. 
Lochetone — 593. 
Lochetora— 666. 
Lochetore— 667. 
Lodebroc— 316,  317,  868,  369. 
Lodeswilla-  596. 
Lodeswille- 597. 
Lollardesdona— 824,  840. 
LoUardesdone— 841 . 
Lollardestone — 825. 
Londonia — 3. 
Lonmela— 808. 
Lonmele — 809. 
Lonmina— 850. 
Lonmine— 861. 
Loperige— 318,  319. 
Losbera- 268. 
Losbere— 269. 
Loscmnma — 738. 
Loscume — 789. 
Loteland— 853. 
Lotelanda— 862. 
Louapit— 790. 
Louecota— 986. 
Louenetoma — 690. 
Lovapit — 791. 
Lovecote— 987. 
Lovenetome — 591 . 
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LadafoTda~1118. 
Lndebroca — 32. 
Lndebroch — 31. 
Lundonia — 2. 
Luperiga — 860. 
Lnperig^-821,  861. 
Lvdeford— 1119. 
Lweslei— 823. 
Lwis  (Ivns)— 1061, 

Maaberia — 718. 
Macheswelle — 999. 
Macretona — 80. 
Macretone — 31. 
Madescama — 710. 
Madescame — 711. 
Madford— 351. 
Madfort— 350. 
Madona— 1176. 
Madone— 1177. 
Magnelega — 856. 
Magnelege — 857. 
Magnetona — 544. 
Magnetone — 545. 
Maiberie— 719. 
Mameorda— 436. 
Mameorde — 437. 
Mammehetua — 442. 
Mammeheve — 443. 
Manberia — 14. 
Maneberie — 15. 
Hanedona — 640. 
Manedone — 641. 
Manelia— 1096. 
Manelie — 1097. 
Manitona — 1172. 
Manitone — 1173. 
Manneheua — 1190.  * 
Manneheye — 1 191. 
Matingeho— 146,  147. 
Matford— 683. 
Matfordar-682. 
Mauessart — 524. 
Mavessart — 525. 
Meda^-418,  419. 
Medenecoma — 510. 
Medenecome — 51 1. 
Meleberia— 748. 
Meleberie — 749. 
Meleford--211. 
Meleforda— 1002. 
Meleforde— 1003. 
Melefort— 210. 
Melenuis — 498. 
Melewis — 199. 
Mellestona— 620. 
Mellestone— 621. 
Mereboda— 1012. 
Merehode— 1013. 
Mereuda — 874. 


Merevde— 875. 
Merlanda— 1004. 
Merlande~1005. 
Meroda — 468. 
Merode — 469. 
Mertona--126,  498. 

hundred — xi,  xii.,  xvii 

Mertone— 127,  499. 
Metcoma — 154. 
Metcome — 165. 
Metwi— 891. 
Meuui— 642,  644,  646. 
Mewi— 643,  645,  647. 
Middeltone— 177,  231. 
Mideland— 1161. 
Midelanda— 1160. 
Midelcota~1180. 
Midelcote~1181. 
Mideltona--176,  230,  866. 
Mideltone— 867,  1043. 
Mildedona— 712. 
MUdedone— 713. 
Mildecote— 407. 
Mildelcota— 406,  408. 
Mildelcote— i09. 
Milchewia— 1191. 
Milehyuis— 1190. 
Mimidlanda— 632. 
Mimidlande — 633. 
Mirland— 983. 
Mirlanda — 982. 
Mochelesberia — 1052. 
Mochelesberie — 1053. 
Modleia— 634,  636. 
Modlei— 635,  637. 
Mogescoma— 452. 
Mogescome — 453. 
Mokcota— 1102. 
Molecote~1103. 
MoUand— 1015. 
Mollanda— 68,  186,  1014. 

hundred — xi 

MoUande— 59,  187. 
Moltona — ^xix.,  xx. 

hundred — xi. 

Monacochamantona — 394. 
Monuchementone — 395. 
Morar— 572. 
Morbade — 61. 
Morbatha— 60. 
Morceta— 196. 
Morceth— 197. 
Morchet— 90,  91,  708,  709. 
More— 573. 
Morlei— 811,  1048. 
Morleia— 810,  1042. 
Mortberie — 345. 
Morteho— 896. 
Mortona — 62. 
Mortone— 68. 
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Mortehov— 897. 
Motboria— xlv.,  844. 
Motbilia— 360. 
Motbilie— 361. 
Musberia — 648. 
Mvsberie — 649. 

Neaetona — 462. 
Neuuentona — 1100. 
Nevtone — 463. 
Nevuentona — 1 1 78. 
Newentona— 838. 
Newentone— 839,  1101. 
Nieuetona — 844. 
Nieutona— 1148. 
Nimet-828,  829,  842,  845. 
Nimeta— 68. 
Nimete — 69. 
Nimetona— 68,  118. 
Nimetone— 69,  119. 
Nirensa— 194. 
Niresse— 196. 
Nisteoestoo — 1094. 
Nistenestoch — 1 095. 
Niuuentona — 98. 
Niuuetona — xvii.,  xlv.,  328. 
Niwetone— 99, 329, 845, 1149, 1179. 
Nochecota— 1096. 
Nochecote— 1097. 
Norcota— 170,  174. 
Noroote— 171,  176. 
Normoltonae  hundred — 58. 
Northam— 280,  281. 
Nortmoltona — 38. 
Nortmoltone — 39. 

hundred — 59. 

Nortonar— 568. 
Nortone— 569. 
Noteswilla— 1180. 
Noteswille— 1181. 
Noteswrde— 893. 
Notona— 256. 
Notone— 257, 

Ochementone— 879. 
Ocheneberia— 630. 
Ocheneberie — 631 . 
Ochenemitona — 378. 
Odeborna— 536. 
Odebvrne— 537. 
Odeford— 669,  671. 
Odeforda— 668,  670. 
Odehiwis— 893. 
Odelea— 878. 
Odelie— 879. 
Odeordi— 950,  951. 
Odescliua— 16. 
Odesclive— 15. 
Odetreu— 868. 
Odetrev— 869. 


Offaauilla^-556. 

Offecolum  hundred — xiL, : 

Offecoma— 778. 

Oflfecome — 779. 

Offewille— 667. 

Ogewille— 936,  936. 

Oghauilla^— 934. 

Offhauuille— 936. 

OUdona — 116. 

Oladone— 417. 

Olaf,  Sancti,  ecclesiam— 270,  271. 

Olecumbe — 1007. 

Olfaldeshodes— 754. 

Olfereordi— 1152. 

Olpeasa— 194. 

Oluardesdona — ^94. 

Olueberia— 548. 

Oluieuetona — 648. 

Oluridintona— 206. 

Olurintona— 1076. 

Olvereword— 1163. 

Olvrintone — 729. 

Olwritona— XV.,  236. 

Olueleia— 130. 

Olueliii^-420. 

Opecota — 614. 

Opecote — 515. 

Oplomia — 854. 

Oplomie — 855. 

Oppaluma— 950. 

Oppelavme — 951. 

Orcartona— 362. 

Orcartone — 363. 

Ordia— 530. 

Ordie— 531. 

Ordihella— 624. 

Ordihelle— 625. 

Orescane— 931. 

Orescoma — 930. 

Orescomam — 7 1 0. 

Orescome— 711,  935. 

Orescomme — 934. 

Orrauuia— 1030. 

Orrewai— 1031. 

Oteri— 702,  708,  932,  940. 

Otrei— 273. 

Otria— 716,  962. 

Otri— 272,  703,  709,  717,  718,  719, 
788,  789,  792,  798,  933,  941, 
953,  956,  967,  958,  959. 

Otrie— 958. 

hundred — xi,  xiL,  xxxii. 

Otrit— 618,  519. 

Otritona— 276. 

Otritone— 277. 

Oveltone — 428. 

Panestan— 970,  971. 
Panteeford— 481. 
Pantesfort— 480. 
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Paorda— 580. 

Paorde— 681. 

Patford— 1086. 

Patforda— 1084. 

Patsola— 160. 

Patsole— 161. 

Pech— 868,  869,  972,  974,  976. 

Pecheham— 1178,  1179. 

Pedehael— 208. 

Pedehel— 209. 

Pediccheswella — 1 64. 

Pedracamba — 724. 

Pedrecumbe — 725. 

Peideliga— 752. 

Peintona — 116. 

Pein  tone— 117. 

Percheham— 412,  413. 

Petecota— 522. 

Petecote— 528. 

Petrochestoua — 250. 

Petrochestov — 251. 

Peuinera — 920. 

Pevmere — 921. 

Picaltona— 1006. 

Picaltone— 1007. 

Pidaliga-~752. 

Pidelige— 753. 

Pidehel— 662,  668. 

Pi .  .  .  na— 148. 

Pillanda— 148,  162. 

PUlande— 149. 

Pinnoo — 70. 

ecclesiam — 70. 

Pinnoch — 71. 

ecclesiain — 71. 

Pisseuuella— 696. 
Pissewelle — 697. 
Planteleia— 992. 
Plantelie— 993. 
Plateleia— 992. 
Pleiestou— 182. 
Pleistov— 183. 
Plemestoch— 247. 
Plemestocha— 246. 
Plintona— 24. 

hundred — sL,  xii,  xlii. 

Plintone— 25,  891. 

Sancti  Petri  de — xlii.,  24. 

Plumtrei— 1074. 
Plvmtrei— 1075. 
Pocheella — 308. 
Pocheele— 309. 
Pochehilla— 994. 
Pochehille— 995. 
Podiford--58. 
Podiforda— 52. 
Pola— 616,  820,  964. 
Pole— 617,  821,  965. 
Poldreham— 766,  767. 
Polebroo— 180. 


Polebroch— 181. 
Polesleuca — 472. 
Polesleuiar— 224. 
Polesleyge — 478. 
Poleslewe— 225. 
Polham— 992,  993. 
Polochestona— 608. 
Polochestone— 609. 
Pontimora — 470,  474. 
Pontimore — 473. 
Ponamore — 475. 
Porlamuta- 604. 
Porlemvte— 605. 
Porriga — 414. 
Porrige — 415. 
Potaforda— 978. 
Potafort— 978. 
Poteford— 979. 
Poteforda— 678. 
Potiforda— 302. 
Potiforde— 808. 
Potitona— 714. 
Potitone— 715. 
Potsforde— 679. 
Prenla— 560,  561. 
Pudeforda— 916. 
Pudeforde— 917. 
Pultimora- 1130. 
Pvltimore— 1131. 

Rachenefoda— 632. 
Rachenefode — 533. 
Rachvn— 1115. 
Raooma — 610. 
Racome — 511. 
Raconba— 704. 
Racum — 1114. 
Racrmbe — 705. 
Raddona— 242. 
Radecliva— 976. 
Radeclive— 977. 
Radehida— 896. 
Radehide— 897. 
Radelei— 153. 
Radeleia— 152. 
Radeode— 745. 
Radeuda— 744. 
Radewei— 1037. 
Radix— 972. 
Radone— 243. 
Raelatan— 709. 
Raordin— 694,  695. 
Ratdona— 292,  666,  804. 
Ratdone— 293,  667,  805. 
Ratreu— 786. 
Ratrey— 787. 
Rauueberga — 1 42. 
Raweberge — 143. 
Reddona— 1138. 
Reddix— 962. 
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Bedio— 968. 

Redix— 978. 

Redone— 1189. 

Reiinora^-628. 

Reimore — 629. 

Restona— 1022. 

Restone— 1023. 

Reuua— 192. 

Rewe— 198. 

Ridelooma— 840. 

Ridelcome — 841. 

Rinestsndona — 220. 

Rinestsndone — 221 . 

Ringedona — 8. 

Riniedone — 9,  461. 

Riaford— 497. 

Risfort— 496. 

Rluperiga— 820. 

Rocebera— 516. 

Rochebera— 812,  618,  622. 

Rochebere— 818,  517,  519,  528. 

Rodeleia— 188. 

Rodelie— 189. 

Rouecoma — 1 1 80. 

Rouerige — 14,  16. 

Rourige— 272. 

Rovecome — 1181. 

Rovrige— 278. 

Rueberga  hundred — xii 

Rumor— 494. 

Rvmor — 495. 

Sanctae  Mariae,  ecclesia — 106, 107. 

Rotomagensis — 278. 

Sancte  Marie  Cherche — 886. 

Marie  Cerce— 887. 

Sancti  Michaelis  Sedemude — 273. 

Michahelis  de  Sedemuda — 

272. 

Olaf,  ecclesiam— 270,  271. 

Petri  de  PUntone— 891. 

Sanford— 893,  763. 

Sanforda— 762,  864. 

Sanforde--866. 

Sanfort— 892. 

Santona— 1008. 

Santone— 1009. 

Saterieia— 1104. 

Sateriei— 1105. 

Scabatora— 180. 

Scabatore— 181. 

Scage — 665. 

ScapeHe— 441,  448,  445,  1093. 

Schipebroc— 831. 

Scireuuella  hundred — xi.,  xviii. 

Scireuuilla  hundred — xii. 

Scobaccoma — 1072. 

Soobecome — 793. 

Sedeborga— 1178. 

Sedeborge— 1179. 


Sedemuda— 272. 
Sedemude— 278. 
Selao— 546,  547. 
Selcoma— 114. 
Seloome — 115. 
Selingcforda— 680. 
Selingeforde — 681. 
Seluestan— 1086. 
Selve^tan- 1087. 
Sepesberia — ^54. 
Sepesberie — 55. 
Seteberge — 418. 
Setleberga— 412. 
Sideberia— 112. 
Sideberie— 118. 
Sideford  (Sige/ard)—993, 
Sideham— 808,  809. 
Sidelham— 578,  579. 
Sidreham— 570,  571. 
Sieeforda— 992. 
Sildene— 927. 
Sildenna— 926. 
Silfestana— 872. 
Silvestene— 378. 
Siredona— 1188. 
Siredone— 1189. 

Sireford— 47,  647. 

Sirefort— 46,  646. 

Sireuuilla— 1066. 

Sirewelle— 745,  1067. 

Sirewilla— 744. 

Sladona— 122. 

Sladone— 128. 

Slapcford— 89. 

Smarige — 961. 

Smaurige — 15. 

Smelecome^ — 558. 

Smidelie— 471. 

Smitheham— 305. 

Sotebroca— 292. 

Sotebroch— 293. 

Sotrebroch— 1194. 

Sovretone — 105. 

Spececota— 1004. 

Spececote — 1005. 

Sperchewelle — 547. 

Sperchewilla — 546. 

Specewite — 67. 

Sprecome — 1011. 

Spredelestone — 847. 

Sprei— 1038. 

Spreitone — 491. 

Spreuua — 198. 

Sprewe— 199. 

Staford— 289,  1049,  1059. 

Stafort— 1048. 

Standone— 727. 

Stanehvs— 891. 

Stanlin)— 1070,  1071. 

Stanooma— 620. 
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Stancome — 621. 

Stantone— 1027. 

StapeHe— 1121. 

Staveford— 167. 

Stoc— 794. 

Stoch— 796. 

Stocha— 110. 

Stochft— 111,  735,  747. 

Stocheli&— 291,  295,  807,  843,  849, 

417,  941. 
Stoches— 880,  881,  1114,  1115. 
Stodlei— 179,  949. 
StoUei— 201. 
Stotberia— 628. 
Stotberie— 629. 
Stotdone — 655. 
Stotecome — 555. 
Stote8coma^-652. 
Stotescome — 653. 
Stotlega— 772. 
Stotleg©— 778. 
Stouretona— 104. 
Sudtone— 29. 
Suetatona— 1057. 
Suetetona— 1056. 
Sulfretona— 10. 

■     hundred — xi,  zzyii 
Sura— 606. 
Surapla— 814. 
Surintona — 210. 
Surleia— 608. 
Sutecoma — 216. 
Sut  Moltona— 8,  284. 

hundred — xii,  xx. 

Sutona— 28. 
Sutreuuorda — 786, 
Sutuna— 1142. 
Svdmoltone— 285. 
Svd  Moltone— 9. 
Svetetone— 1053,  1057. 
Svlfretone— 11. 
Svraple— 815. 
Svre— 607. 
Svrintone — 211. 
Svrlei— 609. 
Svtecome— 217. 
Svtone— 1148. 
Svtreworde— 787. 

Taigna— 500,  588. 
Taigne— 539. 
Taignebrige  hundred — 62, 
Tainooma— 190. 
Taincome — 191. 
Taine— 501. 

Tainebruge  hundred — xiL 
Taintonar— 100.  488. 

—  hunared— xi.,  xxxviiL 

Taintone— 489. 
Tala— 928,  930. 


Tale— 929,  981. 
Talebrige— 205. 
Talebrua— 204. 
Taletona— 112. 
Taletone— 118. 

Tameretone  {Tarribretone) — 1045. 
Tamerlanda— 972. 
Tamerlande— 973. 
Tanbretona— 28. 
Tanbretone — 29. 
Tanebrige  hundred — 68. 
Tantone— 101. 
Tapeleia— 216. 
Tapelift— 217. 
Tauelanda— 1184. 
Tauetonar-40,    486,    1084,    1092, 
1184. 

hundred — 84. 

Tauetone— 487,  1085. 
Tauestooh— 89. 
Tauestocha— 56,  228. 
Tauestoca— 90. 
Tauestone— 1098. 
Taui— 576. 
Tautona— 108. 

hundred — xL 

Tauuetona — 4. 

Tauuuetona  hundred — xii.,  xxii. 

Taveland— 1185. 

Tayestoc — xiv.,  xxiL,  xxxix.,  229. 

Tavestoche— 57. 

Tavetone— 41,  1185. 

Tavi— 577. 

Tavtone— 109. 

Tawetone — 5. 

Tawi— 1047. 

Teigna— 222,  488. 

Teigne— 223,  489. 

Teintona— 12. 

Teintone— 18. 

Teteboma— 502,  704. 

Tetebome— 508,  705. 

Tetebume— 508. 

Tetecota— 582. 

Tetecote— 588. 

Teweberia— 870. 

Teweberie— 871. 

Thotonendum  burgnm — 74. 

Tideford— 918. 

Tivetone  hundred — 85. 

Topeshant— 62,  63. 

Tore— 844. 

Toredona— 716. 

Toredone— 717. 

Tori— 845. 

Torilanda— 918. 

Torilande— 919. 

Torintona— 52,  412. 

Torintone—  53,  418. 

Toritona— 42,  1048,  1062. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


1216 


THE  DSYONSHIBB  D0KB8DA7. 


Toritona  hundred — xii.,  ziy. 
Toritone— 48,  1049,  1068. 
Torix-— 666,  667. 
Torlestan— 598,  599. 
Toma— 212. 
Tome— 218. 
Torneberia— 236,  856. 
Tomeberie— 287,  857. 
Tomeooma — 550. 
Toraecome — 551. 
Tornelouua — 574. 
Tomelowe — 675. 
Torra— 114€,  1192. 
Torre— 1145,  1198. 
Torseuuia— 188. 
Tbrsewia— 189. 
Totenaia— 8,  4,  5,  566. 
Toteneifi— 2,  564. 
Totescoma — 860. 
Totescome— 851. 
Totheneis  burgam — 76. 
Touretona — 48,  904. 
Tovretone — 49,  906. 
Trebichen — 85,  86. 
Trendesholt— 172,  178. 
Tresetone— 664,  666. 
Trisina^254,  256. 
Trula— 900. 
Trvle— 901. 
Tucabera— 984. 
Tuchel— 1028. 
Tuemetona  hundred — jL 
Tuicabera— 988. 
Tuichebere— 989. 
Tuichel— 1029. 
Tuluertona  hundred — xii 
Tuuuertona  hundred — xziv. 
Tvchebere— 985. 

Ulvredintone — 51. 
Uuincilea — xxii. 
Uuolestanecota — 862. 

Vennacra — 846. 
Vlacumba— 1006. 
Ylestanecote — 868. 
Vlfaldeahodes— 756. 
Vlgeberge— 1048. 
Vlpesse— 195. 
Vlsistona— 612. 
Vlsistone— 618. 
Muelei— 131. 
Vluevetone— 649. 
Vluredintona— 50 
Vlurintone— 1077. 
Vluui— 815. 
Vluurintona— 728. 
Vluuritona — 140. 
Vlveberie— 549. 
Vlvelie— 421. 


Vlvredintone— 207. 
Vlvretone— 141. 
Ylwardesdone — 95. 
Vmberlei— 283. 
Vmberleia— 282. 

Wachetonar— 26,  80. 

Wachetone— 27,  81. 

Wadeham— 1184,  1185. 

Wadeleecota— 888. 

Wadeleseote— 889. 

Wadestan— 462,  468. 

Wafforda^-804. 

Waford— 729. 

Wafort— 728. 

Wacesfella— 576. 

Watchentona  hundred — ^xi,  xliv. 

Walcomba— 214. 

Wakome— 215. 

Walderige— 500,  501. 

Waleforda— 656. 

Waleurda— 174. 

Walevrde— 176. 

Walementone — 608. 

Walemintona — 602. 

Waliforde— 657. 

Warooma— 176. 

Warcome — 177. 

Waeberlege— 1187. 

Waseboma — 858. 

Wasebome — 859. 

Wasefeltfr— 907. 

Wasfella— 946. 

Wasfolle— 947. 

Wasfelta— 906. 

Waaforde— 805. 

Wederige — 849. 

Wedicheswelle — 1 66. 

Wedreriga— 348. 

Weia— 884. 

Welingedinge — 581. 

Welisedinga— 580. 

Welland— 168. 

Welle— 247. 

Wenford— 39,  971. 

Wenforda— 970. 

hundred — xL,  xii. 

Wenford— 971. 
Wenfort— 88. 

hundred — xlvii 

Wellecoma— 1012. 
Wellecome— 1018. 
Wennacre — 847. 
Wenneham— 168,  169. 
Wera— 980. 
Were— 981. 
Wereia— 1162. 
Wereingeurda— 576. 
Wergi— 1168. 
Wermehel— 130,  181. 
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Wesford— 1019,  1021. 

Wesforda— 1020. 

Wesfort— 1018. 

Weslegar— 872. 

Weslege— 873. 

Westonar-688. 

Westone— 689. 

Wibeberia— 1112. 

Wiberie— 1118. 

Wiborda— 814. 

Wibvrde— 815. 

Wicar— 290,  886,  1172. 

Wiccar-204,  1168. 

Wicerce— 999. 

Wicha— 868. 

Wichfr-205,  291,  887,  869,  911, 

1169,  1178. 
Wida— 882. 
Wide— 888. 
Widebera— 848. 
Widebere— 849. 
Widecoma— 804. 
Widecome— 806. 
Widefellar-324. 
Widefelle— 825. 
Wideuuorda— 1024. 
Widewordft— 1026. 
Wiflevrde— 1038. 
Wifteswille  ( frt/fe«w7fo)— 987. 
Wigacrosta— 960. 
Wicegroste— 961 . 
Wikuestreu— 868. 
Wilavestrev— 869. 
Wilelmitona— 558. 
Wilehnitone — 559. 
Willa— 246,  906. 
Wille— 907. 
Willecrosta— 966. 
WiUecroste— 977. 
Willedenft— 1065. 
Willedenna— 1064. 
Willelanda^-1082. 
Wnielande— 1083. 
Willehnatonar-1024. 
WiUelmetone— 1025. 
WUtone— 149. 
Wincheleia — 84. 
Wincheleie — 96. 
Winescota— 984. 


Winescote— 986. 

Winestona— 820. 

Winestone— 821. 

Wiiiplar-476,  694,  1088. 

Wmple-^77,  479,  696,  1089. 

Wintona — xlvii. 

Wintonia— 2,  3. 

Wipletona— 712. 

Wipletone— 718. 

Wiriga— 44. 

Wirige — 46. 

WirlbesHga— 1186. 

Witechenolla—1108. 

Witefella— 154,  158,  874. 

Witefelle— 155,  169,  875. 

Witeford— 78. 

Witefort— 72. 

Witeleiar-640,  882. 

WiteHe— 641,  883. 

Witenes— 856,  857. 

Witestan— 508,  509,  520,  621,  767. 

Witestani— 766. 

Witeuueia — 542. 

Witewei— 543. 

Withechenolle— 1109. 

Witric  hundred — ^xi.,  xziiL 

Witriga  hundred — xii. 

Wiulesuuilla— 986. 

'Wlvredintone--61. 

Wodeberia — 44. 

ecolesia — 44. 

Wodeberie — 45. 

ecclesia — 46. 

Wodiacomnui — 798. 
Wodicome— 799. 
Woguuuel — 1116. 
Wogeuuil— 1160. 
Wogewill— 1161. 
Woffwel— 1117. 
Womecoma — 684. 
Wolnecome — 685. 
Worde— 757. 
Wrda— 756. 
Wrdieta— 288. 
Wrdiete— 239. 
Wyca— 910. 

Yuuesleiam— 823. 
Yuuis— 1196. 
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Abbas  AluainiiJi— 250,  254,  256. 

Alwinufl— 256,  258,  260. 

Bvlfestrensis  —  xxxvL, 

xxxviii,  xL,  xlv.,  250-261. 

Cadomensis — 280. 

de  Bateilla— 27,  46,  48,  49, 

70,  270. 

de  Bulfestra,  xvii.,  xxL 

— ^—  de  Crenebuma — xxii. 

de  Labatailge — 47,  71. 

de  Sancto  Stephano — xvii., 

280. 

de  Tauistoc — xiv. 

de  Praelio— 270. 

Glastingheberiensis — 226. 

Gosfridus— 240. 

Horthonensifl— 262-267. 

HortonenBis — xxxiii,xxxix. 

Sancto  Michahele  de  Monte 

— XXX. 

Sancti  Michaelis  de  Monte 

—44. 

Sitric— 245. 

Sitricius— 240. 

Sitricus— 244,  246. 

Tauestocensis — xxii,  xxxix. 

■  Tavestochensis— 228-249. 


Abbatiasa  Cadomensis— xxii. 
■  Sanctae  Trinitate  Cadom- 

ensis—282. 
Abbetus— 220. 
Abet— 221. 

Aculeu8,Rogerius— 1 1 12,1 1 16,1 1 1 7. 
Adeluuoldus— 658. 
Ademar— 823. 
Ademarus — 822. 
Aderet  Foristarius — xxxyL 
Adestan— 1162. 
Adestanus— 1162. 
Ado  filins  Gamelin — 1. 
Adobed,  Ruald.  See  Ruald  Adobed. 
Adolfu8~95. 
Adredus- 1106. 
Adret— 541,  1172. 
Adretufl — 640. 
JEdelstan— 707. 
iEdmser- 326. 


Ailaf— 1004. 
Ailardns— 963. 

monacus — 962. 

Ailena — 585. 

Ailmar— 178,  175,  209,  447,  1028, 

1025,  1081. 
Ailmarus— 172,  174,  208,  446,  520, 

876,  877,  1022,  1080. 
Ailmer— 185,  689,  945,  1019. 
Ailmeros— 184,  688,  944,  1018. 
Ailnodus — 426. 
Ailric— 426,  649. 
Ailrich— 14. 
Ailricius — 1144. 
Ailricua— 424,  648,  798. 
Ailsi— 956.  957. 

Ailsius— 788,  790,  792,  984, 1134. 
Ailuardus — 198. 
Ailuuard— 485,  701. 
Ailuuardus— 170, 199, 484, 700,879. 

tochesone — 690,  694, 

Ailuuinos— 200,  610,  630. 

Ailwardus — 878. 

Ailwinus — 612. 

Aimar— 1007. 

Aimarus — 430,  1006. 

Aiolf— 1037. 

Aiolfiis— 684,  974. 

Aiulf— 975. 

Aiulfus— 1,  584,  585,  1056,  1057. 

Albemarle,     Robertus     de.       See 

Robertus  de  Albemarle. 
Alberi— 415,  417,  1023.. 
Alberic— 417,  633. 
Alberidus— 414,  416. 
Albricus— 1122. 
Albrix— 670. 
Alcerl— 167,  189. 
Alcerlo— 356,  452. 
Alcerlus— 166,  188,  724. 
Alcher— 1033,  1051,  1103. 
Alcherl— 369,  453,  725. 
Alcherlo— 857. 
Alcherlus— 868. 
Aldnotdus— 928. 
Aldred— 1146. 
Aldredus— 536,  1144. 
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Aldret— 572,  583. 

archiepiscopus — 245. 

Aldretus— 682,  1172. 

archiepiscopus — 244,  246. 

Aldulf— 577. 

Aldulfus— 576. 

Alebric— 536, 647,657,663,665,671. 

Alebricus— 534,  682,  646,  652,  662, 

664. 
Alebrix— 659,  666-669,  670,  671. 
Alestan— 1097,  1157,  1159,  1161, 

1163. 
Alestantilia— 1096. 
Alestanus— 1156,  1158,  1160. 
Alestilla--1096. 
Aleuesclcf— 822,  823. 
Alfer— 985. 
Alferus— 984. 
Alfhilla— 1193. 
Alflet— 995. 

Alfleta 994. 

Algar— 147, 151, 161, 187, 197, 199, 
207,  209,  376,  377,  399,  413, 
443,  591,  601,  603,  605,  607, 
609,  617,  659,  691,  693,  731, 
773,  781,  841,  859,  927,  1185. 

presbiter — 285. 

Algardus— 658,  858. 
Algarus-xlv.,  146,  150,  160,  186, 
196,  198,  206,  208,  412,  442, 
590,  600,  602,  604,  606,  608, 
616,  690,  692,  730,  772,  780, 
840,  1184,  1186. 

longus— 398. 

presbiter— 284,  926. 

Algerus— 1102. 
Al^herus— 1050. 
Alintona,  Sancta  Maria  de — xlii. 
Aliuetus—  xxiv. 

Almar— 457, 467, 477, 479, 489, 521, 

527,  753,  919,  951, 1041, 1131, 

1165,  1167. 

Almarus— 456,  466,  526,  752,  950, 

1024,  1040,  1130,  1164,  1166. 

estrege — 340. 

ruftis— 324. 

Almaer— 481,  699,  921. 
Aimer— 487, 531. 543, 549, 565,  709, 
715,  856,  938,  949, 1017,  1065, 
1091. 
Almerdus— 708. 

Almerus— 396,  476,  478,  486,  604, 
530,  542,  548,  554,  698,  714, 
854,  918,  932,  948,  1016. 
Alnod— 403,   419,  427,  456,  477, 

541,  811,  929,  1039,  1041. 

Alnodus— 286-289,  476,  640,  810, 

860-853,  929,  1180,  1181. 

de  Braio— XX. 

Alnot— 402,  418. 


Alnotdus— 928. 

Alnotus — 454. 

Aloiss— 842. 

Alouf— 843. 

Alric— 15,  191,  627,  717,  731,  733, 
741,  745,  747,  749,  797,  799, 
927, 957,  969,  977, 1071, 1081, 
1127,  1146,  1187. 

Alricus— 626,  740,  744,  746,  796, 
926,976,1070, 1080,1126,1186. 

presbiter— 968,  1070,  1080. 

Alricius— 190,  716,  730,  732,  748, 
956. 

Alrist-618,  619. 

Alrix— 740. 

Alsfilla— 1192. 

Alsi— 348,  349,  789,  791,  793,  986, 
1101,  1103, 1121,  1135. 

Alsius— 788,  790,  1102,  1120. 

Aktus— 1100. 

Aluardus- 188,  602. 

Alueius— 1078. 

Alueua— 418,419,550,651,799,803- 
805,  865.  940,  941, 1007, 1027. 

Alueuia— 802,  1006. 

Alueredus— 296,  822,  366,  680,  684. 

Brito— 478,  1033-1047. 

Ispaniensis— 1028, 1031. 

pincema— 304,  306,  308, 

322,  324,  360. 

Alueretus — 524. 

Alueron— 807-811,  816,  817. 

Aluerona— 806,  808. 

Aluert— 526. 

Alueuia— 1190. 

Aluidus  Brito— 972. 

Aluieua— 798. 

Aluin— 837. 

Aluinus— 112,  613. 

Aluiua — 854. 

Aluius— 1076,  1078. 

Aluoldus— 842. 

Alured- 143,  323,  681. 

Aluredus— 142,  297,  305,  807,  309, 
823,  325,  351,  357,  971. 

Brito— 1,  479,  1033-47. 

de  Ispania— 1, 1028-1031. 

Aluric— 161,  163,  305,  373,  473, 
501,  677,  691,  693,  623,  625, 
649,  651,  653,  661,  673,  697, 
703,  717,  841,  861,  887,  897, 
919.  935.  967,  1043,  1049, 
1077,  1099,  1101,  1187,  1189. 

pic— 879. 

Aluricus— 160,  162,  304,  872,  472, 
600.  676,  590,  692,  622,  624, 
648,  650,  660,  672,  696,  702, 
716,  840,  984,  1048,  1076 
1098.  1100,  1186,  1188. 

piga— 918. 
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Alturiz— 860. 

pic— 878. 

AluualduB— 1020, 1022, 1028, 1042, 

1068. 
Aluuard— 171,  695,  710,  711, 1025, 

1187,  1176. 
Aluuardo  Tochisone— 709. 
Aluuardos— 132, 133, 139,189,294, 

296,  812,  313,  316,  864,  356, 

358.  359.  596,  697,  603,  642, 

643,  678-681.  691,  698,  699, 
715,  825-827,  829,  844,  846, 
856,  857,  880,  881,  910,  911, 
914,  916,  917,  923,  982,  988, 
999,  1022,  1024,  1136,  1174. 

merta— 824,    828,   1174, 

1175. 

—  Tochesona— 922. 

tochesono — 714. 

Tovi— 914. 

Aluuare— 85. 

Aluuatet— 84. 

Aluuena— 1026. 

Aluui— 1029,  1031,  1069,  1077, 
1079. 

Aluuidua— 836,  1028. 

tabe— 350. 

Aluuin— 577,  889.  891,  951,  1183. 

Aluuinus— 113,  124, 125,  182, 133, 
143-145,  165,  200,  201,  210, 
211,  218,  219,  224,  22ri,  854, 
366,  368,  369,  406,  468,  469, 
676,  586,  587,  606,  607.  610, 
611,   625-627,    681,  636-639, 

644,  645,  664,  655,  662,  663, 
732,  733,  735-739,  758,  759, 
770,  771,  875,  889,  891,  934, 
935,  960,  986,  987, 1043,  1046, 
1180-1182. 

abbas— 260,  264,  256. 

niger — 404. 

AluiuB— 1076,  1078. 

Aluuis— 1030.  1070. 

Aluuodus — 408. 

Aluuold— 523. 

Aluuoldus— 406,    407,    409,    463, 

522,  569.  688,  589,  843,  978, 

1021,  1023,  1069. 
Aluuoudus — 462. 
Aluuredus — xliv.,  356. 
Brito — xiiL,  xxvi..  xsvii., 

xl.,  xlv. 

de  Hispania — xix. 

Aluuritius— 896,  966,  1048. 

Alvevu— 1191. 

Alvredus  Brito— 1033-1047. 

Alward  presbiter--827,  828. 

Alwardus— 314. 

Alwinus— 142,  154,  624,  734,  874. 

abbas— 256,  258,  260. 


Alwinus  dapifer— 218. 
Angerus— 224,  544. 
Angerius— 804,  440. 
Anglus,  Elmeros — xix. 
Anglicos,  Odo — xxxii. 
Ansfredus— 820. 
Ansfridus— 821. 

An8chetiIlu8-676,678,680,738,740. 
AnschitU— 531,  677,  679,  681. 
Anschitillas— 530,  739. 
Anscitillus— xyL 
Ansgarus — 794. 
An^r— 225,  465,  459,  461,  463, 

627,  529,  645,  787,  796,  798, 

799. 

de  Montagud— 1048-1055. 

Ansgeridus — 528. 

Ansgerus — xvii.,   xxxiii.,    1,  301, 

803,  305,  454,  458,  460,  462, 

626,  630,  644,  786,  798,  800, 

1062,  1147. 

contractus— 30,  84. 

de  Ponte  Senaidi — ixiL 

serviens  regis — 1146. 

Ansgerius— 302,  441. 

Brito— 300,  302. 

Ansgodus— 1176. 

Ansgot— 1177,  1179. 

Ansgotus— xiv.,374,402,1176,1178. 

Ansgottus- 214. 

Arbalisterus.     See  Godeboldus. 

ArchibalesterL    See  Nicholas, 

Fulcher. 
ArchiepiscopL    SeeAldred,£ldred. 
Arcis,  Haimericus  de— 1130-1133. 
Aret— 440,  441. 
Aric— 617. 
Aritius — 616. 
Arnaldus— 772. 
Amulfo  de  Ponteio — xxiii. 
Asgar-31,  36,  787,  795,  797,  799, 

801. 
Atre,  Edmer— 303,  323. 
Auuardus  merta — 824. 
Auunculus  Brisfestus — 284. 

Balduinus— 120, 121, 123,  860,861, 
1039. 

vxor  de — 476,  477. 

filiade— 422. 

— ^^—  uicecoraes  —  xiv.,  xvii- 
xix.,  xxiii.,  xxvi..  xxviii., 
XXX.,  XXXV.,  xli.,  xlvii.,  1,  2, 
8,  6,  8,  9,  10,  12,  14,  18,  22, 
24,  26,  40,  42-46,  50,  52,  64, 
66,  62,  64,  66,  72,  74, 122, 378- 
561,  1178,  1179. 

Balduuinus  uicecomitis—  xiii.,  1178, 

Bastardus,  Robertus.  See  Robertus 
Bastard. 
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Batailla,  MoDaohi  de.  See  Monachi 
Batailla. 

I        Abbas  de.     See  Abbas  de 

Batailla. 
Bauduidus— 528. 
Bauduin— 1038. 

Bauduinus  (Exon) — 560.  See 
Balduinus. 

Beatrix  (soror  Willelmus  Capra) — 
xxxiii.,  720,  715,721,  950,  951. 

Bello  Monte,  Rotbertus  de.  See 
Rotbertus  Bello  Monte. 

Berardus — ^xlvii. 

Bere— 1148. 

Bemardus— 403,  404,  418,  419, 
509-511,  1006,  1007,  1014, 
1016. 

sine  napa — 508. 

Bernerii,  Tetbaldi  filii— 1000-1025. 

Bemuinus,  Goscelmus— 500. 

Bertritius— 1180. 

Berus— 1142. 

Biatrix— 714. 

Bicbe— 797. 

Bichus— 796. 

Bogredus— 704. 

Boia— 94,  95. 

Borgaret— 931. 

Borgaretus— 556,  930. 

Borgeret— 557. 

Borgundiensis,  Walterius.  See 
Walterius  Borgandiensis. 

Botinus,  Radulphus — 1140. 

Bongberedus— 468. 

Braio,  Alnodtis  de.  See  Alnodns  de 
Braio. 

Brestricus  Camesone— 686. 

Bretel— 309,  361. 

Bretellus— 810,  360. 

Bricfert— 285. 

Bricjsius— 172. 

Bricteua— 1155. 

Brictric— 77,  85,  153,  155,  157, 
159,  177,  281,  283,  381,  383, 
3^7,  391,  495,  513,  547,  569, 
571,  621,  687,  703,  725,  793, 
819,  821,  825,  831,  863,  865, 
881,  993,  1018,  1053,  1055, 
1059,  1063,  1073,  1075,  1077, 
1131,  1141,  1169,  1193,  1195. 

Brictricius— 823,  855,  861. 

Brictstui— 577. 

Brictualdes  [dus] — 877. 

Brictuin--845. 

Brictuold--183,  707,  1121. 

Brictuoldus— 179,  727. 

Brictuuoldua — 727. 

Brideuuoldus— 1028,  1029. 

Brisid— 1018. 

Brisidus— 1012. 


Brisfertus— 284. 

auunculus — 284. 

Brismar— 205,  381,  391,  397,  411, 
489,  445,  449,  453,  465,  467, 
479,  487,  499,  526,  559,  761, 
763,  881,  1125,  1127,  1172, 
1179. 

Brismarus— 204,  380,396,410,  444, 
448,  452,  466,  558,  760,  762, 
880,  1124,  1126. 

Brismer— 493,  547,  711.  949,  1051. 

Brismerus— 390,  438,  464,  478,  486, 
492,  498,  524,  546,  948. 

Brismetus— 710. 

Bristecus— 1168. 

Bristeua— 1154. 

Bristoaldus— 724,  725. 

Bristoldus— 706,  870. 

Bristicius— 82,  84,  570;  1072. 

Bristricius— 80,  82,  84,  280,  708, 
724,  862,  1052,  1054,  1192. 

Bristrico  filio  Algari— 822. 

Bristrictius—  568. 

Bristuit  Cameson — 676. 

Bristricu— 882. 

Bristricus— 76,  78,  84,  86,  88,  90, 
92,  94,  152,  164,  156,  158, 
176,  282,  380,  386,  390,  494, 
512,  546,  620,  702,  792,  818, 
820,  824,  830,  860,  862,  1012, 
1058,  1062,  1072,  1074,  1076, 
1140,  1192. 

[Bri]8ticii8  filius  Canuni — 156. 

Bristritius— 90,862,  864,  992, 1052, 
1062. 

Bristrix— 854,  880. 

Bristualdus— 876. 

Bristuinus — 844. 

Bristuoldus— 178,  182,  608,  609, 
726,  871,  1120. 

Brito,  Alvredus— 478,  1033-1047. 

Ansgerius— 300,  302. 

Brixi— 173. 

Brodre— 687. 

Bronganis — 202. 

Brorus— 586. 

Brueria,  Radulphus  de.  See  Radul- 
phus de  Brueria. 

Brungar— 208,  507,  731. 

Brungarus— 506,  730. 

Bucfesth,  Ecclesia  de.  See  Ecclesia 
de  Bucfesth. 

Bugered— 705. 

Bughered— 469. 

Bulgeret— 868. 

Burgered— 927,  1146,  1147. 

Burgeredus— 926. 

Busli,  Rogerius  de.  See  Rogerius 
de  Busli. 

Buterieio,  Eduuinus  de — xxvii. 
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Cadio~894,  896. 

Cadom,  EocleaU  a  Stefani  de.   See 

IScclesia  S.  Stefani  de  Cadom. 
S.  Trinitatis  de.  See 

Ecclesia  S.  Trinitatis  de  Cadom. 
Maurinus  de — xxxi.,  xxxiv. 


Calodelia,  Godricufl  de— xxiv. 
Gamerarios,  Qodefiridus(GodefiicuB). 

See  GodefriciLB  Camerariiis. 
Camesone,  Bristrict.     See  Bristrict 

Camesone. 
Canistre — 868. 
Canistrus — 862. 
Canonicus,  Gotselinus — xxvi 
CanoniciSanctaeMme.  SeeSanctae 

Marie  Canonici. 
— ^^—  Sanctae  Marie  de  Roto- 

mago.     See  Sanctae  Marie  de 

Rotomago. 

■  Sancti  Petri  de  Plintona. 


See  Sancti  Petri  de  Plintona. 
Capellanus     Giroldua—  1,     1092- 

1095. 
Capra,  Willelmus.     See  WiUelmus 

Oapra. 
Cartrai,  Hunfridos  de— xxiiL 
Cartreo,  Mauger  de— 852. 
Chenegar— 729. 
Chenegarus— 728. 
Chenestan- 571,  780,  782. 
Chenestanus — 570. 
Chenestannus— 568. 
Chenias— 848,  849,  858,  859. 
Chenistre— 509,  511. 
Chenistus— 508,  510. 
Cheping— 299,  461. 
Chepinus— 298,  460. 
Chetel— 828,  829,  925. 
Chieure,  Willelmus.  See  Willelmus 

Chieure. 
Chinestan— 509. 
Chinias— 850,  851. 
Chipinus— 1108. 
Chiping— 1105,  1107,  1109. 
Chippinus— 1104,  1106. 
Chitellus— 924. 

Cicemetona,  Goduuinus  de — xxxv. 
Cillemetona,  Gotuuinus — xxviL 
Clauile,Walteriusde.  SeeWalteriue 

de  Clauile. 
Clerici  de  Holecoma — xv. 

Sanctae  Mariae— 624,  625. 

Cola— 820. 

Colbert— 641. 

Colberinis— 816,  817,  612,  613,  640, 

1018,  1019. 
Colbrand— 1015,  1017. 
Colbrandus— 1014,  1016. 
Cole— 601,  821. 
Colebrand — 459. 


Colebranus — 458. 

Colim— 716. 

Colinton,  Yitalis  de— 512. 

Colo— 600. 

Colsuen-839. 

Coluin— 891,  417,  421,  1061. 

et  alii  taini  regis — 1. 

Coluinus— xvii.,  2f  8,  34,  390,  416, 
420,  1060,  1150,  1162,  1154. 

prepositus — xiv. 

Colvinus— 1151,  1153,  1155. 

Colwin— 1151. 

Comes  or  comitis  Moritoniensis — 1, 
15,  31,  35,  51,  109,  265,  290- 
877,  911,  981. 

de  Moritonio — xviL,  xix., 

XXX.,  xxxii,  xxxiv.,  xxxix., 
xl.,  xUv.,  14,  30,  32,  50,  108, 
264,  290-377,  910,  980. 
Moretanius— 36. 


Comites.  See  Gislebertns,  Harold, 
Hugo,  Lewin,  Robertas. 

Comitissa  Ghida^276,  277. 

Connar— 833. 

Constantiniensis,  Episcopus  de. 
See  Episcopus  oe  Constanti- 
niensis. 

Contractus,  Ansgarus — 30,  34. 

Corcella,  Rogerius  de — xxxiL 

Cota,  Olmerus— 472. 

Crenebume,  Ecclesia  de.  See 
Ekxdesia  de  Crenebume. 

Dal,  Hugo  de.     See  Hugo  de  DaL 

Dapifer,  Alwinus — 218. 

Rainerus — 436. 

Walterius.     See  Walterios 

Dapifer. 

Doda— 168,  496,  500,  502,  1008. 

Dode— 497,601,503, 519, 839, 1009. 

Dodo— 140,  141.  146-149,  169, 
190,  191,  384,  385,  838. 

presbiter— 518. 

Dolesuuif— 446,  447. 

Donmus— xxi,  xxx.,  98,  364, 1178. 

Dona— 1176. 

Done— 1177. 

Doninus — 852. 

Donna— 366. 

Donne— 1179,  1181. 

Donninc — 353. 

Donno— 365,  367,  375. 

Donnus— 374,  1180. 

Douuai,  Walterius  de.  See  Wal- 
terius de  DouuaL 

Dreus— 312,  314. 

Drogo— xix.,  xxiiL,  132-210,  264, 
265. 818, 315, 324,825,858, 859. 

filius  Malgeri— 182,  136. 

Matelgerii— 138. 
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Drogro— 190,  192. 
Duaco,  Walscinus  rValscinus)  de. 
See  Walsoinus  ae  Duaco. 

Ealous — 666. 

Eccha,  prepositus— 6,  7. 

Ecolesia  de  Bucfesth  (Bucfeetre) — 

1,  250-251. 

de  Creneburae— 1, 268, 269. 

Glastingberie— 1,  226,  227. 

de  Hortune—l,  262-267. 

de  Labatailge— 1,  6,  7,  46, 

47,  70,  71,  270,  271. 
de  Monte  S.  Michaelis — 1, 

44,  45.  276-279,  474,  475. 
de  Rotomago  S.  Mariae — 1, 

14-17,  272-275. 
S.   Stefani  de  Cadom— 1, 

280  281 

de  Tauestoch— 1,  228-249. 

-  S.  Trinitatis  de  Cadom— 1, 


282.  283. 
Eda— 1068. 
Edda— 1069. 
£ddenar-331. 
Eddeua— 779,  837. 
Eddid  regina— 335. 
Eddida— 713,  771. 

regina — 2. 

EddUle— 221. 
Eddricu8-128,  818,  798. 

mancus — 16. 

Eddulf— 475. 
Eddulfu8-441,  509,  721. 
Edena— 830. 
Edibda— 712. 
Edida  regina— 38. 
Edide— 74. 
Editda— 770. 

regina — 34. 

Edlouedief— 836,  837. 
Edmar— 325,  327,  329,  931. 
Edmar— 463,  681,  983,  995,  1009, 

1011,  1057,  1077,  1133. 
Edmarus— 326,  413,  462,  516,  680, 

982,  994. 
Edmaratorii  (Edmeratorii)  honors 

—802,  804,  808,  310,  312,  816, 

318,  320. 
Edmaratorius— 302. 
Edmaratonis— 800,  324. 
Edmarrus— 328. 
Edmer— 149,  177,   181,  183,  219, 

801,  381,  386,  617,  559,  643, 

971,  989,  1083,  1123. 
Edmer  atre— 303,  323. 
Edmeratorius— 822. 

homo— 306. 

Edmerus— 148,  176,  180,  182,  218, 

330,384,642,930,970,988,1122. 


Ednod— 107,  161. 

Ednodus— 106,  160,  288,  386,  887, 

779. 
Edolfus— 474,  508. 
Edred— 1175. 
Edrio— 129, 217, 219, 221, 223, 819, 

821,  351,  367,  421,  471,  521, 

705,  895,  897,  987, 1055, 1057. 

1087,  1091,  1167,  1169. 

mancus — 15. 

Edricius— 894. 

Edricu*— 167,  220,  222,  818,  820, 

350,  470,  704,  895,  936,  1054, 

1166. 

filius.     See  Eduuardus. 

Edridus— 1107. 

Edritius— 216,  218,  366,  520,  896, 

1086. 
Eduin— 685,  955,  1183. 
Eduinus— 215,  414,  415,  923,  975, 

1183. 
Eduuard— 645. 

Eduuardus-551,  644,  893,  1139. 
filius  Eddrici  (Edrici)— 

15,  16. 
Eduui-169.  301,   443,  483,    539, 

725,  965,  966. 
Eduuinus— xxvi,  xxxvi,  214,  321, 

480,  481,  684,  832,  833,  922, 

945,  954,  974,  1182. 

de  Buterlcio — xxviL 

Eduuis— 482,  538. 
Eduuitius — 954. 
Eduuius— 496,  497. 
Edviv— 724. 

Edwi— 168,  300,  564,  655. 
Edwinus— 320,  944. 
Edwy— 442. 
Eideta  regina— 36. 
Eidieua— 836. 
EUaf— 1005. 
Eldille— 719. 
Eldillu8-718. 
Eldred— 673,  1178. 

archiepiscopus— 247. 

Eldredus- 537. 

Elduinus— 753. 

Elmar— 533. 

Elmardus— 582. 

Elmer— 313,  397.   603,  505,   516, 

536,  655,  669.  720,  721. 
Elmerus-312,  602,  614,  684,  664, 

668,  854. 

Anglus  :  xix. 

Elmeratoriufl— 812,  316. 
Elous— 657. 
Elric— 988. 
Elricus— 982. 
Elsi— 782,  788. 
Elueua— 806. 
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£luuArdus-58,  59,  138,  805,  688, 

689,  888,  839,  988. 

rufus— 804. 

Eluuin— 683. 

Eluuinus— 582. 

EmiQA  Txor  Bauduino — 412,  518. 

uidua — xxxvi 

En^baldi  vzor— 210,  212. 
Episcopas  G. — xxiy.,  xxvii.,  xxxv., 

xlvii. 

Gosfridiia— xxxviiL 

Osbernus — xx.,     xxi., 

xxiii.,  xxvii.  I  xxviii,  xxxiii., 

xxxvi.,  xxxviii.,  xxxix.,  xlvii. 

de  Sancto  Laudo — xxx. 

de  ConstantiensiB — xvi.- 


xix.,  xlvii.,  1-8,  14-17,  124- 
225,  838,  839. 

-  de  Exeoestre  (Exonia)— 1, 


xxx. 


98-123. 
Essecestra  —  xix.,     xx., 

Leuriciifl— 104,  106,  112, 
114,  116,  118,  120. 
Ercenbaldus — xix. 
Eroehnboldus— 834. 
Ercheiibaldus— 299,  881,  885,  341, 

349,  980. 
Erchenboldus— 830,  382,  884,  842, 

350,  980. 
Erdulfus— 440. 
Ermenald— 229. 
Ermenaldus— 228. 
Ernaldus— 773. 
Esgarua— 786. 
Esnotus— 620. 
E8tnota--860. 

Estrege,    Almarus.    See    Almarua 

eatrege. 
Etdilla— 220. 
Etdeua— 778. 
Etdricus— 1056,  1168. 
Etdiminus— 1182. 
Etmaru8-324,    412,    1008,    1010, 

1056,  1076,  1082,  1182. 
Etmenis— 558. 
Etmaratolius~822. 
Etiioldus— 778. 
Eureunacre — 493. 
Eureuuacus — 492. 
Etuuardus — 550. 

presbyter— 1188. 

Etri— 706. 

Execestre,  ftc.     See  Episcopi  de, 

alfio  Goscelmus  de. 
Ezl— 483,  707. 
EziuB— 482. 

Faleise,    Willelmns    de.     See 
Willelmus  de  Faleiae. 


Felgheres  (FeloerU),  Radtilplnis  de. 

See  Radulphufi  de  Felgherei. 
Filia  de  Baldumu8-422. 
Filius  Eddricii.     See  Eduuardos. 

Gemini.     See  Roc;eris. 

Lamberti.     See  Motbertiii. 

Alffaii.    See  Brifitricius. 

M^geri.    See  Drogo. 

luonis.     See  Rotbertos. 

. Gamelin.     See  Odo. 

Edritii.     See  Odo. 

—  PaganL     See  Rofferins. 

Gisleberti.     See  Ricardiis. 

Rolf.     Sec  Turatan. 

Bernerii.     See  Tetbald. 

Torolf.     See  Ricardiw. 

WimundL     See  WiUelmuB. 

Fitollus— 1010,  1066. 
Flandrensis,  Rogerus — xxix.,  974- 

976. 
Flauus,  RogeruB — xlviL 
Flohenis— 1056.  . 
Franco— 870,  871. 
Franconun  militum— 766,  768. 
Frater    Radulphus    de    Pomaria, 

Willelmus — xvi. 
Franuinus— 968,  969,  1088,  1089, 

1146,  1147. 
Frawinu8--840. 

Frotmundus— xliii.,  xliv..  xlv. 
Fulcerus— xxxvi.,  1124-1129. 
Fulchenis— XXX.,  1,  1124-1129. 

archibalistarius — xxvi 

Fuloo-604-609,  1088. 
Fulcoidufl— 692. 
Fulcold— 698. 
Fulgo— 604,  606. 

[xlvii 
O.  episcopus— xxiv.,  xxviL,  xxxv., 
Gamelin,  Odonii  filius— 1058-1 083u 
GauffVidus  de  Trailei— 222. 
Gausbertus— 1002,  1004. 
Geda— 42. 
Gerardus — 782. 
Geroldus— 1094. 
Geron— 1027. 
Oeraon— 1026. 

Geruini,  RotbertoB  filius — zli. 
Ghida— 51,  69. 

comitissa — 277. 

mater  Heraldi  oomitis— 41-51. 

Gida— 44,  48. 

Girardus— 1,  774,  776,   778,  779, 

788,  904-907, 1096,  1097. 
Giroldus  oapellanus—l,  1092-1095. 
Gislebertd,    Ricardua    filius.      See 

Ricardus  filius  Gisleberti. 
Gislebertus— 410,411, 470,471, 524, 

526,  870,  876,  878,  879,  982, 

988,  1066,  1067. 
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Gislebertns  comes— 864,  865. 
Glastingeberia,  Sancta  Maria  de — 

zxxii. 
Goda— 660, 908,  909, 942,  946,  947. 
Gode— 619,  661,  948,  1066,  1096. 
Godebaldus— XX.,  xlviL 
Godeboldus—xvii.,  1. 

arbalisteriufl— 1098-1111. 

Godefricus— 686. 

camerarius — 434. 

Godefridus— xxii.,   xlii.,   80,   432, 

433,  486,  687,  842,  843,  848, 

849,  864,  856. 

camerarius— 482. 

de  Ualletorta — xliv. 

de  Tortaualle— xlvii. 

Godericus — 1134. 
Godeua—xxxiv.,   xli.,   846,   1068, 

1069,  1192,  1198. 

uxor  Bristricii — xxxviii. 

Godeue— 847. 
Godeuuinus— 1086. 
Godman— 431,  613,  657. 
Godmannus  presbiter— 430,  512. 
Godo— 997. 

presbiter— rl  094. 

Godric-465,  488,   677,  773,   785, 

933,    941.    1036,    1037,   1053, 

1086,  1135,  1153,  1166,  1166. 
Godricius— 1152. 
Godricus— 134,  464,  482,  676,  678, 

784, 932,  940, 1062, 1084, 1162, 

1164,  1164-1167. 
■  do  Calodeleia — xxiv. 

Godritius— 772. 
Goduin— 459,  1169,  1166. 
Goduinufl— 112, 118,  296,  376,  384, 

885,  410,  411,  444,  445,  494, 

495,  607,  662,  663,  641,  1128, 

1129,  1159,  1161. 
Godus— 618. 
Goduuin— 1007. 
Goduuinus— 376,  458,  506,  634, 

640,  1156,  1158,  1160,  1162, 

1164. 

de  Cicemetona — xxxv. 

Godvinus — 1157. 

Godwinus  presbiter — 294. 

Godwinus — 1161. 

Godwin— 68r. 

Goiffridus— 963. 

Goisbertos — 1008,  1006. 

Goisfridus— 219, 228, 229, 288,  286, 

241. 
Goislebertus— 1006. 
Gola— 184. 
Golsoentis— 838. 
Gonerdus — 812. 
Gonhard— 818. 
Gonheros— 898. 


Gonnerus— 882. 
Gonther— 899. 
Gosbertus— 1002. 
Goscelinus— 523,  1007,  1012. 
Goscelmus— 1,  76,  78,  80,  86,  92, 

93,  547,   802,  832,  838,  836, 

837,  862,  863. 

bemuinus— 600. 

de  Execestre— 863. 

de  E8sice8tra--862. 

Groscemus — 646. 

Goselmus— 82,  1006,  1062. 

Gosfredus— 962. 

Gosfridus— xxxiii.,  218,  228,  282, 

234,  240. 

epiflcopus— xxxviii 

abbas— 240. 

Goselinus — 622. 
GotbalduS— xxxvi 
Gotboldus— xix. 
Gotmanus — 566. 
Gotcelmus— 862. 
Gotselenus— 74. 
Gotselinus  canonicus — xxvL 
Gotselmus— xxiv.,    xxviii,    xxx , 

xxxi.,  862. 
Gk>tuuinus — xxxviii,  xlvii. 

de  Cillemetona — xzvii. 

Gotwinus— XXX, 
Gowinus — 874. 
Gozelinus— 501,  683,  1013. 
Grento— 246,  247. 
Grim— 664,  666,  678. 
Grinus— 672. 
Guilelmus— 420. 
Guillelmus— 616. 
Guitda— 40.  42,  44,  46. 
Gutda  oomitis8& — 276. 

Haca-760. 

Hacca— 752. 

Hache— 761-768. 

Hademarus— 367. 

Hadimanis— 290,  291,  866. 

Hadolfus— 94. 

Hadulfus— 94. 

Haimericus — 1. 

de  Arcis— xxiv.,  1180- 

1183. 
Haimems— 806,  307. 
Haimo— 697,  701. 
Halebrix— 666,  668. 
Hamelin— 887. 
Hamelinus— xvii.,  xxxix.,  296, 296, 

836. 
Hamericus— xlvii. 
Hamo— 696,  700. 
Hamon — 711. 
Hamondus- 710. 
Hanca— 942. 
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Hanche— 948. 

Haraldus  comes— 50,  58,  60,  62. 

Hardolfus— 202. 

Hardulf— 208. 

Haroldus  comes— 52,  54, 56,  64,  66, 

126. 
Hec,  Willelmua— 618. 
Heocha— 760. 
Heche— 597,  605,  61P,    629,  685, 

659,  761. 
HecuB— 596,   604,   614,   628,   684, 

658. 

uicecomes — 604. 

Hedricus— 134,  420. 

Hegotus— 934. 

HeiDodo — xxiii. 

Helgodus— 924. 

Helgot— 935. 

Helgotus— 1128. 

Heraldus  comes— 41,   51,  54,    62, 

68,  127,  277,  279. 
Herbertu8-756,  757,  1076,  1077. 
Herchenboldus— 289. 
Hermer — 848. 
Hermerus— 784, 785,  842,  844,  858, 

859. 
Herrefort,  Rotbertus  de.     See  Rot- 

bertus  de  Herrefort. 
Herroldus  comes— 276,  278. 
Herueii,  uxor— xxx.,  540,  541. 
Hervei  de  Helion,vxor  de— 1, 1090- 

1093. 
Holduinus- 752. 
Holecoma,  clerici  de — xv. 
Homo  Edmeratorius— 806. 
Homines  Episcopus  Essecestrencis 

— XX. 

Hostiarius,  Willelmus.  See  WiUel- 
mus  Hostiarius. 

Hou,  Willelmus  de.  See  Willel- 
mus de  Ov. 

Hubertus— xlvii.,  792.  798. 

Hugo-228,  229,  830,  831,  870, 
371,  499,  500,  501,  588,  639, 
729. 

comes— XX.,  xxx.,  1,  286, 289. 

de  Dal— 728. 

— ^  de  Valletorta — xl. 

redonensis — 498. 

Hunfridus — xlvii. 

de  Cartrai — xxiii 

lachelinus— 1108. 
ladolfua— 498. 
lagelinus— 1018. 
Ima  uidua— xxxiii. 
Ineguarus— 358. 
Ineuuar— 401,  749,  1046. 
Ineuuanis- 359. 
Ingelbald-147. 


Ingelbaldi  uxor— 211. 

Ingelbaldus— 146. 

Inguarus — 748. 

Inwarus- 400. 

loselinus— 532. 

Iric— 802,  308. 

Irlandinos  homines— 606. 

Ispaniensis,  Alveredis— 1028, 1031. 

ludhel  (luhel)  de  Totenais— 1,  664- 
673. 

ludhellus— 75. 

luhelleus— 564. 

luhellus — XV.,  xxxviii-xlL,  xliv., 
xlv. 

luonis,  Rotbertus  filiua.  See  Rot- 
bertus filius  luonis. 

Jacelin— 1019. 

Johannes— 588, 589, 598,  599, 1122. 

Juhel— 95. 

Juhellus— XV.,  xxxviL,  74,  94. 

Juin— 558. 

Juinus — 552. 

Labatailge.      See      Ecclesia      de 

Labatailge. 
Lachelinus— 1 109. 
Ladulf— 499. 
Lambertus — 480. 
Lamberti,   Motbertus  filius.      See 

Motbertus  filius  Lamberti 
Ledmar— 917. 
Leduinus — 913. 
Leimar — 915. 
Leiuergarus — 970. 
Lesmer — 757. 
Le  tardus — xlv. 
Letmarus— 914,  916. 
Letuuynus— 912. 
Leuegar— 175,  868.  515,  529,  755, 

921,  971,  1005,  1061,  1089. 
Leuegarus— 362,  754,  1004,  1088. 
Leuenot— 429. 
Leuesgarus— 1060. 
Leugarus — 174. 
Leumerus— 756. 
Leuret— 815. 
Leuric  -228.   405,  488,  486,  487, 

747,  957,  1087,  1189. 
Leuricus— 222,  404,  746,  1188. 
episcopus— 104,  106,   112, 

114,  116,  118,  120. 
Leuuricus  episcopus — 120. 
Leuuritius- 956. 
Leuuina — 1141. 
Leuuinus- 782,  788,  978. 

comes— 70,  72. 

socca — 1140. 

Leuuynus  comes — 68. 
Lewinus  comes— 69. 
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Lestra,  Willelmiis  de — 850. 
Lieuenot— 428. 
Lieueffanis— 514,  528^  920. 
Lieuncns— 432,  434,  436. 
LimeseifBadulfiisde.  SeeBadulfda 

de  Limesei. 
liaredus— 814. 
Lduuiims  comes — 70. 
Lofe— 987. 

Longus,Algani&  SeeAlgamslongos 
Louus— 986. 
Ludo— 784,    785,    788-792,    794, 

795,  858,  859,  1072,  1073. 

Macheld— 1051. 

Mahillis  reginae— 76,  88. 

Mainfredus— 698. 

MaiufriduB— 699. 

Malger— 353. 

Malgeri.    See  Drogo  filios. 

Maocus,  Eddrious— 15,  16. 

Maria,  Sanota.     See  Sancta  Maria. 

Mastilda— 802. 

Mater  Haraldi  comitiB — 50. 

Mathila— 1170,  1171. 

Mathilda  regina— 284. 

Mathlldis  regina— 77,  90,  864. 

Mathildus— 803. 

Maogerus— 352,  354. 

de  Cartreo— 862. 

MaoriniiB  de  Cadom — xzxi,  xzxiy. 
Merlesoanus— 898,  900,  904,  906. 
Merlesuain— ^99,  907. 
Merlesuein — 898. 
Merlesuen— 902,  904,  906. 
Merlosuanna — 902. 
Merlo8uinas~900. 
Merta^Aluaardus.  AluaardaaMerta. 
Michaelia  Sanote.   See  S.  Michaelis. 
Milo — xvii. 
Modbertua— 405,  431. 
Moion,Willelmi]ade.  SeeWillelmiia 

de  Moion. 
Molis.  Rogerins  de.     See  Bogerius 

ae  Molis. 
Monachi   Sancti   Michaelis.      See 

Ecclesia  Sancti  Michaelis. 
Montagud,  Ansger  de — 1048-1055. 
Morinua— 554,  555,  558,  559,  1146, 

1147. 
Moritonensis,  Gomes.     See  Comes 

Moritonensis. 
Motberia,  Sancta  Maria  de — xlv. 
M9tberttis— 388,  389, 404, 514-517. 
filius  Lamberti— 430. 

Nlcholans— zvi.,  xxxiiL 

archibalistarius — xxvii., 

1112-1123. 
Nicolaus— xxxviii.,  xlviL,  1. 


Nigel— 235, 248, 567, 569,  678, 575, 

577,  579,  647. 
Nigellos— 234,  242,  566,  568,  572, 

574,  576,  578,  646. 
Niger,  Alaninus--404. 
Niuuetona,  Sacerdotes  de — xviL 

Sancta  Maria  de — xlv. 

Norman— 85,  287,  863,  365,  398^ 

485,  726,  1015,  1065. 
Normannus— 286,   362,   364,   392, 

484,  727,  1014,  1064. 

cnstos  papci — 86. 

Nooilla,  Bicardus  de — 436. 

Odeman  -819. 

Odemanos — 818. 

Odeua— 1151. 

Odo— xiv.,  xL,  xlv.,  474,  475,  556, 
557,  606,  607,  634-648,  1058- 
1083,  1166-1171,  1196. 

Anglicus — xxxiL 

filius  Edritii  (Eddritii) — xxvii., 

XXXV. 

filinsQamelini — xvi,xx.,xxiv., 

xxvii.,  XXXV.,  1068-1083. 
Odritius— 1112,  1114,  1116,  1118. 
Offerd— 997. 

Offers- 489,  491,  543,  759. 
Olfus— 414,  422,  1098. 
Oliuer— 1013,  1015,  1017,  1026. 
Oliuems — xxviii,  xxxiv.,  xli,  1012, 

1014,  1016,  1024. 
Oliaena— 136. 
OhoMms— 544,  750. 
Olmerus— 242,  856. 

cota— 472. 

Olnodus- 638,  960,  1104. 

Olnot— 394,  406. 

Olnotdus— 194,  710,  754. 

Oltredus— 674. 

Oluarda— 814. 

Oluardus— 942. 

Olneron— 812. 

Olueoa— 204,  206. 

Oluietns— 830,  846. 

Olaieuar-272. 

Oluricus— 394,  776,  784. 

Oluoardus — 814. 

Oluuena— 1070. 

Oluus— 214. 

Oluuus— 215. 

Olwiet— 814. 

Ordolfus— 980. 

Ordric— 361,  778,  779,  1113,  1116, 

1117,  1119. 
Ordricius— 1118. 
Ordritius— 860. 
Ordulf— 107,  291,  293,  295,  297, 

331,  388,  335,  387,  339,  341, 

893,  969,  981. 
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Oni]2lto~74,  76, 77, 106, 290, 292, 
294,  296,  298,  S80,  8S2,  834, 
8M,  888,  840,  841,  844,  845, 
848,988. 

*— ^— ^  hominev— 884* 

honoraii— 298,  842,  844, 

848,848. 

-■oror— 884,  720. 


Orgar— 807. 

Ornnw~808. 

Oibernut— xlviL,  216,  217,   601, 

809,  887,  1084-1089. 
epijcopiis--xx.,  xxi,  xzriL, 

xzxiii.,  xzxtL,  xxxviii,  xxxix., 

xlviL,  98-128. 

de  Salceid— 1,  1084-1089. 

de  SiJoeit— 1084,  1088. 

•^—  d«  Sakeio^xxTL,  xxxviiL, 

1086. 
•  de  Salicto — xlviL 


Ofbertos— 600,  808. 
OaeuAr— 1150. 
Offerdtit-542,  758. 
OffemuB— 560. 

O0fe»~878,  888,  898,  435,  561. 
Otfen  (O/ersH 379,  389,  561. 
Otferus— 392,  434,  460,  488,  490. 
Oigot-215,  375,  403. 
OfUc— 868. 
Osmer— 511,  617. 
O8meniB~510,  616. 
Osmondus— 844-847. 
Osmundivilla,  Walterins  de.     See 

Walterius  de  OsmundiTilla. 
OM)lftis-642,  646. 
Ossulfus— 882. 

0«ulf— 135,  141,  567,  643,  647. 
OsulfUfl— 134,  140,  566,  883. 
Oauuio— 587. 
Oswicus— 536. 
Otelinus— 402,  434,  468,  494,  504, 

506,  508,  560. 
Othelin— 401,  435,  469,  495,  507, 

509,  561. 
Otheliniui— 505. 

Otre— 349,  623,  591,  593,  684,  685. 
Otro— 590,  592. 
OtruB-348,  622. 
Oauinus  preposituB — xlviL 
Ow,  Willelmua  de.     See  Willelmns 

deOw. 

Pagani,Rofferiusfiliu8.  SeeBogerius 

filius  Fagani,  &o. 
Pagenel,  Radxilfusde.  See  Badnlftis 

de  Pagenel,  ko, 
Petrus— 728,  729. 
Pic,  Aluric— 879  ;  pim^  918. 
Pinoerna,  Alueredus.  See  Alueredoa 

Pincerna. 


Plnoenia,  Waltarini— xIviL 
PiUaensia,    Willelmnt.      See 

WHlebmis  Pitaaflnsia,  kc 
Flintona.  Sanctiis  Petrus  de— xlii 
P<ri]gi,WillefainisdcL  SeeWiDdBrai 

de  Poila,  tc 
P<nDerei,Bi3nlfa8de.  SeeBadnlfoi 

de  PoiDerei,  Jbc 
Pontecardonia,      Botbertoa.      See 

Botbertoa  Ponteeardonia. 
Ponte  Senardi.    See  Aiu^enu  de. 
Pontei,  Amnlfo  de — xxiii. 
Portariua,  WOlelmna— xxx.;  (Por- 

titor).  1134,  1135. 
PhbUo,  Abbaa  de— 270. 
PtepoaitoB,  Colninos — ziv. 

Eccha— 6,  7. 

OaaiDua — xIyIl 

Preabiteri  de  Brannton — xix. 

Exeministra — zxxri 

Moltona— xix.,  xx. 

Preabiter — xiv. 

Algar— 285;idemAlgani8. 

AlricuB— 958, 1070, 1080. 

Alward— 827,  828. 

Dodo— 518. 

Etauardns— 1138. 


-  Godmannus— 480,  512. 
.  Godo— 1094. 

•  Godyyinus — 294. 

-  Sauuinus— 284,  285. 

•  Wigo— 128. 


B-666,  668.670,694. 

Bademar— 775. 

Bademams— 774. 

Badolfus— xiiL,  xxxiii.,  228,  229, 
234-237,  363,  391,  415,  429, 
431,  433,  443,  497,  503,  504, 
539,  549,  672,  573,  587,  589. 
591,  593,  602,  603,  610-18, 
620-623,  628-633,  654-659, 
666-670,  682,  683,  688,  689, 
694,  696,  700,  701,  707,  714, 
715,  719,  748,  749,  752-757, 
786,  787,  794,  796,  799,  800, 
1004,  1006,  1059,  1061,  1065, 
1114,  1115,  1136,  1137,  1141. 

Botinus— 1140. 

de  Brueria— 390,  414,  428, 

538,  548. 

de  Felceria— xl.,  14. 

de  Felgheres— 1,  908,  909. 

•  de  Limesi  (and  Limiaeio)— 


xix.,  1,  894-897. 

—  Paganellus— xxviijxxxviii, 
xxxix.,  xlvii 

—  Pagani  filiua — 718. 

—  Paganns,  Pagannna,  Pagan* 
ellos— 898-906. 
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Radnlfus  Pagenel— 1,  899-907. 

de  Pomeria  (and  Pomaria) — 

1,  14,  16,  480,  482,  496,  502, 
686,  694,  708,  910-967. 

Pomerei— 885. 

de  Tilio— 228. 

.  Uitalis— 1068,  1196. 


Radulphus— 1064. 

de  Pomaria — xiv.,  xvi., 

zix.,xxiy. ,  xxvi. ,  xxvii. ,  xxviii., 
XXX.,  xxxii.,  xxxvi,  xxxix., 
xlvii,  862,  884,  442,  688,  690, 
692.  610. 

Baginal— 82. 

Raginaldu8  —  xliii.,  xlv.,  82,  74, 
826,  828,  888,  860,  862,  364, 
866,  868,  566,  992. 

de  Tortaulla— xlv. 

de  UaUetorta--888. 

Raignaldiu— 868. 

Rainaldus— 244,  246,  316-821, 827, 
829,  839-349,  361,  868,  865, 
867-869,  872-376,  584,  585, 
657.  740.  741,  744,  978,  979, 
983,  984,  988-993,  997,  999, 
1070,  1071,  1074,  1076. 

Bainenis— 386,  887,  401,  487,  476- 
479,  602,  603,  516-619,  1108, 
1109,  1110. 

dapifer— 486. 

Bainulfns— 542. 

Ranerius — 400. 

Ranulfhs— 560,  562,  766. 

Bannulfus— 406, 407, 643, 561, 663, 
766-768,  889. 

Redomensis,  Hugo.  See  Hugo  Re- 
domensis. 

Begini.  See  variouB  forms  of 
Eadgyth  and  Matilda. 

Benuallus— 774. 

Rewruinus — 678. 

Rex,  Willelmus.  See  WiUelmua 
Rex. 

Ricardus — xvii.,  xxiv.,  xxx.,  xxxiv., 
826,  827,  337,  344,  370-873, 
392,  393.  402,  403,  407-409, 
412,  413,  436,  436,  437,  499, 
646,  547,  921,  922, 1105,  1142, 
1143. 

de  Nouilla— 436. 

filius  Oisleberti  comitis — 

1,  864,  866 

-Turoldi(andTuraldi) 


— xxxix.,  xl.,  xlv.,  xlvii. 

Torolf— 1,  898-896. 

Torolui— 836,  498. 

•  Turulfi— 894. 


Richardus— 845. 
Ricolfus— 832. 
Ricnlf— 829,  833. 


Rioulfus— 828. 

Robertus— 112,  118,  220,  221,  229, 
242,  243,  297,  410,  411,  418, 
419,  441-448,  445,  447,  449- 
461,  468,  466,  464,  466,  467- 
469,  521,  609,  674,*  675,  684, 
685,  716,  717,  761-768,  877, 
948,  949,  1134. 

Bastard— 1,  887-891. 

comes— 332. 

Moritoniae— 380. 

de  Albemarle— 1, 866-886. 

de  Pontoardon — 9. 

Roeric— xxiv. 

Roffiis— 882. 

Rogerius— xlvii. ,  119,  380, 381, 389, 
396-399,  439,  523,  541,  652, 
563,  918,  917-919,  921,  938, 
939,  963-955,  960,  961,  964- 
967,  976-977,  1117,  1119, 
1120,  1121,  1142. 

— de  Buslei — xxiv.,  xxxi 

de  Busli— 1,  864,  866. 

vxor  de — 864, 


865. 


■  de  Coroella— xxxii. 

•  de  Moles— 887,  888. 

.  de  Molis- 386,  488,  622. 

•  filiusPagani— xlvii.,  540, 


920. 
Rogerus— xxxiv.,    118,    216,   217, 

727,  728,  912,  916,  920,  952, 

1118,  1128,  1129. 

aculeus— 1112,  1116. 

Flandrensis — ^xxix.,  974- 

976. 

Flauus- xlvii. 

Rogo— 456, 457,  459,  486,  487,  648, 

665. 
Rogro— 542,  564. 
Rogus— 458,  534,  536. 
RoB— 383,  781,  783. 
Turstani  (Turstini)  filius  — 

1026,  1027. 
Rolfus- 780,  782. 
Roscelinus— 982,  940. 
Rotbertus — xxxii. ,  xxxvi. ,  228, 446, 

450,  452,  466,  608,  760. 
— —  Bastardus  —  xlii.,  xliv., 

xlv. 
de  Albamamla — xiil,xiv. 

xvL,  xix.,  xliv.,  xlv. 

de  Albamarla— 866,  882. 

-  de  Bellomonte — 444,  446, 


448,  520. 

de  Herrefort— 876. 

de    Pontecardonis   (and 

Garidonis)-8,  448,  462,  464. 

filius  Gemini — xli. 

filius  luonis — xvii,  298. 
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Rothomago,      Ganonid      Sanctae 

Marie  de— 272. 
Boeelmua — xxiv.,  956. 
BozelinuB— 938,  941. 
Buald    (Rualdus)   Adobed)  — 968, 

999. 
Rualdua— XT.,  xrii,  xliv.,  xlv. 
Bufus,  Almanis.  See  Almarus  rnftis. 
Elauarduo.    See  Eluuajrdua 

rufds. 

Saoerdotes  de  Niuueton*— xvu. 

Sagar— 941. 

Sagartis— 940. 

Saiulfiis— 342. 

Saloeid,  Osbenms  de.  SeeOsbernus 

de  Salceid,  kc 
Salomon— 992,  993. 
Saluagius,  Walterios— 810, 812, 832. 
Salwinns— 814. 
Samer— 808. 
SameroB — 718. 
Sancta  Maria,  canonioi — 170-475. 

derici— 624,  625. 

de   Rotomago — xxxii, 

(canonid)  272. 

de  Alentona,  xliL 

— deOlastrngeberia— xxxii 

de  Motberia— xlv. 

de  Niuuentona — xlv. 

Rotomagenais— 272-5. 

Sanote  Michaelift— 273. 

MichahelisdeSedemuda— 272. 

de  Monte  — 276-279, 


475. 


-^^—  Tuba — xxxii. 
monachi — 474. 

-  deMonte — 475. 


Sancti  Petri  de  Plintona,  canonid 

—24,  25. 

Stephani  de  Cadom— 280, 281. 

TrinitatisdeCadom— 282,283. 

Sanctis,  date  in  elemoeina— 268. 
Sanctus  Petrus  de  Plintona— xlii. 
Saolfus— 686. 
Saric— 945. 
Saricius— 944. 

Saulf— 343,  687,  1089,  1189,  1191. 
Saulfus— xxxvi.,  1188,  1190. 
Sauuardus- 756,  767,  864,  865. 
Sauuin— 997, 999, 1003, 1033, 1061. 
Sauuinus— 164, 155,  212,  213,  222, 

228,  812,  313,  316,  386,  401, 

518,  519,  574,  575,  999,  1002, 

1059,  1196. 
-^^—  presbiter  r^jinae— 284, 286. 

topa-^84. 

Sawinus— 1058. 
Scireuualdua — 1 1 30. 
Scirenuoldns — 1131. 


Sedemnda,  Sancta  Miftlmhdis  de— 

272. 
Sednin— 651. 
Sedninus— 978. 
Seduoardus— 422. 
Seduninns— 480,  481,  660,  972. 
Semar— 361,  719,  953. 
Semarus — 952. 
Semamis — 860. 
Semer— 816,  817. 
Semems— 309. 
Seric— 951. 
Sericus— 666,  960. 
Serio— 657. 
Serlo— xlii 
Servientee  regis — 1. 
Seuuardus— 456,    457,    526,   528, 

532,  548. 
Seuuinus— 400,  416,  417. 
Sine  napa.     See  Bernardns  de. 
Sireuualdus— 1075. 
Sirauualdus— 1074. 
Sistric- 247. 

abbas— 245. 

Sistricus  abbas — 244. 

Sitricus  abbas— 246. 

Sitiidns  abbas— 240. 

Siuuard— 529,  588,  549,  1047. 

Siuuardus— 423,  527,  1038. 

Snode— 861. 

Snot— 621. 

Socca,  Leuninus — 1138. 

SororWillelmnsGapra.  SeeBeatrix. 

Ordolfus— 834,  720. 

Soteman— 858. 
Sotemanus — 862. 
Stefanus— 493,  287,  643,  671. 
Stephanus— 492,  586,  642,  670. 
Suatricus  abbas— 884,  886. 
Suet— 347. 
Sueta— 846. 
Sumeriot— 1128. 
Sumerletus — 1122. 

Tabe,  Aluuaidus— 850. 

Taini  regis — 1. 

Tetbaldus— xiv. ,  xxx.,  xxxir.jXlviL 

filius    Bernerii  —  xix., 

xxviu.,  1,  1000-1025. 
Tilio,  Radulfus  de.    See  Badulfns 

deTilio. 
Tochesone,    Ailuuardns.     See 

Ailuuardus  Tochesone. 
ToU— 767. 
Tolus— 766. 

Topa,  Sauuinus.  See  Sauoinns  topa. 
Topic— 681. 
Topicus— 680. 
Torbertus— 270. 
Torehil— 127. 
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Torgicus— 626,  628,  644,  646,  660, 

662,  664. 
Torgis— 627,  629,  646,  661. 
Torol— 498. 
Torolf,  Ricardusfilius.  SeeRicarduB 

filiufl  Torolf. 
TorquiUus— 126. 
Torssus— 766. 

Toratini,  filiug  Rofi— 1026,  1027. 
Toretiiwis— 946. 
Torsos— 767. 
Tortaoalle,  GodeMdus  de— xlvii. 

Raginaldo  do — xlv. 

Totenais,  Judhel  de— 1,  664-678. 
Toui— 629,  681,  688,  910,  911,  916, 

1043. 
Tomu8--628,  680,  682. 
Tovi— 914. 

Aluuardus— 914. 

Trailei,  Gaufiridus  de— 222. 

Turbertus— 271. 

Turginns— 618,  620. 

Turgis— 601, 619, 621, 646, 668, 666. 

Turgissos— 688. 

Toi^isas— 689,  600. 

Turstanas — 946. 

Turstinus — xlv. 

filius  Rolf— 1, 1026-1027. 

Uitalis— 1082. 

Radulphii8-1068. 

UaUetorta,  Qodefridns.    See  Oode- 

fridus  de  UaUetorta. 
Raginaldus  de.      See 

Ragmaldus  de  UaUetorta. 
Uidna  Kmrnii — xxxvi. 

Ima — xxxiii. 

UUlani  Episcopi  de  Essecestra— xiz. 

Odonis  fiU  Gamelini— xvL 

Ulf— 1089,  1184, 
Ultredus— 694. 
Ultretuft— 1086. 
Ulnod— 1086. 
Uluric— 896. 
Uluricus— 40. 
Unfridus— 194. 
Uicecomes — 604. 
Uicecomite.    See  Baldnmnus. 
UitaHs— 167,  618,  1068. 
UtdUelmiis— 786. 
Ulmanis— 1020. 

YalscinuadeDyaco.   See  Walscinns 

(Walterius)  de  Draco. 
VaUetorta,  Hugo  de — xL 
Vctred— 489,  618,  676,  1087. 
Vctredus— 696. 
Vlestan— 868. 
Vlestanus— 862. 
VitaUs— 612, 1011,1067,1069,1082. 


VitaUs  de  CoUntona— 612. 

Vithelet— 1068. 

Vlf— 166,  171,  181,  416,  428,  461, 

687,  639,  666,  696,  616,  687, 

926,  991,  1099. 
Vlfertr-158. 
Vlfertus— 162. 
Vlfiic— 41. 
Vlfus— XX.,  164, 170, 180, 460,  466, 

686,  638,  664,  694,  614,  686, 

720,  924,  990,  1098,  1184, 
VUuet— 831. 

Vlmar— 628,  646,  761,  778,  1021. 
Vlmarus— 622,  772. 
Vlmer— 169,  179,  248,  478,  867. 
Vlmeros— 168,  178. 
Vlnod— 198,  196,   396,   407,  639, 

749,  893,  961,  1106. 
Vlnodus— 717,  748,  762. 
Vlueia— 216. 
Vlueron— 813,  869. 
Vluerona— 868. 
Vlueua— 187  189,   148,  206,   207, 

217,  273,  734,  786,  867. 
Vlueuua— 136,  187,  138,  139,  148. 
Vluiet— 847. 

Vlimc-371,  446,  778,  777,  786. 
Vluricus— 870,  444. 
Vluuard— 449,  816. 
Vluuardus— 316,    448,    744,    746, 

870-876,  943. 
Vluuene— 187,  1071. 
Vluueuia— 142. 

Vluuinus— 1142,  1148,  1180,  1181. 
Vluuritius— 772. 
Vluuricus — 772. 
Vlveva— 472,  478. 
Vlwena— 186. 
Vnfridus— 194. 
Vstret— 438.  612. 
VttaUs— 1088. 
YmUelmiis  Capra — xxiii 
Vxor  Henrei  de  HeUon— xxx.,  640, 

641,  1090-1093. 

Engelbaldi— 210,  212. 

— ^  Bauduino  (Balduinus)— 476, 

477,  612,  613. 

Bristaitii— xxxviiL,  1192. 

de  Rogerios  de  Busli— 864,866. 

W.— 669-661,  667,  660,  704. 

Wadel— 874,  389,  1011. 

Wadelo— 882,  883. 

WadeUus— 388,  1010. 

Wadels— 912.  913. 

Wado— 344,  346, 370-878,  876, 429, 

433,  437. 
Wadolo— 882. 

Waldiims-670,  632,  688,  668-961. 
Walo— 428,  432,  486. 
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WalscinuB  de  Duaoo.     See  Walte- 

lins  de  Duaco. 

xviiL,  XXXV.,  772. 

Walterius— 1,  406,   406,  607,  633, 

806,  811,  813,  816,  839,  971, 

994,  1062,  1072,  1073. 
de  Clauilla — xvi,  xxii- 

xxiv.     xxyiiL,    xxx.,     xxxi, 

xxxiii.,  xxxy.,  xl. 
de  Clavile  (and  Clauilla) 

—1,  802-836. 

de  Douuai— 1.  [801. 

de  Draco  or  Dowai — 770- 

dapifer— 804,  814. 

de  Osmundi  Villa  (Wal- 


terus)-970,  972,  974. 
^— —  Saloagius  or  Siluestris — 

810,  812,  832. 
WalteruB— xlviL,  84,  86,  234,  236, 

406,  424-427,  606,   632,  840, 

976,  995,  997. 
Borgondiensis  (Borgoin) 

—836.  838. 

Flandrensis — xxix. 

homo  de  Walterus   de 


Clauilla — xxiL 

•  pincema — xlvii 


See 


Waluilla,    WiUelmus    de. 
Willelmufl  de  Waluilla. 

Walvin— 671. 

Warinus— xxiv.,  xxxii.,  696,  697, 
702,  703,  708,  709,  717-719. 

Welandus— 200. 

Welland— 201. 

Wichimus— 938,  960. 

Wichin— 683,  697,  701,  713,  721, 
921,  939.  961,  965. 

Wichinus— 682,  696,  700,  712,  720, 
920,  964. 

Wigo  presbiter — 128. 

WiKod--129. 

Wihuenec— 1037. 

Wihuenech— 1033. 

Wilelmus— 481. 

Willelmufl— 242, 248,  361, 421, 423, 
481-485,  630,  61,  668-671, 
684,  586,  617-619,  643,  644, 
647-657,  672,  673,  866,  936, 
941-945,  950,  961,  1037,  1039, 
1041,  1048,  1066,  1057. 


WUlelmnsel  alii  servientes  regis— 1. 
Capra— xvi,  xix.,  xxiiL, 

xxvii,  xxxii.,  xxxiii.,  xxxvi, 

xlvu..  14,  240,  241,  864.    (See 

Beatrix). 

Cheure— 16. 

Chieure— 1    (and    with 

CJapra},  676-723. 

de  Aire — xxvii 

de  Falesia— xix.,  xxxix.. 


de  Faleiae— 1  (and  with 

FaleaU),  :?24-743. 
frater  Badulphua  de  Po- 

maria — xvi. 
de  Hou— 766. 


de  Lestra— 360. 

de  Moion— 1,  676,  775. 

de  Moione— 674,  774. 

de  Ou— 6,  766. 

de  Ow— 1,  7,  767. 

de    Poileio — xv.,    xix., 

xxvii.,  xlii.,  xliv. 

de  Poilgi — 1. 

de  Poillei  (and  with  PoU- 

leio),  744-765,  1135,  1140. 

de  WaluiUa— 22,  156. 

de  Waluile— 23,  167. 

Hec-618. 

■  hostiarius — xxiii,  xxiv.. 


xxvii.,  xxxix.,  1134. 

— • hostius — xlvii 

niger — 480. 

portarius — ^xxx. 

Pictauenses,  936. 

Pitauensis,  934. 

portitor— 1134,  1135. 

rex — xiii- xlvii.,   1-97, 

272,  278,  708,  709,  1178, 1179. 
Willehno  filio  Wimundi— 422. 
Willemus— 616. 
Wimundi,    Willelmo    filio.       See 

Willelmo  filio  Wimundi 
Winemar,  849. 
Winemarus,  736. 
Winemerus— 734,  848, 
Wlnot,  192,  194. 
Wlwena— 866. 
Wordron-818. 
Wordrou— 819. 
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Abbates— xiv.,  xvii.,  xxi.,  xxii., 
xxvii.,  XXX.,  xxxiiL,  xxxvi., 
xxxviii,  xxxix.,  xL,  xlv.,  44, 
46.  47,  70,  226-270,  276,  280, 
384,  385. 

AbUtia— 71. 

Abbatissa — xxii.,  282. 

Aduocatum— 776,  777. 

Alneti— 448,  449,  672,  573. 

Aiicilla-1136,  1137. 

Angli— xix.,  xxxii.,  238,  730,  731, 
784-737,  914,  915. 

An^orum  tegnorum — 1172. 

Amma  reginse— 624. 

Arbalistarius— 1098.  1122. 

Archibalistarii — xxvL,  xxvii.,  1110, 
1112,  1114,  1116,  1118, 
1128. 

Archiepiscopi— 244-  247. 

Asini— 776. 

Aut  i  bovem  aut  xxx.  denarios — 
1084,  1085. 

Aunnculus  (Brisfertas) — 284. 

Balistarios— 1113. 

Barones — xiii.-xv.,  xvii.,  xviii., 
xx.-xxiv.,  xxvi-xxviii.,  xxx.- 
xxxiii. .  XXXV. ,  xxxvi. ,  xxxviii- 
xlii,  xliv.,  xlv.,  xlvii,  99,  236. 

Berbices— 1088. 

Bestiarum,  parens — 85,  86. 

Bochelandis— 130. 

Boigenses— 2-5.  74,  75,  98,  99, 
124,  125,  128,  129,  248,  249, 
878,  379,  438,  439,  564,  565, 
800,  801,  820,  821. 

Buigi— 2-5,  74,  75,  102,  444,  564, 
565. 

Buri— 240.  241. 

Boves— 162.  168,  168,  198,  200, 
212,  320,  324,  328,  386,  428, 
462,  572,  574,  582,  608,  626, 
708.  709.  744,  745,  748,  749, 
760,  940.  942,  974,  992,  1014, 
1015,  1058.  1084,  1085,  1120, 
1184,  1135. 


Camerarins — 434. 

Canonici  (chanonici) — xxvi ,  14, 
24,  25, 102, 104, 106,  107,  120, 
121,  272.  470-474,  1094-1095. 

Capellanus— 1,  1092-1095. 

Caput  abbatiae— 260,  261. 

Cartas— 98,  99. 

CasteUa— 108,  109,  378,  379. 

Celataem  regi— 680,  681. 

Ciutate— 2,  3,  99,  249,  270,  271. 

Clerici— XV.,  27,  285,  624,  625. 

CoUberti— 51,  76.  77. 

Comites— xvii.,  xix.,  xx.,  xxx., 
xxxii.,  xxxiv.,  xxxix.,  xl., 
xliv.,  1,  14-17.  30-82,  35,  36, 
41,  50-52,  54,  56,  60,  62,  64, 
66,  68,  69,  70,  72,  74,  108, 
109,  126,  127,  204,  265,  276  - 
279,  286-377,  720,  864,  865, 
910,  911,  980,  981. 

Comitissa— 276,  277. 

Communam  pascnam — 46,  48,  106, 
108,  240,  418,  828,  838,  1078, 
1130. 

Communis  pasturae— 49,  107,  241, 
419,  829,  839,  1079,  1131. 

Consuetudinem — xv.  -xvii ,  xix.  - 
xxiv.,  xxvi.-xxviii,  xxx., 
XXXV.,  xxxvi.,  xxxviii. -xlii., 
xliv.,  xlv.,  xlvii,  2,  3,  30  32, 
58,  98,  124, 125,  248,  249,  270, 
271,  364,  365,  564,  566,  676, 
677,  720,  800,  801,  894,  895, 
966,  967,  999, 1024, 1025,1046, 
1047,  1084,  1085,  1089,  1092, 
1093,  1110,  1111,  1184,  1135. 

Coscetos  (cocetos,  coceti)— 122, 123, 
132,  133,  211,  213,  216,  217, 
228,  234,  235,  570,  574. 

Coscez— 229,  571,  573. 

Cotarios  (cotarii)— 310,  311,  594- 
599,  1100,  1101. 

Curia— 239. 

Cnstos  parci — 86. 

Dapiferii— 218,  436,  804,  814. 
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Denariorum  rodmenrimn  (rothoma- 
ffensiom)— 272,  278. 

Domi— 2,  8,  4,  6,  56,  57,  98,  99, 
102,  108,  124,  126,  248,  249, 
270,  271,  290,  291,  878,  879, 
445,  564,  565,  676,  677,  720, 
794,  800,  801,  885,  894,  895,  • 
902,  903,  966,  967,  999,  1024, 
1025,  1046,  1047,  1089,  1110, 
1111. 

Domina— 212. 

Domed,  modo  seruit  (dominio 
Benuena)— 794,  795. 

Dominica  die— 276,  378,  879. 

Dono  Regis  Willelmi— 378. 

Eocleda — xliii,  xly.,  1,  15,  16, 
18.  19,  20,  21,  44,  45,  70,  71, 
98,  99, 106, 107,  270,  271,  290, 
291. 

(holding  manors) — xliii., 

xlv.,  227-288. 

Elemosina,  in— 15,  16,  26,  27,  268, 
280,  284.  285,  794, 1174,  1175. 

Episcopi — xvi.-xxi,  xxiiL,  xxvii., 
xxyiii.,  xxz.,  xxxiii.,  xxxv., 
zzxYL,  xxxviii,  xzziz.,  xlvii, 
1,  2,  8,  14-16,  98-225,  888, 
839 

Expeditia— 2-5,  564,  566. 

Eqni,  indomitaa— 64,  76,  326,  648, 
914,  922. 

silueetris— 64,  76,  272,  382, 

410.690,778,  794,814,816,836. 

Excambio— 80,  84,  85,  108,  109, 
118,  972,  978,  1112,  1122, 
1186-1188,  1140,  1142,  1148. 

Fabres— 260,  261,  850,  709,  710. 
Fegadri— xiv.,    xvii.,    xix.-xxiv., 

xxvi-xxviiL,     xxx.,     xxxi., 

XXXV.,    xxxvi,    xxxix.-xlii, 

xliv.,  xlv.,  xlvii, 
Feminae— 794,  795,  864,  866,  868, 

869,  958,  959. 
Ferruarii— 88.  89. 
Filia  sua  (Baldwinus)  in  matrimonio 

—422. 
Filii— 1,   16,  186,  188,  298,  836, 

430,  498,  822,  864,  865,  898, 

894    920. 
Firma^220,  221,  812,  862,  864. 
regis— 8,  9,  22,  28,  81,  34,  50, 

68,  69,  74-76,  78,  80,  82,  86. 
— ^  de  Halsbretona— 92. 
Firmam  hunius  noctis- 28. 
Franci— 914.  915. 
Francigenarii— 98,  1062,  1063. 
Franconim  militum— 234,  766, 768, 

864,  1084. 


Frater  eius  (Radnlphus  de  Pomaria) 

— xvi. ;  (Godricus)— 1052. 
Fratres- xvi.,  164,  166,  310,  811. 

Homines— xxii.,  208,  209, 881, 838, 

839,  861,  915.  918. 

regis— 365. 

Ordulfi— 834,  835. 

Edmeratorii- 806,808,810, 

812. 
-^^—  Gomitis   MoritonensiB-81, 

298. 
-^^—  Episoopi    Esseoestrenaifl  — 


hundreti — 464,  465. 

Homo,  Walteri  de  Clavilla— xxii 

Honores— 298,  302,  304,  308,  310, 
312,  316,  318,  320,  842,  344, 
846,  348,  710,  796,  798. 

Ansgeri- 796,  798. 

Edmaratorii— 802,804,308, 

810,  312,  316,  318,  820. 
.  Ordulfi— 298, 342, 344, 346, 


348. 
Hortum— 278. 
Hostiarius  —  xxiii,   xxiv.,  xxvil, 

xxxix.,  xlvii.,  1184, 1186, 1140. 
Hundremanni— XV.,  xvi,  xxxviii, 

864. 
Hundreti— xL-xlvii.,  31,  82,58,59, 

62,  63,  84,  86,  454,  455. 

Inuiste— 66-59,  844,  1072,  1078. 

addita— 1052,  1053,  1066. 

Irlandinois  homines — 606. 

Liber  homo— 831,  888,  861,  959. 
Libera— 818,  819. 

femina— 864,  ^55,  869,  959. 

Libras  ad  numerum — 60,  51,  76-79, 

85-87,  90,  91. 
ad  pensum  (pondus) — 4,  5, 

8,  9,  10,  11,  12,  18, 18. 19,  20- 

29,  40-46,  60-71,  74-77. 
'  ad  pondus  et  arsuram — 10, 

11,  14.  16,  21,  31,  47-49,  68, 

59,  62,  63,  73. 
pondus  et  ad  oombustionem 

20,  30,  46,  72. 
Licentia— 298. 


Mansuras— 444. 

Marcum  argentum— 2, 3, 20, 21, 98, 

99. 
Mater— 41,  60. 
Matrimonio,  in— 422. 
Mercatum  (in  dominioa  die) — 276, 

378,  879. 
Mellis— 786,  787. 
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Mellitarios— 786,  787. 

MiHtes— 98,  228,  234,  235,  246, 
698,  699,  708,  734,  786,  786, 
737,  744,  746,  766,  768,  786, 
864,  874,  875,  1120. 

Molendinus  (molinas) — 10,  11,  14, 
16,  19,  20,  36,  87,  44,  46,  48, 
49,  64,  65,  71,  72.  73,  76,  77, 
92,  93,  98,  99,  110,  111,  112, 
118,  118,  119,  124,  126,  130, 
131,  194,  196,  228,  229,  234, 
235,  272,  273,  276,  277,  278, 
279,  812,  813,  316,  317,  862, 
853,  364,  356,  368,  859,  378, 
879,  424,  438,  439,  449,  460, 
466,  467,  476,  477,  484,  486, 
487,  488.  489,  492,  493,  .494, 
495.  606,  607,  512,  613,  618, 
519,  644,  645,  548,  549,  660, 
561,  562,  614,  616,  692, 
(novum),  698  (novum),  706, 
707,  712,  718,  748,  749,  766, 
767,  774,  776,  776,  777,  779, 
780,  788,  789,  794,  796,  860, 
861,  852.  853,  862.  863,  930, 
931, 932  (dimidium),  938,  939, 
958,  959,  960,  961,  962,  966, 
967,  968, 969, 1015,1016, 1024, 
1025,  1086,  1037,  1052,  1058, 
1056,  1067,  1072,  1078,  1082, 
1083,  1116,  1117,  1124,  1125, 
1138,  1139,  1140,  1141,  1178, 
1179. 

Monachi— 6,  7,  474,  476,  962. 

Morae— 58,  69,  648,  649. 

Nemo  tenet— 1086-1087. 
Neptis  episcopi— 214,  215. 
Kichilum — 668. 
Novum  molinum— 692,  693. 
Kunquam  geldavit — 20,  21. 

Opus  abbatis— 228. 

firmae— 364. 

militum— 23,  228. 

Ora— 38,  39. 

Orbufl,  quidam — xvii.,  xlL 

Orti— 170,  171,  272,  273. 

Pascuam  commnnam  (pasture  com- 
munis)—46,  48,  49,  106,  107, 
108,  240,  241,  418,  419,  828, 
829,  838,  839. 

Pascuae  morarum  (pasturae  mora- 
rum)— 68,  59. 

Pard  custos- 86. 

Parous  bestiarum — 86,  86. 

Pariter  (in  paragio)— 22,  40,  44, 64, 
106,  112,  130,  134,  185,  146, 
160,  164,  230,  240,  284,  808, 


310,  830,  334,  340,  344,  846, 
348,  376,  382,  464,  528,  631, 
578,  679,  582,  688,  678,  716, 
772-777,  804,  806,  826,  827, 
918,  919,  962,  958,  958,  959, 
964,  965,  974-979,  992,  993, 
1000,  1001,  1020,  1021,  1040, 
1043,  1062,  1053,  1060,  1062, 
1078,  1079.  1084,  1090,  1092. 
1108,  1109.  1110,  1112,  1113, 
1128-1131. 

Perticae-680,681,810,811,908,909. 

Pincemi— xlvii.,  304,  306,  308, 
322,  324,  350. 

Piscatores— 788. 

Piscatoriam — 880. 

Piscatura  (piscaria,  piscatio,  pisca- 
tiam)— ^1  7,  80,  81,  94,  95, 
280,  281,  460,  451,  458,  460, 
597,  698,  614,  616,  668,  669, 
684,  686,  760,  761,  762,  763, 
879,   889,  980,  981. 

Piscis,  pisciam— 1008,  1009. 

Placitorum  consuetudinem  —  364, 
366. 

Presbiteri — xiv.,  xix.,  xx.,  xxxvi , 
6,  7,  128,  284,  286,  294,  430, 
612,  618,  826,  827,  828,  926, 
958,  1070,  1080,  1094,  1138, 
1149. 

Praepositi — xiv.,  xlvii,  6,  7,  864, 
365. 

Porcarii  (porcarios)— 8,  12,  18,  36- 
39,  48,  49,  52,  53,  54,  56,  67, 
68,  69,  82,  84-89,  92,  98,  99, 
100,  101,  108,  109,  116-119, 
126-128,  136,  144-147.  210, 
211,  240,  241,  272,  273,  276- 
283,  340,  341,  360,  361,  378. 
388,  389,  402,  422,  423,  424, 
426,  438,  439,  468,  460,  524, 
625,  580,  682,  586,  678,  679, 
688,  689,  692,  693,  736,  737, 
788,  789,  744,  746,  780.  781, 
786,  787,  788,  879,  880,  968, 
1046,  1062,  1063,  1072,  1073, 
1080,  1091,  1156,  1167. 

Portitor  — 1134,  1136,  (portarius) 

XXX. 

Quotarios— 6. 
Quosceti— 210,  212. 
Quolibertos — 60. 

Begem  aduocatum,  776,  777. 

Regina  (Mathillis)— 38,  76,  77,  88, 
90.  94,  96,  280-284.  285,  624, 
776,  777,  864,  865, 1174, 1175. 
(Editda)— 2,  8,  84,  36,  36, 


38,  74. 
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Rex  (Willelmvs)  —  xiiL-xxxvL, 
xxxviii -xlv.,  xlvii.,  1,  2-97, 
124,  125,  286,  288,  284,  272, 
273,  285,  864,  365,  878,  454, 

455,  460,  461,  675,  680,  681, 
708,  709.  776,  777,  966,  967, 
999,  1024,  1025,  1027,  1084, 
1085,11089,  1092,  1098,  1097, 
1110,  1111,  1184,  1185,  1146, 
1178,  1179. 

Euncini— 44,  60,  61,  72,  76,  92, 
94, 98, 100, 104,  108, 116, 118, 
120,  126,  128,^180,  144,  148, 
150,  192,  218,  222,  228,  264, 
272,  276,  278,  836,  840,  864, 
892,  394,  898,  432,  438,  442, 

456,  464,  466,  476,  478,  486, 
488,  494,  512,  538,  586,  594, 
596,  598,  614,  616,  634,  682, 
686,  688,  704,  706,  712,  720, 
732,  740-750,  766,  770,  774- 
780,  786,  788,  794,  802,  804, 
806,  808,  814,  816,  818,  822, 
824,  826,  828,  880,  840,  848, 
850,  852,  856,  904,  908,  922, 
926,  930,  938,  940,  958,  1052, 
1058,  1066,  1072,  1074.  1080, 
1128,  1180,  1134,  1136,  1138, 
1140,  1144,  1168. 

Saoerdotes— xviL,  26,  46, 284, 1148. 

Salis  (summas.  8agma8)---362,  863, 
1008,  1009. 

Salinae  (saUnas,  salinarias) — 80.  81, 
34,  85,  94.  95,  101,  102,  116, 
117,  264,  265,  272,  278,  280, 
281,  312,  313,  338,  339,  340, 
841,  362,  363,  542,  543,  684, 
635,  668,  669,  684,  685,  762. 
768,  990, 997, 1008, 1009, 1045. 

Salinarii  (salinarios)— 36,  37,  276, 
277,  920,  921,  1008,  1009. 

Salmons  (salmones)— 597,  598,  614, 
615,  788.  789. 

Servientes  reffis— 1,  1134.  1146. 

Sextarios  meHiB— 786,  787. 

Soror  (Caprae),  xxxiiL ;  (Ordulfi) — 
384,  720. 

Summas  (sails)  —  1008,  1009  ; 
(piscis)  1008,  1009. 

Tagni  (taini)— 1,  22.  23.  44,  45,  64, 
65,  68,  69,  130,  131,  134,  135, 
146,  147,  150,  151,  156,  157, 
228,  229,  280,  231,  240,  241, 
298,  308,  809,  328,  834.  385. 
340,  341,  346,  347.  382,  383, 
884,  385,  470,  471,  576-579, 


598,  658,  678,  679,  798,  79, 
738,  789,  774,  775,  776,  777, 
796,  798,  804,  805,  817,  822, 
823,  826,  827,  860,  862,  868, 
869,  918,  919,  952,  953,  962, 
963,  976,  978,  979,  992,  993, 
1000,  1001,  1020,  1021,  1022, 
1028, 1085, 1043, 1052-4, 1061, 
1066,  1067, 1077-79.  1090-98, 
1102,  1103,  1108,  1109,  1112, 
1118,  1128,  1129,  1138,  1189, 
1151-1194,  1196. 

Tainonim  regis — 1151,  et  seq. 

Terra  Algar— 876,  877. 

Brictric(Bri8tric)— 1052-1056. 

£lmeratorii^812,  316,  323. 

Francorvm  Militom — 1084. 

Ordulfi— 848. 

Re«is— 3-97. 

Terrae  Occupatae— 974,  978,  980, 
992,1016,1078,1084,1092, 1110. 

Terras  additas— 349. 

Thesaurus — xlviL 

Tota  uastata— 1014. 

Uaocae— 102,  199,  264,  292,  474, 
694,  745,  760,  994, 1116. 

Uacua— 200. 

Uadimonium— 248,  249,  800,  801. 

Uadiauerunt  fegadri— xrii. 

Uastatae  (yasto)— 2-5,  98,  99,  124, 
125,  158-160,  378,  379,  508, 
509,  606,  692,  724,  725,  748, 
.   749,  820,  885,  944,  1014. 

ad  pasturam — 1 102. 

I)er  ignem— 98,  99. 

Uioecomites— xiii,  liv.,  xriL-xix-, 
xxiii.,  xxvi,  xxviii.,  xxx., 
xxxii.,  xxxY.,  xxxvi.,  xlL, 
xlvii,  1-8,  8,  9,  42-46,  50, 
52,  54,  56,  122,  878-561,  604, 
1178,  1179. 

Uioeoonsul — 544,  550. 

Uictu  chanonicorum  (victa  canoni- 
conmi,  canonichorum,  cani- 
corium)— 102,  104,  106,  107, 
120.  121. 

Uiduae— xxxiii.,  xxxyL 

UiUani  episcopi  de  Essecostra — xix. 

Odonis  fill  Gamelini — xvi. 

Uillis-868. 

Uir^tum— 290,  291. 

Uin  hundretd— 454,  455. 

VUlae— 107. 

Vxores— XXX.,  xxxviii,  1,  210-212, 
476,  477,  512,  518,  540,  641, 
864,  865,  1090-1093,  1192. 
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